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Додаток А. Маркери інтертекстуальності 

Складник 

метаоператора 1 
Складник метаоператора 2 

Частот-

ність 

як кажуть 0 (177), американці (9), англійці (5), араби, 

британці (3), в Америці, в англійській мові, в 

англомовному світі, в народі (8), в нас, в нас 

на Донбасі, в нашій родині, в нашому селі, в 

Одесі (10), в радянській приказці, в Росії (2), 

в Україні (2), великі люди, гуцули (3), 

дніпровські, експерти (2), за поребриком, 

кацоботи, китайці (2), колеги, мудрі люди, 

на Донбасі, на Закарпатті, на западенщині 

сурові вуйки, на телебаченні (2), на Україні, 

наші британські партнери, німці (5), 

одесити, педагогічні фахівці, політики (2), 

поляки (4), про таких лицедіїв, прості 

сучасні «русские», психологи, росіяни (2), 

старшебрат'євіє, у Галичині, у голлівудських 

фільмах, у кацападлії, у кацапів, у народі, у 

нас (2), у нас на західній, у Одесі (4), у 

Японії, ФСБшники, футбольні коментатори, 

хіпстери, японці 

33,02% 

як казав 0, комісар Каїн, мій бувший чоловік, ваш 

класик, Гомер Сімпсон (2), Швейк (2), 

класик (4), один кіногерой (2), відомий 

персонаж, Шевченко, Тарас Григорович, 

Тарас Григорович Шевченко, 

Тарас Шевченко (3), В. Шукшин, 

Котляревський, Арістотель, професор 

Преображенський (2), Швондер, Хем, 

Черчиль, Наполеон (2), Порох, Сократ, 

Патріарх Філарет, Барон Данглар, 

Дж. Б. Шо, Герберт Спенсер, Вінстон 

Черчилль, один пан,  Станістав Єжі Лєц, 

один мій шеф, дідо Адольф, мій дід (6), 

Петлюра, отец народов, мій вже покійний 

свекор, мій друг, Шікельгрубер, мій дідо (3), 

Антонич, мiй свекор, якийсь класик, клован 

в інтерв’ю, мільйонер, шеф, класік, батько, 

герой мого улюбленого фільму, Жеглов, 

Сільвестр Сталоне, классик, Мавроді, 

Конфуцій (2), незабутній капітан Врунгель, 

Григорій Сковорода, сучасник, 

В. С. Висоцький, один поважний пан, 

16,10% 
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Вакарчук, Михайло Ломоносов, Патріарх 

Йосип Сліпий, один, «маршал перемоги» 

Жуков, Іван Франко, один мафіозі із серіалу 

про «руску» мафію в Німеччині, 

Д’Артаньян, Яценюк, мій батько, Сартр, 

дядько Фройд, Авраам Лінкольн, 

Д. Д. Нейтан, пан Черчилль, Семуел Беккет, 

денні девіто, Марк Твен, Луї Баттон, Боб 

Марлі, Ейнштейн, Вільям Пенн, Кіссинджер, 

один узурпатор, Вей Ін, Любавічський Ребе, 

Більбо Бегінс, Гете, поручник Ржевський, 

Михайло Горбачов, один старий єврей, мій 

тренер, Станіславський (2), один 

свинособачий режисер, один знайомий, 

Валерій Васильович Лобановський,  

російський сатирик, Жванецький, 

Макіавеллі, Лев Толстой, мій дідусь, 

самітник, Дзідзьо, Азіров, гєнаша москаль, 

Голохвастов, Лесь Подеревянський, Павло 

Загребельний, мій покійний дід, екс-

президент Кучма, мій колишній тесть, один 

видатний французький археолог, відомий 

політик, Вячеслав Чорновіл, Іван 

Степанович Плющ, митрополит Іларіон, 

Роман Ратушний, Євген Коновалець, мій 

шкільний вчитель фізики, Віктор Чайка 

як писав класик (7), Орвел, Жуль Верн, Чеслав 

Мілош, Сосюра, Террі Пратчетт (2), 

Воннеґут, Лєрмонтов, Сартр, Тарас 

Григорович, Кобзар (5), Тарас, Толстой, Т. 

Шевченко, Жадан (2), Сковорода, Ніцше, 

класік, 

Шевченко (7), Пантелеймон Куліш, 

Котляревський, 

Пушкін (2), поет (2), один сільський 

хлопець, Довженко (2), наш кобзар, ТГШ, 

Григорович, 

Тарас Шевченко (6), Ленін, підхорунжий 

УСС Микола Угрин-Безгрішний, Крилов, 

Андрухович (2),  Єсєнін, Франко (3), той же 

класик, Симоненко, Сунь Дзи, Рильський, П. 

Штепа, Вінценз, великий одеський класік, 

Даль, один афромоскаль, Володимир 

Семенович, Дереш, Маяковський, Джек 

12,10% 
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Лондон, Плужник, классік, Багряний, лавей, 

Михайло Булгаков, Микола Гоголь, С. Кінг, 

їхній Єсєнін, один російський класик, 

Ірванець, Чехов, Цезарь,  М. Горький, один 

справжній поет, Всеволод Нестайко, Мерфі, 

М. Грушевський, ап. Павло, Марк Твен, 

Амброз Бірс, Герман Гессе, Солженіцин, 

Лесь Подеревлянський, один з твіторських, 

Дуже Чемний друг фейсбуку, Карл Філіп 

Готвіг фон Клаузевіц 

як співається 0 (4), в студентському гімні, в одній пісні 

(7), в пісні (12), у головній пісні країни, у 

Гімні України, в коляді, у пісні (6), у 

класиці, в класичній пісні, у всіма відомій 

пісні, в одній прекрасній пісні, в російській 

версії фільму по роману Дюма «Три 

мушкетери», в одній чудовій пісні (2), в 

одній із моїх любімих пісень, у відомому 

синглі, в одній взагалі невідомій пісні, у 

пісні Вакарчука, в одній із пісень, в одній 

хорошій пісні, в одній російсько-німецькій 

пісні, у одній українській пісні, в одній дуже 

класній пісні, в тій дурнуватій пісні, в тій 

пісні, у одній пісні Скрябіна, в одному 

українському романсі, у одній пісні, в 

відомій пісні, в пісеньці, у народній пісні 

6,70% 

як казала моя бабуся (13), Скарлетт О'Хара, Елочка, 

муха, моя бабця (9), моя прабабця, моя 

великорозумна бабуня, Маша, баба Юля, 

моя бабка небіжка, моя подруга, Леся 

Українка, мені мама, Мерилін Монро, 

Маргарет Тетчер, Голда Меїр, Раневська, 

Сердючка, моя прабабуся, одна розумна 

цитата, одна відома артистка, Вєрка 

Сєрдючка, моя мати, моя покійна баба, моя 

бабуня, моя викладачка 

5,41% 

як то кажуть 0 (28), американці, люди 3,53% 

як каже Галло, головний герой, народна мудрість (2), 

мер Дніпра, один мій знайомий, Винник, 

Лев, Кінг, сам герой, Навальний, молодь, 

класик, Світлана, давня мудрість, тато, мій 

побратим Шах, українська народна мудрість, 

Президент, Yevhen Hlibovytsky, парубок, мій 

кум, Вітовська, Труш, Ляшко 

2,94% 
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як говорив Жак Фреско, Остап Бендер, Великий Кобзар, 

вартовий, Дейл Карнегі, один мій знайомий, 

Мойша, великий, Бунша Іван Васильович, 

Купер, Глєб Жиглов, класик (2), Гіппократ, 

Карлсон, один експєрт, Колін Грен, Джек 

Сміт, мій старпом, Ходжа Насретдін, мій 

папа, Чорновіл, Василь Стус 

2,70% 

як писала Катя Бабкіна, Леся Українка (4), Ліна 

Василівна Костенко, класик, пані Ліна, Ліна 

Костенко (4), моя землячка, Наталка 

Білоцерківець, Філіс Каст, Забужко, Ротаро, 

Л. Костенко, Леся, тесса вайлет, О. Забужко 

2,47% 

як говорять 0 (8), англійці (2), в Одесi, у нас в Галичині, 

у народі, на моїй батьківщині, в народі 

1,76% 

як казали в народі, колись, у давнину, латиняни, в нас 

на селі, класики, люди, у фільмі «Службовий 

роман», у совку, в ссср, виборці, моя бабуся, 

стародавні греки 

1,53% 

кажуть 0 (6), англійці, в прислів'ї, Матеріалісти, 

люди, мої баба, у народі 

1,41% 

як говорить 0 (1), прислів'я, народне прислів'я (2), 

євангеліст Матфей, Святе Письмо, 

президент, народна мудрість, директор 

Департаменту охорони здоров’я 

облдержадміністрації Віктор Лисак, відоме 

прислів'я, Лариса Івшина 

1,30% 

як мовиться 0 1,18% 

як говорила моя бабця, старший бухгалтер Роза 

Мойсеївна, Маргарет Тетчер, моя грузинська 

подруга Ніно, моя мама, одна мудра жінка, 

моя прабабця, моя бабуся 

0,95% 

як говориться 0 (4), в відомій пісні, в народі, в одному 

вірші, в приказці 

0,95% 

за висловом 0 (1), Д. Морріса, Висоцького, Бісмарка, 

Ф.Раневської 

0,59% 

писав Франко, Шекспір, Ейнштейн, Еко 0,47% 

казали всі постійно, бабця, наші бабуся 0,35% 

як співав Володимир Висоцький, сліпий кобзар Рей 

Чарльз, ноутілус 

0,35% 

говорить народна мудрість (2) 0,24% 

каже народна мудрість, народ 0,24% 

сказав поет, один дід 0,24% 

сказав би Свирид Петрович Голохвастов, 

Станіславський 

0,24% 
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як сказав Ральф Уолдо Емерсон, головний герой 

Бригади 

0,24% 

як-то кажуть 0  0,24% 

виходить як у відомій народній приказці 0,12% 

відповідає Москва 0,12% 

говорила моя бабця 0,12% 

говорять 0 0,12% 

згадуйте слова Конфуція 0,12% 

казав Сенека 0,12% 

казала Керроллівська Аліса 0,12% 

співав Фреді Меркурі 0,12% 

так би мовити 0 0,12% 

що би не 

говорили 

ви 0,12% 

як у Тараса нашого Григоровича 0,12% 

як відомо 0 0,12% 

як зазначив Симон Петлюра 0,12% 

як колись казали 0 0,12% 

як то в нас кажуть 0 0,12% 

як то там кажуть 0 0,12% 

як учив Лєнін 0,12% 

яку висловив (здається) Достоєвський 0,12% 
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Додаток Б. Мови джерел інтертекстуальних одиниць 

Мова джерела Частотність 

українська 52,33% 

російська 20,48% 

англійська 10,47% 

латинська 4,20% 

французька 2,68% 

давньоєврейська 2,49% 

німецька 2,10% 

польська 0,61% 

давньогрецька 0,48% 

іспанська 0,48% 

данська 0,23% 

давньокитайська 0,16% 

грецька 0,13% 

китайська 0,10% 

церковнослов’янська 0,10% 

арабська 0,06% 

ідиш 0,06% 

чеська 0,06% 

японська 0,06% 

білоруська 0,03% 

індіанська 0,03% 

італійська 0,03% 

турецька 0,03% 

тюркська 0,03% 
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Додаток В. Цитовані автори українського складника інтертекстуального 

тезаурусу  

Автор 
Частот-

ність 

Т. Шевченко 4,20% 

Л. Українка 0,86% 

П. Тичина 0,74% 

Л. Костенко 0,74% 

І. Франко 0,56% 

В. Ющенко 0,49% 

М. Старицький 0,43% 

П. Чубинський 0,43% 

С. Жадан 0,37% 

Л. Глібов 0,31% 

С. Вакарчук 0,25% 

П. Куліш 0,25% 

Г. Сковорода 0,25% 

Л. Подерв’янський 0,25% 

Д. Павличко 0,19% 

Л. Кравчук 0,19% 

М. Коцюбинський 0,19% 

М. Рильський 0,19% 

О. Довженко 0,19% 

О. Забужко 0,19% 

П. Порошенко 0,19% 

С. Петлюра 0,19% 

А. Кузьменко 0,12% 

В. Куровський 0,12% 

В. Симоненко 0,12% 

В. Стус 0,12% 

В. Чорновіл 0,12% 

Є. Плужник 0,12% 

І. Багряний 0,12% 

І. Котляревський 0,12% 

І. Фаріон 0,12% 

Ю. Андрухович 0,12% 

М. Галаневич 0,12% 

О. Пчілка 0,12% 

О. Шевченко 0,06% 

А. Матвійчук 0,06% 

Б. Весоловський 0,06% 

Б.-І. Антонич 0,06% 

В. Нестайко 0,06% 

В. Сосюра 0,06% 

В. Стефаник 0,06% 

В. Лисак 0,06% 

В. Чайка 0,06% 

Г. Квітка-

Основ’яненко 
0,06% 

Дзідзьо 0,06% 

Дід Панас 0,06% 

Є. Коновалець 0,06% 

Є. Глібовицький 0,06% 

І. Плющ 0,06% 

І. Труш 0,06% 

І. Сірко 0,06% 

К. Бабкіна 0,06% 

Л. Івшина 0,06% 

Л. Дереш 0,06% 

Ляшко 0,06% 

М. Азаров 0,06% 

М. Грушевський 0,06% 

М. Кузьменко 0,06% 

М. Куліш 0,06% 

М. Правильний 0,06% 

М. Угрин-

Безгрiшний 
0,06% 

М. Венгель 0,06% 

митрополит Іларіон 0,06% 

Н. Білоцерківець 0,06% 

О. Ірванець 0,06% 

О. Луцан 0,06% 

О. Пахльовська 0,06% 

О. Положинський 0,06% 

О. Бабій 0,06% 

П. Загребельний 0,06% 

П. Штепа 0,06% 

Ю. Рибчинський, 

В.  Бронюк 
0,06% 

Патріарх Й. Сліпий 0,06% 

Патріарх Філарет 0,06% 

Плач Єремії 0,06% 
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Р. Ратушний 0,06% 

С. Лазо 0,06% 

С. Чарнецький 0,06% 

Сердючка 

(А. Данилко) 
0,06% 

С. Гудман 0,06% 

Т. Тополя 0,06% 

Ю. Брайтон 0,06% 

Ю. Яценюк 0,06% 
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Додаток Г. Цитовані автори російськомовного складника українського 

інтертекстуального тезаурусу  

Автор 
Частот-

ність 

М. Булгаков 3,47% 

О. Пушкін 3,47% 

Ільф і Петров 2,21% 

А. Вознесенський 2,21% 

І. Крилов 1,74% 

Л. Гайдай,  

Я. Костюковський,  

М. Слободський 

1,58% 

А. Чехов 1,58% 

І. Тургенєв 1,26% 

В. Висоцький 0,95% 

Е. Брагінський,  

Е. Рязанов 

0,95% 

К. Станіславський 0,95% 

М. Жванецький 0,95% 

Р. Ібрагимбеков,   

В. Єжов 

0,95% 

В. Маяковський 0,95% 

В. Караваєв,  

О. Курляндський 

0,79% 

В. Ленін 0,79% 

Й. Сталін 0,79% 

Л. Толстой 0,79% 

О. Беляєв 0,79% 

В. Лєбєдєв-Кумач 0,63% 

М. Лермонтов 0,63% 

А. Некрасов 0,47% 

Бр. Вайнери 0,47% 

Бр. Стругацькі 0,47% 

В. Путін 0,47% 

Л. Гайдай 0,47% 

Л. Гайдай,  

М. Булгаков 

0,47% 

М. Горбачов 0,47% 

О. Кольцов 0,47% 

С. Гайдай 0,47% 

В. Шаїнський 0,32% 

Б. Тімофєєв 0,32% 

Б. Окуджава 0,32% 

А. Хайт 0,32% 

Дон амінадо  

(псевдонім  

А. П. Шполянського) 

0,32% 

Е. Рязанов 0,32% 

Л. Брєжнєв 0,32% 

Л. Дербеньов 0,32% 

М. Гоголь 0,32% 

М. Горький 0,32% 

Ф. Достоєвський 0,32% 

Ф. Раневська 0,32% 

Ф. Тютчев 0,32% 

А. Єфремов 0,16% 

А. Барикін 0,16% 

А. Макаревич 0,16% 

Б. Гребенщиков 0,16% 

А. Толстой 0,16% 

Б. Єльцин 0,16% 

Б. Ларін 0,16% 

Б. Тітомір 0,16% 

В. Бутусов 0,16% 

В. Власов 0,16% 

В. Войнович 0,16% 

В. Губарєв 0,16% 

В. Даль 0,16% 

В. Жалакявічус 0,16% 

В. Ісачкін 0,16% 

В. Лобановський 0,16% 

В. Соколов 0,16% 

В. Харитонов 0,16% 

В. Черних 0,16% 

В. Шаламов 0,16% 

В. Шахрін 0,16% 

В. Шукшин 0,16% 

В. Янукович 0,16% 

Г. Жуков 0,16% 

Г. Лепс 0,16% 

Д. Кісельов 0,16% 

Д. Шеповалов 0,16% 
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Д’Артаньян 0,16% 

Е. Евтушенко 0,16% 

Є. Солодовніков 0,16% 

І. Дмітрієв 0,16% 

І. Еренбург 0,16% 

І. Растеряев 0,16% 

І. Рєзнік 0,16% 

М. Ісаєвич 0,16% 

М. Матусовский 0,16% 

М. Салтыков-

Щедрин 

0,16% 

М. Танич 0,16% 

М. Шуфутинский 0,16% 

Манго-манго 0,16% 

Машина времени 0,16% 

Н. Анциферов 0,16% 

Н. Нэкрасов 0,16% 

О. Володін 0,16% 

О. Галич 0,16% 

О. Грибоєдов 0,16% 

О. Єлін 0,16% 

О. Курляндський,  0,16% 

Г. Остер,  

Е. Успенський 

О. Митяев 0,16% 

О. Навальний 0,16% 

О. Плещеев 0,16% 

О. Свиридов 0,16% 

О. Солженіцин 0,16% 

О. Шаганов 0,16% 

П. Бляхін 0,16% 

переклад  

В. Войновича 

0,16% 

Р. Рождєственський 0,16% 

С. Єсєнін 0,16% 

С. Міхалков 0,16% 

С. Алексієвич 0,16% 

Ш. Басаєв 0,16% 

Ю. Герман,  

Й. Хейфіц 

0,16% 

Ю. Мориц 0,16% 

Ю. Ряшенцев 0,16% 

Ю. Семьонов 0,16% 
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Додаток Д. Цитовані автори англійськомовного складника українського 

інтертекстуального тезаурусу  

Автор 
Частот-

ність 

В. Шекспір 12,96% 

Аль Капоне 3,70% 

А. Крісті 2,16% 

Дж. Кеннеді 1,54% 

В. Дісней 1,23% 

Т. Рузвельт 1,23% 

Ч. Діккенс 1,23% 

К. Кізі 0,93% 

М. Твен 0,93% 

Т. Пратчетт 0,93% 

Гомер Сімпсон 0,62% 

В. Черчіль 0,62% 

Дж. Клуні 0,62% 

О. Берман 0,62% 

С. Кінг 0,62% 

Arctic Monkeys 0,31% 

Canadian 

rapper Drake and 

American 

rapper Future 

0,31% 

Coldplay 0,31% 

D. Greenberg 0,31% 

O.-W. Kenobi 0,31% 

Queen 0,31% 

Ylvis 0,31% 

R. H. Dana 0,31% 

S. Hawking  0,31% 

А. Ейнштейн 0,31% 

А. Лінкольн 0,31% 

А. Ш. Ла Вей 0,31% 

Б. Гейтс 0,31% 

Б. Марлі 0,31% 

В. Браун 0,31% 

В. Пенн 0,31% 

Галло 0,31% 

Генерал Дж. Паттон 0,31% 

Г. Спенсер 0,31% 

Г. Меїр 0,31% 

Д. ДеВіто 0,31% 

Д. Д. Нейтан 0,31% 

Д. Морріс 0,31% 

Д. Вайт і Дж. Мадара 0,31% 

Д. Карнегі 0,31% 

Д. Туту 0,31% 

Дж. Орвел 0,31% 

Дж. Б. Шо 0,31% 

Дж. М. Кейнс 0,31% 

Д. Месс 0,31% 

Д. Кей, К. Гордон 0,31% 

дует Радикальна 

спокута&Лютий 

кулак 

0,31% 

Е. Гемінґвей 0,31% 

Ж. Фреско 0,31% 

К. Еттлі 0,31% 

К. Лі Бейтс 0,31% 

К. Грей 0,31% 

Купер 0,31% 

К. Воннегут 0,31% 

Л. Керрол 0,31% 

Л. Пітер 0,31% 

Л. Баттон 0,31% 

Л. Міс ван дер Роє 0,31% 

Л. Сітал-Сінгх 0,31% 

М. Мітчелл 0,31% 

М. Рід 0,31% 

М. Вайнрайх 0,31% 

М. Шнейдер 0,31% 

М. Тетчер 0,31% 

М. Монро 0,31% 

Мерфі 0,31% 

О. Филдинг III 0,31% 

П. де Кубертен 0,31% 

Р. Мартін 0,31% 

Р. Е. Парк 0,31% 

Р. У. Емерсон 0,31% 

С. Беккет 0,31% 

С. Мітчелл 0,31% 
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С. Сталоне 0,31% 

С. Аллен 0,31% 

Т. Едісон 0,31% 

Т. Вайолет 0,31% 

Т. Г. Хакслі 0,31% 

У. Еко 0,31% 

Ф. Каст 0,31% 
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Додаток Е. Цитовані автори латинськомовного складника українського 

інтертекстуального тезаурусу  

Автор Частотність 

Плавт 28,46% 

Цицерон 6,92% 

Ювенал 6,15% 

Овідій 5,38% 

Сенека 4,62% 

Геракліт 3,08% 

Платон 3,08% 

Прісціан 3,08% 

Аристотель 2,31% 

Саллютій 2,31% 

Горацій 1,54% 

Катон 0,77% 

Вергілій 0,77% 

Г. Ю. Цезар 0,77% 

К. В. Кіндлебен 0,77% 

Катон 0,77% 

Сократ 0,77% 

Веспасіан 0,77% 

Тіт Лівій 0,77% 
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Додаток Ж. Цитовані автори французькомовного складника українського 

інтертекстуального тезаурусу  

Автор Частотність 

Е. Потьє 18,07% 

Ж.-П.Флоріан 16,87% 

Е. Ротердамський 7,23% 

М. Монтень 7,23% 

А. де Сент-Екзюпері 6,02% 

А. Дюма 4,82% 

Наполеон 4,82% 

А. Етьєн 2,41% 

Ж. Пеше 2,41% 

Ж.-П. Сартр 2,41% 

Ж. Манський 2,41% 

Ж. Верн 1,20% 

Леон 1,20% 

Ш. М. де Талейран-

Перігор 

1,20% 

 



17 
 

Додаток И. Частотність крилатих висловів  

Чорний (Скрипник), синій 

(Сюта), червоний - інтернет 
Скрипник Сюта Інтернет ГРАК-15 

Думи мої, думи мої! Квіти мої, 

діти! 

+   0,67 

садок вишневий коло хати  + + 0,39 

найменший брат +   0,37 

реве та стогне Дніпр широкий  + + 0,36 

Кайдани порвати +   0,23 

Незлим тихим словом +  + 0,23 

оновлена земля +   0,17 

Вражою злою кров’ю волю 

окропити 

+   0,16 

минають дні, минає літо;  +  0,15 

Караюсь, мучусь… але не 

каюсь! 

+   0,14 

мертвих, живих і ненароджених   + 0,13 

учітеся, брати мої..; і чужому 

научайтесь, й свого не 

цурайтесь;  

 + + 0,13 

новий і праведний закон +   0,11 

лани широкополі + +  0,11 

Апостол правди і науки + +  0,1 

Наша дума, наша пісня не вмре, 

не загине! 

+ +  0,01 

у нас нема зерна неправди за 

собою; 

 +  0,1 

У всякого своя доля і свій шлях 

широкий 

+ + + 0,09 

кохайтеся, чорнобриві, та не з 

москалями 

  + 0,09 

За шмат гнилої ковбаси + + + 0,09 

славних прадідів великих 

правнуки погані 

+ + + 0,08 

зоре моя вечірняя;   +  0,08 

не так тії вороги, як добрії люди   + 0,08 

борітеся – поборете, вам Бог 

помагає!;  

 + + 0,07 

я на сторожі коло їх поставлю 

слово;  

 +  0,07 

врем’я люте +  + 0,07 

буде син і буде мати, і будуть 

люди на землі; 

 +  0,07 
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і день іде, і ніч іде;   +  0,07 

злії люди +   0,07 

Обніміте, брати мої, 

найменшого брата! 

  + 0,07 

Громадою обух сталить + +  0,06 

Не вмирає душа наша, не 

вмирає воля 

+ +  0,06 

ну що б, здавалося, слова;  +  0,06 

на оновленій землі врага не 

буде, супостата;  

   0,05 

Вигострить сокиру +  + 0,05 

оживе добра слава, слава 

України; 

 +  0,05 

І на оновленій землі врага не 

буде супостата 

+   0,05 

Не нам на прю з тобою встати +   0,05 

доборолась Україна до самого 

краю;  

 +  0,05 

нема на світі України, немає 

другого Дніпра; 

 +  0,04 

тече вода з-під явора;     0,04 

кайданами міняються, правдою 

торгують;  

 +  0,04 

нащо нас мати привела? чи для 

добра? чи то для зла?;  

 +  0,04 

нічого кращого немає, як тая 

мати молодая з своїм 

дитяточком малим;  

 +  0,04 

хто матір забуває, того Бог 

карає; 

 +  0,04 

І неситий не виоре На дні моря 

поле 

+   0,03 

Давно те діялось +   0,03 

неначе люди подуріли   + 0,03 

Слова та й голос, більш нічого. 

Слова та голос — більш нічого 

  + 0,03 

Якби ви вчились так, як треба, 

то й мудрість би була своя 

+ + + 0,03 

і на Січі мудрий німець 

картопельку садить;  

 +  0,03 

Оживуть степи, озера +   0,03 

добра не жди, не жди сподіваної 

волі;  

 +  0,03 

Кайдани кувати +   0,03 
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Лютий ворог України/ 

Голодна вовчиця 

  + 0,03 

Раз добром нагріте серце, вік не 

прохолоне 

+   0,02 

Було колись в Україні +   0,02 

Адамові діти +   0,02 

Нехай ворог гине! +   0,02 

Кругом неправда і неволя, 

народ замучений мовчить 

  + 0,02 

братія мовчить собі, 

витріщивши очі;  

 +  0,02 

Заросли шляхи тернами +   0,02 

мені однаково, чи буду, я жить 

чи ні 

Мені однаково, чи буду Я жить 

в Україні, чи ні 

  + 0,02 

Чорніше чорної землі блукають 

люди 

+ +  0,02 

А братія мовчить собі, 

витріщивши очі 

+   0,02 

Як Україну злії люди 

Присплять, лукаві, і в огні Її, 

окраденую, збудять 

  + 0,02 

Кати знущаються над нами, а 

правда наша п’яна спить 

+   0,02 

од молдаванина до фіна на всіх 

язиках все мовчить, бо 

благоденствує;  

 +  0,02 

та соловейко не затих!    0,02 

чернець годований +   0,02 

Буде правда на землі + +  0,01 

З багряниць онучі драти +   0,01 

Кари ляхам, кари! +   0,01 

Німим отверзуться уста +   0,01 

В сім’ї вольній, новій +   0,01 

святої правди голос новий +   0,01 

чия правда, чия кривда і чиї ми 

діти;  

 + + 0,01 

З вас деруть ремінь, а з їх, 

бувало, й лій топили 

+   0,01 

потомок гетьмана дурного і 

презавзятий патріот 

+   0,01 

раби з кокардою на лобі, лакеї в 

золотій оздобі;  

 +  0,01 
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Тяжко, важко в світі жити 

сироті без роду 

+   0,01 

і тебе загнали, мій Якове 

добрий... не за Україну, а за її 

ката... 

  + 0,01 

О люди, люди-небораки! +  + 0,01 

світоч правди, волі  +   0,1 

минають дні, минають ночі;   +  0,01 

Оттаке-то на сім світі роблять 

людям люди 

+   0,01 

Чи ми ще зійдемося знову, чи 

вже навіки розійшлись! 

+   0,01 

Буде бите царями сіянеє жито +   0,01 

Де нема святої волі, не буде там 

добра ніколи 

+ +  0,01 

кращого немає нічого в Бога, як 

Дніпро та наша славная країна; 

 +  0,01 

І спочинуть невольничі 

утомлені руки 

+   0,01 

у Дніпра веселочка воду 

позичає;  

   0,01 

а ми дивились і мовчали, і 

мовчки чухали чуби;  

 +  0,01 

Ви любите на братові шкуру, а 

не душу 

+   0,01 

Наробили колись шведи великої 

слави 

+   0,01 

Тюрми мурувати +   0,01 

Чи довго ще на сім світі катам 

панувати? 

+   0,01 

Я свою п’ю, а не кров 

людськую 

+   0,01 

будить хиренну волю;  +  0,01 

дрібніють люди на землі;  +  0,01 

Немає гірше, як в неволі про 

волю згадувать 

+   0,01 

споборники святої волі +   0,01 

Во дні фельдфебеля-царя +   0,01 

діла незабутні дідів наших + +  <0,01 

Запустити пазурі в печінку +   <0,01 

нема ні пекла, ані раю, немає й 

Бога, тілько я 

  + <0,01 

Вміла мати брови дати +   0,01 

Вольнодумствовать в шинку +   <0,01 
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зажурилась Україна – така її 

доля; 

 +  <0,01 

На сторожі поставить слово +   <0,01 

Невесело на світі, коли нема 

кого любить 

+   0,01 

роботящі уми, роботящі руки +   0,01 

село – і серце одпочине;     <0,01 

а літа стрілою пролітають   +  0,01 

раби незрячі, гречкосії +   <0,01 

а у селах веселих і люди веселі    + <0,01 

буде варт на світі жить, як 

матимем кого любить; 

 +  <0,01 

Все йде, все минає – і краю 

немає 

+ +  0,01 

Заплакана мати усміхнеться +   <0,01 

княжата недорослі +   <0,01 

люди гнуться, як ті лози, куди 

вітер віє; 

 +  <0,01 

хлюпочуться качаточка поміж 

осокою; 

 +  <0,01 

Без золота, без каменю, без 

хитрої мови 

+   0 

Ви ще темні, Святим хрестом не 

просвіщені 

+   0 

Знову встане Україна, і правда, і 

воля! 

+   0 

Кирпа-Гнучкошиєнко-в +   0 

кругом мене, де не гляну, не 

люди, а змії; 

 +  0 

кругом поле, як те море 

широке, синіє. 

 +  0 

нащо живем і, не дознавшись, 

умираєм?;  

 +  0 

не своє шукають   + 0 

Не чують, не бачать, оглухли   + 0 

Ні вітру, ні хвилі +   0 

обличитель жестоких людей 

неситих 

+    

розпинателі народні +   0 

тяжко в світі жить, як нікого 

любить;  

 +  0 

хто зневажає рідний край, той 

серцем немощний каліка; 

 +  0 
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Ви раю шукаєте? нема того раю 

немає 

  +  

гомоніла Україна, довго 

гомоніла;  

 +   

жидам, братам своїм хорошим 

останні продають штани !.. 

  +  
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Додаток К. Трансформаційна схема інтертекстеми на безриб’ї і рак – риба 
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безриб'ї 
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рак 

 риба 3,65*10-

8 

 щука (ІГ 

«КС», 2010, 

ГРАК) 

0,068*10
-8 

актуальний 

(Україн-

ський 

тиждень, 

2010, 

ГРАК) 

0,068*10
-8 

свистить 

(Tw) 

 

 

кіт  cобака (Tw) 

Петрик Красива 

(Tw) 

коза тьолка (Tw) 

дід мороз Снігуронь-

ка (Tw) 

комсомол за 

націона-

лістів 

прокатить, а 

КПРС за 

націонал-

демократів 

(Tw) 

сваха  наречена 

(Tw) 

єрмак згодить-

ся (Tw) 

 

Він 

(Зелен-

ський) 

 президент 

(Tw) 

з 

купленим 

дипломом 

адвОкАт 

(Tw) 

самокат кінь (Tw) 
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  Сузуки  БМВ (Tw) 

срібло золото (Tw) 

карбова-

нець 

гроші (С. 

Стеценко, 

1993, 

ГРАК) 

ліфчик портупея 

(Tw) 

хлорка творог (Tw) 

рак 

 0,34*10-

8 

твор-

чість 

на 

чужині 

що 

на 

безриб'ї 

(О. Ізар-

ський, 

1967, 

ГРАК) 

0,068*10-

8 

  ситуація рака 0,068*10-

8 

теперішні раки 0,068*10-

8 

 зірка 0,068*10-

8 
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Додаток Л. Фактологічна база дослідження 

Перелік умовних позначень і скорочень 

О – оригінал 

П – переклад 

Т – транслітерація 

Інст (н) д – інституційний (науковий) дискурс 

Інст (п) д – інституційний (професійний) дискурс 

Інст (пол) д – інституційний (політичний) дискурс 

Інст (р) д – інституційний (релігійний) дискурс 

МД – медіа-дискурс 

РПД – розмовно-побутовий дискурс 

ХД – художній дискурс 

б/а – без атрибуції 

К – колокація 

ТК – трансформована колокація 

П – паремія 

ТП – трансформована паремія 

Т ФО – трансформована фразеологічна одиниця 

ц/а – цитата/афоризм 

Т ц/а – трансформована цитата/афоризм 
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а

сп
о
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т
и

за
ц

ія
 

Справжні матроси дбають про своє 

судно, хоча, як кажуть «A ship is like a 

lady’s watch – always out of repairs». 

«A ship is like 

a lady’s watch 

– always out 

of repairs» 

О як 

кажу

ть 

⸻ ХД «Two Years Before the Mast» Richard 

Henry 

Dana 

англ. ц/а Tw 

Як говорив Купер, герой мого 

улюбленого науково-фантастичного 
фільму: «Батьки стають привидами 

майбутнього своїх дітей». 

«Батьки 

стають 
привидами 

майбутнього 

своїх дітей» 

П як 

говор
ив 

Купе

р 

ХД кінофільм «Інтерстеллар» Купер англ. ц/а http://sur

l.li/lyfaf 

В. Цимбалюк: «Успіху не завжди 

досягають здібні й талановиті. 

Досягають успіху ті, як то кажуть 

американці, «в кого попа приклеєна до 

стільця», хто вміє багато працювати». 

«в кого попа 

приклеєна до 

стільця» 

П як то 

кажу

ть 

амери

канці 

РПД 
 

Б. Гейтс англ. Т ц/а http://sur

l.li/mpba

k 

Розпочато лотерею, в результаті якої 

можна виграти право на еміграцію до 

США або, як говорять у народі, «зелену 

карту» (Green Card). 

«зелену 

карту» 

П як 

говор

ять 

у 

народ

і 

РПД green card - a document giving 

someone who is not a US citizen 

permission to live and work in the 

US [CD]. 

б/а англ. К http://sur

l.li/mpba

r 

Ов, який я, виявляється, холівар 

пропустила за своїми «римськими 
канікулами» та польськими страстями! 

«римськими 

канікулами» 

П ⸻ ⸻ ХД кінофільм «Римські канікули» б/а англ. ц/а http://sur

l.li/mpba
v 

як казав Черчиль: «Хто до тридцяти не 

ліберал - у того немає серця, хто після 

тридцяти не консерватор - у того немає 

мізків.» так шо не все загублено 

«Хто до 

тридцяти не 

ліберал - у 

того немає 

серця, хто 

після 

тридцяти не 

консерватор - 

П як 

казав 

Черчи

ль 

інст 

(пол) д 

 
В. 

Черчіль 

англ. ц/а Tw 
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у того немає 

мізків» 

Воно, звісно, що гопота, що гебня - лиш 

два обличчя організованого криміналу 

(а між ними ще «50 відтінків 

чорного»!), але стилістична відмінність 

була, й збереглась і після 1991-го, 

розлита в десятках побутових дрібниць, 

50 відтінків 

чорного 

П ⸻ ⸻ ХД фільм «Fifty Shades of Grey» б/а англ. Т ц/а http://sur

l.li/mpbb

c 

«America, America may God thy gold 

refine»... - як співав сліпий кобзар Рей 

Чарльз... 

America, 

America may 

God thy gold 

refine 

О як 

співа

в 

сліпи

й 

кобза

р Рей 

Чарль
з 

ХД пісня «America the Beautiful» Кетрін 

Лі Бейтс 

англ. ц/а FB 

Як кажуть англійці: ''An apple a day 

keeps doctor away'' (''Одне яблуко в день 

- і лікар не потрібен''). 

An apple a 

day keeps 

doctor away 

О як 

кажу

ть 

англі

йці 

РПД An apple a day keeps the doctor 

away. A small preventive treatment 

wards off serious problems 

[AHDI]. 

б/а англ. П FB 

 

«Королева Британії почула, що Україні 

потрібна допомога, і пообіцяла зробити, 

як співається в пісні — «Feel our pain 

and support Ukraine» 

Feel our pain 

and support 

Ukraine 

О Як 

співа

ється 

в 

пісні 

ХД пісня «World Support Ukraine» Діана 

Месс 

англ. ц/а Tw 

Як кажуть великі люди «for the plot» for the plot О як 

кажу

ть 

велик

і 

люди 

РПД «I Watch It For The Plot» is an 

ironic statement used to falsely 

indicate an appreciation for a 

television series due to its engaging 

storyline and character 
development, rather than enjoying 

its sexually attractive characters, 

nude scenes and other gratifying 

elements that are collectively 

known as fan service. As a result, 

the word “plot” has become 

associated with the objectification 

of female characters.  

б/а англ. К Tw 

У всякому разі, дуже на це схоже, highly 

likely (дуже ймовірно - прим.ред.), як 

кажуть наші британські партнери», - 

сказав він. 

highly likely О як 

кажу

ть 

наші 

брита

нські 

РПД Highly likely - having a high 

probability of occurring [CED]. 

б/а англ. К http://sur

l.li/mpbb

u 
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партн

ери 

як співається в одній із моїх любімих 

пісень із серіала: « i want a new start « 

i want a new 

start 

О як 

співа

ється 

в 

одній 

із 

моїх 

любі

мих 

пісен

ь 

ХД пісня «New start» б/а англ. ц/а Tw 

то як казав один пан «If I do a job in 30 

minutes, its because I spent 10 years 

learning how to do that in 30 minutes. You 
owe me for the years, not the minutes» © 

If I do a job in 

30 minutes, its 

because I 
spent 10 years 

learning how 

to do that in 

30 minutes. 

You owe me 

for the years, 

not the 

minutes 

О як 

казав 

один 

пан 

РПД 
 

Davy 

Greenber

g 

англ. ц/а Tw 

Як кажуть британці: «If insane - no 

brain, no pain» 

If insane - no 

brain, no pain 

О як 

кажу

ть 

брита

нці 

РПД No pain, no gain. Suffering is 

needed to make progress [AHDI]. 

б/а англ. П Tw 

синець під оком. як співається в одній 

чудовій пісні, I'm the underdog. 

I'm the 

underdog 

О Як 

співа
ється 

в 

одній 
чудов

ій 

пісні 

ХД пісня «Underdog» б/а англ. ц/а Tw 

Але, як кажуть американці, it takes two 

to tango. 

it takes two to 

tango 

О як 

кажу

ть 

амери

канці 

РПД It takes Two to Tango - used to say 

that if a problem involves two 

people, then both people are equally 

responsible [LDCE, с. 1801]. 

б/а англ. П FB 

як писала тесса вайлет, l just want to hug 

u but don’t wanna be weird 

l just want to 

hug u but 

don’t wanna 

be weird 

О як 

писа

ла 

тесса 

вайле

т 

МД «Crush» Тесса 

Вайолет 

англ. Т ц/а Tw 
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Обожнюю його кулінарне кредо: «less is 

more» або як кажуть у нас «чим менше, 

тим краще», такі страви завжди швидкі 

в приготуванні, легкі і супер корисні. 

less is more О як 

кажу

ть 

у нас ХД The motto of Ludwig Mies van der 

Rohe, a proponent of minimalism in 

architecture  

Людвіг 

Міс ван 

дер Роє 

англ. ц/а http://sur

l.li/mpbci 

Я згадала той давній епізод, коли 

російські урядовці вимагали від УЄФА 

«не змішувати спорт з політикою» (як 

кажуть у голлівудських фільмах, look 

who is talking!) - і заборонити 

українській збірній виступати на Євро-

2020 із фанатським «Слава Україні! - 

Героям слава!» на футболках 

look who is 

talking 

О як 

кажу

ть 

у 

голлі

вудсь

ких 

фільм

ах 

РПД look who's talking. You’re in no 

position to criticize [AHDI]. 

б/а англ. ФО http://sur

l.li/lyejg 

Поки хтось чекає початку війни між 
Церквами, хтось уже передчуває її 

закінчення ) Looking forward, як кажуть 

англійці. 

Looking 
forward 

О як 
кажу

ть 

англі
йці 

РПД Look forward to. Eagerly anticipate 
[AHDI]. 

б/а англ. ФО Tw 

Далі - ряди зубатих скель, наче 

декорація з фантастичного фільму. 

Внизу, з туманного котловану, в небо 

дивиться сталеве озеро, незворушне, як 

вічність… Must see, як то кажуть. 

Must see О як то 

кажу

ть 

⸻ РПД a must-do, must-have, must-see, 

etc. - something that is so good, you 

must do it, have it, or see it [CD]. 

б/а англ. К FB 

Як кажуть американці no comments: no comments О як 

кажу

ть 

амери

канці 

РПД no comment - used to say that you 

do not want to answer someone's 

question [CD]. 

б/а англ. К Tw 

Немає паспорта - немає пива. 

Уінтерпретація No Martini - no party 

http://instagr.am/p/UcLJ9LvVzm/ 

No Martini - 

no party 

О ⸻ ⸻ рекла

мний 

дискур
с 

George Clooney became the image 

of Martini in 2004, and the 

protagonist of elegant and 
humorous television shows, with 

his famous slogan ‘No Martini, No 

party!'  

Дж.Клун

і 

англ. ц/а Tw 

Вони самі виносяться, коли зникають 

гроші. Вспам‘ятаймо Савіка. Як кажуть, 

no Martini no party. 

no Martini no 

party 

О як 

кажу

ть 

⸻ рекла

мний 

дискур

с 

George Clooney became the image 

of Martini in 2004, and the 

protagonist of elegant and 

humorous television shows, with 

his famous slogan ‘No Martini, No 

party!'  

Дж.Клун

і 

англ. ц/а Tw 

В мене трудова списана більше паркана 

на Борщагівці … Знаєте чому? Коли 

приходить відчуття, що я геній серед 

No pain - no 

game 

О як 

казав 

один 

мій 

шеф 

РПД No pain, no gain. Suffering is 

needed to make progress [AHDI]. 

б/а англ. ФО Tw 
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дурнів, я звільняюсь. Волію бути 

дурнем серед геніїв. Це досвід. Файний, 

болісний… Але, як казав один мій шеф: 

« No pain - no game” 

То ж тут, як кажуть американці, nothing 

personal. Only bysiness. 

nothing 

personal. Only 

bysiness. 

О як 

кажу

ть 

амери

канці 

ХД 
 

Отто 

Берман 

англ. Т ц/а http://sur

l.li/mpbc

m 

#6 зібрався за кордон. А мені чомусь 

стало сумно. Ок, я знаю цю людину 

двадцять днів. І точно якось то 

переживу. Просто це ще одна жива 

«ілюстрація», що «nothing stays the 

same»(як співається в пісні). І що ніщо 
й ніхто не лишається назавжди. 

nothing stays 

the same 

О як 

співа

ється 

в 

пісні 

ХД пісня «Nothing Stays the Same» Люк 

Сітал-

Сінгх 

англ. ц/а Tw 

А його публічне незадоволення 

роботою Міністерства юстиції та, 

зокрема, спеціального радника Роберта 

Мюллера дало підстави для розмов про 

втручання президента Трампа в роботу 

правосуддя – obstruction of justice, як 

кажуть американці. 

obstruction of 

justice 

О як 

кажу

ть 

амери

канці 

Інст 

(п) д 

Obstruction of justice. A criminal 

offence that involves attempting to 

obstruct the process of law [CED]. 

б/а англ. К http://sur

l.li/mpbc

n 

Що буває, коли плани погоджують типу 

центри геополітичного впливу, але, як 

кажуть американці, «on the ground» все 

йде не так. 

on the ground О як 

кажу

ть 

амери

канці 

РПД on the ground - among the general 

public [CD]. 

б/а англ. К Tw 

Тож всі, як кажуть, on the same page», - 

зазначив міністр Клімкін. 

on the same 

page 

О як 

кажу
ть 

⸻ РПД be on the same page - to have the 

same ideas as someone else [CD]. 

б/а англ. К http://sur

l.li/mpbd
f 

А, забув дописать, це - склад 

загальнопланетарного керівництва в 

межах нового світового порядку. Як 

співається у пісні чудового дуету 

Радикальна спокута&Лютийкулак: One 

world government! World domination! 

One world 

government! 

World 

domination! 

О як 

співа

ється 

у 

пісні 

ХД пісня дует 

Радикал

ьна 

спокута

&Лютий

кулак 

англ. ц/а Tw 

Як писав Мерфі «one-trick pony» one-trick pony О як 

писа

в 

Мерф

і 

ХД One-trick pony. A person or thing 

considered as being limited to only 

one single talent, capability, 

quality, etc [CED]. 

Мерфі англ. ц/а Tw 
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One-way ticket просто, як співається у 

класиці 

One-way 

ticket 

О як 

співа

ється 

у 

класи

ці 

ХД пісня б/а англ. ц/а 
 

По суті, попит породжує 

пропозицію...only business як кажуть у 

нашому селі 

only business О як 

кажу

ть 

в 

нашо

му 

селі 

ХД 
 

Отто 

Берман 

англ. Т ц/а Tw 

1 грудня, і «season of joy, season of 

sorrow», як співається в одній пісні - 

офіційно розпочався. Одне не розумію - 

звідки в мене це стійке інтуїтивне 

відчуття, що ця зима буде особливою. 

season of joy, 

season of 

sorrow 

О Як 

співа

ється 

в 

одній 

пісні 

ХД Album Conversations After 

Midnight 

б/а англ. ц/а Tw 

як співається в класичній пісні - that's 

life / і його прикол навіть в такому, 
через все тре пройти 

that's life О як 

співа
ється 

в 

класи
чній 

пісні 

ХД пісня Дін Кей, 

Келлі 
Гордон 

англ. ц/а Tw 

Як співається у всіма відомій пісні «The 

Fox (What does the fox say?)» - секрет 

лисиці - це давня таємниця 

The Fox 

(What does 

the fox say?) 

О як 

співа

ється 

у 

всіма 

відом

ій 

пісні 

ХД пісня Ylvis англ. ц/а Tw 

А Фреді Меркурі співав: «THE SHOW 

MUST GO ON!»… / Так от, шоу завжди 

має тривати – як співає Фреді.. 

THE SHOW 

MUST GO 

ON! 

О співа

в 

Фреді 

Мерк

урі 

ХД пісня Queen англ. ц/а FB 

Як кажуть, this brought back memories I 

didn’t know I had 

this brought 

back 

memories I 

didn’t know I 
had 

О як 

кажу

ть 

⸻ ХД пісня б/а англ. ц/а Tw 

як співається в одній чудовій пісні: 

«turn your magic on». Я радий, що все ок 

:) 

turn your 

magic on 

О Як 

співа

ється 

в 

одній 

чудов

ій 

пісні 

ХД пісня «Adventure of a Lifetime» Coldplay англ. ц/а Tw 

Безцільне життя — це просто трата 

часу, як кажуть американці, «waste of 

time». 

waste of time О як 

кажу

ть 

амери

канці 

РПД Be a waste of time/money/effort 

etc. To be not worth the time, 

money etc that you use because 

there is little or no result [LDCE, 

c. 1976]. 

б/а англ. К http://sur

l.li/mpbd

k 
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Повірте, Ксені залишилась, як кажуть в 

нас well care off. 

well care off О як 

кажу

ть 

в нас РПД well care. A saying/phrase, used in 

britain (mainly the rhyl area), which 

is not technically accurate, but 

hilarious nontheless. Used in a 

sarcastic manner, basically means 

that you 'well care', thereby 

exclaming the fact that you do not 

care [UD]. 

б/а англ. К http://sur

l.li/mpbd

p 

дякую, а щодо хомо, то як казав 

мільйонер на яхті в фіналі одної старої, 

ще чорно-білої американської комедії: 

«Well, nobody's perfect!» 

Well, 

nobody's 

perfect! 

О як 

казав 

мільй

онер 

ХД кінофільм «Some Like It Hot» Осгуд 

Филдинг 

III 

англ. ц/а Tw 

Так, правильно мабуть казати що це так 
само нелогічно як і інші події що 

чиняться в світі. What a fun time to be 

alive як казав сучасник. 

What a fun 
time to be 

alive 

О Як 
казав 

сучас
ник 

ХД пісня Canadian 
rapper 

Drake 

and 

America

n rapper 

Future 

англ. ц/а Tw 

Як кажуть британці, when there’s a will, 

there’s a way (було б бажання, а шлях 

знайдеться) 

when there’s a 

will, there’s a 

way 

О як 

кажу

ть 

брита

нці 

РПД Where there’s a will, there’s a way. 

If one really wants to do something, 

one can [AHDI]. 

б/а англ. П Tw 

4 ночі. я годину говорила з другом по 

телефону як співається в одній 

прекрасній пісні - why'd you only call me 

when you're high)))))))) 

why'd you 

only call me 

when you're 

high 

О як 

співа

ється 

в 

одній 

прекр

асній 
пісні 

ХД пісня Arctic 

Monkeys 

англ. ц/а Tw 

Як кажуть в англомовному світі, you 

cannot throw it away, because there is no 

“away”. 

you cannot 

throw it away, 

because there 

is no “away” 

О як 

кажу

ть 

в 

англо

мовно

му 

світі 

РПД “One, remember to look up at the 

stars and not down at your feet. 

Two, never give up work. Work 

gives you meaning and purpose and 

life is empty without it. Three, if 

you are lucky enough to find love, 

remember it is there and don't throw 

it away.” 

Stephen 

Hawking 

англ. ц/а http://sur

l.li/mpbd

t 

ну так, вбивство ставити на один 

щабель з якимись своїми печерними 

уявленнями - це м'яко кажучи дуже 

глибоко помилково. Виправдовувати 

You don't own 

me 

О як 

співа

ється 

у 

пісні 

ХД пісня Девід 

Вайт і 

Джон 

Мадара 

англ. ц/а Tw 
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вбивство чи насильство… You don't own 

me, як співається у пісні, не плутайте 

стосунки з людиною і право 

рабовласності. 

В мене є образи краще ніж цей, але все 

ж таки він мій улюблений, не знаю, 

чому так запав в душу. Як кажуть в 

народі, you're not prepared 

you're not 

prepared 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД 
 

б/а англ. К Tw 

Як писав Террі Пратчетт «А зараз 

скільки? - Два... і ще один... - Детріт 

запанікував. В хід пішла вища 

математика.» 

А зараз 

скільки? - 

Два... і ще 

один... - 

Детріт 
запанікував. 

В хід пішла 

вища 

математика. 

П як 

писа

в 

Террі 

Пратч

етт 

ХД «Плоский світ» Террі 

Пратчет

т 

англ. ц/а Tw 

Ми чимало запланували на цей Рік! Але 

ж недаремно кажуть : «Бажаєш 

розсмішити Бога - поділись своїми 

планами!» 

Бажаєш 

розсмішити 

Бога - 

поділись 

своїми 

планами 

П кажу

ть 

⸻ ХД Приписують Вуді Аллену  бастард англ. ц/а FB 

Зелебобіки пишуть що проплачені. Бо 

тіпа вже передумали приймати закон, а 

«...этим парахаботи заплатили, вот им и 
пришлось все равно идти отрабатывать» 

В них своє бачення світу через зелені 

окуляри. 

бачення світу 

через зелені 

окуляри 

П ⸻ ⸻ РПД диви́тися крізь роже́ві окуля́ри 

(скельця, рожеву призму) на кого 

- що. Не помічати вад, недоліків 
у кого-небудь або в чомусь, 

бачити в комусь - чомусь тільки 

позитивне; ідеалізувати когось, 

щось [ФСУМ, с. 236-237]. 

б/а англ. Т ФО Tw 

Комерційний директор НАК “Нафтогаз 

України” Юрій Вітренко одразу 

попередив: “Оскільки мова йде про 

контрактні відносини між двома 

компаніями, “Нафтогазом” та 

“Газпромом”, то ліквідація “Нафтогазу” 

не дозволить Україні отримати ці гроші 

з “Газпрому”. Як кажуть, без 

коментарів, тільки факти для роздумів. 

без 

коментарів 

П як 

кажу

ть 

⸻ РПД no comment - used to say that you 

do not want to answer someone's 

question [CD]. 

б/а англ. К http://sur

l.li/mpbe

c 
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Тут, як кажуть без коментарів. без 

коментарів 

П як 

кажу

ть 

⸻ РПД no comment - used to say that you 

do not want to answer someone's 

question [CD]. 

б/а англ. К http://sur

l.li/mpbe

p 

Ось прийшло в личку. Як кажуть, без 

коментарів... 

без 

коментарів 

П як 

кажу

ть 

⸻ РПД no comment - used to say that you 

do not want to answer someone's 

question [CD]. 

б/а англ. К FB 

Як говориться, без коментарів. без 

коментарів 

П як 

говор

иться 

⸻ РПД no comment - used to say that you 

do not want to answer someone's 

question [CD]. 

б/а англ. К FB 

Тому справа Тумгоєва 

використовується для провокації 

внутрішньої напруги, що йде на користь 

Росії, тут треба дуже пильно 

придивитися до найбільш реактивної 
частини мітингувальників. Співставити 

бек-ґраунд як кажуть. 

бек-ґраунд Т 

англ. 

як 

кажу

ть 

⸻ РПД background - the things that can be 

seen behind the main things or 

people in a picture [CD]. 

б/а англ. К Tw 

Так, дуже справедливо. Але біс у 

деталях. 

біс у деталях. П ⸻ ⸻ РПД Idiom «the devil is in the detail». It 

means that when you do not 

concentrate on the details of 

something you may run into 

unexpected problems. Problems on 

large projects can often be 

attributed to small mistakes that 

were overlooked [IDI]. 

б/а англ. П FB 

Як кажуть, блюз – це коли хорошій 

людині погано. 

блюз – це 

коли хорошій 

людині 
погано 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД 
 

В. Браун англ. ц/а http://sur

l.li/mpbff 

Щойно пройшовся 15 хв центром. Як 

казав Сільвестр Сталоне у х/ф 

«Руйнівник»: «Боже, запхніть мене 

назад у морозильник». 

Боже, 

запхніть мене 

назад у 

морозильник 

П Як 

казав 

Сільв

естр 

Стало

не 

ХД кінофільм «Руйнівник» Сільвест

р 

Сталоне 

англ. ц/а Tw 

У нас тут карантін з ковідом на другий 

рік повернуло, надворі майже мороз... 

Нам, б***, ще тільки ведмедя не 

хватало... / Бордінг компліт, так би 

мовити... 

Бордінг 

компліт 

Т 

англ. 

⸻ ⸻ РПД 
 

б/а англ. К FB 

єслі бутерброд падає варенням вниз 

значить диявол рядом 

бутерброд 

падає 

П ⸻ ⸻ Інст 

(н) д 

The buttered toast phenomenon is 

an observation that buttered toast 

б/а англ. ТП Tw 
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варенням 

вниз 

tends to land butter-side down after 

it falls. It is used as an idiom 

representing pessimistic outlooks 

Обідно,коли бутерброд падає маслом 

вниз, а мені ще обідніше, коли картина 

падає маслом вниз 

бутерброд 

падає маслом 

вниз 

П ⸻ ⸻ Інст 

(н) д 

The buttered toast phenomenon is 

an observation that buttered toast 

tends to land butter-side down after 

it falls. It is used as an idiom 

representing pessimistic outlooks  

б/а англ. П Tw 

Якщо у вас бутерброд падає маслом 

вниз, не переймайтеся! 

бутерброд 

падає маслом 

вниз 

П ⸻ ⸻ Інст 

(н) д 

The buttered toast phenomenon is 

an observation that buttered toast 

tends to land butter-side down after 

it falls. It is used as an idiom 

representing pessimistic outlooks  

б/а англ. П Tw 

у звичайних людей бутерброд падає 
маслом вниз, а у хіпстерів - хумусом 

бутерброд 
падає маслом 

вниз 

П ⸻ ⸻ Інст 
(н) д 

The buttered toast phenomenon is 
an observation that buttered toast 

tends to land butter-side down after 

it falls. It is used as an idiom 

representing pessimistic outlooks  

б/а англ. П Tw 

Усі коти, завжди приземляються на 

лапи, бутерброд падає маслом вниз, а 

мій телефон вниз екраном) 

бутерброд 

падає маслом 

вниз 

П ⸻ ⸻ Інст 

(н) д 

The buttered toast phenomenon is 

an observation that buttered toast 

tends to land butter-side down after 

it falls. It is used as an idiom 

representing pessimistic outlooks  

б/а англ. П Tw 

Не тільки бутерброд падає маслом 

вниз... 

бутерброд 

падає маслом 

вниз 

П ⸻ ⸻ Інст 

(н) д 

The buttered toast phenomenon is 

an observation that buttered toast 

tends to land butter-side down after 

it falls. It is used as an idiom 
representing pessimistic outlooks  

б/а англ. П Tw 

У єврейського хлопчика бутерброд 

падає завжди маслом униз, бо мама 

маже хліб маслом з обох боків 

бутерброд 

падає маслом 

вниз 

П ⸻ ⸻ Інст 

(н) д 

The buttered toast phenomenon is 

an observation that buttered toast 

tends to land butter-side down after 

it falls. It is used as an idiom 

representing pessimistic outlooks  

б/а англ. П Tw 

Бутерброд падає маслом долі за 

законом земного тяжіння. 

Бутерброд 

падає маслом 

долі за 

законом 

земного 

тяжіння. 

П ⸻ ⸻ Інст 

(н) д 

The buttered toast phenomenon is 

an observation that buttered toast 

tends to land butter-side down after 

it falls. It is used as an idiom 

representing pessimistic outlooks  

б/а англ. ТП Tw 
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Як казав Шікельгрубер: «В війні 

головне не перемога, а участь»(с) 

В війні 

головне не 

перемога, а 

участь 

П Як 

казав 

Шіке

льгру

бер 

інст 

(пол) д 

Девізом представлений П'єром де 

Кубертеном «Головне не 

перемога, а участь!». Де 

Кубертен отримав цей девіз із 

проповіді єпископа 

Пенсильванського під час Ігор 

1908 у Лондоні  

П'єр де 

Куберте

н 

англ. Т ц/а Tw 

Мене ніхто не любить-констатація 

факту і розуміння суті свого 

мізантропства. В дрібницях ховається 

суть і сатана. 

В дрібницях 

ховається 

суть і сатана. 

П ⸻ ⸻ РПД Idiom «the devil is in the detail». It 

means that when you do not 

concentrate on the details of 

something you may run into 

unexpected problems. Problems on 
large projects can often be 

attributed to small mistakes that 

were overlooked [IDI]. 

б/а англ. ТП Tw 

Просто, як кажуть англійці, в кожної 

дороги своя калюжа. 

в кожної 

дороги своя 

калюжа 

П як 

кажу

ть 

англі

йці 

РПД every path has a puddle [HP, c. 16]. б/а англ. П http://sur

l.li/lyeym 

Словом, як писав колись Марк Твен, 

вари борщ ніби ніхто не бачить... І їж, 

доки ніхто не прийшов... / Ом, у лузі, в 

лузі... 

вари борщ 

ніби ніхто не 

бачить... І їж, 

доки ніхто не 

прийшов 

П як 

писа

в 

Марк 

Твен 

ХД Танцюй так, ніби тебе ніхто не 

дивиться. Співай, наче тебе ніхто 

не чує. Люби так, ніби тебе 

ніколи не зраджували, і живи так, 

як ніби земля — це рай. 

Марк 

Твен 

англ. Т ц/а FB 

дуже стрьомна, маловідома(«великі 

гроші люблять тишу») приватна 

компанія, яка отримує мільярдні 
контракти зазвичай без усіляких 

тендерів, через якісь політичні впливи. 

втім Укравтодор навряд краще 

великі гроші 

люблять 

тишу 

П ⸻ ⸻ РПД Приписують Рокфеллеру б/а англ. ц/а Tw 

І я хочу . Ми можемо спілкуватися тай 

годі . А великі гроші люблять тишу . 

великі гроші 

люблять 

тишу 

П ⸻ ⸻ РПД Приписують Рокфеллеру б/а англ. ц/а Tw 

І реальну надію на це подала Москві на 

позір безпрецедентна слабкість (а 

ймовірніше — обрана роль) нашого 

«вершника без голови» як 

національного лідера і його астральної 

«команди», яка так і не спромоглася 

вершника без 

голови 

П ⸻ ⸻ ХД «Вершник без голови» Майн 

Рід 

англ. ц/а FB 
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ввімкнути посилений режим 

проукраїнської гравітації. 

Весь світ - театр і люди в ньому 

потвори... 

Весь світ - 

театр і люди 

в ньому 

потвори... 

П ⸻ ⸻ ХД «Як вам це сподобається» В. 

Шекспір 

англ. Т ц/а Tw 

Весь світ - театр тіней, а ти в ньому - 

світло 

Весь світ - 

театр тіней, а 

ти в ньому - 

світло 

П ⸻ ⸻ ХД «Як вам це сподобається» В. 

Шекспір 

англ. Т ц/а Tw 

Тестування в Кошице. Весь світ - театр, 

а всі ми в ньому пацієнти 

Весь світ - 

театр, а всі 

ми в ньому 

пацієнти 

П ⸻ ⸻ ХД «Як вам це сподобається» В. 

Шекспір 

англ. Т ц/а Tw 

Весь світ - театр, а люди в ньому - 
електорат. 

Весь світ - 
театр, а люди 

в ньому - 

електорат. 

П ⸻ ⸻ ХД «Як вам це сподобається» В. 
Шекспір 

англ. Т ц/а Tw 

весь світ - театр, а ми - бомжі на вході. весь світ - 

театр, а ми - 

бомжі на 

вході. 

П ⸻ ⸻ ХД «Як вам це сподобається» В. 

Шекспір 

англ. Т ц/а Tw 

Face screaming in fear Весь світ - театр, а 

ми в ньому - балалайкові актори... 

Весь світ - 

театр, а ми в 

ньому - 

балалайкові 

актори... 

П ⸻ ⸻ ХД «Як вам це сподобається» В. 

Шекспір 

англ. Т ц/а Tw 

Earth globe europe-africa Весь світ - 

театр, а ми Flag of Ukraine застрягли в 
цирку Circus tent 

Весь світ - 

театр, а ми 
застрягли в 

цирку 

П ⸻ ⸻ ХД «Як вам це сподобається» В. 

Шекспір 

англ. Т ц/а Tw 

Весь світ - театр, а роіся - цирк(с) Весь світ - 

театр, а роіся 

- цирк(с) 

П ⸻ ⸻ ХД «Як вам це сподобається» В. 

Шекспір 

англ. Т ц/а Tw 

Цитата дня: Весь світ - театр, а ти в 

ньому декорація 

Весь світ - 

театр, а ти в 

ньому 

декорація 

П ⸻ ⸻ ХД «Як вам це сподобається» В. 

Шекспір 

англ. Т ц/а Tw 
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Весь світ - театр, а я в ньому - 

придурок, якого вигнали за те, шо він 

без квитка 

Весь світ - 

театр, а я в 

ньому - 

придурок 

П ⸻ ⸻ ХД «Як вам це сподобається» В. 

Шекспір 

англ. Т ц/а Tw 

Весь світ - театр, а я в ньому режисер Весь світ - 

театр, а я в 

ньому 

режисер 

П ⸻ ⸻ ХД «Як вам це сподобається» В. 

Шекспір 

англ. Т ц/а Tw 

Весь світ - театр, але тобі не видали 

сценарій 

Весь світ - 

театр, але 

тобі не 

видали 

сценарій 

П ⸻ ⸻ ХД «Як вам це сподобається» В. 

Шекспір 

англ. Т ц/а Tw 

Весь світ — театр. А Україна в ньому 
«95 квартал». На жаль… Oleksiy 

Goncharenko 

Весь світ — 
театр. А 

Україна в 

ньому «95 

квартал» 

П ⸻ ⸻ ХД «Як вам це сподобається» В. 
Шекспір 

англ. Т ц/а Tw 

я драматизую? можливо але як казав 

шекспір весь світ театр а я в ньому 

виконавиця головної жіночої ролі 

весь світ 

театр а я в 

ньому 

виконавиця 

головної 

жіночої ролі 

П ⸻ ⸻ ХД «Як вам це сподобається» В. 

Шекспір 

англ. Т ц/а Tw 

Пора вже зрозуміти, що весь світ- театр 

і люди у ньому актори. Різні тільки 

ролі. 

весь світ- 

театр і люди 

у ньому 
актори 

П ⸻ ⸻ ХД «Як вам це сподобається» В. 

Шекспір 

англ. ц/а Tw 

весь світ театр, а в нас цирк весь світ 

театр, а в нас 

цирк 

П ⸻ ⸻ ХД «Як вам це сподобається» В. 

Шекспір 

англ. Т ц/а Tw 

Весь світ —театр, а люди в нім — герої 

п'єси Подерв'янського 

Весь світ —

театр, а люди 

в нім — герої 

п'єси 

Подерв'янськ

ого 

П ⸻ ⸻ ХД «Як вам це сподобається» В. 

Шекспір 

англ. Т ц/а Tw 
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Весь світ театр, а люди є актори… От 

тільки в театрі Ze-абсурду, не 

залишилося глядачів. 

Весь світ 

театр, а люди 

є актори… 

П ⸻ ⸻ ХД «Як вам це сподобається» В. 

Шекспір 

англ. ц/а Tw 

Весь світ театр, а ми помираємо в 

першому акті за сценою… 

Весь світ 

театр, а ми 

помираємо в 

першому акті 

за сценою… 

П ⸻ ⸻ ХД «Як вам це сподобається» В. 

Шекспір 

англ. Т ц/а Tw 

Весь світ театр, а тебе нема в сценарії 

Ніколи б не подумала, що зустріч із 

давніми коліжанками перетвориться на 

якусь психотерапію з заумними 

фразами типу «Чиїм життям ти живеш? 
Він шо, проти твоєї думки?» і 

проблемами заміжньої А твої репліки в 

діалог не входять Не ожидаль 

Весь світ 

театр, а тебе 

нема в 

сценарії 

П ⸻ ⸻ ХД «Як вам це сподобається» В. 

Шекспір 

англ. Т ц/а Tw 

Весь світ театр, а ти в ньому вистава, 

перенесена через карантин 

Весь світ 

театр, а ти в 

ньому 

вистава, 

перенесена 

через 

карантин 

П ⸻ ⸻ ХД «Як вам це сподобається» В. 

Шекспір 

англ. Т ц/а Tw 

Весь світ театр, а я в ньому завжди в 

буфеті 

Весь світ 

театр, а я в 

ньому завжди 
в буфеті 

П ⸻ ⸻ ХД «Як вам це сподобається» В. 

Шекспір 

англ. Т ц/а Tw 

Весь світ театр,а ми в ньому-фолловери. Весь світ 

театр,а ми в 

ньому-

фолловери. 

П ⸻ ⸻ ХД «Як вам це сподобається» В. 

Шекспір 

англ. Т ц/а Tw 

Весь світ театр,а ми-беззбройні 

гладіатори в амфітеатрі 

Весь світ 

театр,а ми-

беззбройні 

гладіатори в 

амфітеатрі 

П ⸻ ⸻ ХД «Як вам це сподобається» В. 

Шекспір 

англ. Т ц/а Tw 

Весь світ театр,а ми-в цирку Весь світ 

театр,а ми-в 

цирку 

П ⸻ ⸻ ХД «Як вам це сподобається» В. 

Шекспір 

англ. Т ц/а Tw 
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Весь світ театр,а ми-софіти Весь світ 

театр,а ми-

софіти 

П ⸻ ⸻ ХД «Як вам це сподобається» В. 

Шекспір 

англ. Т ц/а Tw 

Спроваджується висказування 

Шекспіра,що весь світ театр,тільки у 

нас це театр абсурду 

весь світ 

театр,тільки у 

нас це театр 

абсурду 

П ⸻ ⸻ ХД «Як вам це сподобається» В. 

Шекспір 

англ. Т ц/а Tw 

Весь світ театр. І люди в ньому актори. 

А спецслужби - глядачі. 

Весь світ 

театр. І люди 

в ньому 

актори. 

П ⸻ ⸻ ХД «Як вам це сподобається» В. 

Шекспір 

англ. Т ц/а Tw 

Весь світ театр. Україна : Президент : 

актор. Міністр МВД : режисер. А на біс 

буде ? 

Весь світ 

театр. 

Україна : 
Президент : 

актор. 

Міністр МВД 

: режисер. 

П ⸻ ⸻ ХД «Як вам це сподобається» В. 

Шекспір 

англ. Т ц/а Tw 

весь світ театр... а в мене сука якась 

ферма і всюди граблі, граблі!!! блядь 

йобані граблі!!! ну скільки можна… 

весь світ 

театр... а в 

мене сука 

якась ферма і 

всюди граблі, 

граблі!!! 

П ⸻ ⸻ ХД «Як вам це сподобається» В. 

Шекспір 

англ. Т ц/а Tw 

Весь світ театр... ляльковий Весь світ 

театр... 

ляльковий 

П ⸻ ⸻ ХД «Як вам це сподобається» В. 

Шекспір 

англ. Т ц/а Tw 

Я вже вам писала, що Ви в один кошик 
склали яйця від різних пташок. Я не 

вважаю, що умова - це якась стала й 

непорушна конструкція. Мова - то 

живий організм. Щось запозичує, щось 

відмирає, щось з»являється. Слова 

одного регіону можуть стати 

загальновживаними. Чому ні? 

Ви в один 
кошик склали 

яйця від 

різних 

пташок 

П ⸻ ⸻ РПД Put all one's eggs in one basket. 
Risk all of one’s resources in a 

single venture [AHDI]. 

б/а англ. Т ФО Tw 

відчуваю себе міс Марпл відчуваю 

себе міс 

Марпл 

П ⸻ ⸻ ХД 
 

А. Крісті англ. Т ц/а Tw 
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У більшості він падає маргарином вниз. він падає 

маргарином 

вниз 

П ⸻ ⸻ Інст 

(н) д 

The buttered toast phenomenon is 

an observation that buttered toast 

tends to land butter-side down after 

it falls. It is used as an idiom 

representing pessimistic outlooks  

б/а англ. ТП Tw 

Вінницька міс Марпл, двірник 

Валентина вже вкотре допомагає поліції 

ловити крадіїв! На цей раз жінка 

допомогла... 

Вінницька 

міс Марпл 

П ⸻ ⸻ ХД 
 

А. Крісті англ. Т ц/а FB 

Як кажуть, у знайомствах всі засоби 

хороші. 

всі засоби 

хороші 

П як 

кажу

ть 

⸻ РПД All's fair in love and war. Any 

conduct is permissible in certain 

circumstances [AHDI]. 

б/а англ. П http://sur

l.li/mpbf

m 

Ми склали всі яйця в один кошик і 

дозволили відвертим ворогам 
наплодити різних партій та захопити 

владу. ПП посилам було зробити кілька 

проектів для білопальтових. Я рахую, 

що кращє деморда у раді, ніж опзж і 

майбах. 

всі яйця в 

один кошик 

П ⸻ ⸻ РПД Put all one's eggs in one basket. 

Risk all of one’s resources in a 
single venture [AHDI]. 

б/а англ. ФО Tw 

Ви ж розумієте, що всі яйця в один 

кошик не кладуть. Об’єми вражають 

всі яйця в 

один кошик 

не кладуть 

П ⸻ ⸻ РПД Put all one's eggs in one basket. 

Risk all of one’s resources in a 

single venture [AHDI]. 

б/а англ. Т ФО Tw 

Бо він не відрізняє де сцена,а де життя 

та живе за висловом « вся жизнь игра,а 

люди в ней актеры». Йому байдуже до 

всього крім свого Его. Запропонували 

нову роль,чого ії не зіграти. Це так 
прикольно. 

вся жизнь 

игра,а люди в 

ней актеры 

П за 

висл

овом 

⸻ ХД «Як вам це сподобається» В. 

Шекспір 

англ. ц/а Tw 

Володимир Зеленський таки пішов 

шляхом Віктора Януковича. Дарма, що 

«ґарант» вперто не бажає вчитися на 

помилках попередників. 

вчитися на 

помилках 

попередників 

П ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

мудрий вчиться на помилках 

інших, дурень - на своїх 

Т.Рузвел

ьт 

англ. Т ц/а http://sur

l.li/mpbf

p 

Якщо людина, за висловом Д.Морріса, - 

гола мавпа, то росіянин - це гола мавпа 

з гранатою. 

гола мавпа П за 

висл

овом 

Д.Мо

рріса 

ХД «Гола мавпа» Д. 

Морріс 

англ. ц/а Tw 

Чомусь багато людей вважають 

мертвечука й бабусю якимось геніями. 

Хоча підстав для цього не видно. Генії 

не паляться на дрібницях. А в зашкварі 

Гроші 

люблять 

тишу 

П ⸻ ⸻ РПД Приписують Рокфеллеру бастард англ. ц/а Tw 
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КСУ саме це й відбувається. «Гроші 

люблять тишу» (с) 

Чому Зе не мав часу зрозуміти чи 

довіряє він ввх? Та тому,що його 

завдання прикривати дерибан. А Бєніни 

гроші люблять тишу. Тому він 

здебільшого мовчить про війну, та й 

відступати можна тихо аж до 

ЛівоваPouting face 

Гроші 

люблять 

тишу 

П ⸻ ⸻ РПД Приписують Рокфеллеру бастард англ. ц/а Tw 

Мені здається що ви демонізуєте 

капіталізм. Гроші люблять тишу, 

капітал любить тишу. Але де тут тиша, 

якщо заради якогось білборду ламають 
два дерева, роблячи неприємний 

резонанс у суспільстві? Цей вчинок 

можна назвати результатом дебілізму, а 

не капітализму. 

Гроші 

люблять 

тишу 

П ⸻ ⸻ РПД Приписують Рокфеллеру бастард англ. ц/а Tw 

Ні, не цю. Він пов'язаний з 

Коломлйським, Медведчуком, 

Фірташем, Ахметовим. Тому бізнес цих 

олігархів у Європі для нього є 

пріорітетним. А значить, ніяких 

жорстких заяв, бо гроші люблять тишу. 

гроші 

люблять 

тишу 

П ⸻ ⸻ РПД Приписують Рокфеллеру бастард англ. ц/а Tw 

ви чули таке прислів'я: «гроші люблять 

тишу»? ТИШУ!!! не війну! от люди 

гроші й познімали з депозитів. 

гроші 

люблять 

тишу 

П ⸻ ⸻ РПД Приписують Рокфеллеру бастард англ. ц/а Tw 

Там де немає стабільності, туди 
інвестор не буде вкладати інвестиції, 

гроші люблять тишу та стабільність. 

Росія може на такий план і розраховує. 

гроші 
люблять 

тишу 

П ⸻ ⸻ РПД Приписують Рокфеллеру бастард англ. ц/а Tw 

Те « змагання» - сеча в очі насєлєнія. 

Давно прописаний сценарій мирної 

передачі влади. І сам бутерброд 

оголосив про недоторканість Х.ла, який 

став токсичним для рос олігархату: 

гроші люблять тишу і не люблять 

санкцій - бізнес і нічого особистого 

гроші 

люблять 

тишу і не 

люблять 

санкцій 

П ⸻ ⸻ РПД Приписують Рокфеллеру бастард англ. Т ц/а Tw 

2.Рос олігархат втомився від 

токсичності Х.ла.Гроші люблять тишу і 

гроші 

люблять 

П ⸻ ⸻ РПД Приписують Рокфеллеру бастард англ. Т ц/а Tw 
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не люблять санкцій.3.Європа з радістю 

прийме в свої обійми навального:бізнес 

і нічого особистого.Частину санкцій 

знімуть.4.навальний вже оголосив свій 

план мирного переходу влади:забезпеч-

я недоторканності Х-лу 

тишу і не 

люблять 

санкцій 

Просто, у них є правило: гроші люблять 

тишу, а кримінальні гроші люблять - 

дуууужжже велику тишу. А тут такий 

зашквар і засвіт, та ще й від власної 

личинки чи коханки, як з воєнним 

прокурором Куликом... 

гроші 

люблять 

тишу, а 

кримінальні 

гроші 

люблять - 
дуууужжже 

велику тишу 

П ⸻ ⸻ РПД Приписують Рокфеллеру. бастард англ. Т ц/а Tw 

І як каже Лев: Да, прибуде з вами сила!) Да, прибуде з 

вами сила! 

П як 

каже 

Лев ХД фільм «Зоряні війни» Obi-Wan 

Kenobi 

англ. ц/а 
 

Як говорив Жак Фреско: «Депресія 

приходить тоді, коли твої очікування не 

виправдовуються.» 

Депресія 

приходить 

тоді, коли 

твої 

очікування не 

виправдовую

ться 

П як 

говор

ив 

Жак 

Фрес

ко 

Інст 

(н) д 

Looking Forward Жак 

Фреско 

англ. ц/а Tg 

Тому як кажуть американці: джаст гоу 

поки ще не пізно 

джаст гоу Т 

англ. 

як 

кажу

ть 

амери

канці 

РПД 
 

б/а англ. К FB 

Пора взагалі перестати дивитись на 
події через чужі окуляри 

дивитись на 
події через 

чужі окуляри 

П ⸻ ⸻ РПД диви́тися крізь роже́ві окуля́ри 
(скельця, рожеву призму) на кого 

- що. Не помічати вад, недоліків 

у кого-небудь або в чомусь, 

бачити в комусь - чомусь тільки 

позитивне; ідеалізувати когось, 

щось [ФСУМ, с. 236-237]. 

б/а англ. Т ФО Tw 

Повільно, але неухильно українці 

перестають дивитися на події минулого 

через чужі окуляри. Важливо зберегти 

цю тенденцію. Спільне бачення своєї 

історії, засноване на реальних фактах - 

дивитися на 

події 

минулого 

через чужі 

окуляри 

П ⸻ ⸻ РПД диви́тися крізь роже́ві окуля́ри 

(скельця, рожеву призму) на кого 

- що. Не помічати вад, недоліків 

у кого-небудь або в чомусь, 

бачити в комусь - чомусь тільки 

б/а англ. Т ФО Tw 
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питання не лише освіти й культури, а й 

національної безпеки. 

позитивне; ідеалізувати когось, 

щось [ФСУМ, с. 236-237]. 

читав у дитинстві книжку «Чарівник 

смарагдового міста», але ніколи не міг 

уявити, що це сюжет для «дорослих 

73». До якого рівня треба довести 

суспільство, щоб воно почало диаитися 

на світ через зелені окуляри. 

дивитися 

через зелені 

окуляри 

П ⸻ ⸻ РПД диви́тися крізь роже́ві окуля́ри 

(скельця, рожеву призму) на кого 

- що. Не помічати вад, недоліків 

у кого-небудь або в чомусь, 

бачити в комусь - чомусь тільки 

позитивне; ідеалізувати когось, 

щось [ФСУМ, с. 236-237]. 

б/а англ. Т ФО Tw 

т.з, чи хоч в лапках , суті це не змінює , 

досить дивитись на історію через 

московські окуляри , чому б просто не 

написати , « до окупації Московією , 
100 % населення України розмовляли 

українською». Та й взагалі що ж тут 

дивного , українці розмовляли 

українською, це природньо. 

дивитися 

через 

московські 

окуляри 

П ⸻ ⸻ РПД диви́тися крізь роже́ві окуля́ри 

(скельця, рожеву призму) на кого 

- що. Не помічати вад, недоліків 

у кого-небудь або в чомусь, 
бачити в комусь - чомусь тільки 

позитивне; ідеалізувати когось, 

щось [ФСУМ, с. 236-237]. 

б/а англ. Т ФО Tw 

просто реально дивлюся власними 

очима через власні окуляри 

дивлюся 

власними 

очима через 

власні 

окуляри 

П ⸻ ⸻ РПД диви́тися крізь роже́ві окуля́ри 

(скельця, рожеву призму) на кого 

- що. Не помічати вад, недоліків 

у кого-небудь або в чомусь, 

бачити в комусь - чомусь тільки 

позитивне; ідеалізувати когось, 

щось [ФСУМ, с. 236-237]. 

б/а англ. Т ФО Tw 

Кожен думає в міру власного 

світосприйняття.Я світ сприймаю через 
оптимістичні окуляри.Все життя 

працювала з студентами,учнями- звикла 

бачити в людях в першу чергу 

ХОРОШЕ! Хоча й були колеги,для яких 

ті ж студенти були 

«дебілами».Побачимо,скільки набере 

Кошулинський(поважаю його) 

дивлюся 

власними 
очима через 

власні 

окуляри 

П ⸻ ⸻ РПД диви́тися крізь роже́ві окуля́ри 

(скельця, рожеву призму) на кого 
- що. Не помічати вад, недоліків 

у кого-небудь або в чомусь, 

бачити в комусь - чомусь тільки 

позитивне; ідеалізувати когось, 

щось [ФСУМ, с. 236-237]. 

б/а англ. Т ФО Tw 

підписанти про це не думають. Вони 

дивляться на світ через зелені окуляри. 

Їм головне - аби Сватів там можна було 

показувати по телебаченню. 

дивляться на 

світ через 

зелені 

окуляри 

П ⸻ ⸻ РПД диви́тися крізь роже́ві окуля́ри 

(скельця, рожеву призму) на кого 

- що. Не помічати вад, недоліків 

у кого-небудь або в чомусь, 

бачити в комусь - чомусь тільки 

б/а англ. Т ФО Tw 
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позитивне; ідеалізувати когось, 

щось [ФСУМ, с. 236-237]. 

Тому що наші ЗМІ дивляться на світ 

через російські окуляри. 

дивляться на 

світ через 

російські 

окуляри 

П ⸻ ⸻ РПД диви́тися крізь роже́ві окуля́ри 

(скельця, рожеву призму) на кого 

- що. Не помічати вад, недоліків 

у кого-небудь або в чомусь, 

бачити в комусь - чомусь тільки 

позитивне; ідеалізувати когось, 

щось [ФСУМ, с. 236-237]. 

б/а англ. Т ФО Tw 

Середня заробiтна плата зросла до 

рекордних $525Double exclamation mark 

Посадовці відкорковують шампанське,в 

небі салютиParty popper Діти 
сміються,комарі не кусають. Але я 

змушений зіпсувати це свято. Диявол,як 

завжди,в дрібницях. 

Диявол в 

дрібницях 

П ⸻ ⸻ РПД Idiom «the devil is in the detail». It 

means that when you do not 

concentrate on the details of 

something you may run into 
unexpected problems. Problems on 

large projects can often be 

attributed to small mistakes that 

were overlooked [IDI]. 

б/а англ. П Tw 

Ну і диявол в дрібницях - дивимось 

другий скрін 

Диявол в 

дрібницях 

П ⸻ ⸻ РПД Idiom «the devil is in the detail». It 

means that when you do not 

concentrate on the details of 

something you may run into 

unexpected problems. Problems on 

large projects can often be 

attributed to small mistakes that 

were overlooked [IDI]. 

б/а англ. П Tw 

Диявол в дрібницях) Я за 
справедливість, 

достовірність,педантичність. 

Диявол в 
дрібницях 

П ⸻ ⸻ РПД Idiom «the devil is in the detail». It 
means that when you do not 

concentrate on the details of 

something you may run into 

unexpected problems. Problems on 

large projects can often be 

attributed to small mistakes that 

were overlooked [IDI]. 

б/а англ. П Tw 

Вчора вже Вам казав і сьогодні повторю 

Диявол криється в дрібницях. 

Диявол 

криється в 

дрібницях 

П ⸻ ⸻ РПД Idiom «the devil is in the detail». It 

means that when you do not 

concentrate on the details of 

something you may run into 

unexpected problems. Problems on 

large projects can often be 

б/а англ. П Tw 
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attributed to small mistakes that 

were overlooked [IDI]. 

принесла вам трішечки лайна. знаєте, як 

говорить «дісапойнтед бат нот 

сюрпрайзд» 

дісапойнтед 

бат нот 

сюрпрайзд 

Т 

англ. 

як 

говор

ить 

⸻ РПД 
 

б/а англ. К Tw 

Як казав Гомер Сімпсон: для чого 

зранку вдягати шкарпетки якщо ввечері 

всеодно їх скидати. 

для чого 

зранку 

вдягати 

шкарпетки 

якщо ввечері 

всеодно їх 

скидати 

П Як 

казав 

Гоме

р 

Сімпс

он 

ХД мультсеріал «Сімпсони» Гомер 

Сімпсон 

англ. ц/а Tw 

Ігор Мазур -»До виборців округа №95. - 

Добре слово і автомат краще, ніж 
просто добре слово!» 

Добре слово і 

автомат 
краще, ніж 

просто добре 

слово 

П ⸻ ⸻ РПД You can get much further with a 

kind word and a gun than you can 
with a kind word alone. 

Аль 

Капоне 

англ. Т ц/а Tw 

Ти ба, як добре слово і дві гранати 

уговорили судей судити по закону, а не 

по блату! 

добре слово і 

дві гранати 

уговорили 

судей судити 

по закону 

П ⸻ ⸻ РПД You can get much further with a 

kind word and a gun than you can 

with a kind word alone. 

Аль 

Капоне 

англ. Т ц/а Tw 

Право на самозахист, або Про одну 

прострелену ногу. Добре слово і добрий 

стусан завжди переконливіші, ніж 

просто д… http://ift.tt/2hModf5 

Добре слово і 

добрий 

стусан 

завжди 

переконливіш
і 

П ⸻ ⸻ РПД You can get much further with a 

kind word and a gun than you can 

with a kind word alone. 

Аль 

Капоне 

англ. Т ц/а Tw 

Добре слово і зброя завжди краще 

переконує, ніж просто добре слово... 

Добре слово і 

зброя завжди 

краще 

переконує, 

ніж просто 

добре слово... 

П ⸻ ⸻ РПД You can get much further with a 

kind word and a gun than you can 

with a kind word alone. 

Аль 

Капоне 

англ. Т ц/а Tw 

Добре слово і коктейль Молотова для 

демократії важить більше ніж просто 

добре слово... http://fb.me/11MMJH4IJ 

Добре слово і 

коктейль 

Молотова для 

демократії 

важить 

П ⸻ ⸻ РПД You can get much further with a 

kind word and a gun than you can 

with a kind word alone. 

Аль 

Капоне 

англ. Т ц/а Tw 
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більше ніж 

просто добре 

слово... 

Добре слово і молоток ефективніше ніж 

просто добре слово. Влупив молотком і 

влізло 

Добре слово і 

молоток 

ефективніше 

ніж просто 

добре слово 

П ⸻ ⸻ РПД You can get much further with a 

kind word and a gun than you can 

with a kind word alone. 

Аль 

Капоне 

англ. Т ц/а Tw 

Сьогодні на РадіоРокс Опанас 

Сверидович сказав, шо расея як 

АльКапоне: добре слово і пістолет 

краще ніж просто добре слово. 

Посміхнуло мене) 

добре слово і 

пістолет 

краще ніж 

просто добре 

слово 

П ⸻ ⸻ РПД You can get much further with a 

kind word and a gun than you can 

with a kind word alone. 

Аль 

Капоне 

англ. ц/а Tw 

добре слово і револьвер краще ніж 
просто добре слово 

добре слово і 
револьвер 

краще ніж 

просто добре 

слово 

П ⸻ ⸻ РПД You can get much further with a 
kind word and a gun than you can 

with a kind word alone. 

Аль 
Капоне 

англ. ц/а Tw 

Добре слово і револьвер набагато 

дієвіші лише за добре слово 

Добре слово і 

револьвер 

набагато 

дієвіші лише 

за добре 

слово 

П ⸻ ⸻ РПД You can get much further with a 

kind word and a gun than you can 

with a kind word alone. 

Аль 

Капоне 

англ. ц/а Tw 

Тоді добре слово...і «кольт»,того, що 

добре слово переконує,але добре слово і 

«кольт» переконують краще. 

добре слово 

переконує,ал

е добре слово 
і «кольт» 

переконують 

краще. 

П ⸻ ⸻ РПД You can get much further with a 

kind word and a gun than you can 

with a kind word alone. 

Аль 

Капоне 

англ. ц/а Tw 

Як сказав американський мислитель 

Ральф Уолдо Емерсон, довіра до самого 

себе – головний секрет успіху . 

довіра до 

самого себе – 

головний 

секрет успіху 

П як 

сказа

в 

Ральф 

Уолд

о 

Емерс

он 

Інст 

(н) д 

Essays Ральф 

Уолдо 

Емерсон 

англ. ц/а http://sur

l.li/mpbf

y 

«Є дві безмежні речі - Всесвіт і людська 

дурість. Хоча щодо Всесвіту я маю 

сумніви» - писав Ейнштейн. 

Є дві 

безмежні речі 

- Всесвіт і 

людська 

П писа

в 

Ейнш

тейн 

Інст 

(н) д 

Two things are infinite: the 

universe and human stupidity; and 

I’m not sure about th’universe! 

“Ego, Hunger, and Aggression: a 

А. 

Ейнштей

н 

англ. ц/а FB 
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дурість. Хоча 

щодо 

Всесвіту я 

маю сумніви 

Revision of Freud’s Theory and 

Method.” 

Бо все є набагато і простіше, і 

величніше, і яскравіше, бо так задумано 

було – щоб грандіозне дійство 

відбувалося завжди 

найцікавіше!...Отож, Шекспір писав: 

«Життя – театр, а люди в нім актори!» 

Життя – 

театр, а люди 

в нім актори! 

П писа

в 

Шекс

пір 

ХД «Як вам це сподобається» В. 

Шекспір 

англ. ц/а FB 

Як казав Д.Д. Нейтан: «З віком жінки 

все більше покладаються на косметику, 

а чоловіки - на своє почуття гумору». 
Тому я за гумор, а не за пігулки. 

З віком жінки 

все більше 

покладаються 
на косметику, 

а чоловіки - 

на своє 

почуття 

гумору 

П Як 

казав 

Д.Д. 

Нейта

н 

ХД 
 

Д.Д. 

Нейтан 

англ. ц/а Tw 

Або, як кажуть англійці, «з дрібкою 

солі». 

з дрібкою 

солі 

П як 

кажу

ть 

англі

йці 

РПД Take sth with a pinch/grain of salt. 

To not completely believe what 

someone tells you, because you 

know that they do not always tell 

the truth [LDCE, с. 1543]. 

б/а англ. ФО http://sur

l.li/lyeyd 

Ну й на злобу дня, як казав мій бувший 

чоловік: «З такими друзями, й ворогів 

не треба» :) 

З такими 

друзями, й 

ворогів не 
треба 

П як 

казав 

мій 

бувш

ий 
чолов

ік 

ХД «Принцип Пітера» Лоуренс 

Пітер 

англ. ц/а Tg 

Як казала чудова Мерилін Монро: «з 

чоловіком має бути добре, погано жити 

я і сама зможу». 

з чоловіком 

має бути 

добре, погано 

жити я і сама 

зможу 

П як 

казал

а 

Мери

лін 

Монр

о 

РПД 
 

Мерилін 

Монро 

англ. ц/а http://sur

l.li/mpbg

r 

Їжа повинна бути в задоволення, а 

задоволення вимагає жертв) 

задоволення 

вимагає 

жертв 

П ⸻ ⸻ РПД Beauty from Pain; Beauty Is Pain б/а англ. ТП Tw 

Ви часто питаєте про 

закуліссяEyes#ВерховнаРада. Замість 

Замість 

багато разів 

почути - 

П ⸻ ⸻ РПД A picture is worth a thousand 

words, idiom. A graphic illustration 

б/а англ. ТП Tw 
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багато разів почути - краще один раз 

побачити! Зняв для вас найцікавіше: 

краще один 

раз побачити! 

conveys a stronger message than 

words [AHDI]. 

Вчитися. Знайти свою нішу. Слідувати 

формулі, яку висловив колись 

(здається) Достоєвський: «знати трохи 

про все і все про дещо». 

знати трохи 

про все і все 

про дещо 

П яку 

висл

овив 

(здаєт

ься) 

Досто

євськ

ий 

ХД Слова британського біолога Т. Г. 

Гакслі, написані на його 

меморіалі в Ілінгу [311]. 

Томас 

Генрі 

Хакслі 

англ. ц/а FB 

Подібно до того, як зображення, як 

кажуть, варті тисячі слів - видається, що 

за звичайним селфі ховається дещо 

більше, ніж ми бачимо на фото. 

зображення 

варті тисячі 

слів 

П як 

кажу

ть 

⸻ РПД A picture is worth a thousand 

words, idiom. A graphic illustration 

conveys a stronger message than 

words [AHDI]. 

б/а англ. ТП http://sur

l.li/mpbg

u 

Схильний при виборі сільгосптехніки 

на користь вітчизняних машин «Обрій» 

в Диканському районі і 
багатопрофільна «Агрофірма «Маяк» в 

Котелевському районі, що надає 

перевагу техніці зарубіжних брендів, як 

то кажуть, «зробили наш день». 

зробили наш 

день 

П як то 

кажу

ть 

⸻ РПД 
 

б/а англ. К http://sur

l.li/mpbg

y 

Але усвідомлювала, що тільки творю в 

ушах моїх співрозмовців «білий шум»: 

їхня картина світу була тоді ще струнка 

й непохитна, і смішно було навіть 

задаватись питанням - чи вони радше 

пожертвують нею, чи якоюсь 

незрозумілою Україною, де більшість із 

них навіть не бувала, - і що їм Гекуба?.. 

і що їм 

Гекуба?.. 

П ⸻ ⸻ ХД «Гамлет» В. 

Шекспір 

англ. ц/а http://sur

l.li/mpbh

a 

Але, тим не менше, сьогодні його 
навряд чи можна вважати досвідченим 

у цинічних «іграх престолів» політиком 

іграх 
престолів 

П ⸻ ⸻ ХД «Гра престолів» (англ. Game of 
Thrones) — американський 

телесеріал у жанрі фентезі, 

створений за мотивами циклу 

романів «Пісня льоду й полум'я» 

письменника Джорджа Р. Р. 

Мартіна [35]. 

Р. 
Мартін 

англ. ц/а http://sur
l.li/motrx 

І трудящі маси радісно вестимуть сам 

себе на заріз, голосуючи за тих, хто 

забезпечить їм найсмішніше шоу, – аж 

доки, ядуче писав Еко, «історія не 

подбає про нас за допомогою чергової 

історія не 

подбає про 

нас за 

допомогою 

чергової 

світової війни 

П писа

в 

Еко Інст 

(н) д 

 
У. Еко англ. ц/а http://sur

l.li/mpbh

d 
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світової війни» і тим нарешті покладе 

край цьому тотальному карнавалу. 

Як співається в одній пісні, ітс бетер 

вен ітс філ вронг 

ітс бетер вен 

ітс філ вронг 

Т 

англ. 

Як 

співа

ється 

в 

одній 

пісні 

ХД пісня «Wrong» Макс 

Шнейде

р 

англ. ц/а Tw 

Притула з пафосом пішов з партії 

Голос. Написав, що спаскудилось 

керівництво. А він поки щось нове 

замутить, може знову на пару з 

Вакарчуком. Паралельний Голосу 

проект. Дбайливий господар, а Пінчук 

без сумніву такий - не буде класти всі 

політичні яйця в один кошик. 

класти всі 

політичні 

яйця в один 

кошик 

П ⸻ ⸻ РПД Put all one's eggs in one basket. 

Risk all of one’s resources in a 

single venture [AHDI]. 

б/а англ. Т ФО Tw 

Будь-яка людина може мінятися. Як 
казав мій улюблений пан Черчилль: 

кожен успіх – це не крапка, кожна 

поразка – не кінець. 

кожен успіх – 
це не крапка, 

кожна 

поразка – не 

кінець. 

П як 
казав 

пан 
Черчи

лль 

інст 
(пол) д 

Приписують Черчилю  бастард англ. ц/а http://sur
l.li/mpbh

n 

Як казав Семуел Беккет, «коли по вуха 

в лайні, не залишається нічого іншого, 

як співати» 

коли по вуха 

в лайні, не 

залишається 

нічого 

іншого, як 

співати 

П як 

казав 

Сему

ел 

Бекке

т 

ХД 
 

Семуел 

Беккет 

англ. ц/а FB 

Коли Шекспір писав, що весь світ театр 

він нічого не знав про цирк. 

Коли 

Шекспір 

писав, що 
весь світ 

театр він 

нічого не 

знав про 

цирк. 

П ⸻ ⸻ ХД «Як вам це сподобається» В. 

Шекспір 

англ. Т ц/а FB 

Керроллівська Аліса з країни чудес 

казала: «Кому потрібні книжки без 

картинок, або хоча б віршиків, не 

розумію!» і була абсолютно права! 

Кому 

потрібні 

книжки без 

картинок, або 

хоча б 

віршиків, не 

розумію! 

П казал

а 

Керро

ллівс

ька 

Аліса 

ХД «Аліса в країні чудес» Л. 

Керрол 

англ. ц/а FB 
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Коней на карантині не змінюють. Коней на 

карантині не 

змінюють. 

П ⸻ ⸻ РПД Change horses in midstream, don’t. 

Also, don’t swap horses in 

midstream. It’s unwise to alter 

methods or choose new leaders 

during a crisis [AHDI]. 

б/а англ. ТП FB 

Як кажуть, коней на переправі не 

міняють, а зараз – переправа. 

коней на 

переправі не 

міняють 

П як 

кажу

ть 

⸻ РПД Change horses in midstream, don’t. 

Also, don’t swap horses in 

midstream. It’s unwise to alter 

methods or choose new leaders 

during a crisis [AHDI]. 

б/а англ. ТП http://sur

l.li/mpbh

t 

Сьогодні в мене в коментах під постом 

Maria Burmaka і Lara Gubina 

домовилися ввечері зустріться та вина 
випить… Я прямо, як Nokia: коннектінг 

піпл… 

коннектінг 

піпл 

Т 

англ. 

⸻ ⸻ рекла

мний 

дискур
с 

Logo of Nokia Corporation [289]. б/а англ. ц/а FB 

Повторюся: я живу в Україні і бачу все 

власними очима, а не через коричневі 

окуляри проросійських фантазерів. 

Багато хто мотається туди-сюди, але 

нікуди вони не ділися, хоча хліб 

купують за місцем тимчасового 

перебування. Це примітивна 

маніпуляція, хоча проблема демографії 

і є 

коричневі 

окуляри 

проросійськи

х фантазерів 

П ⸻ ⸻ РПД диви́тися крізь роже́ві окуля́ри 

(скельця, рожеву призму) на кого 

- що. Не помічати вад, недоліків 

у кого-небудь або в чомусь, 

бачити в комусь - чомусь тільки 

позитивне; ідеалізувати когось, 

щось [ФСУМ, с. 236-237]. 

б/а англ. Т ФО Tw 

Її краса вимагає жертв Краса 

вимагає 
жертв 

П ⸻ ⸻ РПД Beauty from Pain; Beauty Is Pain б/а англ. П FB 

Я, канєшно, вибачаюсь, але тут треба 

звернутися до методології. Мені 

задається, що в процесі не обов'язково 

пальці всередину пхати. А якщо робити 

по дотичній, то, напевне, можна 

справитися. Принаймні, обійтися без 

травм)) Да, незручно, але ж краса 

вимагає жертв! 

краса вимагає 

жертв 

П ⸻ ⸻ РПД Beauty from Pain; Beauty Is Pain б/а англ. ц/а Tw 

Краще доброго слова-добре слово і 

карабін 7.62 під савєцкій патрон. 

Простіше буде з набоями. Лайфхак від 

Краще 

доброго 

слова-добре 

П ⸻ ⸻ РПД You can get much further with a 

kind word and a gun than you can 

with a kind word alone. 

Аль 

Капоне 

англ. Т ц/а FB 
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порохобота. Бо ще один розстріл на 

Інститкцькій-тупість і зашквар 

слово і 

карабін 

Як то кажуть, краще не складати усі 

яйця в один кошик?) 

краще не 

складати усі 

яйця в один 

кошик 

П ⸻ ⸻ РПД Put all one's eggs in one basket. 

Risk all of one’s resources in a 

single venture [AHDI]. 

б/а англ. Т ФО Tw 

Краще один раз заскинити чим сто разів 

написати. 

Краще один 

раз заскинити 

чим сто разів 

написати. 

П ⸻ ⸻ РПД A picture is worth a thousand 

words, idiom. A graphic illustration 

conveys a stronger message than 

words [AHDI]. 

б/а англ. ТП Tw 

Краще один раз побачити на практиці, 

ніж 10 разів прочитати інструкцію 

Краще один 

раз побачити 

на практиці, 

ніж 10 разів 
прочитати 

інструкцію 

П ⸻ ⸻ РПД A picture is worth a thousand 

words, idiom. A graphic illustration 

conveys a stronger message than 

words [AHDI]. 

б/а англ. ТП Tw 

спасибі за прекрасний опис, але краще 

один раз побачити ніж один раз 

прочитати в твіторі))000 

краще один 

раз побачити 

ніж один раз 

прочитати в 

твіторі 

П ⸻ ⸻ РПД A picture is worth a thousand 

words, idiom. A graphic illustration 

conveys a stronger message than 

words [AHDI]. 

б/а англ. ТП Tw 

Краще один раз побачити ніж сто разів 

почути. 

Краще один 

раз побачити 

ніж сто разів 

почути. 

П ⸻ ⸻ РПД A picture is worth a thousand 

words, idiom. A graphic illustration 

conveys a stronger message than 

words [AHDI]. 

б/а англ. ТП Tw 

краще один раз побачити стрім, ніж 100 

разів почути вигадки після позорища 

краще один 

раз побачити 

стрім, ніж 
100 разів 

почути 

вигадки після 

позорища 

П ⸻ ⸻ РПД A picture is worth a thousand 

words, idiom. A graphic illustration 

conveys a stronger message than 
words [AHDI]. 

б/а англ. ТП Tw 

Краще один раз побачити, ніж 10 годин 

слухати )))) 

Краще один 

раз побачити, 

ніж 10 годин 

слухати 

П ⸻ ⸻ РПД A picture is worth a thousand 

words, idiom. A graphic illustration 

conveys a stronger message than 

words [AHDI]. 

б/а англ. ТП Tw 

«Краще один раз ПОБАЧИТИ, ніж 100 

раз ПОЧУТИ»-народна мудрість.(Ну 

хіба -СЛІПИЙ 0) 

Краще один 

раз 

ПОБАЧИТИ, 

П ⸻ ⸻ РПД A picture is worth a thousand 

words, idiom. A graphic illustration 

б/а англ. ТП Tw 



53 
 

ніж 100 раз 

ПОЧУТИ 

conveys a stronger message than 

words [AHDI]. 

нууу, по переписці важко взагалі 

визначити, а тим більше уявити у мене, 

звісно, багата уява, але то треба вживу 

все-таки я вважаю. Краще один раз 

побачити, ніж 7 раз прочитати.... 

Краще один 

раз побачити, 

ніж 7 раз 

прочитати.... 

П ⸻ ⸻ РПД A picture is worth a thousand 

words, idiom. A graphic illustration 

conveys a stronger message than 

words [AHDI]. 

б/а англ. ТП Tw 

Ну от бувають такі люди яких краще 

один раз побачити, ніж сім раз 

побачити. 

краще один 

раз побачити, 

ніж сім раз 

побачити 

П ⸻ ⸻ РПД A picture is worth a thousand 

words, idiom. A graphic illustration 

conveys a stronger message than 

words [AHDI]. 

б/а англ. ТП Tw 

Ну от бувають такі люди яких краще 

один раз побачити, ніж сім раз 

побачити. 

краще один 

раз побачити, 

ніж сім раз 
побачити. 

П ⸻ ⸻ РПД A picture is worth a thousand 

words, idiom. A graphic illustration 

conveys a stronger message than 
words [AHDI]. 

б/а англ. ТП Tw 

Краще один раз побачити, ніж сто разів 

почути. Цей вислів точно придумали 

про Гешефт Garage Sale . Бо такууууу 

атмосферу неможливо описати словами 

Glowing star 

Краще один 

раз побачити, 

ніж сто разів 

почути 

П ⸻ ⸻ РПД A picture is worth a thousand 

words, idiom. A graphic illustration 

conveys a stronger message than 

words [AHDI]. 

б/а англ. ТП Tw 

Краще один раз побачити, ніж сто разів 

почути. Цей вислів точно придумали 

про Гешефт Garage Sale . Бо такууууу 

атмосферу неможливо описати словами 

Glowing star 

Краще один 

раз побачити, 

ніж сто разів 

почути 

П ⸻ ⸻ РПД A picture is worth a thousand 

words, idiom. A graphic illustration 

conveys a stronger message than 

words [AHDI]. 

б/а англ. ТП Tw 

Краще один раз побачити... У 

продовження ранкової новини відео 

нового паливозаправника Polycar на 
базі Isuzu NPR 75 - 

Краще один 

раз 

побачити... 

П ⸻ ⸻ РПД A picture is worth a thousand 

words, idiom. A graphic illustration 

conveys a stronger message than 
words [AHDI]. 

б/а англ. ТП Tw 

Ну таких у нас точно не один. Кремлядь 

не складає яйця в один кошик ☺ 

Кремлядь не 

складає яйця 

в один кошик 

П ⸻ ⸻ РПД Put all one's eggs in one basket. 

Risk all of one’s resources in a 

single venture [AHDI]. 

б/а англ. Т ФО Tw 

Як кажуть китайці – криза складається з 

двох частин: для когось це поразка, а 

для когось це можливість. 

криза 

складається з 

двох частин: 

для когось це 

поразка, а для 

когось це 

можливість 

П як 

кажу

ть 

китай

ці 

РПД In Western popular culture, the 

Chinese word for «crisis» is often 

incorrectly said to comprise two 

Chinese characters meaning 

'danger' and 'opportunity'. The 

mistaken etymology became a trope 

after it was used by John F. 

Дж. 

Кеннеді 

англ. ц/а http://sur

l.li/mpbi

h 
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Kennedy in his presidential 

campaign speeches and is widely 

repeated in business, education, 

politics and the press in the United 

States  

Крим вимагає жертв - Медіаграмотність 

- Media Sapiens 

Крим вимагає 

жертв 

П ⸻ ⸻ РПД Beauty from Pain; Beauty Is Pain б/а англ. К http://sur

l.li/mpbi

y 

Тобто, в масі своїй українці і в новому 

поколінні продовжують дивитись на 

світ «крізь московські окуляри». 

крізь 

московські 

окуляри 

П ⸻ ⸻ РПД диви́тися крізь роже́ві окуля́ри 

(скельця, рожеву призму) на кого 

- що. Не помічати вад, недоліків 

у кого-небудь або в чомусь, 

бачити в комусь - чомусь тільки 
позитивне; ідеалізувати когось, 

щось [ФСУМ, с. 236-237]. 

б/а англ. Т ФО http://sur

l.li/mpbjc 

Зараз пишуть всі кому не лінь, і 

найчастіше це (як каже Кінг) ліниве 

письмо. 

ліниве 

письмо 

П як 

каже 

Кінг ХД As mentioned above, the problem 

with Stephen King’s endings is that 

most of the time they don’t live up 

to the rest of the story, and thus fail 

to wrap it up in a satisfying way. 

Some readers have even labeled 

these as examples of “lazy writing” 

and King growing tired of writing 

towards the end of his stories, while 

others feel the “problem” is rooted 
in the length of the stories, though 

not linked to laziness.  

С. Кінг англ. К FB 

Що ви, пане, таке кажете. Люди 

розуміють добре слово.... і пістолет. 

Люди 

розуміють 

добре 

слово.... і 

пістолет. 

П ⸻ ⸻ РПД You can get much further with a 

kind word and a gun than you can 

with a kind word alone. 

Аль 

Капоне 

англ. Т ц/а Tw 

Як казав старий Хем: «Людину можна 

вбити, але не можна перемогти». 

Людину 

можна вбити, 

але не можна 

перемогти 

П як 

казав 

Хем ХД «Старий і море» Е. 

Гемінґве

й 

англ. ц/а http://sur

l.li/mpbjf 

як казав великий денні девіто май харт 

із фулл оф лав енд ґарбедж 

май харт із 

фулл оф лав 

енд ґарбедж 

Т 

англ. 

Як 

казав 

денні 

девіто 

ХД 
 

Д. 

ДеВіто 

англ. ц/а Tw 
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Поганенько, правда, стартував, 

криворуко, як і все, що «мейд ін 

Раша»… 

мейд ін Раша Т 

англ. 

⸻ ⸻ РПД 
 

б/а англ. К Tw 

ладно, продакти пригостили пундиком, 

і мені вже легше подивитися на світ 

через їхні окуляри (темплейти в 

паверпоінті) 

мені вже 

легше 

подивитися 

на світ через 

їхні окуляри 

П ⸻ ⸻ РПД диви́тися крізь роже́ві окуля́ри 

(скельця, рожеву призму) на кого 

- що. Не помічати вад, недоліків 

у кого-небудь або в чомусь, 

бачити в комусь - чомусь тільки 

позитивне; ідеалізувати когось, 

щось [ФСУМ, с. 236-237]. 

б/а англ. Т ФО Tw 

Мистецтво вимагає жертв: 20 крутих 

акторських перевтілень 

Мистецтво 

вимагає 

жертв 

П ⸻ ⸻ РПД Beauty from Pain; Beauty Is Pain б/а англ. ТП http://sur

l.li/mpbjj 

Міс Марпл зелю тойво. Й збежала в 
Єгіпет 

Міс Марпл П ⸻ ⸻ ХД 
 

А. Крісті англ. ц/а Tw 

Честертонівського патера Брауна треба, 

або міс Марпл з Пуаро :) 

міс Марпл з 

Пуаро 

П ⸻ ⸻ ХД 
 

А. Крісті англ. Т ц/а FB 

На третьому році біля керма влади 

нарешті виявляється, що агент 

Московського ФСБ таки є агентом 

Московії... Пінкертон ридає, міс Марпл 

нервово кусає пальці... 

міс Марпл 

нервово кусає 

пальці... 

П ⸻ ⸻ ХД 
 

А. Крісті англ. Т ц/а Tw 

звичайно. Як писав Амброз Бірс: мова 

це діалект з армією та флотом 

мова це 

діалект з 

армією та 

флотом 

П як 

писа

в 

Амбр

оз 

Бірс 

Інст 

(н) д 

Текст промови на відкритті 

конференції YIVO 1945 року 

Макс 

Вайнрай

х 

англ. ц/а Tw 

Є також: «мудрий вчиться на помилках 

інших, дурень - на своїх». Чому влада 

не вчиться на помилках яника і 
помилках країн зі слабкою демократією 

типу країн Африки або навіть 

Чорногорії? Чи може те що влада 

банить громадян - це не помилка, а 

стратегія перетворення України на 

ссср? 

мудрий 

вчиться на 

помилках 
інших, 

дурень - на 

своїх 

П ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

Приписують Отто фон Бісмарку  бастард англ. Ц/а Tw 

А на переправі, як кажуть, коней не 

міняють. 

на переправі 

коней не 

міняють 

П як 

кажу

ть 

⸻ РПД Change horses in midstream, don’t. 

Also, don’t swap horses in 

midstream. It’s unwise to alter 

б/а англ. П http://sur

l.li/mpbjl 
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methods or choose new leaders 

during a crisis [AHDI]. 

Напередодні транзитного прольоту 

Януковича над брюссельським «гніздом 

зозулі» в напрямку кубинського 

Гвантанамо, сталося ... 

над 

брюссельськи

м «гніздом 

зозулі» 

П ⸻ ⸻ ХД «Пролітаючи над гніздом зозулі» Кен Кізі англ. Т ц/а http://sur

l.li/lyezd 

Найкращий захист - то є напад? Ти 

курв@ розказуєш те чого немає. Коли 

тракти не підписують переважно ті, хто 

вже набув право на пенсію. Окрема 

категорія зелебобіків, які тупі від 

природи, проте серед них мало тих хто 

не продовжує контракт. А ти тут 
розганяєш муйню, всьо пропало) 

Найкращий 

захист - то є 

напад 

П ⸻ ⸻ РПД attack is the best form of defence 

[ODPF, с. 61]. 

б/а англ. П Tw 

Якщо найкращий захист - це напад, то 

найкращий панічний захист - це панічна 

атака 

найкращий 

захист - це 

напад 

П ⸻ ⸻ РПД attack is the best form of defence 

[ODPF, с. 61]. 

б/а англ. П Tw 

Найкращий захист, це напад, особливо 

коли в тебе грошей як у дурня обгорток 

…. 

Найкращий 

захист, це 

напад 

П ⸻ ⸻ РПД attack is the best form of defence 

[ODPF, с. 61]. 

б/а англ. П Tw 

...але продовжуємо робити вигляд, що 

кілька штрафних і пенальті англійці 

заробили народними шекспірівськими 

весь-світ-театр методами? окей, окей 

народними 

шекспірівськ

ими весь-

світ-театр 

методами? 

П ⸻ ⸻ ХД «Як вам це сподобається» В. 

Шекспір 

англ. Т ц/а Tg 

Не все так погано у нашому 

королівстві! Шкода тільки, що Денис 

Анатолійович пішов на посаду до 
Києва, а не до Львова! 

Не все так 

погано у 

нашому 
королівстві! 

П ⸻ ⸻ ХД something is rotten in the state of 

Denmark 

В. 

Шекспір 

англ. Т ц/а FB 

Сьогоднішній врожай. Не все так 

погано у нашому лісі... 

Не все так 

погано у 

нашому лісі... 

П ⸻ ⸻ ХД Something is rotten in the state of 

Denmark (В. Шекспір «Гамлет»). 

В. 

Шекспір 

англ. Т ц/а FB 

а тупа зєлєнь не вчиться на помилках 

зрадника януковоща 

не вчиться на 

помилках 

П ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

мудрий вчиться на помилках 

інших, дурень - на своїх 

Т.Рузвел

ьт 

англ. Т ц/а Tw 

Як казав Марк Твен, ніколи не дозволяй 

фактам завадити гарній історії. 

не дозволяй 

фактам 

завадити 

гарній історії 

П як 

казав 

Марк 

Твен 

ХД 
 

Марк 

Твен 

англ. ц/а Tg 
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Однак, як говорив Колін Грен, не зброя 

розв’язує війни. 

не зброя 

розв’язує 

війни 

П як 

говор

ив 

Колін 

Грен 

МД «Weapons don't make war» Колін 

Грей 

англ. ц/а http://sur

l.li/mpbj

p 

Типовий Беня та його диверсифікація 

активів (тобто «не клади всі яйця в один 

кошик») 

не клади всі 

яйця в один 

кошик 

П ⸻ ⸻ РПД Put all one's eggs in one basket. 

Risk all of one’s resources in a 

single venture [AHDI]. 

б/а англ. Т ФО Tw 

....йой я і не мав сумніву до ваших 

талантів шановна )))...просто 

дослухайтеся та не кладіть усі яйця в 

один кошик...а щодо Чехів...так вони 

відомі любителі усе шо в руки 

потрапляє маринувати....одні втопленці 

чого коштують))))...кому б у голову 
прийшло сосиски маринувати 

не кладіть усі 

яйця в один 

кошик... 

П ⸻ ⸻ РПД put all one's eggs in one basket 

[AHDI]. 

б/а англ. Т ФО Tw 

Англійці кажуть: не можна класти усі 

яйця в один кошик. 

не можна 

класти усі 

яйця в один 

кошик 

П кажу

ть 

англі

йці 

РПД Put all one's eggs in one basket. 

Risk all of one’s resources in a 

single venture [AHDI]. 

б/а англ. Т ФО Tw 

Як говорив Д. Карнегі, не пиляйте 

тирсу. Диво-таблетки для схуднення. На 

завершення хотілося б сказати з 

приводу деяких «чудодійних» засобів. 

не пиляйте 

тирсу 

П як 

говор

ив 

Дейл 

Карне

гі 

Інст 

(н) д 

«Як здобувати друзів і впливати 

на людей» 

Дейл 

Карнегі 

англ. ц/а FB 

Деякі люди дивляться на цей світ навіть 

не через рожеві окуляри, а через цілі 

рожеві вікна. 

не через 

рожеві 

окуляри, а 

через цілі 

рожеві вікна. 

П ⸻ ⸻ РПД диви́тися крізь роже́ві окуля́ри 

(скельця, рожеву призму) на кого 

- що. Не помічати вад, недоліків 

у кого-небудь або в чомусь, 

бачити в комусь - чомусь тільки 
позитивне; ідеалізувати когось, 

щось [ФСУМ, с. 236-237]. 

б/а англ. Т ФО Tw 

До 1990 думали, до й ССР «не 

розвалиться, це ж очевидно»... «Ніколи 

не кажи «ніколи»« 

Ніколи не 

кажи 

«ніколи» 

П ⸻ ⸻ ХД «Записки Піквікського клубу» Ч. 

Діккенс 

англ. ц/а Tw 

Ніколи не кажи «ніколи» Ніколи не 

кажи 

«ніколи» 

П ⸻ ⸻ ХД «Записки Піквікського клубу» Ч. 

Діккенс 

англ. ц/а Tw 

Але, як кажуть, ніколи не кажи ніколи. 

От буває гуглиш рецепт якогось 

іспанського/мексиканського соусів, які 

дуже сподобались, а там така може бути 

ніколи не 

кажи ніколи 

П Як 

кажу

ть 

⸻ ХД «Записки Піквікського клубу» Ч. 

Діккенс 

англ. ц/а Tw 
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неочікувана комбінація інгредієнтів, що 

ніколи і не подумала б, що так можна 

комбінувати. І пропорція, бо інакше 

може бути жах. 

Дійсно ніколи не подумав би, що такий 

жанр мені колись сподобається. Як то 

кажуть: «ніколи не кажи ніколи». 

ніколи не 

кажи ніколи 

П ⸻ ⸻ ХД «Записки Піквікського клубу» Ч. 

Діккенс 

англ. ц/а Tw 

А як казала Маргарет Тетчер, «ніяких 

державних коштів не існує, насправді 

все це гроші платників податків». 

ніяких 

державних 

коштів не 

існує, 

насправді все 

це гроші 
платників 

податків 

П як 

казал

а 

Марг

арет 

Тетче

р 

інст 

(пол) д 

 
М. 

Тетчер 

англ. ц/а FB 

Нове покоління вибирає ... не пепсі Нове 

покоління 

вибирає ... не 

пепсі 

П ⸻ ⸻ рекла

мний 

дискур

с 

Нове покоління вибирає пепсі б/а англ. Т ц/а Tw 

Vogue Ukraine - Нове покоління 

вибирає Cartier 

Нове 

покоління 

вибирає 

Cartier 

П ⸻ ⸻ рекла

мний 

дискур

с 

Нове покоління вибирає пепсі б/а англ. Т ц/а FB 

Нове покоління вибирає бандуру Нове 

покоління 

вибирає 

бандуру 

П ⸻ ⸻ рекла

мний 

дискур

с 

Нове покоління вибирає пепсі б/а англ. Т ц/а FB 

Нове покоління вибирає професію 
активіст-задушевнік. Дивлюсь, це не 

лише український тренд 

Нове 
покоління 

вибирає 

професію 

активіст-

задушевнік 

П ⸻ ⸻ рекла
мний 

дискур

с 

Нове покоління вибирає пепсі б/а англ. Т ц/а Tw 

І перед ким програє: перед людьми для 

яких віскі, як для люмпену пепсі. А все 

ж вибирають самогін. / Скоро з'явиться 

гасло: «Нове покоління вибирає 

самогін!» 

Нове 

покоління 

вибирає 

самогін 

П ⸻ ⸻ рекла

мний 

дискур

с 

Нове покоління вибирає пепсі б/а англ. Т ц/а FB 
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Севастополь. Нове покоління вибирає 

Україну 

Нове 

покоління 

вибирає 

Україну 

П ⸻ ⸻ рекла

мний 

дискур

с 

Нове покоління вибирає пепсі б/а англ. Т ц/а Tw 

Флеш-моб «Нове покоління вибирає… 

книгу!» 

Нове 

покоління 

вибирає… 

книгу 

П ⸻ ⸻ рекла

мний 

дискур

с 

Нове покоління вибирає пепсі б/а англ. Т ц/а http://sur

l.li/lyfoa 

Нове покоління обирає ЕС! 

http://fb.me/P82WRy3D 

Нове 

покоління 

обирає ЕС 

П ⸻ ⸻ рекла

мний 

дискур

с 

Нове покоління вибирає пепсі б/а англ. Т ц/а Tw 

Нове покоління обирає євроінтеграцію, 

fun та патріотизм 

Нове 

покоління 
обирає 

євроінтеграці

ю 

П ⸻ ⸻ рекла

мний 
дискур

с 

Нове покоління вибирає пепсі б/а англ. Т ц/а Tw 

Нове покоління обирає не click'ати, а 

tap'ати..;) #ipad 

Нове 

покоління 

обирає не 

click'ати, а 

tap'ати... 

П ⸻ ⸻ рекла

мний 

дискур

с 

Нове покоління вибирає пепсі б/а англ. Т ц/а Tw 

Якось нинішніх дітей ну погоді не 

приваблює.Нове покоління обирає 

нових мультяшних героїв 

Нове 

покоління 

обирає нових 

мультяшних 

героїв 

П ⸻ ⸻ рекла

мний 

дискур

с 

Нове покоління вибирає пепсі б/а англ. Т ц/а Tw 

Нове покоління обирає сидр! Нове 
покоління 

обирає сидр! 

П ⸻ ⸻ рекла
мний 

дискур

с 

Нове покоління вибирає пепсі б/а англ. Т ц/а Tw 

Нє, інстаграм тоже вже для старіков, 

нове покоління обирає Тік Ток ;-) 

нове 

покоління 

обирає Тік 

Ток 

П ⸻ ⸻ рекла

мний 

дискур

с 

Нове покоління вибирає пепсі б/а англ. Т ц/а Tw 

Нове покоління обирає... бандуру!!!🥰 Нове 

покоління 

обирає... 

бандуру!!!🥰 

П ⸻ ⸻ рекла

мний 

дискур

с 

Нове покоління вибирає пепсі б/а англ. Т ц/а Tw 
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Ноу коментс, як кажуть англійці. Ноу коментс Т 

англ. 

як 

кажу

ть 

англі

йці 

РПД no comment - used to say that you 

do not want to answer someone's 

question [CD]. 

б/а англ. К Tw 

добре, як говорять на моїй батьківщині, 

ноу пооблем, айм просто Алекс, ам 

фром Лос-Анджелес 

ноу проблем Т 

англ. 

як 

говор

ять 

на 

моїй 

батькі

вщині 

РПД no problem - said to show that you 

will or can do what someone has 

asked you to; used as a friendly 

answer when someone thanks you 

for something you have done [CD]. 

б/а англ. ФО Tw 

Свого часу американський дослідник 

Луї Баттон сказав: «Одне з двох: або 

людина зробить, щоби було менше 

диму, або дим зробить, щоби було 

менше людей»«. 

Одне з двох: 

або людина 

зробить, 

щоби було 

менше диму, 
або дим 

зробить, 

щоби було 

менше 

людей. 

П як 

казав 

Луї 

Батто

н 

Інст 

(н) д 

 
Луї 

Баттон 

англ. ц/а http://sur

l.li/mpbj

y 

Й дуже мало тих, хто може діяти 

рішуче й швидко та кваліфіковано 

допомогти в перші хвилини трагедії – 

як правило це лікарі, які випадково 

опинилися, як кажуть, в тому місці, в 

потрібний час. 

опинилися в 

тому місці, в 

потрібний час 

П як 

кажу

ть 

⸻ РПД In the right place at the right time. 

In the best position or place to take 

advantage of an opportunity [CD]. 

б/а англ. ФО http://sur

l.li/mpbk

e 

от як бутерброд падає на підлогу, то 

маслом догори, а як телефон - то 
маслом прямо в бруд 

от як 

бутерброд 
падає на 

підлогу, то 

маслом 

догори, а як 

телефон - то 

маслом 

прямо в бруд 

П ⸻ ⸻ Інст 

(н) д 

The buttered toast phenomenon is 

an observation that buttered toast 
tends to land butter-side down after 

it falls. It is used as an idiom 

representing pessimistic outlooks  

б/а англ. ТП Tw 

Переходь на темний бік: американці 

створили гантелі у вигляді Дарта 

Вейдера та штурмовиків 

Переходь на 

темний бік 

П ⸻ ⸻ ХД Кіноепопея «Зоряні війни» б/а англ. Т ц/а Tw 

переходь на темний бік - в нас є 

паляниця http://fb.me/1DAqp8PB6 

переходь на 

темний бік 

П ⸻ ⸻ ХД Кіноепопея «Зоряні війни» б/а англ. Т ц/а Tw 
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Переходь на темний бік. В нас є 

галушки. 

Переходь на 

темний бік 

П ⸻ ⸻ ХД Кіноепопея «Зоряні війни» б/а англ. Т ц/а Tw 

Переходь на темний бік...H1127 в нас є 

печевко;) 

Переходь на 

темний бік 

П ⸻ ⸻ ХД Кіноепопея «Зоряні війни» б/а англ. Т ц/а Tw 

Як казала Голда Меїр: «Песимізм - це 

розкіш, яку євреї не можуть собі 

дозволити». 

Песимізм - це 

розкіш, яку 

євреї не 

можуть собі 

дозволити 

П як 

казал

а 

Голда 

Меїр 

інст 

(пол) д 

 
Голда 

Меїр 

англ. ц/а FB 

Але що робити з цим – як кажуть 

американці, під цей камінь не всі 

наважуються заглянути. 

під цей 

камінь не всі 

наважуються 

заглянути 

П як 

кажу

ть 

амери

канці 

РПД Leave no stone unturned. Make 

every possible effort, use every 

possible source or resource 

[AHDI]. 

б/а англ. ТП http://sur

l.li/mpblc 

Успіхів нашим хлопцям у всьому – 

особливо у бойовій підготовці, бо як 
кажуть в Америці: “Пінта поту зберігає 

галон крові.” 

Пінта поту 

зберігає 
галон крові 

П як 

кажу
ть 

в 

Амер
иці 

РПД 
 

Генерал 

Дж. 
Паттон 

англ. ц/а http://sur

l.li/mpbl
g 

Звісно, про деякі речі вони знають, але 

це тільки незначна частка проблем, як 

кажуть поверхня айсбергу. 

поверхня 

айсбергу 

П як 

кажу

ть 

⸻ РПД Tip of the iceberg. Superficial 

evidence of a much larger problem 

[AHDI]. 

б/а англ. ФО http://sur

l.li/mpblr 

А що є прямі докази суду? Чи 

наштампує '' плівок Бігуса''? Всьому 

свій час. Я сам уже хочу кінець цій 

клоунаді, але все повинно бути по 

закону. Шкода, але як писав Джек 

Лондон, поки правда натягне башмаки, 

брехня оббіжить тричі навкруги світу. 

поки правда 

натягне 

башмаки, 

брехня 

оббіжить 

тричі 

навкруги 

світу 

П як 

писа

в 

Джек 

Лонд

он 

ХД «Правда» Террі 

Пратчет

т 

англ. ц/а Tw 

не думаю, що таки, як Хмара робили це 
навмисно, люди взагалі переважно 

невігласи, а фанати будь чого, хай й 

патріоти, невігласи в кубі, бо є 

зацикленими обмеженими людьми, зі 

всією до них повагою, як кажуть… у 

кацапів є такий вислів--»полезные 

идиоты» 

полезные 
идиоты 

П як 
кажу

ть 

у 
кацап

ів 

інст 
(пол) д 

useful idiot б/а англ. К Tw 

Проліт. Чи політ над виборчим гніздом? політ над 

виборчим 

гніздом 

П ⸻ ⸻ ХД «Пролітаючи над гніздом зозулі» Кен Кізі англ. Т ц/а http://sur

l.li/lyfmq 
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Політ над гніздом зозулі завдовжки в 

півстоліття (уривок із передмови 

Оксани Забужко до «У карнавалі 

історії» Л. Плюща) 

Політ над 

гніздом 

зозулі 

завдовжки в 

півстоліття 

П ⸻ ⸻ ХД «Пролітаючи над гніздом зозулі» Кен Кізі англ. Т ц/а http://sur

l.li/lyezy 

Проте, як кажуть, попит породжує 

пропозицію. 

попит 

породжує 

пропозицію 

П як 

кажу

ть 

⸻ Інст 

(н) д 

The Economic Consequences of the 

Peace 

Джон 

Мейнард 

Кейнс 

англ. ц/а http://sur

l.li/mpb

mg 

Слухайте радіо, бо як говорив 

легендарний американський діджей 

Джек Сміт: «Радіо - це справжній театр 

уяви». 

Радіо - це 

справжній 

театр уяви 

П як 

говор

ив 

Джек 

Сміт 

МД 
 

Стів 

Аллен 

англ. ц/а FB 

Як казав Боб Марлі, реґґі — це 

«вібрація світлих людей усього світу». 

реґґі — це 

«вібрація 
світлих 

людей усього 

світу» 

П як 

казав 

Боб 

Марлі 

МД 
 

Боб 

Марлі 

англ. ц/а Tw 

Референдуми підривають політичний 

плюралізм. Як говорила Маргарет 

Тетчер, вони є улюбленим методом 

демагогів і диктаторів. 

Референдуми 

є улюбленим 

методом 

демагогів і 

диктаторів. 

П як 

говор

ила 

Марг

арет 

Тетче

р 

інст 

(пол) д 

 
К. Еттлі англ. ц/а Tg 

Ем, людина може хоч максимально 

оголеною сидіти, із яскравими волоссям 

та макіяжем, а все одно не сприймати 

свою зовнішність та комплексувати 

через це. Зніми рожеві окуляри та 
поважай людей хоч трохи. 

рожеві 

окуляри 

П ⸻ ⸻ РПД диви́тися крізь роже́ві окуля́ри 

(скельця, рожеву призму) на кого 

- що. Не помічати вад, недоліків 

у кого-небудь або в чомусь, 

бачити в комусь - чомусь тільки 
позитивне; ідеалізувати когось, 

щось [ФСУМ, с. 236-237]. 

б/а англ. Т ФО Tw 

Як казав Авраам Лінкольн «розділений 

будинок довго не простоїть». 

розділений 

будинок 

довго не 

простоїть 

П як 

казав 

Авраа

м 

Лінко

льн 

інст 

(пол) д 

 
А. 

Лінколь

н 

англ. ц/а http://sur

l.li/mpbo

b 

Тож куди веде нас курс Зе із 

ключовими гравцями на нинішній 

політичній арені, котрі завжди готові 

так віртуозно швидко розкладати яйця в 

різнополюсові політичні кошики? 

розкладати 

яйця в 

різнополюсов

і політичні 

кошики 

П ⸻ ⸻ РПД Put all one's eggs in one basket. 

Risk all of one’s resources in a 

single venture [AHDI]. 

б/а англ. Т ФО FB 
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Як казав англійський філософ і соціолог 

Герберт Спенсер: «Розумна людина 

завжди повинна пам’ятати про те, що, 

будучи нащадком минулого, вона 

одночасно є батьком майбутнього» 

Розумна 

людина 

завжди 

повинна 

пам’ятати 

про те, що, 

будучи 

нащадком 

минулого, 

вона 

одночасно є 
батьком 

майбутнього 

П як 

казав 

Гербе

рт 

Спенс

ер 

Інст 

(н) д 

First Principles Герберт 

Спенсер 

англ. ц/а Tw 

розумні вчаться на помилках інших розумні 

вчаться на 

помилках 

інших 

П ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

мудрий вчиться на помилках 

інших, дурень - на своїх 

Т.Рузвел

ьт 

англ. Т ц/а Tw 

Як казав Дж.Б.Шо: «Розумні люди 

адаптовуються до світу самостійно. 

Нерозумні ж намагають підстроїти світ 

під себе. Ось тому і весь прогрес 

залежить від нерозумних.» 

Розумні люди 

адаптовуютьс

я до світу 

самостійно. 

Нерозумні ж 

намагають 

підстроїти 
світ під себе. 

Ось тому і 

весь прогрес 

залежить від 

нерозумних 

П як 

казав 

Дж.Б.

Шо 

ХД Collected Plays with their Prefaces Дж.Б.Ш

о 

англ. ц/а Tw 

Моя матінка привезла мене до Львова 

31 серпня 1994 року. Мене поселили у 

найгіршу кімнату в гуртожитку. З того 

часу все, чого досяг, здобув лише 

завдяки напористості та працьовитості. 

Як кажуть, сам себе зробив. 

сам себе 

зробив 

П як 

кажу

ть 

⸻ РПД self-made - rich and successful as a 

result of your own work and not 

because of family money; 

successful as a result of your own 

effort [CD]. 

б/а англ. К http://sur

l.li/mpbp

k 

Як то там кажуть, світло в кінці тунелю світло в кінці 

тунелю 

П як то 

там 

кажу
ть 

⸻ інст 

(пол) д 

Свет в конце туннеля. Слова из 

выступления на пресс-

конференции (1962) 35-го 
президента США (1961-1963) 

Дж. 

Кеннеді 

англ. ц/а FB 
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Джона Фицджеральда Кеннеди, 

который комментировал таким 

образом положение в Южном 

Вьетнаме: Мы еще не видим 

конца туннеля, но я бы сказал, 

что сейчас не темнее, а, скорее, 

светлее, чем год тому назад». 

Иносказательно о проблеске 

надежды на успешное 

завершение какого-либо 

трудного дела [ЭСКСВ, с. 683-
684]. 

Ніколи б не подумав, що мій вік так не 

даватиме спокою. У мене добрі новини 

- мій вік неухильно зростає, тому є 

світло в кінці тунелю 🙂 Нижче по суті 

про те, як я однією фразою зірвав 

атестацію наукової роботи 
університетів, яка між іншим мала 

«ретельно виписані процедури» 

світло в кінці 

тунелю 

П ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

Свет в конце туннеля. Слова из 

выступления на пресс-

конференции (1962) 35-го 

президента США (1961-1963) 

Джона Фицджеральда Кеннеди, 

который комментировал таким 

образом положение в Южном 

Вьетнаме: Мы еще не видим 

конца туннеля, но я бы сказал, 

что сейчас не темнее, а, скорее, 

светлее, чем год тому назад». 
Иносказательно о проблеске 

надежды на успешное 

завершение какого-либо 

трудного дела [ЭСКСВ, с. 683-

684]. 

Дж. 

Кеннеді 

англ. ц/а FB 

А світло у кінці тунелю - не прожектор 

зустрічного поїзда, а ,дійсно, Сонце. 

світло у кінці 

тунелю 

П ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

Свет в конце туннеля. Слова из 

выступления на пресс-

конференции (1962) 35-го 

президента США (1961-1963) 

Джона Фицджеральда Кеннеди, 

который комментировал таким 

образом положение в Южном 

Вьетнаме: Мы еще не видим 
конца туннеля, но я бы сказал, 

что сейчас не темнее, а, скорее, 

светлее, чем год тому назад». 

Иносказательно о проблеске 

Дж. 

Кеннеді 

англ. ц/а FB 
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надежды на успешное 

завершение какого-либо 

трудного дела [ЭСКСВ, с. 683-

684]. 

Через усім нам відомі і об’єктивні 

причини, кордони для мандрівників все 

ще закриті, але світло у кінці тунелю 

уже проблискує. 

світло у кінці 

тунелю 

П ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

Свет в конце туннеля. Слова из 

выступления на пресс-

конференции (1962) 35-го 

президента США (1961-1963) 

Джона Фицджеральда Кеннеди, 

который комментировал таким 

образом положение в Южном 

Вьетнаме: Мы еще не видим 
конца туннеля, но я бы сказал, 

что сейчас не темнее, а, скорее, 

светлее, чем год тому назад». 

Иносказательно о проблеске 

надежды на успешное 

завершение какого-либо 

трудного дела [ЭСКСВ, с. 683-

684]. 

Дж. 

Кеннеді 

англ. ц/а FB 

Розголос в українських соц мережах 

щодо блокування ютуб каналу Geek 

Jornal Коломойським Г+Г мені 

подобається. Так і повинно бути. 
«Свобода - це можливість сказати, що 

два плюс два буде чотири» як писав 

Джордж Орвел. 

Свобода - це 

можливість 

сказати, що 

два плюс два 
буде чотири 

П як 

писа

в 

Орвел ХД «1984» Дж. 

Орвел 

англ. ц/а Tw 

«Свобода вимагає жертв» - Україну 

вітають із Днем Незалежності 

Свобода 

вимагає 

жертв 

П ⸻ ⸻ РПД Beauty from Pain; Beauty Is Pain б/а англ. ТП http://sur

l.li/mpbp

o 

Це жахливо звучить, але свобода 

завжди вимагає жертв та крові за себе. 

свобода 

завжди 

вимагає 

жертв 

П ⸻ ⸻ РПД Краса вимагає жертв. Пор. англ. 

Beauty Is Pain. 

б/а англ. ТП FB 

А тому, як кажуть, «слона варто їсти 

частинами». 

слона варто 

їсти 

частинами 

П як 

кажу

ть 

⸻ інст 

(пол) д 

 
Десмонд 

Туту 

англ. ц/а http://sur

l.li/mpbp

r 

Як казав Вінстон Черчилль, спочатку 

державні справи, а потім пішов нах*** 

спочатку 

державні 

П як 

казав 

Вінст

он 

інст 

(пол) д 

 
В. 

Черчіль 

англ. Т ц/а Tw 
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справи, а 

потім пішов 

нах*** 

Черчи

лль 

Щоб був один ключ, чи, як кажуть в 

англійській мові, «срібна куля», то 

такого не існує. 

срібна куля П як 

кажу

ть 

в 

англі

йські

й 

мові 

РПД silver bullet - a simple solution to a 

complicated problem [CD]. 

б/а англ. К http://sur

l.li/mpbp

v 

Як каже Галло: «Суперечка не повинна 

бути злою. Вона не повинна бути 

підлою. Ви можете сперечатись, 

проявляючи емпатію, співчуття та 

доброту». 

Суперечка не 

повинна бути 

злою. Вона 

не повинна 

бути підлою. 
Ви можете 

сперечатись, 

проявляючи 

емпатію, 

співчуття та 

доброту 

П як 

каже 

Галло Інст 

(н) д 

HBR Guide to Dealing with 

Conflict 

Галло англ. ц/а http://sur

l.li/gtlht 

Як писала Філіс Каст-»темрява не 

завжди означає зло,а світло не завжди 

несе добро». Так от,якраз совка це не 

стосується.совок це абсолютне зло,де 

людина приречена деградувати на 

нікчемній роботі за копійки,а такі 
буденні для нормальних країн речі як 

морозиво,цукерки стали культом 

темрява не 

завжди 

означає зло,а 

світло не 

завжди несе 

добро 

П як 

писа

ла 

Філіс 

Каст 

ХД «Мічена» Філіс 

Каст 

англ. ц/а Tw 

Як писав Террі Пратчетт, ти насправді 

ще ніде не побував, доки не повернувся 

додому. Так і я оце тільки ось-ось 

повернувся з двотижневої подорожі у ± 

доросле життя. Лежу у своєму ліжку, 

що у моїй кімнаті в домі моїх батьків. І 

далі ще буде. :-) 

ти насправді 

ще ніде не 

побував, доки 

не 

повернувся 

додому 

П як 

писа

в 

Террі 

Пратч

етт 

ХД «Божевільна зірка» Террі 

Пратчет

т 

англ. ц/а Tw 

тільки через блакитні окуляри тільки через 

блакитні 

окуляри 

П ⸻ ⸻ РПД диви́тися крізь роже́ві окуля́ри 

(скельця, рожеву призму) на кого 

- що. Не помічати вад, недоліків 

у кого-небудь або в чомусь, 

бачити в комусь - чомусь тільки 

б/а англ. Т ФО Tw 
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позитивне; ідеалізувати когось, 

щось [ФСУМ, с. 236-237]. 

Може не в тему, але мені один дід 

сказав «тре вчитись не на помилках, а 

на успіхах інших» 

тре вчитись 

не на 

помилках, а 

на успіхах 

інших 

П сказа

в 

один 

дід 

інст 

(пол) д 

мудрий вчиться на помилках 

інших, дурень - на своїх 

Т.Рузвел

ьт 

англ. Т ц/а Tw 

Хіба вона особисто на щось здатна? Тут 

Чіп і Дейл...тьху! Єрмак і Зе вже на 

низькому старті. 

Тут Чіп і 

Дейл... 

П ⸻ ⸻ ХД мультфільм «Чіп і Дейл — 

бурундучки-рятівнички» 

Волт 

Дісней 

англ. ц/а Tw 

я у церквах завжди себе веду належним 

чином! як писав лавей: «у чужій барлозі 

виявляйте повагу, або не з'являйтеся 

там взагалі» 

у чужій 

барлозі 

виявляйте 

повагу, або 
не 

з'являйтеся 

там взагалі 

О як 

писа

в 

лавей ХД «Сатанинська Біблія» Антон 

Шандор 

Ла Вей 

англ. ц/а Tw 

Ага, українські Чіп і Дейл. українські 

Чіп і Дейл 

П ⸻ ⸻ ХД мультфільм «Чіп і Дейл — 

бурундучки-рятівнички» 

Волт 

Дісней 

англ. Т ц/а Tw 

Уміс Марпл На Львівщині телефонних 

шахраїв спіймали завдяки 87-річній 

бабусі — 5 канал 

Уміс Марпл П ⸻ ⸻ ХД 
 

А. Крісті англ. Т ц/а http://sur

l.li/mpbq

b 

На @dneprlena це уміс Марпл! І роботи 

робить за весь Минстецьпиздець разом 

узятий 

уміс Марпл! П ⸻ ⸻ ХД 
 

А. Крісті англ. Т ц/а Tw 

В наступний період самоненависті, 

звісно, я перейменувалася, але тоді мені 

вже виписали пиздюлів, сказали не 

обзивати себе і вернути все назад. 
Тепер ношу ім'я як нагадування про 

поки найщасливіший період мого 

життя, коли, як писав Воннеґут, усе 

було добре і нічого ніде не боліло 

усе було 

добре і нічого 

ніде не 

боліло 

П як 

писа

в 

Вонн

еґут 

ХД «Бойня номер п'ять» Курт 

Воннегу

т 

англ. ц/а Tw 

Р. Валіхновський: «Як казав Ейнштейн: 

успіх — це 99% праці та 1% — це 

удача. Я би взяв собі в команду людину, 

в якої тільки два таких показники, має 

бути фарт. А фарт приходить до тих, 

хто за ним женеться». 

успіх — це 

99% праці та 

1% — це 

удача 

П як 

казав 

Ейнш

тейн 

РПД 
 

Т. 

Едісон 

англ. ц/а http://sur

l.li/mpbq

d 
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Успіх вимагає жертв. П’ять речей, від 

яких доведеться відмовитися 

Успіх 

вимагає 

жертв 

П ⸻ ⸻ РПД Beauty from Pain; Beauty Is Pain б/а англ. ТП http://sur

l.li/mpbq

k 

Або Труба уявив себе дуже вмілим 

слоном, який зможе якось бочком 

пройти через посудну крамницю? Але 

це ілюзія. 

уявив себе 

дуже вмілим 

слоном, який 

зможе якось 

бочком 

пройти через 

посудну 

крамницю 

П ⸻ ⸻ РПД Bull in a china shop. An extremely 

clumsy person [AHDI]. 

б/а англ. ТП FB 

Люди для нього ніщо, або, як каже сам 

герой, «ходячі мерці». 

ходячі мерці П як 

каже 

сам 

герой 

РПД dead man walking - someone who 

will certainly lose their job, 
position, title, etc. very soon [CD]. 

б/а англ. ФО http://sur

l.li/mpbq
o 

Чесно та відверто, не розумію, що 

такими людьми рухає. Ну ше ладно, 

влітку. Але зимою так ходити. Як писав 

сей С.Кінг у Темній Вежі: Цей світ 

зрушив з місця. 

Цей світ 

зрушив з 

місця. 

П як 

писа

в 

С.Кін

г 

ХД «Темна Вежа» С. Кінг англ. ц/а Tw 

Цікаво а чи може диявол одночасно 

ховатися в дрібницях і при цьому 

носити Prada? 

Цікаво а чи 

може диявол 

одночасно 

ховатися в 

дрібницях і 

при цьому 

носити Prada? 

П ⸻ ⸻ РПД Idiom «the devil is in the detail». It 

means that when you do not 

concentrate on the details of 

something you may run into 

unexpected problems. Problems on 

large projects can often be 

attributed to small mistakes that 
were overlooked [IDI]. 

б/а англ. ТП Tw 

Як казав американський письменник і 

громадський діяч Вільям Пенн: «Час – 

це те, чого ми хочемо найбільше, але 

використовуємо найгірше». 

Час – це те, 

чого ми 

хочемо 

найбільше, 

але 

використовує

мо найгірше 

П як 

казав 

Вілья

м 

Пенн 

ХД 
 

В. Пенн англ. ц/а FB 

Так вони й не зупиняли вогонь. Тільки 

укр влада через ЗЕлені окуляри бачила 

там мир. 

через ЗЕлені 

окуляри 

П ⸻ ⸻ РПД диви́тися крізь роже́ві окуля́ри 

(скельця, рожеву призму) на кого 

- що. Не помічати вад, недоліків 

у кого-небудь або в чомусь, 

бачити в комусь - чомусь тільки 

б/а англ. Т ФО Tw 
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позитивне; ідеалізувати когось, 

щось [ФСУМ, с. 236-237]. 

Історія України не через совєцькі 

окуляри 

через 

совєцькі 

окуляри 

П ⸻ ⸻ РПД диви́тися крізь роже́ві окуля́ри 

(скельця, рожеву призму) на кого 

- що. Не помічати вад, недоліків 

у кого-небудь або в чомусь, 

бачити в комусь - чомусь тільки 

позитивне; ідеалізувати когось, 

щось [ФСУМ, с. 236-237]. 

б/а англ. Т ФО Tw 

«Чим частіше людина згадує Бога в 

своїх промовах, тим старанніше я стежу 

за своїм гаманцем.» - Марк Твен 

Чим частіше 

людина 

згадує Бога в 

своїх 
промовах, 

тим 

старанніше я 

стежу за 

своїм 

гаманцем 

П ⸻ ⸻ ХД «Простаки за кордоном» Марк 

Твен 

англ. ц/а Tw 

Насправді мультфільм «Чіп і Дейл» був 

придуманий Білом Гейтсом, щоб з 

дитинства насадити нам, що чіп, який 

йде на допомагу - нормально 

Чіп і Дейл» 

був 

придуманий 

Білом 

Гейтсом, щоб 

з дитинства 
насадити нам, 

що чіп, який 

йде на 

допомагу - 

нормально 

П ⸻ ⸻ ХД мультфільм «Чіп і Дейл — 

бурундучки-рятівнички» 

Волт 

Дісней 

англ. Т ц/а Tw 

ТОВ «Чіп і Дейл». Звертайтесь. У нас 

вакцина без чипу. Дорого! 

Чіп і Дейл. 

Звертайтесь. 

У нас 

вакцина без 

чипу. 

П ⸻ ⸻ ХД мультфільм «Чіп і Дейл — 

бурундучки-рятівнички» 

Волт 

Дісней 

англ. Т ц/а Tw 

Не державна людина. Чловєк з 

марґінесу, як кажуть поляки. 

Чловєк з 

марґінесу 

Т як 

кажу

ть 

політ

ики 

РПД Człowiek marginesu – osoba żyjącą 

na krawędzi dwóch lub więcej 

kręgów kulturowych, z których 

żaden nie definiuje w pełni jej 

Р.Е.Парк англ. ц/а http://sur

l.li/mpbq

q 
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tożsamości. Koncepcja została 

wprowadzona przez Roberta Ezrę 

Parka (1926) i rozwinięta przez 

Everetta Sonequista. Uczestnictwo 

na styku kultur, daje ludziom 

marginesu wyjątkową, szerszą 

perspektywę, pozwalającą na 

zdystansowaną ocenę, będącą 

połączeniem zewnętrznego i 

wewnętrznego punktu widzenia. 

Zdaniem Parka człowiek marginesu 
„staje się [...] jednostką o szerszym 

horyzoncie, bystrzejszej 

inteligencji, bardziej niezależnym i 

racjonalnym światopoglądzie. 

Człowiek marginesu jest zawsze 

człowiekiem stosunkowo bardziej 

cywilizowanym” [308, с. 614]. 

Знання і досвід він використовував у 

«човниковій дипломатії», як казав 

Кіссинджер. 

човникова 

дипломатія 

П як 

казав 

Кісси

ндже

р 

інст 

(пол) д 

Shuttle diplomacy. The term was 

first applied to describe the efforts 

of United States Secretary of State 

Henry Kissinger, beginning 

November 5, 1973, which 
facilitated the cessation of 

hostilities following the Yom 

Kippur War  

б/а англ. К http://sur

l.li/mpbq

w 

Бо, як говорять англійці, те, чого ти не 

навчаєшся у часи миру, не спрацює в 

часи війни. 

чого ти не 

навчаєшся у 

часи миру, не 

спрацює в 

часи війни 

П як 

говор

ять 

англі

йці 

РПД ? б/а англ. ц/а http://sur

l.li/mpbq

y 

І на останок, як казав Гомер Сімпсон: 

«чому у всіх фільмах про героїв 

включають Tiger eye а не Heroes Девіда 

Боуі?» 

чому у всіх 

фільмах про 

героїв 

включають 

Tiger eye а не 

Heroes Девіда 
Боуі? 

П як 

казав 

Гоме

р 

Сімпс

он 

ХД мультсеріал «Сімпсони» Гомер 

Сімпсон 

англ. ц/а FB 
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Відтепер дивлюся на світ через чорні 

окуляри Бо від рожевих вже очі болять 

чорні 

окуляри Бо 

від рожевих 

вже очі 

болять 

П ⸻ ⸻ РПД диви́тися крізь роже́ві окуля́ри 

(скельця, рожеву призму) на кого 

- що. Не помічати вад, недоліків 

у кого-небудь або в чомусь, 

бачити в комусь - чомусь тільки 

позитивне; ідеалізувати когось, 

щось [ФСУМ, с. 236-237]. 

б/а англ. Т ФО Tw 

Встаю тільки після третього дзвінка 

будильника, тому що весь світ - театр 

що весь світ - 

театр 

П ⸻ ⸻ ХД «Як вам це сподобається» В. 

Шекспір 

англ. Т ц/а Tw 

Це вони послухали наїзди на ПП2 і 

вирішили що найкращий захист - напад. 

По суті повний пройб дипкомунікацій 

від Вови. 

що 

найкращий 

захист - 

напад 

П ⸻ ⸻ РПД attack is the best form of defence 

[ODPF, с. 61]. 

б/а англ. П FB 

Вона була більш мовчазною, але коли 
починала говорити - я перетворювалась 

на вухо, як говорять англійці :) 

я 
перетворювал

ась на вухо 

П як 
говор

ять 

англі
йці 

РПД Be all ears. To be very keen to hear 
what someone is going to tell you 

[LDCE, c. 531]. 

б/а англ. ФО http://sur
l.li/lyeyd  

Як казала Скарлетт О'Хара, я подумаю 

про це завтра. 

я подумаю 

про це завтра 

П Як 

казал

а 

Скарл

етт 

О'Хар

а 

ХД «Звіяні вітром» М. 

Мітчелл 

англ. ц/а Tw 

«Кремль і сьогодні свої яйця не в один 

кошик кладе» 

яйця не в 

один кошик 

П ⸻ ⸻ РПД Put all one's eggs in one basket. 

Risk all of one’s resources in a 

single venture [AHDI]. 

б/а англ. Т ФО http://sur

l.li/mpbr

c 

Як проходить лікування варикозу 

лазером Як кажуть, краще один раз 

побачити, ніж 10 раз почути. Тому 

відкриваємо вам двері в операційну і на 

відео ви можете побачити, як все-таки 
проходить лікування варикозу 

Як кажуть, 

краще один 

раз побачити, 

ніж 10 раз 

почути 

П ⸻ ⸻ РПД A picture is worth a thousand 

words, idiom. A graphic illustration 

conveys a stronger message than 

words [AHDI]. 

б/а англ. ТП Insta 

Як казав комісар Каїн «якшо в тебе 

нема параної, це ще не значить що за 

тобою ніхто не слідкує» 

якшо в тебе 

нема параної, 

це ще не 

значить що за 

тобою ніхто 

не слідкує 

П Як 

казав 

коміс

ар 

Каїн 

ХД «Герой імперіуму» Сенді 

Мітчелл 

англ. ц/а Tw 

Якщо весь світ – театр, то де сидять 

глядачі? — В кіно на задніх 

Якщо весь 

світ – театр, 

то де сидять 

П ⸻ ⸻ ХД «Як вам це сподобається» В. 

Шекспір 

англ. Т ц/а Tw 

http://surl.li/lyeyd
http://surl.li/lyeyd
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глядачі? — В 

кіно на задніх 

Якщо весь світ театр, то звідки клоуни? Якщо весь 

світ театр, то 

звідки 

клоуни? 

П ⸻ ⸻ ХД «Як вам це сподобається» В. 

Шекспір 

англ. Т ц/а Tw 

Ага, якщо весь світ театр, то якого хера 

я в цирку?! 

якщо весь 

світ театр, то 

якого хера я в 

цирку?! 

П ⸻ ⸻ ХД «Як вам це сподобається» В. 

Шекспір 

англ. Т ц/а Tw 

Там все дуже регламентовано, але, як 

кажуть британці, якщо правила не 

дозволяють виграти джентельменам, 

джентельмени міняють ці правила. 

якщо правила 

не 

дозволяють 

виграти 
джентельмен

ам, 

джентельмен

и міняють ці 

правила 

П як 

кажу

ть 

брита

нці 

РПД 
 

б/а англ. П http://sur

l.li/mpbrr 

Заморська попелюшка з веслом. 

Нормально!..... 

Заморська 

попелюшка з 

веслом 

П ⸻ ⸻ ХД Попелю́шка (фр. Cendrillon, нім. 

Aschenputtel, англ. Cinderella) — 

фольклорна казка про 

несправедливе пригноблення і 

тріумфальну нагороду. Найбільш 

відома вона за редакціями Шарля 

Перро, братів Грімм та інших 
західноєвропейських 

письменників. Це один з 

найпопулярніших фольклорних 

сюжетів, який має понад тисячу 

втілень у різних народів світу 

[321, с. 444]. 

б/а англ. 

фр. 

Т ц/а Tg 

«Московська Попелюшка» з 

непримирених регіоналів: У останній 

день реєстрації ЦВК кандидатів у 

президенти документи подав 

представник г 

Московська 

Попелюшка 

П ⸻ ⸻ ХД Попелю́шка (фр. Cendrillon, нім. 

Aschenputtel, англ. Cinderella) — 

фольклорна казка про 

несправедливе пригноблення і 

тріумфальну нагороду. Найбільш 

відома вона за редакціями Шарля 

Перро, братів Грімм та інших 

б/а англ. 

фр. 

Т ц/а http://sur

l.li/mpbs

d 
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західноєвропейських 

письменників. Це один з 

найпопулярніших фольклорних 

сюжетів, який має понад тисячу 

втілень у різних народів світу 

[321, с. 444]. 

Така собі Попелюшка з 3 дітьми і 

п'яницею чоловіком в зім'ятих штанях) 

Попелюшка з 

3 дітьми і 

п'яницею 

чоловіком в 

зім'ятих 

штанях 

П ⸻ ⸻ ХД Попелю́шка (фр. Cendrillon, нім. 

Aschenputtel, англ. Cinderella) — 

фольклорна казка про 

несправедливе пригноблення і 

тріумфальну нагороду. Найбільш 

відома вона за редакціями Шарля 
Перро, братів Грімм та інших 

західноєвропейських 

письменників. Це один з 

найпопулярніших фольклорних 

сюжетів, який має понад тисячу 

втілень у різних народів світу 

[321, с. 444]. 

б/а англ. 

фр. 

Т ц/а FB 

Попелюшка з Луганська: терористи з 

Донбасу в Росії живуть з пограбування і 

крадіжок 

Попелюшка з 

Луганська 

П ⸻ ⸻ ХД Попелю́шка (фр. Cendrillon, нім. 

Aschenputtel, англ. Cinderella) — 

фольклорна казка про 

несправедливе пригноблення і 

тріумфальну нагороду. Найбільш 
відома вона за редакціями Шарля 

Перро, братів Грімм та інших 

західноєвропейських 

письменників. Це один з 

найпопулярніших фольклорних 

сюжетів, який має понад тисячу 

втілень у різних народів світу 

[321, с. 444]. 

б/а англ. 

фр. 

Т ц/а http://sur

l.li/mpbs

m 

«Попелюшка з Рівного: вісім історій з 

нещасливим кінцем» 

Попелюшка з 

Рівного 

П ⸻ ⸻ ХД Попелю́шка (фр. Cendrillon, нім. 

Aschenputtel, англ. Cinderella) — 

фольклорна казка про 

несправедливе пригноблення і 

тріумфальну нагороду. Найбільш 
відома вона за редакціями Шарля 

Перро, братів Грімм та інших 

б/а англ. 

фр. 

Т ц/а Tw 
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західноєвропейських 

письменників. Це один з 

найпопулярніших фольклорних 

сюжетів, який має понад тисячу 

втілень у різних народів світу 

[321, с. 444]. 

Попелюшка з села животик приховує: 

Регіна Тодоренко розчарувала 

безглуздою сукнею на червоній доріжці 

у Каннах (ФОТО) 

Попелюшка з 

села 

П ⸻ ⸻ ХД Попелю́шка (фр. Cendrillon, нім. 

Aschenputtel, англ. Cinderella) — 

фольклорна казка про 

несправедливе пригноблення і 

тріумфальну нагороду. Найбільш 

відома вона за редакціями Шарля 
Перро, братів Грімм та інших 

західноєвропейських 

письменників. Це один з 

найпопулярніших фольклорних 

сюжетів, який має понад тисячу 

втілень у різних народів світу 

[321, с. 444]. 

б/а англ. 

фр. 

Т ц/а http://sur

l.li/mpbs

z 

Рік тому в ефірі на телеканалі 

«Україна» вийшло ток-шоу «Говорить 

Україна» із назвою «Попелюшка з 

Шепетівки». Вся Шепетівка плакала 

через важку історію кохання Юлії та 
Івана, якій завадила хвороба дівчини. 

Тоді все ніби скінчилось Хепі Ендом. 

Але як вия... 

Попелюшка з 

Шепетівки 

П ⸻ ⸻ ХД Попелю́шка (фр. Cendrillon, нім. 

Aschenputtel, англ. Cinderella) — 

фольклорна казка про 

несправедливе пригноблення і 

тріумфальну нагороду. Найбільш 
відома вона за редакціями Шарля 

Перро, братів Грімм та інших 

західноєвропейських 

письменників. Це один з 

найпопулярніших фольклорних 

сюжетів, який має понад тисячу 

втілень у різних народів світу 

[321, с. 444]. 

б/а англ. 

фр. 

Т ц/а http://sur

l.li/mpbtt 

У тітки я жила як Попелюшка з казки. В 

п’ять років драїла підлогу, не гірше 

професійної прибиральниці, мультики 

дивитися мені заборонялося, а 

солодощі, були тільки для її доньки. А 
потім вона мене взагалі в дитбудинок 

віддала 

я жила як 

Попелюшка з 

казки. 

П ⸻ ⸻ ХД Попелю́шка (фр. Cendrillon,  нім. 

Aschenputtel, англ. Cinderella) — 

фольклорна казка про 

несправедливе пригноблення і 

тріумфальну нагороду. Найбільш 
відома вона за редакціями Шарля 

Перро, братів Грімм та інших 

б/а англ. 

фр. 

ц/а http://sur

l.li/mpbt

x 
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західноєвропейських 

письменників. Це один з 

найпопулярніших фольклорних 

сюжетів, який має понад тисячу 

втілень у різних народів світу 

[321, с. 444]. 

«Благими намірами...» - як то кажуть Благими 

намірами 

П як то 

кажу

ть 

⸻ РПД The road to hell is paved with good 

intentions [HP, c. 514]. 

б/а англ., 

лат. 

ТП FB 

Благими намірами вимощений шлях до 

пекла. Галя сповна відчула сенс цього 

вислову 

Благими 

намірами 

вимощений 

шлях до 
пекла 

П ⸻ ⸻ РПД The road to hell is paved with good 

intentions [HP, c. 514]. 

б/а англ., 

лат. 

П FB 

Як кажуть, благими намірами вистелена 

дорога в пекло. 

благими 

намірами 

вистелена 

дорога в 

пекло 

П як 

кажу

ть 

⸻ РПД The road to hell is paved with good 

intentions [HP, c. 514]. 

б/а англ., 

лат. 

П http://sur

l.li/mpbtz 

Хто девушку платить, той її і танцює 

!!!!!!!! 

Хто девушку 

платить, той 

її і танцює 

!!!!!!!! 

П ⸻ ⸻ РПД рос. Кто платит, тот заказывает 

музыку; англ. Who pays the piper 

calls the tune. Whoever bears the 

cost of an enterprise should have 

authority over it [AHDI]. 

б/а англ., 

рос. 

ТП Tw 

Нам сказали їдьте, ми і їдемо. Хто 

платить, той і музику замовляє. Паливо 

їхнє Хто платить, той і танцює «наше 
радіо» 

Хто платить, 

той і музику 

замовляє / 
Хто платить, 

той і танцює 

«наше радіо» 

П ⸻ ⸻ РПД рос. Кто платит, тот заказывает 

музыку; англ. Who pays the piper 

calls the tune. Whoever bears the 
cost of an enterprise should have 

authority over it [AHDI] / Кто 

девушку ужинает, тот ее и 

танцует! Фільм «Вокзал для 

двоих» 

б/а англ., 

рос. 

ТП Tw 

Як кажуть араби «боженька вночі не 

бачить» 

боженька 

вночі не 

бачить 

П як 

кажу

ть 

араби РПД 
 

б/а арабсь

ка 

П Tw 

які все нам зроблять за ніч, як Аладінові 

ламповий джин, - це й є той наш, 

найбільш токсичний, колоніальний 

все нам 

зроблять за 

ніч, 

Аладінові 

П ⸻ ⸻ ХД казка «Аладдін і чарівна лампа» збірка 

«Тисяча 

і одна 

ніч». 

арабсь

ка 

Т ц/а http://sur

l.li/mpbu

d 
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спадок, що його долати доведеться 

найдовше. 

ламповий 

джин 

Настануть часи, і всі ще згадуватимуть 

«чорта-Авакова», як найліберальнішого 

міністра МВС. Але є і хороша новина. 

Як казав один узурпатор: «будзем жиць 

цяжело, алє не долга»...:) 

будзем жиць 

цяжело, алє 

не долга»... 

О як 

казав 

один 

узурп

атор 

інст 

(пол) д 

 
О. 

Лукашен

ко 

білору

ська 

ц/а Tw 

«Як говорить президент, «сусіди нам 

дані від Бога», тому ми просто 

зобов'язані вибудовувати нормальні 

відносини з усіма. 

сусіди нам 

дані від Бога 

О як 

говор

ить 

прези

дент 

інст 

(пол) д 

 
О. 

Лукашен

ко 

білору

ська 

ц/а http://sur

l.li/mpbu

f 

В драке рождаеться истина! ... 

ДАНИЛЮК Є ТАКИЙ САМИЙ 

ЗЛОДІЙ ЯК І ВСІ В УРЯДІ 
МІНІСТЕРСТВАХ ПАРЛАМЕНТІ 

В драке 

рождаеться 

истина! 

рос. ⸻ ⸻ РПД У спорі (у спірці, у суперечці) 

народжується істина 

Сократ грецьк

а 

ц/а FB 

Цe ствeрджує й сам Ісус: - горe вам, 

коли про вас усі люди будуть добрe 

говорити《Лука 6, 26》 

горe вам, 

коли про вас 

усі люди 

будуть добрe 

говорити 

П ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Єванґеліє від Святого Луки Євангелі

є 

грецьк

а 

ц/а FB 

і нарешті, Шустер, головний символ 

нашого довоєнного «10-ліття 

нагноєння», повертається на екрани, 

щоб продовжити з того місця, де його 

перебили, - загальне враження таке, 

наче всіх бісів з бісенятами випускають 

разом, бо спішать-хапаються встигнути, 
доки півень не запіяв!..))) 

доки півень 

не запіяв!.. 

П ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Єванґеліє від Святого Луки. 

Кажу тобі, Петре, не запіє нині 

півень, доки три рази не 

відречешся, що не знаєш Мене» 

(Лк. 22, 34). 

Євангелі

є 

грецьк

а 

ц/а FB 

Саме медики своєю невтомною працею 

повсякчас демонструють нам приклади 

професіоналізму, витримки і 

самовідданості. Як говорив Гіппократ: 

«Медицина - це воістину 

найблагородніше зі всіх мистецтв», - 

наголосив Сергій Надал. 

Медицина - 

це воістину 

найблагородн

іше зі всіх 

мистецтв 

П як 

говор

ив 

Гіппо

крат 

Інст 

(н) д 

Корпус Гіппократа Гіппокра

т 

грецьк

а 

ц/а https://ter

nopilcity.

gov.ua/n

ews/2266

2.html 

«СКАЖИ МЕНІ, ХТО ТВІЙ КУМ, І Я 

СКАЖУ, ХТО ТИ» 

«СКАЖИ 

МЕНІ, ХТО 

ТВІЙ КУМ, І 

П ⸻ ⸻ ХД 
 

Евріпід давньо

грецьк

а 

Т ц/а Tw 

https://ternopilcity.gov.ua/news/22662.html
https://ternopilcity.gov.ua/news/22662.html
https://ternopilcity.gov.ua/news/22662.html
https://ternopilcity.gov.ua/news/22662.html
https://ternopilcity.gov.ua/news/22662.html
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Я СКАЖУ, 

ХТО ТИ» 

Інша річ, що ми покладали великі надії 

на мій рідний, де я сам викладав, 

Лінгвістичний університет. Але, на 

жаль, як кажуть, гора народила мишу. 

гора 

народила 

мишу 

П як 

кажу

ть 

⸻ ХД Вагітна гора Езоп давньо

грецьк

а 

ц/а http://sur

l.li/mpqb

x 

Якщо хтось запитає про Вакарчука, то 

не смішіть – гора «інтелігентських 

сподівань» абсолютно закономірно 

народила мишу – 5% «з хвостиком» і 

тепер битиметься за право бути п’ятим 

колесом у монопартійній коаліції 

«Слуги народу». 

гора 

народила 

мишу 

П ⸻ ⸻ ХД Вагітна гора Езоп давньо

грецьк

а 

ц/а http://sur

l.li/lyfmg 

Кажуть, двічі в одну річку не ввійдеш, 
але в болото запросто 

Кажуть, двічі 
в одну річку 

не ввійдеш, 

але в болото 

запросто 

О ⸻ ⸻ Інст 
(н) д 

«Кратил» Платона Геракліт давньо
грецьк

а 

Т ц/а FB 

Шанувальник давно канув в Лету, але 

до цих пір, приміряючи обтягуючі 

джинси, мовчки віддаю їх продавцю. Не 

купую, адже ноги короткі. 

канув в Лету П ⸻ ⸻ ХД Канути в [Лету] забуття - 

забутися [СУМ-11, Т. 4, с. 90]. 

б/а давньо

грецьк

а 

ФО FB 

Якби ти був би нормальною, 

освідченою людиною, а не тупою 

росньою, то би знав, що людина це і є 

політична істота, як казав Арістотель, а 

влада це і є зеркало народу. 

людина це і є 

політична 

істота 

П як 

казав 

Аріст

отель 

Інст 

(н) д 

«Політика» Аристот

ель 

давньо

грецьк

а 

ц/а Tw 

Останній спосіб — правильне 
харчування. Як кажуть експерти, ми — 

те, що ми їмо. 

ми — те, що 
ми їмо 

П як 
кажу

ть 

експе
рти 

Інст 
(н) д 

Корпус Гіппократа Гіппокра
т 

давньо
грецьк

а 

ц/а FB 

Така жінка може запросто перерізать 

«жетоном в одні руки» нитку вашої 

судьби, як невмолима давньогрецька 

мойра... 

перерізать...н

итку вашої 

судьби, як 

невмолима 

давньогрецьк

а мойра… 

П ⸻ ⸻ РПД міфологія б/а давньо

грецьк

а 

ФО http://sur

l.li/mpyy

e 

Саме тут пролягає межа між 

природничниками і гуманітаріями. 

Знання є науковим, якщо його кожен 

Прокрустове 

ложе 

П ⸻ ⸻ ХД Прокрустове ложе, книжн. - 

мірка, під яку штучно підганяють 

факти, явища (за іменем 

б/а давньо

грецьк

а 

ФО FB 
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може верифікувати. Інакше воно 

лежить за межами науки. Суб'єктивізм 

означає, що дослідник придумує 

концепцію і намагається припасувати 

об'єкт дослідження до неї. Коли ж той 

не припасовується, то з ним чинять, як 

свого часу Прокруст з тими, хто хотів 

прилягти на його ложі: щось відрубати, 

або силою розтягувати. 

міфічного старогрецького 

розбійника, який відрубував або 

витягував ноги жертвам, що не 

відповідали довжині його ліжка) 

[СУМ-11, Т. 8, с. 209]. 

І так, риба гниє з голови. Я завжди 

відчуваю або реально бачу: який 

керівник задає тон, як ставиться до 
людей сам, так буде працювати і 

колектив. І все це відобразиться на 

кінцевому споживачі. 

риба гниє з 

голови 

П ⸻ ⸻ ХД «Порівняльні життєписи» Плутарх давньо

грецьк

а 

ц/а FB 

Риба починає смердіти з голови Риба починає 

смердіти з 

голови 

П ⸻ ⸻ ХД «Порівняльні життєписи» Плутарх давньо

грецьк

а 

ц/а Tw 

НОВА ВЛАДО, ХТО ВИ? 

СХОДЖЕННЯ ТРОЯНСЬКОГО КОНЯ 

ГРУЗИНСЬКОГО ПОХОДЖЕННЯ ДО 

ВЕРХОВНОЇ РАДИ 

СХОДЖЕНН

Я 

ТРОЯНСЬКО

ГО КОНЯ 

ГРУЗИНСЬК

ОГО 

ПОХОДЖЕН
НЯ 

П ⸻ ⸻ ХД Троянський кінь — про хитрі дії, 

підступні засоби боротьби тощо 

[СУМ-11, Т. 10, с. 288]. 

б/а давньо

грецьк

а 

Т ФО FB 

Як казав Сократ: «Хто мудрий, той і 

добрий». 

Хто мудрий, 

той і добрий 

П як 

казав 

Сокра

т 

ХД «Апології Сократа» Сократ давньо

грецьк

а 

ц/а http://sur

l.li/mpqff 

І було б ще краще, якби блогери 

прививали своїй аудиторії розуміння, 

що якщо ти не цікавишся політикою, то 

політика зацікавиться тобою. Я не 

пригадаю скільки сотень разів з різних 

вуст чула:»я внє палітікі». А аудиторія 

хаває. 

якщо ти не 

цікавишся 

політикою, то 

політика 

зацікавиться 

тобою 

П ⸻ ⸻ ХД «Порівняльні життєписи» Перикл давньо

грецьк

а 

ц/а Tw 

Якщо ти не цікавишся політикою, то 

скоро політика зацікавиться тобою! 

Якщо ти не 

цікавишся 

політикою, то 

П ⸻ ⸻ ХД «Порівняльні життєписи» Перикл давньо

грецьк

а 

ц/а Tw 
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скоро 

політика 

зацікавиться 

тобою! 

Скажи мені хто твій friend, і я скажу 

який ти man 

Скажи мені 

хто твій 

friend, і я 

скажу який 

ти man 

П ⸻ ⸻ ХД Евріпід (480—406 до н. э.), 

Мигель Сервантес де Сааведра 

(1547—1616), роман «Дон 

Кіхот». 

Евріпід, 

Сервант

ес 

давньо

грецьк

а, 

іспансь

ка 

Т ц/а Tw 

У тебе і у путєна один ворог - Порох. У 

тебе і у ахмєтова один ворог - Порох. у 

тебе і у фірташа один ворог - Порох. у 

тебе і у бєні один ворог - Порох. у тебе і 
у зеленського одни ворог - Порох. 

Скажи мені хто твій ворог і я скажу хто 

твій друг і хто ти. 

Скажи мені 

хто твій 

ворог і я 

скажу хто 
твій друг і 

хто ти 

П ⸻ ⸻ ХД Евріпід (480—406 до н. э.), 

Мигель Сервантес де Сааведра 

(1547—1616), роман «Дон 

Кіхот». 

Евріпід, 

Сервант

ес 

давньо

грецьк

а, 

іспансь
ка 

Т ц/а Tw 

Скажи мені хто твій герой, і я скажу 

тобі хто тиPleading facePleading 

facePleading face 

Скажи мені 

хто твій 

герой, і я 

скажу тобі 

хто ти 

П ⸻ ⸻ ХД Евріпід (480—406 до н. э.), 

Мигель Сервантес де Сааведра 

(1547—1616), роман «Дон 

Кіхот». 

Евріпід, 

Сервант

ес 

давньо

грецьк

а, 

іспансь

ка 

Т ц/а Tw 

Скажи мені хто твій друг і я погладжу 

кота. 

Скажи мені 

хто твій друг 

і я погладжу 

кота. 

П ⸻ ⸻ ХД Евріпід (480—406 до н. э.), 

Мигель Сервантес де Сааведра 

(1547—1616), роман «Дон 

Кіхот». 

Евріпід, 

Сервант

ес 

давньо

грецьк

а, 

іспансь

ка 

Т ц/а Tw 

Невже не зрозуміло що китайські 
товариші являються друзями рашистів а 

рашисти хто -наші люті вороги і не 

потрібно до ворожки ходити щоби це 

зрозуміти бо тут діє правило -скажи 

мені хто твій друг і я скажу хто ти. 

скажи мені 
хто твій друг 

і я скажу хто 

ти 

П ⸻ ⸻ ХД Евріпід (480—406 до н. э.), 
Мигель Сервантес де Сааведра 

(1547—1616), роман «Дон 

Кіхот». 

Евріпід, 
Сервант

ес 

давньо
грецьк

а, 

іспансь

ка 

ц/а Tw 

давай будемо відштовхуватися від 

древньої мудрості - скажи мені хто твій 

друг і я скажу хто ти !!! подивися хто в 

його оточенні , хто його друзі ?! 

скажи мені 

хто твій друг 

і я скажу хто 

ти 

П ⸻ ⸻ ХД Евріпід (480—406 до н. э.), 

Мигель Сервантес де Сааведра 

(1547—1616), роман «Дон 

Кіхот». 

Евріпід, 

Сервант

ес 

давньо

грецьк

а, 

іспансь

ка 

ц/а Tw 
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Трамп заявив, що його “хороший друг” 

не тільки Кім Чен Ин, але і Володимир 

Путін. Як то кажуть, «скажи мені хто 

твій друг...» 

скажи мені 

хто твій 

друг... 

П ⸻ ⸻ ХД Евріпід (480—406 до н. э.), 

Мигель Сервантес де Сааведра 

(1547—1616), роман «Дон 

Кіхот». 

Евріпід, 

Сервант

ес 

давньо

грецьк

а, 

іспансь

ка 

Т ц/а Tw 

Знову буде проти мови 

виступати...?США сказали , що деркач 

шпигун РФ і наклали санкції на нього і 

на дубінського....?Війна ж в Україні?! І 

він у керівництві партії...?А як 

це?»Скажи мені хто твій дубінський і я 

скажу хто ти...?» 

Скажи мені 

хто твій 

дубінський і 

я скажу хто 

ти...? 

П ⸻ ⸻ ХД Евріпід (480—406 до н. э.), 

Мигель Сервантес де Сааведра 

(1547—1616), роман «Дон 

Кіхот». 

Евріпід, 

Сервант

ес 

давньо

грецьк

а, 

іспансь

ка 

Т ц/а Tw 

скажи мені хто твій залицяльник і я 
скажу тобі хто ти 

скажи мені 
хто твій 

залицяльник і 

я скажу тобі 

хто ти 

П ⸻ ⸻ ХД Евріпід (480—406 до н. э.), 
Мигель Сервантес де Сааведра 

(1547—1616), роман «Дон 

Кіхот». 

Евріпід, 
Сервант

ес 

давньо
грецьк

а, 

іспансь

ка 

Т ц/а Tw 

Скажи мені хто твій звіробій, і скажу 

хто твоя маруся 

Скажи мені 

хто твій 

звіробій, і 

скажу хто 

твоя маруся 

П ⸻ ⸻ ХД Евріпід (480—406 до н. э.), 

Мигель Сервантес де Сааведра 

(1547—1616), роман «Дон 

Кіхот». 

Евріпід, 

Сервант

ес 

давньо

грецьк

а, 

іспансь

ка 

Т ц/а Tw 

Скажи мені хто твій знайомий, і я скажу 

хто ти. 

Скажи мені 

хто твій 

знайомий, і я 

скажу хто ти. 

П ⸻ ⸻ ХД Евріпід (480—406 до н. э.), 

Мигель Сервантес де Сааведра 

(1547—1616), роман «Дон 

Кіхот». 

Евріпід, 

Сервант

ес 

давньо

грецьк

а, 

іспансь
ка 

Т ц/а Tw 

Скажи мені хто твій мінкульт, і я скажу 

хто ти 

Скажи мені 

хто твій 

мінкульт, і я 

скажу хто ти 

П ⸻ ⸻ ХД Евріпід (480—406 до н. э.), 

Мигель Сервантес де Сааведра 

(1547—1616), роман «Дон 

Кіхот». 

Евріпід, 

Сервант

ес 

давньо

грецьк

а, 

іспансь

ка 

Т ц/а Tw 

Скажи мені хто твій підписник, і я 

скажу тобі хто ти 

Скажи мені 

хто твій 

підписник, і я 

скажу тобі 

хто ти 

П ⸻ ⸻ ХД Евріпід (480—406 до н. э.), 

Мигель Сервантес де Сааведра 

(1547—1616), роман «Дон 

Кіхот». 

Евріпід, 

Сервант

ес 

давньо

грецьк

а, 

іспансь

ка 

Т ц/а Tw 
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Скажи мені хто твій прес-секретар в я 

скажу хто ти. 

Скажи мені 

хто твій прес-

секретар в я 

скажу хто ти 

П ⸻ ⸻ ХД Евріпід (480—406 до н. э.), 

Мигель Сервантес де Сааведра 

(1547—1616), роман «Дон 

Кіхот». 

Евріпід, 

Сервант

ес 

давньо

грецьк

а, 

іспансь

ка 

Т ц/а Tw 

Скажи мені хто твій союзник і скажу 

тобі хто ти 

Скажи мені 

хто твій 

союзник і 

скажу тобі 

хто ти 

П ⸻ ⸻ ХД Евріпід (480—406 до н. э.), 

Мигель Сервантес де Сааведра 

(1547—1616), роман «Дон 

Кіхот». 

Евріпід, 

Сервант

ес 

давньо

грецьк

а, 

іспансь

ка 

Т ц/а Tw 

«Скажи мені, хто твій друг» Хто 

пам'ятає, як таліби знищили найбільшу 

статую Будди у світі? Питання: і до 
кого ж на переговори ті самі таліби 

їздили нещодавно, зустрічалися з 

офіційними особами, на найвищому 

рівні?:) 

Скажи мені, 

хто твій друг 

П ⸻ ⸻ ХД Евріпід (480—406 до н. э.), 

Мигель Сервантес де Сааведра 

(1547—1616), роман «Дон 
Кіхот». 

Евріпід, 

Сервант

ес 

давньо

грецьк

а, 
іспансь

ка 

Т ц/а Tw 

Скажи мені, хто твій корєш і я скажу, 

хто ти... 

Скажи мені, 

хто твій 

корєш і я 

скажу, хто 

ти... 

П ⸻ ⸻ ХД Евріпід (480—406 до н. э.), 

Мигель Сервантес де Сааведра 

(1547—1616), роман «Дон 

Кіхот». 

Евріпід, 

Сервант

ес 

давньо

грецьк

а, 

іспансь

ка 

Т ц/а Tw 

Скажи мені,хто твій друг,і ми 

взнаємо,хто з нас насправді кцп у 

вишиванці! 

Скажи 

мені,хто твій 

друг,і ми 

взнаємо,хто з 
нас насправді 

кцп у 

вишиванці! 

П ⸻ ⸻ ХД Евріпід (480—406 до н. э.), 

Мигель Сервантес де Сааведра 

(1547—1616), роман «Дон 

Кіхот». 

Евріпід, 

Сервант

ес 

давньо

грецьк

а, 

іспансь
ка 

Т ц/а Tw 

Це нагородження виходить за рамки 

конструктивної роботи і досягнення 

компромісу між головою РДА і 

ГРОМАДОЮ, але з іншого боку, як 

кажуть в народі, скажи хто твій друг, 

Ми скажемо хто ТИ ! 

скажи хто 

твій друг, Ми 

скажемо хто 

ТИ ! 

П як 

кажу

ть 

в 

народ

і 

ХД Евріпід (480—406 до н. э.), 

Мигель Сервантес де Сааведра 

(1547—1616), роман «Дон 

Кіхот». 

Евріпід, 

Сервант

ес 

давньо

грецьк

а, 

іспансь

ка 

Т ц/а Tw 

Або як в першоджерелі. «Про мертвих 

або добре або нічого крім правди»© 

латинське прислів'я 

Про мертвих 

або добре або 

нічого крім 

правди 

П ⸻ ⸻ Інст 

(н) д 

Про мертвих слід говорити лише 

добре. Цю фразу Хілона Діоген 

Лаертський в трактаті «Про 

життя, вчення та висловлювання 

Хілон давньо

грецьк

а, лат. 

ц/а Tw 
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славетних філософів» подає як 

«τὸν τεθνηκότα μὴ κακολογεῖν». В 

пізніх римських авторів вона 

перетворилася на вислів «De 

mortuis aut bene, aut nihil» (про 

мертвих — або добре, або 

нічого). Популярна легенда додає 

до цього вислову ще й 

завершення «окрім правди», яке, 

однак, не згадане в жодному з 

давніх джерел  

Кажуть, про мертвих або добре, або 
ніяк. Але мертві не почують, а от що 

змушує людей під постом про заручини 

писати отаке? 

про мертвих 
або добре, 

або ніяк 

П ⸻ ⸻ Інст 
(н) д 

Про мертвих слід говорити лише 
добре. Цю фразу Хілона Діоген 

Лаертський в трактаті «Про 

життя, вчення та висловлювання 

славетних філософів» подає як 

«τὸν τεθνηκότα μὴ κακολογεῖν». В 

пізніх римських авторів вона 

перетворилася на вислів «De 

mortuis aut bene, aut nihil» (про 

мертвих — або добре, або 

нічого). Популярна легенда додає 

до цього вислову ще й 
завершення «окрім правди», яке, 

однак, не згадане в жодному з 

давніх джерел 

Хілон давньо
грецьк

а, лат. 

ц/а Tw 

Сталось так, як і підозрювалось: «Ноїв 

ковчег» на воду спущено. Ной, як 

годиться, присутній, але не факт, що 

особисто керує процесом. Куди 

пливемо? 

«Ноїв 

ковчег» на 

воду спущено 

П ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Перша книга Мойсеєва Мойсей давньо

єврейс

ька 

ц/а http://sur

l.li/mpqg

d 

Розум і прагнення до свободи не 

можуть уживатись із звичними для нас 

методами управління. Альфою і омегою 

начальникоцентрованої системи освіти 

є принцип: «ти начальник - я дурень, я 

начальник - ти дурень». Ініціатива в цій 
системі координат карається, а «сильно 

вумних» витискають. 

Альфою і 

омегою 

Т ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Одкрове́ння Іва́на Богосло́ва Іоан 

Богосло

в 

давньо

єврейс

ька 

ц/а FB 
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Розум і прагнення до свободи не 

можуть уживатись із звичними для нас 

методами управління. Альфою і омегою 

начальникоцентрованої системи освіти 

є принцип: «ти начальник - я дурень, я 

начальник - ти дурень». Ініціатива в цій 

системі координат карається, а «сильно 

вумних» витискають. 

Альфою і 

омегою 

Т ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Одкрове́ння Іва́на Богосло́ва Іоан 

Богосло

в 

давньо

єврейс

ька 

ц/а FB 

Тож з нагоди свята сердечно бажаю 

всім вам, вашим рідним та близьким 

міцного здоров’я, щастя, добра та 

благополуччя. сподіваюся, що 
благородні справи повернуться вам, як 

кажуть, сторицею. 

благородні 

справи 

повернуться 

вам сторицею 

П як 

кажу

ть 

⸻ Інст 

(р) д 

Святе Письмо б/а давньо

єврейс

ька 

ц/а http://sur

l.li/mpqh

m 

Якщо не дай Бог ваш Зе таки стане 

президентом, ви самі його через рік 

заріжите, або він вас… Правда вже буде 

пізно, але кожен має випити чашу 

власної дурості 

випити чашу 

власної 

дурості 

О ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Святе Письмо Ісайя давньо

єврейс

ька 

ТП Tw 

А,ось нарід має випити чашу до 

дна.Шкода,що нема відповідальності та 

усвідомлення,що вони накоїли.Зараз 

будуть суцільні прокльони,всього і 

всіх,в тому числі і тих,хто був до Зе. 

випити чашу 

до дна 

П ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Святе Письмо Ісайя давньо

єврейс

ька 

ц/а Tw 

Ще рано. Дай щєлєбобікам випити 

чашу хуже нє будєт до дна 

випити чашу 

до дна 

П ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Святе Письмо Ісайя давньо

єврейс
ька 

ц/а Tw 

Цікаво, шукають жінку для стосунків, 

але чомусь рахують більшість чоловіки 

Face with tears of joy А стосовно віри в 

Бога - якщо вірити в золоті купола, і 

товстих попів, то я ні. Вірю в традиції, 

кохання і дотримуюсь Заповіту - це моя 

віра в Бога. Хоча звичайно ворогу другу 

щоку не підставлю 

ворогу другу 

щоку не 

підставлю 

П ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Святе Письмо Ісус 

Христос 

давньо

єврейс

ька 

Т ц/а Tw 

«Коли дійшов до розпучливого 

висновку, що “все суєта суєт” і крім 

все суєта суєт П ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Суєта суєт - те, що не має ніякого 

значення, цінності; марнота 

марнот [СУМ-11, Т. 9, с. 829]. 

Екклезіа

ст 

давньо

єврейс

ька 

ц/а Tw 
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Як говорить Святе Письмо: «все, що 

виявляється, стає світлом» (Еф. 5, 13). 

все, що 

виявляється, 

стає світлом 

П як 

говор

ить 

Святе 

Пись

мо 

Інст 

(р) д 

Послання до Ефесян Апостол 

Павло 

давньо

єврейс

ька 

ц/а FB 

Єдина приказка, з якою я згідна на всі 

Hundred points symbol - «всьому свій 

час»... 

всьому свій 

час 

П ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

НА ВСЕ Є ЧАС. Л. Порою сіно 

косять. Нос [УППТІ, с. 350]. 

Екклезіа

ст 

давньо

єврейс

ька 

ц/а Tw 

Як кажуть: дивіться на діла їхні. дивіться на 

діла їхні 

П як 

кажу

ть 

⸻ Інст 

(р) д 

Одкрове́ння Іва́на Богосло́ва Іоан 

Богосло

в 

давньо

єврейс

ька 

Т ц/а http://sur

l.li/mpzbi 

ооооок, як там добрими намірами 

вимощена дорога до пекла 

добрими 

намірами 

вимощена 

дорога до 

пекла 

П ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Святе Письмо Екклезіа

ст 

давньо

єврейс

ька 

ц/а Tw 

Чудово розумію, що у час війни 
гуманізм річ далеко не найдоречніша, 

проте, часто люди, які вважають себе 

патріотами приносять шкоду Україні. 

Як відомо «добрими намірами 

вимощена дорога до пекла». Ці люди 

щиро переконані, що роблять все на 

благо Батьківщини, але чи завжди це 

так? 

добрими 
намірами 

вимощена 

дорога до 

пекла 

П ⸻ ⸻ Інст 
(р) д 

Святе Письмо Екклезіа
ст 

давньо
єврейс

ька 

ц/а Tw 

«хотіла як краще»- основна і 

найсильніша зброя батьків «добрими 

намірами..», як то кажуть 

добрими 

намірами.. 

П як то 

кажу

ть 

⸻ Інст 

(р) д 

Святе Письмо Екклезіа

ст 

давньо

єврейс

ька 

ц/а Tw 

Проте він боявся не стільки Бога, 

скільки людей, як говорить євангеліст 
Матфей: І хотів його вбити, та боявся 

народу, бо його мали за пророка. 

І хотів його 

вбити, та 
боявся 

народу, бо 

його мали за 

пророка 

П як 

говор
ить 

єванг

еліст 
Матф

ей 

Інст 

(р) д 

Євангеліє від Матвія Левій 

Матвій 

давньо

єврейс
ька 

ц/а http://sur

l.li/mpqjc 

Про Україну каїнів і авелів, або Навіщо 

нам Донбас 

каїнів і авелів П ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Перша книга Мойсеєва Мойсей давньо

єврейс

ька 

Т ц/а http://sur

l.li/mpqjf 

церква всралась ще з середньовіччя.те , 

що зараз робиться з нею жахає. бо всі ж 

принципи люби ближнього і так далі 

розповсюджуються тільки на своїх. 

люби 

ближнього 

П ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Євангеліє від Матвія Левій 

Матвій 

давньо

єврейс

ька 

Т ц/а Tw 
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чужих можна зрівнюватитз землею. 

навіть то же іслам маю багато плюсів, 

якби не ставлення до жінки як до 

тварини. 

Цього року вперше близько 700 людей 

у м. Путивль виявили бажання освятити 

пасхальні кошики священником на 

своїх вулицях. Приємно бачити, що 

люди виконуючи заповідь Господа: 

«Люби ближнього свого як самого 

себе», зберігали карантинні дистанції та 

маски в церковних заходах. 

Люби 

ближнього 

свого як 

самого себе 

П ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Євангеліє від Матвія Левій 

Матвій 

давньо

єврейс

ька 

ц/а Tw 

Люби ближнього свого, але тільки поки 
він не гомосексуал, звісноUnamused 

face 

Люби 
ближнього 

свого, але 

тільки поки 

він не 

гомосексуал 

О ⸻ ⸻ Інст 
(р) д 

Євангеліє від Матвія Левій 
Матвій 

давньо
єврейс

ька 

Т ц/а Tw 

До речі, хтось пояснить, якого чорта 

наш президент і МЗС досі жують 

шмарклі у справі Північного потоку 2? 

Жодного офіційного демаршу. Нам 

дали по морді, підставляємо другу 

щоку? 

Нам дали по 

морді, 

підставляємо 

другу щоку? 

П ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Святе Письмо Ісус 

Христос 

давньо

єврейс

ька 

ТП Tw 

Не #Євро2020 єдиним Flexed biceps Не 

#Євро2020 
єдиним 

П ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Святе Письмо. не одним хлібом 

живе людина За біблійним 
міфом, з цими словами Мойсей 

звернувся до іудеїв після того, як 

бог дав йому скрижалі із 

заповідями: «...Не одним хлібом 

живе людина, але всяким словом, 

що виходить із уст господа» 

(Второзаконня, 8, 3). Цей вислів 

повторюється і у Євангелії (Лука, 

4, 4; Матф., 4, 4), де він 

приписується Христові, що 

розмовляє в пустині з дияволом. 

Жити не хлібом єдиним (одним), 

б/а давньо

єврейс
ька 

Т ц/а Tw 
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книжк. Крім матеріальних, мати і 

духовні інтереси [ФСУМ, с. 294]. 

Не «кешбеком» єдиним: нове про 

«акцизні» штрафи в Законі № 129 

Не 

«кешбеком» 

єдиним 

П ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Святе Письмо. не одним хлібом 

живе людина За біблійним 

міфом, з цими словами Мойсей 

звернувся до іудеїв після того, як 

бог дав йому скрижалі із 

заповідями: «...Не одним хлібом 

живе людина, але всяким словом, 

що виходить із уст господа» 

(Второзаконня, 8, 3). Цей вислів 

повторюється і у Євангелії (Лука, 
4, 4; Матф., 4, 4), де він 

приписується Христові, що 

розмовляє в пустині з дияволом. 

Жити не хлібом єдиним (одним), 

книжк. Крім матеріальних, мати і 

духовні інтереси [ФСУМ, с. 294]. 

б/а давньо

єврейс

ька 

Т ц/а http://sur

l.li/lyfoz 

Не НАТО єдиним Не 

«кешбеком» 

єдиним 

П ⸻ ⸻ РПД Святе Письмо. не одним хлібом 

живе людина За біблійним 

міфом, з цими словами Мойсей 

звернувся до іудеїв після того, як 

бог дав йому скрижалі із 

заповідями: «...Не одним хлібом 
живе людина, але всяким словом, 

що виходить із уст господа» 

(Второзаконня, 8, 3). Цей вислів 

повторюється і у Євангелії (Лука, 

4, 4; Матф., 4, 4), де він 

приписується Христові, що 

розмовляє в пустині з дияволом. 

Жити не хлібом єдиним (одним), 

книжк. Крім матеріальних, мати і 

духовні інтереси [ФСУМ, с. 294]. 

б/а давньо

єврейс

ька 

ц/а https://dt.

ua/POLI

TICS/ne

_nato_ed

inim.htm

l  

Не «кешбеком» єдиним: нове про 

«акцизні» штрафи в Законі № 129 

Не 

«кешбеком» 

єдиним 

П ⸻ ⸻ РПД Святе Письмо. не одним хлібом 

живе людина За біблійним 

міфом, з цими словами Мойсей 
звернувся до іудеїв після того, як 

бог дав йому скрижалі із 

б/а давньо

єврейс

ька 

ц/а http://sur

l.li/lyfoz 

https://dt.ua/POLITICS/ne_nato_edinim.html
https://dt.ua/POLITICS/ne_nato_edinim.html
https://dt.ua/POLITICS/ne_nato_edinim.html
https://dt.ua/POLITICS/ne_nato_edinim.html
https://dt.ua/POLITICS/ne_nato_edinim.html
https://dt.ua/POLITICS/ne_nato_edinim.html
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заповідями: «...Не одним хлібом 

живе людина, але всяким словом, 

що виходить із уст господа» 

(Второзаконня, 8, 3). Цей вислів 

повторюється і у Євангелії (Лука, 

4, 4; Матф., 4, 4), де він 

приписується Христові, що 

розмовляє в пустині з дияволом. 

Жити не хлібом єдиним (одним), 

книжк. Крім матеріальних, мати і 

духовні інтереси [ФСУМ, с. 294]. 

Не «Пінчуком» єдиним. 5 затишних 
галерей Києва 

Не 
«Пінчуком» 

єдиним 

П ⸻ ⸻ Інст 
(р) д 

Святе Письмо. не одним хлібом 
живе людина За біблійним 

міфом, з цими словами Мойсей 

звернувся до іудеїв після того, як 

бог дав йому скрижалі із 

заповідями: «...Не одним хлібом 

живе людина, але всяким словом, 

що виходить із уст господа» 

(Второзаконня, 8, 3). Цей вислів 

повторюється і у Євангелії (Лука, 

4, 4; Матф., 4, 4), де він 

приписується Христові, що 
розмовляє в пустині з дияволом. 

Жити не хлібом єдиним (одним), 

книжк. Крім матеріальних, мати і 

духовні інтереси [ФСУМ, с. 294]. 

б/а давньо
єврейс

ька 

Т ц/а http://sur
l.li/lyfou 

Не all-inclusive єдиним! Єгипет 

запустить спеціальний додаток для 

туристів, які подорожують самостійно 

Dromedary camel 

Не all-

inclusive 

єдиним! 

П ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Святе Письмо. не одним хлібом 

живе людина За біблійним 

міфом, з цими словами Мойсей 

звернувся до іудеїв після того, як 

бог дав йому скрижалі із 

заповідями: «...Не одним хлібом 

живе людина, але всяким словом, 

що виходить із уст господа» 

(Второзаконня, 8, 3). Цей вислів 
повторюється і у Євангелії (Лука, 

4, 4; Матф., 4, 4), де він 

приписується Христові, що 

розмовляє в пустині з дияволом. 

б/а давньо

єврейс

ька 

Т ц/а Tw 
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Жити не хлібом єдиним (одним), 

книжк. Крім матеріальних, мати і 

духовні інтереси [ФСУМ, с. 294]. 

А, ну й бонус Флафне, бо не ангстом 

єдиним - «Lover to Lover» Florence + 

The Machine - уявляла просто Лі та 

Стефана які разом чілять - «Як день 

посуне ніч» - Різдвяний епізод бо я 

люблю різдво Japanese goblin 

не ангстом 

єдиним 

П ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Святе Письмо. не одним хлібом 

живе людина За біблійним 

міфом, з цими словами Мойсей 

звернувся до іудеїв після того, як 

бог дав йому скрижалі із 

заповідями: «...Не одним хлібом 

живе людина, але всяким словом, 

що виходить із уст господа» 

(Второзаконня, 8, 3). Цей вислів 
повторюється і у Євангелії (Лука, 

4, 4; Матф., 4, 4), де він 

приписується Христові, що 

розмовляє в пустині з дияволом. 

Жити не хлібом єдиним (одним), 

книжк. Крім матеріальних, мати і 

духовні інтереси [ФСУМ, с. 294]. 

б/а давньо

єврейс

ька 

Т ц/а Tw 

Я почала дивитись, Локі. Ніби в мене не 

має чого дивитись Face with tears of joy. 

Ну але ж не аніме єдиним 

не аніме 

єдиним 

П ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Євангеліє від Матвія Левій 

Матвій 

давньо

єврейс

ька 

Т ц/а Tw 

Не Байрактором єдиним / Добірка 

яскравих успішних місій українських 

споживчих безпілотників на війні проти 
Росії (відео) 

Не 

Байрактором 

єдиним 

П ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Святе Письмо. не одним хлібом 

живе людина За біблійним 

міфом, з цими словами Мойсей 
звернувся до іудеїв після того, як 

бог дав йому скрижалі із 

заповідями: «...Не одним хлібом 

живе людина, але всяким словом, 

що виходить із уст господа» 

(Второзаконня, 8, 3). Цей вислів 

повторюється і у Євангелії (Лука, 

4, 4; Матф., 4, 4), де він 

приписується Христові, що 

розмовляє в пустині з дияволом. 

Жити не хлібом єдиним (одним), 

книжк. Крім матеріальних, мати і 
духовні інтереси [ФСУМ, с. 294]. 

б/а давньо

єврейс

ька 

Т ц/а Tw 
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Не Блінкеном єдиним, є й інші приємні 

новини зі США)) - Пацьку Премію-2020 

від AAUS (American Assoiciation for 

Ukrainian Studies) - «за найкращий П з 

української на англійську» - 

присуджено Пачам Your Ad Could Go 

Here! 

Не Блінкеном 

єдиним 

П ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Святе Письмо. не одним хлібом 

живе людина За біблійним 

міфом, з цими словами Мойсей 

звернувся до іудеїв після того, як 

бог дав йому скрижалі із 

заповідями: «...Не одним хлібом 

живе людина, але всяким словом, 

що виходить із уст господа» 

(Второзаконня, 8, 3). Цей вислів 

повторюється і у Євангелії (Лука, 

4, 4; Матф., 4, 4), де він 
приписується Христові, що 

розмовляє в пустині з дияволом. 

Жити не хлібом єдиним (одним), 

книжк. Крім матеріальних, мати і 

духовні інтереси [ФСУМ, с. 294]. 

б/а давньо

єврейс

ька 

Т ц/а Tg 

Не Вагнерґейтом єдиним. Як влада 

переслідує розвідників, які ліквідували 

«Гіві» і «Моторолу»! 

Не 

Вагнерґейтом 

єдиним 

П ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Святе Письмо. не одним хлібом 

живе людина За біблійним 

міфом, з цими словами Мойсей 

звернувся до іудеїв після того, як 

бог дав йому скрижалі із 

заповідями: «...Не одним хлібом 

живе людина, але всяким словом, 
що виходить із уст господа» 

(Второзаконня, 8, 3). Цей вислів 

повторюється і у Євангелії (Лука, 

4, 4; Матф., 4, 4), де він 

приписується Христові, що 

розмовляє в пустині з дияволом. 

Жити не хлібом єдиним (одним), 

книжк. Крім матеріальних, мати і 

духовні інтереси [ФСУМ, с. 294]. 

б/а давньо

єврейс

ька 

Т ц/а Tw 

Не вагнером єдиним. Читаючи на фб 

про Шведа і його групу люд ахуєває,що 

ЗЕ-ОП сексоти.Але сама цікава реакція 

зрадогнид.Зрадойобисько приходить і 
починає возмущатись не тим шо 

Зеленський свнсобака,а що нарід 

наводить паралелі з Порохом.Кончені 

мразі 

Не вагнером 

єдиним 

П ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Святе Письмо. не одним хлібом 

живе людина За біблійним 

міфом, з цими словами Мойсей 

звернувся до іудеїв після того, як 
бог дав йому скрижалі із 

заповідями: «...Не одним хлібом 

живе людина, але всяким словом, 

що виходить із уст господа» 

б/а давньо

єврейс

ька 

Т ц/а Tw 
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(Второзаконня, 8, 3). Цей вислів 

повторюється і у Євангелії (Лука, 

4, 4; Матф., 4, 4), де він 

приписується Христові, що 

розмовляє в пустині з дияволом. 

Жити не хлібом єдиним (одним), 

книжк. Крім матеріальних, мати і 

духовні інтереси [ФСУМ, с. 294]. 

Не віскі єдинимUp pointing index Не віскі 

єдиним 

П ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Святе Письмо. не одним хлібом 

живе людина За біблійним 

міфом, з цими словами Мойсей 

звернувся до іудеїв після того, як 
бог дав йому скрижалі із 

заповідями: «...Не одним хлібом 

живе людина, але всяким словом, 

що виходить із уст господа» 

(Второзаконня, 8, 3). Цей вислів 

повторюється і у Євангелії (Лука, 

4, 4; Матф., 4, 4), де він 

приписується Христові, що 

розмовляє в пустині з дияволом. 

Жити не хлібом єдиним (одним), 

книжк. Крім матеріальних, мати і 
духовні інтереси [ФСУМ, с. 294]. 

б/а давньо

єврейс

ька 

Т ц/а Tw 

Ділова пропозиція ділової людини. Не 

газом єдиним! Звичайно, що Україна 

втрачає великі кошти плати за 

транспортування газу через територію 

України але знайде вихід в газовому 

питанні. Але Україну турбує на 

першому місці її безпека перед 

агресивним сусідом РФ, яка нам 

погрожує. 

Не газом 

єдиним 

П ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Святе Письмо. не одним хлібом 

живе людина За біблійним 

міфом, з цими словами Мойсей 

звернувся до іудеїв після того, як 

бог дав йому скрижалі із 

заповідями: «...Не одним хлібом 

живе людина, але всяким словом, 

що виходить із уст господа» 

(Второзаконня, 8, 3). Цей вислів 

повторюється і у Євангелії (Лука, 

4, 4; Матф., 4, 4), де він 

приписується Христові, що 
розмовляє в пустині з дияволом. 

Жити не хлібом єдиним (одним), 

книжк. Крім матеріальних, мати і 

духовні інтереси [ФСУМ, с. 294]. 

б/а давньо

єврейс

ька 

Т ц/а Tw 
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Не гамбургером єдиним Не 

гамбургером 

єдиним 

П ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Святе Письмо. не одним хлібом 

живе людина За біблійним 

міфом, з цими словами Мойсей 

звернувся до іудеїв після того, як 

бог дав йому скрижалі із 

заповідями: «...Не одним хлібом 

живе людина, але всяким словом, 

що виходить із уст господа» 

(Второзаконня, 8, 3). Цей вислів 

повторюється і у Євангелії (Лука, 

4, 4; Матф., 4, 4), де він 
приписується Христові, що 

розмовляє в пустині з дияволом. 

Жити не хлібом єдиним (одним), 

книжк. Крім матеріальних, мати і 

духовні інтереси [ФСУМ, с. 294]. 

б/а давньо

єврейс

ька 

Т ц/а Tw 

Не Джонсоном єдиним. Україну 

підтримує перш за все народ UK 

Не 

Джонсоном 

єдиним 

П ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Святе Письмо. не одним хлібом 

живе людина За біблійним 

міфом, з цими словами Мойсей 

звернувся до іудеїв після того, як 

бог дав йому скрижалі із 

заповідями: «...Не одним хлібом 

живе людина, але всяким словом, 
що виходить із уст господа» 

(Второзаконня, 8, 3). Цей вислів 

повторюється і у Євангелії (Лука, 

4, 4; Матф., 4, 4), де він 

приписується Христові, що 

розмовляє в пустині з дияволом. 

Жити не хлібом єдиним (одним), 

книжк. Крім матеріальних, мати і 

духовні інтереси [ФСУМ, с. 294]. 

б/а давньо

єврейс

ька 

Т ц/а Tw 

не Довбиком єдиним живуть Черкаси Ці 

люди заслужили повагу, вдячність та 

підтримку 

не Довбиком 

єдиним 

П ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Святе Письмо. не одним хлібом 

живе людина За біблійним 

міфом, з цими словами Мойсей 

звернувся до іудеїв після того, як 
бог дав йому скрижалі із 

заповідями: «...Не одним хлібом 

живе людина, але всяким словом, 

що виходить із уст господа» 

б/а давньо

єврейс

ька 

Т ц/а Tw 
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(Второзаконня, 8, 3). Цей вислів 

повторюється і у Євангелії (Лука, 

4, 4; Матф., 4, 4), де він 

приписується Христові, що 

розмовляє в пустині з дияволом. 

Жити не хлібом єдиним (одним), 

книжк. Крім матеріальних, мати і 

духовні інтереси [ФСУМ, с. 294]. 

таак, я буквально дивилася цей матч з 

думкою: «ну не євробаченням єдиним» 

не 

євробаченням 

єдиним 

П ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Святе Письмо. не одним хлібом 

живе людина За біблійним 

міфом, з цими словами Мойсей 

звернувся до іудеїв після того, як 
бог дав йому скрижалі із 

заповідями: «...Не одним хлібом 

живе людина, але всяким словом, 

що виходить із уст господа» 

(Второзаконня, 8, 3). Цей вислів 

повторюється і у Євангелії (Лука, 

4, 4; Матф., 4, 4), де він 

приписується Христові, що 

розмовляє в пустині з дияволом. 

Жити не хлібом єдиним (одним), 

книжк. Крім матеріальних, мати і 
духовні інтереси [ФСУМ, с. 294]. 

б/а давньо

єврейс

ька 

Т ц/а Tw 

Не зеленським єдиним Не 

зеленським 

єдиним 

П ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Святе Письмо. не одним хлібом 

живе людина За біблійним 

міфом, з цими словами Мойсей 

звернувся до іудеїв після того, як 

бог дав йому скрижалі із 

заповідями: «...Не одним хлібом 

живе людина, але всяким словом, 

що виходить із уст господа» 

(Второзаконня, 8, 3). Цей вислів 

повторюється і у Євангелії (Лука, 

4, 4; Матф., 4, 4), де він 

приписується Христові, що 
розмовляє в пустині з дияволом. 

Жити не хлібом єдиним (одним), 

книжк. Крім матеріальних, мати і 

духовні інтереси [ФСУМ, с. 294]. 

б/а давньо

єврейс

ька 

Т ц/а Tw 
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До речі, не Іоффе єдиним. Вчився тут 

багато хто. Та й узагалі табличок на 

фасаді дофіга й трошки. Як корисних, 

так і не дуже. Можна вже було якось 

лаконічніше всю цю інформацію 

розмістити. 

не Іоффе 

єдиним 

П ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Євангеліє від Матвія Левій 

Матвій 

давньо

єврейс

ька 

Т ц/а Tw 

Не каменем єдиним Не каменем 

єдиним 

П ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Святе Письмо. не одним хлібом 

живе людина За біблійним 

міфом, з цими словами Мойсей 

звернувся до іудеїв після того, як 

бог дав йому скрижалі із 

заповідями: «...Не одним хлібом 
живе людина, але всяким словом, 

що виходить із уст господа» 

(Второзаконня, 8, 3). Цей вислів 

повторюється і у Євангелії (Лука, 

4, 4; Матф., 4, 4), де він 

приписується Христові, що 

розмовляє в пустині з дияволом. 

Жити не хлібом єдиним (одним), 

книжк. Крім матеріальних, мати і 

духовні інтереси [ФСУМ, с. 294]. 

б/а давньо

єврейс

ька 

Т ц/а Tw 

Не Києвом єдиним. Індійський Мумбаї 

потерпає від злив, які спричинили 
повені і зсуви ґрунту. Результат – 

численні жертви і обвали житлових 

будинків. 

Не Києвом 

єдиним 

П ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Святе Письмо. не одним хлібом 

живе людина За біблійним 
міфом, з цими словами Мойсей 

звернувся до іудеїв після того, як 

бог дав йому скрижалі із 

заповідями: «...Не одним хлібом 

живе людина, але всяким словом, 

що виходить із уст господа» 

(Второзаконня, 8, 3). Цей вислів 

повторюється і у Євангелії (Лука, 

4, 4; Матф., 4, 4), де він 

приписується Христові, що 

розмовляє в пустині з дияволом. 

Жити не хлібом єдиним (одним), 
книжк. Крім матеріальних, мати і 

духовні інтереси [ФСУМ, с. 294]. 

б/а давньо

єврейс
ька 

Т ц/а Tw 
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Не коронавірусом єдиним: у ЦГЗ 

розказали, які небезпечні хвороби 

можуть спіткати туристів 

Не 

коронавірусо

м єдиним 

П ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Святе Письмо. не одним хлібом 

живе людина За біблійним 

міфом, з цими словами Мойсей 

звернувся до іудеїв після того, як 

бог дав йому скрижалі із 

заповідями: «...Не одним хлібом 

живе людина, але всяким словом, 

що виходить із уст господа» 

(Второзаконня, 8, 3). Цей вислів 

повторюється і у Євангелії (Лука, 

4, 4; Матф., 4, 4), де він 
приписується Христові, що 

розмовляє в пустині з дияволом. 

Жити не хлібом єдиним (одним), 

книжк. Крім матеріальних, мати і 

духовні інтереси [ФСУМ, с. 294]. 

б/а давньо

єврейс

ька 

Т ц/а Tw 

Не Кримом єдиним… Пам'ятаємо, що 

кожна копійка, яку російські окупанти 

витрачають на ліквідацію аварій і 

катастроф, не йде на вбивство 

українських солдатів. 

Не Кримом 

єдиним… 

П ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Святе Письмо. не одним хлібом 

живе людина За біблійним 

міфом, з цими словами Мойсей 

звернувся до іудеїв після того, як 

бог дав йому скрижалі із 

заповідями: «...Не одним хлібом 

живе людина, але всяким словом, 
що виходить із уст господа» 

(Второзаконня, 8, 3). Цей вислів 

повторюється і у Євангелії (Лука, 

4, 4; Матф., 4, 4), де він 

приписується Христові, що 

розмовляє в пустині з дияволом. 

Жити не хлібом єдиним (одним), 

книжк. Крім матеріальних, мати і 

духовні інтереси [ФСУМ, с. 294]. 

б/а давньо

єврейс

ька 

Т ц/а Tw 

Не Лінкедіном єдиним Не 

Лінкедіном 

єдиним 

П ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Святе Письмо. не одним хлібом 

живе людина За біблійним 

міфом, з цими словами Мойсей 

звернувся до іудеїв після того, як 
бог дав йому скрижалі із 

заповідями: «...Не одним хлібом 

живе людина, але всяким словом, 

що виходить із уст господа» 

б/а давньо

єврейс

ька 

Т ц/а Tw 
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(Второзаконня, 8, 3). Цей вислів 

повторюється і у Євангелії (Лука, 

4, 4; Матф., 4, 4), де він 

приписується Христові, що 

розмовляє в пустині з дияволом. 

Жити не хлібом єдиним (одним), 

книжк. Крім матеріальних, мати і 

духовні інтереси [ФСУМ, с. 294]. 

Не мінібаром єдиним Не мінібаром 

єдиним 

П ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Святе Письмо. не одним хлібом 

живе людина За біблійним 

міфом, з цими словами Мойсей 

звернувся до іудеїв після того, як 
бог дав йому скрижалі із 

заповідями: «...Не одним хлібом 

живе людина, але всяким словом, 

що виходить із уст господа» 

(Второзаконня, 8, 3). Цей вислів 

повторюється і у Євангелії (Лука, 

4, 4; Матф., 4, 4), де він 

приписується Христові, що 

розмовляє в пустині з дияволом. 

Жити не хлібом єдиним (одним), 

книжк. Крім матеріальних, мати і 
духовні інтереси [ФСУМ, с. 294]. 

б/а давньо

єврейс

ька 

Т ц/а Tw 

Не морем єдиним. Якої допомоги 

потребують культурні скарби Приазов’я 

Не морем 

єдиним 

П ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Святе Письмо. не одним хлібом 

живе людина За біблійним 

міфом, з цими словами Мойсей 

звернувся до іудеїв після того, як 

бог дав йому скрижалі із 

заповідями: «...Не одним хлібом 

живе людина, але всяким словом, 

що виходить із уст господа» 

(Второзаконня, 8, 3). Цей вислів 

повторюється і у Євангелії (Лука, 

4, 4; Матф., 4, 4), де він 

приписується Христові, що 
розмовляє в пустині з дияволом. 

Жити не хлібом єдиним (одним), 

книжк. Крім матеріальних, мати і 

духовні інтереси [ФСУМ, с. 294]. 

б/а давньо

єврейс

ька 

Т ц/а Tw 
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Не НАТО єдиним Не НАТО 

єдиним 

П ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Святе Письмо. не одним хлібом 

живе людина За біблійним 

міфом, з цими словами Мойсей 

звернувся до іудеїв після того, як 

бог дав йому скрижалі із 

заповідями: «...Не одним хлібом 

живе людина, але всяким словом, 

що виходить із уст господа» 

(Второзаконня, 8, 3). Цей вислів 

повторюється і у Євангелії (Лука, 

4, 4; Матф., 4, 4), де він 
приписується Христові, що 

розмовляє в пустині з дияволом. 

Жити не хлібом єдиним (одним), 

книжк. Крім матеріальних, мати і 

духовні інтереси [ФСУМ, с. 294]. 

б/а давньо

єврейс

ька 

Т ц/а http://sur

l.li/lyfpf 

(2) Зрештою, Провидіння все 

розставило по належних місцях. Як 

писав ап. Павло: «Не обманюйтеся! Бог 

осміяний бути не може» (Гал.6:7). 

Чергова аватара моімперії (СССР) 

сконала так само, як і попередня (РІ), а 

#УГКЦ - жива-живісінька, «і ворота 
пекла не здолають її» (Мт.16:18). 

Не 

обманюйтеся

! Бог 

осміяний 

бути не може 

П як 

писа

в 

ап. 

Павло 

Інст 

(р) д 

Святе Письмо. не одним хлібом 

живе людина За біблійним 

міфом, з цими словами Мойсей 

звернувся до іудеїв після того, як 

бог дав йому скрижалі із 

заповідями: «...Не одним хлібом 

живе людина, але всяким словом, 
що виходить із уст господа» 

(Второзаконня, 8, 3). Цей вислів 

повторюється і у Євангелії (Лука, 

4, 4; Матф., 4, 4), де він 

приписується Христові, що 

розмовляє в пустині з дияволом. 

Жити не хлібом єдиним (одним), 

книжк. Крім матеріальних, мати і 

духовні інтереси [ФСУМ, с. 294]. 

б/а давньо

єврейс

ька 

Т ц/а Tw 

Не програмуванням єдиним - що 

гуманітарію робити в ІТ 

Не 

програмуван

ням єдиним 

П ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Святе Письмо. не одним хлібом 

живе людина За біблійним 

міфом, з цими словами Мойсей 

звернувся до іудеїв після того, як 
бог дав йому скрижалі із 

заповідями: «...Не одним хлібом 

живе людина, але всяким словом, 

що виходить із уст господа» 

б/а давньо

єврейс

ька 

Т ц/а FB 
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(Второзаконня, 8, 3). Цей вислів 

повторюється і у Євангелії (Лука, 

4, 4; Матф., 4, 4), де він 

приписується Христові, що 

розмовляє в пустині з дияволом. 

Жити не хлібом єдиним (одним), 

книжк. Крім матеріальних, мати і 

духовні інтереси [ФСУМ, с. 294]. 

Їй дійсно краще дочекатися чогось 

краще. З віком ефективність вакцин 

меншає (слабше імунний відгук), а у 

Коронаваку вона і так не дуже. Але не 
Пфайзером єдиним, Модерна теж норм 

чи Астразенека. 

не 

Пфайзером 

єдиним 

П ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Святе Письмо. не одним хлібом 

живе людина За біблійним 

міфом, з цими словами Мойсей 

звернувся до іудеїв після того, як 
бог дав йому скрижалі із 

заповідями: «...Не одним хлібом 

живе людина, але всяким словом, 

що виходить із уст господа» 

(Второзаконня, 8, 3). Цей вислів 

повторюється і у Євангелії (Лука, 

4, 4; Матф., 4, 4), де він 

приписується Христові, що 

розмовляє в пустині з дияволом. 

Жити не хлібом єдиним (одним), 

книжк. Крім матеріальних, мати і 
духовні інтереси [ФСУМ, с. 294]. 

б/а давньо

єврейс

ька 

Т ц/а Tw 

Вітаю! Думаю, головне зараз 

захиститися, не пфайзером єдиним) 

не пфайзером 

єдиним 

П ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Святе Письмо. не одним хлібом 

живе людина За біблійним 

міфом, з цими словами Мойсей 

звернувся до іудеїв після того, як 

бог дав йому скрижалі із 

заповідями: «...Не одним хлібом 

живе людина, але всяким словом, 

що виходить із уст господа» 

(Второзаконня, 8, 3). Цей вислів 

повторюється і у Євангелії (Лука, 

4, 4; Матф., 4, 4), де він 

приписується Христові, що 
розмовляє в пустині з дияволом. 

Жити не хлібом єдиним (одним), 

книжк. Крім матеріальних, мати і 

духовні інтереси [ФСУМ, с. 294]. 

б/а давньо

єврейс

ька 

Т ц/а Tw 
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Підлітки біля будинку розважаються, 

повага навіть. Не смартфоном єдиним. 

Не 

смартфоном 

єдиним. 

П ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Святе Письмо. не одним хлібом 

живе людина За біблійним 

міфом, з цими словами Мойсей 

звернувся до іудеїв після того, як 

бог дав йому скрижалі із 

заповідями: «...Не одним хлібом 

живе людина, але всяким словом, 

що виходить із уст господа» 

(Второзаконня, 8, 3). Цей вислів 

повторюється і у Євангелії (Лука, 

4, 4; Матф., 4, 4), де він 
приписується Христові, що 

розмовляє в пустині з дияволом. 

Жити не хлібом єдиним (одним), 

книжк. Крім матеріальних, мати і 

духовні інтереси [ФСУМ, с. 294]. 

б/а давньо

єврейс

ька 

Т ц/а Tw 

Не фейсбуком єдинимUp pointing index Не 

фейсбуком 

єдиним 

П ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Святе Письмо. не одним хлібом 

живе людина За біблійним 

міфом, з цими словами Мойсей 

звернувся до іудеїв після того, як 

бог дав йому скрижалі із 

заповідями: «...Не одним хлібом 

живе людина, але всяким словом, 
що виходить із уст господа» 

(Второзаконня, 8, 3). Цей вислів 

повторюється і у Євангелії (Лука, 

4, 4; Матф., 4, 4), де він 

приписується Христові, що 

розмовляє в пустині з дияволом. 

Жити не хлібом єдиним (одним), 

книжк. Крім матеріальних, мати і 

духовні інтереси [ФСУМ, с. 294]. 

б/а давньо

єврейс

ька 

Т ц/а Tw 

«Не хлібом єдиним живе людина», 

«спочатку було слово» — написано у 

Біблії 

Не хлібом 

єдиним живе 

людина 

П ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Святе Письмо. не одним хлібом 

живе людина За біблійним 

міфом, з цими словами Мойсей 

звернувся до іудеїв після того, як 
бог дав йому скрижалі із 

заповідями: «...Не одним хлібом 

живе людина, але всяким словом, 

що виходить із уст господа» 

б/а давньо

єврейс

ька 

ц/а ГРАК 
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(Второзаконня, 8, 3). Цей вислів 

повторюється і у Євангелії (Лука, 

4, 4; Матф., 4, 4), де він 

приписується Христові, що 

розмовляє в пустині з дияволом. 

Жити не хлібом єдиним (одним), 

книжк. Крім матеріальних, мати і 

духовні інтереси [ФСУМ, с. 294]. 

ми ж тут не хлібом єдиним і навіть не 

борщем із хлібчиком, а й всяким словом 

живемо, так що вірю, це не останній мій 

fav вам 

не хлібом 

єдиним і 

навіть не 

борщем із 
хлібчиком 

П ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Святе Письмо. не одним хлібом 

живе людина За біблійним 

міфом, з цими словами Мойсей 

звернувся до іудеїв після того, як 
бог дав йому скрижалі із 

заповідями: «...Не одним хлібом 

живе людина, але всяким словом, 

що виходить із уст господа» 

(Второзаконня, 8, 3). Цей вислів 

повторюється і у Євангелії (Лука, 

4, 4; Матф., 4, 4), де він 

приписується Христові, що 

розмовляє в пустині з дияволом. 

Жити не хлібом єдиним (одним), 

книжк. Крім матеріальних, мати і 
духовні інтереси [ФСУМ, с. 294]. 

б/а давньо

єврейс

ька 

Т ц/а Tw 

Не шашликом єдиним )) Не 

шашликом 

єдиним )) 

П ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Святе Письмо. не одним хлібом 

живе людина За біблійним 

міфом, з цими словами Мойсей 

звернувся до іудеїв після того, як 

бог дав йому скрижалі із 

заповідями: «...Не одним хлібом 

живе людина, але всяким словом, 

що виходить із уст господа» 

(Второзаконня, 8, 3). Цей вислів 

повторюється і у Євангелії (Лука, 

4, 4; Матф., 4, 4), де він 

приписується Христові, що 
розмовляє в пустині з дияволом. 

Жити не хлібом єдиним (одним), 

книжк. Крім матеріальних, мати і 

духовні інтереси [ФСУМ, с. 294]. 

б/а давньо

єврейс

ька 

Т ц/а Tw 
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Не шнапсом єдиним живе чоловiк ... Не шнапсом 

єдиним 

П ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Святе Письмо. не одним хлібом 

живе людина За біблійним 

міфом, з цими словами Мойсей 

звернувся до іудеїв після того, як 

бог дав йому скрижалі із 

заповідями: «...Не одним хлібом 

живе людина, але всяким словом, 

що виходить із уст господа» 

(Второзаконня, 8, 3). Цей вислів 

повторюється і у Євангелії (Лука, 

4, 4; Матф., 4, 4), де він 
приписується Христові, що 

розмовляє в пустині з дияволом. 

Жити не хлібом єдиним (одним), 

книжк. Крім матеріальних, мати і 

духовні інтереси [ФСУМ, с. 294]. 

б/а давньо

єврейс

ька 

Т ц/а Tw 

Не Шольцем єдиним.. Не Шольцем 

єдиним 

П ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Святе Письмо. не одним хлібом 

живе людина За біблійним 

міфом, з цими словами Мойсей 

звернувся до іудеїв після того, як 

бог дав йому скрижалі із 

заповідями: «...Не одним хлібом 

живе людина, але всяким словом, 
що виходить із уст господа» 

(Второзаконня, 8, 3). Цей вислів 

повторюється і у Євангелії (Лука, 

4, 4; Матф., 4, 4), де він 

приписується Христові, що 

розмовляє в пустині з дияволом. 

Жити не хлібом єдиним (одним), 

книжк. Крім матеріальних, мати і 

духовні інтереси [ФСУМ, с. 294]. 

б/а давньо

єврейс

ька 

Т ц/а Tw 

Ну серйозно, відколи це ютуб банить, а 

не знімає монетизацію чи максимум 

мутить аудіотрек?) Зрештою, не 

ютубом єдиним, ну) 

не ютубом 

єдиним 

П ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Святе Письмо. не одним хлібом 

живе людина За біблійним 

міфом, з цими словами Мойсей 

звернувся до іудеїв після того, як 
бог дав йому скрижалі із 

заповідями: «...Не одним хлібом 

живе людина, але всяким словом, 

що виходить із уст господа» 

б/а давньо

єврейс

ька 

Т ц/а Tw 
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(Второзаконня, 8, 3). Цей вислів 

повторюється і у Євангелії (Лука, 

4, 4; Матф., 4, 4), де він 

приписується Христові, що 

розмовляє в пустині з дияволом. 

Жити не хлібом єдиним (одним), 

книжк. Крім матеріальних, мати і 

духовні інтереси [ФСУМ, с. 294]. 

У дослідженні М.Чудакової, 

рос.»булгакознавиці», багато про неї, 

мало не по днях їхнього спільного з 

Мих.Оп. життя. І її записані кимось 
спогади я читала, цікаві, однак «нема 

пророка у своїй вітчизні» чи «лицом к 

лицу лица не увидать» - він для неї не 

був надзвичайним... 

нема пророка 

у своїй 

вітчизні 

П ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Євангеліє від Матвія Левій 

Матвій 

давньо

єврейс

ька 

ц/а Tw 

мабуть різновид феномену «нема 

пророка у своїй землі» — власне 

сприймається як буденне, а все 

закордонне це нове та блискуче 

нема пророка 

у своїй землі 

П ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Євангеліє від Матвія Левій 

Матвій 

давньо

єврейс

ька 

ц/а Tw 

нема пророка у своїй країні нема пророка 

у своїй країні 

П ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Євангеліє від Матвія Левій 

Матвій 

давньо

єврейс

ька 

ц/а Tw 

Шкода, що немає пророка у своїй 

батьківщині. Якби більшість не велася 

на маніпуляції і увімкнула свої мізки, 
ми б вже зараз мали зовсім іншу країну. 

Але добре,що ми маємо таку політсилу і 

її мудрого лідера. Тож, буде і на нашій 

вулиці свято! 

немає 

пророка у 

своїй 
батьківщині 

П ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Євангеліє від Матвія Левій 

Матвій 

давньо

єврейс

ька 

ц/а Tw 

Нехай минуле ховає своїх мерців. Не 

пиляйте тирсу 

Нехай 

минуле ховає 

своїх мерців 

П ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Євангеліє від Матвія Левій 

Матвій 

давньо

єврейс

ька 

ц/а Tw 

Пекло вимощено добрими намірами Пекло 

вимощено 

добрими 

намірами 

П ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Святе Письмо Екклезіа

ст 

давньо

єврейс

ька 

ц/а Tw 
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Бо люди її стидають. Не можна ж 

чистокровній порохоботці писати імена 

лідерів та з маленької букви! 

Волосяницю на неї! Бог таке не 

простить! І не можна людей не 

поважати. Підстав другу щоку, 

відступнице! 

Підстав другу 

щоку, 

відступнице! 

П ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Святе Письмо Ісус 

Христос 

давньо

єврейс

ька 

Т ц/а FB 

«Полюбіть свого ближнього, як самого 

себе!» І ключовим тут є останнє 

словосполучення 

Полюбіть 

свого 

ближнього, 

як самого 

себе! 

П ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Євангеліє від Матвія Левій 

Матвій 

давньо

єврейс

ька 

ц/а FB 

Як говорив один мій знайомий, в 
компанії жінок: - ''Потрібно жити по - 

християнськи... Лапнули за одну 

цицьку, - підстав другу)''. cafeclub.ua › 

CafeClub.ua › djromcio 

Потрібно 
жити по - 

християнськи

... Лапнули за 

одну цицьку, 

- підстав 

другу 

П Як 
говор

ив 

один 
мій 

знайо

мий 

Інст 
(р) д 

Євангеліє від Матвія Левій 
Матвій 

давньо
єврейс

ька 

Т ц/а Tw 

Як казав один, котрого багато 

священиків давно позабували, 

«прощайте, то й вас прощатимуть». 

прощайте, то 

й вас 

прощатимуть 

П як 

казав 

один Інст 

(р) д 

Святе Письмо. «Прощайте, то й 

вас прощатимуть». (Лк. 11, 37) 

Святий 

Лука 

давньо

єврейс

ька 

ц/а http://sur

l.li/mpqk

i 

Скорбити звісно треба, але другу щоку 

підставляти не треба, необхідна 

відповідь та згуртованість перед цією 

загрозою. 

Скорбити 

звісно треба, 

але другу 

щоку 
підставляти 

не треба 

П ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Святе Письмо Ісус 

Христос 

давньо

єврейс

ька 

Т ц/а Tw 

2 Суєта суєт, сказав Екклезіаст, суєта 

суєт, – ус`е суєта! 3 Що користи людині 

від усіх трудів її, якими трудиться вона 

під сонцем? 4 Рід проходить, і рід 

приходить, а земля перебуває повіки 

Суєта суєт П ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Суєта суєт - те, що не має ніякого 

значення, цінності; марнота 

марнот [СУМ-11, Т. 9, с. 829]. 

Екклезіа

ст 

давньо

єврейс

ька 

ц/а Tw 

Шлях до пекла - прокладений добрими 

намірами! 

Шлях до 

пекла - 

прокладений 

добрими 

намірами! 

П ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Святе Письмо Екклезіа

ст 

давньо

єврейс

ька 

ц/а Tw 
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і в 2014 і зараз потрібна інформаційна 

війна Що зробив Луганський\Магдінсон 

для цього? Ніхуя, навіщо ви його 

тримаєте? Гроші немає захищатись? Ок, 

ми задонатимо, але це задовбало. Повна 

беззахисність, небажання захищатись я 

коли б'ють не підставляю другу щоку 

я коли б'ють 

не 

підставляю 

другу щоку 

П ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Святе Письмо Ісус 

Христос 

давньо

єврейс

ька 

Т ц/а FB 

я не віруюча, тому другу щоку зазвичай 

не підставляю і на удар відповідаю 

соотвєтствєнно, мабуть, ти забув ) 

я не віруюча, 

тому другу 

щоку 

зазвичай не 

підставляю 

П ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Святе Письмо Ісус 

Христос 

давньо

єврейс

ька 

Т ц/а Tw 

В мене від цього підгорає ще більше. 
Якого дідька жінки мають підставляти 

другу щоку? Ми маємо нормалізувати 

ненависть жертв до муднів 

Якого дідька 
жінки мають 

підставляти 

другу щоку? 

П ⸻ ⸻ Інст 
(р) д 

Святе Письмо Ісус 
Христос 

давньо
єврейс

ька 

Т ц/а Tw 

Бережіть своє тіло, і, якщо робота чи 

обов'язки заганяють в глухий кут, 

згадуйте слова Конфуція: « Люди 

витрачають своє здоров'я, щоб заробити 

гроші, а потім витрачають гроші, щоб 

відновити здоров'я. « 

Люди 

витрачають 

своє здоров'я, 

щоб заробити 

гроші, а 

потім 

витрачають 

гроші, щоб 

відновити 
здоров'я. 

П згаду

йте 

слова 

Конф

уція 

Інст 

(н) д 

«Лунь юй» Конфуці

й 

давньо

китайс

ька 

ц/а FB 

Як говорить прислів'я, ніколи не говори 

ніколи, але в найближчому 

майбутньому я не бачу себе гравцем 

Динамо», – цитує Макаренка Sport.ua з 

посиланням на журнал «Футбол» 

ніколи не 

говори ніколи 

П як 

говор

ить 

присл

ів'я 

ХД Дао Дэ Цзин Лао-цзы давньо

китайс

ька 

ц/а http://sur

l.li/mpqk

q 

Хоча, як казав Конфуцій: «Обери собі 

роботу до душі, і тобі не доведеться 

працювати жодного дня у своєму 

житті». 

Обери собі 

роботу до 

душі, і тобі 

не доведеться 

працювати 

жодного дня 

у своєму 

житті 

П як 

казав 

Конф

уцій 

Інст 

(н) д 

Лунь юй Конфуці

й 

давньо

китайс

ька 

ц/а http://sur

l.li/mpql

b 
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у світі 3-5 % розумних, активних, 

спроможних аналізувати,а не 

рефлексувати . всі люди одинакові, в 

усьому світі...все залежить від провідної 

касти. як казав Конфуцій - повинен 

бути мудрий моральний правитель, 

який піклується про народ. авторитарні 

правителі не думають про народ. 

повинен бути 

мудрий 

моральний 

правитель, 

який 

піклується 

про народ 

П як 

казав 

Конф

уцій 

Інст 

(н) д 

Лунь юй Конфуці

й 

давньо

китайс

ька 

ц/а Tw 

Як казав Вей Ін, треба навчитись 

говорити «Вибач» і «Дякую» 

треба 

навчитись 

говорити 

«Вибач» і 
«Дякую» 

П як 

казав 

Вей 

Ін 

ХД «Неприборканий» Вей Ін'у давньо

китайс

ька 

ц/а Tw 

Несподівано з’ясувалося, що король не 

просто голий, що у нього кволе старе 

тіло, він жалюгідно немічний, огидний і 

бридкий. У Путіна забрали TV канали, 

нафтопровід, дали ляпаса і плюнули в 

обличчя. І зробив це - клоун, хлопчик 

по виклику, який перед Дімкой 

Мєдвєдєвим у 

з’ясувалося, 

що король не 

просто голий 

П ⸻ ⸻ ХД казка «Нове вбрання короля» Г. К. 

Андерсе

н 

данськ

а 

Т ц/а Tw 

Та все в нас не як у людей, у Андерсена 

он казковий голий король, а у нас голий 

шут ще й довбо*об казковий. 

казковий 

голий король 

П ⸻ ⸻ ХД казка «Нове вбрання короля» Г. К. 

Андерсе

н 

данськ

а 

Т ц/а Tw 

«Президент без свити...» Тобто король 

голий? З цим можна погодитись.А якщо 
диктор українського телебачення думає, 

що свита - це рос «свита», то вона 

погано мову знає. Свита - це верхній 

одяг («латану свитину з каліки 

знімає»),а оточення, супроводження 

якогось очільника -це почет. 

король 

голий? 

П ⸻ ⸻ ХД казка «Нове вбрання короля» Г. К. 

Андерсе
н 

данськ

а 

Т ц/а Tw 

Тачу ти невідривно читаєш байки 1+1, 

читай далі, реальність для тебе - 

смерть). А король твій голий і тупий). 

король твій 

голий і тупий 

П ⸻ ⸻ ХД казка «Нове вбрання короля» Г. К. 

Андерсе

н 

данськ

а 

Т ц/а Tw 

Воно не звикло до такого, бо богема, 

КВН, ніколи в житті не працювало, тим 

більше від і до... І взагалі -»точность - 

вежливость королей», а який з нього 

Навіть голим 

королем не 

назвеш 

П ⸻ ⸻ ХД казка «Нове вбрання короля» Г. К. 

Андерсе

н 

данськ

а 

Т ц/а Tw 



105 
 

король? Навіть голим королем не 

назвеш, так, голий клоун із сауни... 

Про чергову ПIДЛIСТЬ клоуна Податок 

на усе майно-це 

меблі,посуд,годинник,труси За все-вже 

сплачен податок ПДВ Його 

благополучно»СКРУТИЛИ» А я при 

чому? Вдумайтеся,що витворяє 

ОБДОВБАНА влада Ми робитимемо 

вигляд,що на «королi»-НОВИЙ одяг 

Наш КОРОЛЬ ГОЛИЙDouble 

exclamation mark 

Наш 

КОРОЛЬ 

ГОЛИЙ 

П ⸻ ⸻ ХД казка «Нове вбрання короля» Г. К. 

Андерсе

н 

данськ

а 

ц/а Tw 

Хтось має казати король голий Хтось має 
казати король 

голий 

П ⸻ ⸻ ХД казка «Нове вбрання короля» Г. К. 
Андерсе

н 

данськ
а 

Т ц/а Tw 

Чувак, я тебе не знаю, але щиро 

співчуваю. Ти не долбойоб, ти просто 

чесна, щира людина. Тобі все добро 

повернеться згодом, рано чи пізно. Як 

кажуть: «дякую Боже, шо взяв 

грошима» 

дякую Боже, 

шо взяв 

грошима 

П Як 

кажу

ть 

⸻ РПД 
 

б/а ідиш П Tw 

Як казав Любавічський Ребе: треба 

жити для когось, робити комусь добре. 

треба жити 

для когось, 

робити 

комусь добре 

П як 

казав 

Люба

вічськ

ий 

Ребе 

РПД 
 

Любавіч

ський 

Ребе 

ідиш ц/а http://sur

l.li/mpqlj 

«Навіть мертва риба може плисти за 

течією» 

«Навіть 

мертва риба 
може плисти 

за течією» 

П ⸻ ⸻ РПД 
 

б/а індіанс

ька 

П FB 

Як «Дон Жуан» з Комуністичної партії 

України партійні кошти прогулював! 

«Дон Жуан» з 

Комуністичн

ої партії 

України 

П ⸻ ⸻ ХД Дон Жуа́н, або дон Хуа́н (ісп. 

Don Juan, італ. Don Giovanni) — 

легендарний іспанець, розпусник 

і беззаконник. Персонаж близько 

150 художніх творів. 

б/а іспансь

ка 

Т ц/а http://sur

l.li/mpze

g 

ЦЕ СВІДЧИТЬ ПРО ТЕ ЩО КОРДОН 

НЕЗАХИЩЕНИЙ НЕМАЄ 

КОНТРОЛЮ РІЗНА ШВАЛЬ 

ШАСТАЄ ВБИВАЄ ГРАБУЄ 

ВИКРАДАЄ І ТАК САМО ЗНИКАЄ 

5 КОЛОНА П ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

П'ята колона (ісп. quinta columna) 

— узагальнювальна назва групи 

осіб, які ведуть відкриту або 

приховану підривну діяльність 

усередині іншої групи осіб чи 

генерал 

Е. Мола 

іспансь

ка 

ФО Tw 
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АЛЕ Є ЩЕ БАГАТО ВСЕРЕДИНІ 

КРАІНИ ЗРАДНИКІВ ЯКІ 

ПІДТРИМУЮТЬ РУЗЬКІ МІР І 

ДИКТАТОРІВ І 5 КОЛОНА В ТОМУ 

ЧИСЛІ ЦЯ БЕЗГОЛОВА ТУПА 

ВЛАДА ДОВЕДЕ НАС ДО РУЧКИ 

ГАНЬБА 

країни у спосіб, вигідний 

зовнішньому ворогу. Термін 

виник в Іспанії у 1936 році за 

часів громадянської війни. 

Було б смішно, якби не було так 

сумно... Ще жодна країна не перемогла 

корупцію. Якраз єдиний вихід - це 

боротьба з корупцієй. Але наш Дон 

Кіхот написав в розкладі дня: «Розгін 
хмар. Встановлення хорошої погоди. 

Подвиг»,- значить подвиг. 

Але наш Дон 

Кіхот 

написав в 

розкладі дня: 

«Розгін хмар. 
Встановлення 

хорошої 

погоди. 

Подвиг» 

П ⸻ ⸻ ХД «Дон Кіхот» Сервант

ес 

іспансь

ка 

Т ц/а Tw 

ви зараз як Дон Кіхот б'єтеся з 

вітряними млинами 

ви зараз як 

Дон Кіхот 

б'єтеся з 

вітряними 

млинами 

П ⸻ ⸻ ХД «Дон Кіхот» Сервант

ес 

іспансь

ка 

Т ц/а Tw 

Дон Кіхот і вітряки нашого часу Дон Кіхот і 

вітряки 

нашого часу 

П ⸻ ⸻ ХД «Дон Кіхот» Сервант

ес 

іспансь

ка 

Т ц/а Tw 

Ave Pedro! Ми спасені! Дон Кіхот і 

Санчо Панса чекають тролейбуса на 
Вашінгтон - їдуть на перемовини з 

Байденом у кулуарах Білого Дому! (по 

факту караулитимуть біля туалету, і то, 

якщо відпетляють від екскурсії, але ж 

криві к'анали таке не розкажуть) 

Дон Кіхот і 

Санчо Панса 
чекають 

тролейбуса 

на Вашінгтон 

П ⸻ ⸻ ХД «Дон Кіхот» Сервант

ес 

іспансь

ка 

Т ц/а Tw 

Він нагадує мені одного персонажа з 

класичної літератури - Дон Кіхот 

Луганческий. Поки ми ноунейми, ми 

невразливі для нього, таки собі 

примарні велетні 

Дон Кіхот 

Луганческий 

П ⸻ ⸻ ХД «Дон Кіхот» Сервант

ес 

іспансь

ка 

Т ц/а Tw 

А перед ким тут вклонятись? Перед 

балаболом Березою? Face with hand over 

mouth «Дон Кіхот» наливайковий 

Дон Кіхот 

наливайковий 

обіцянок 

П ⸻ ⸻ ХД «Дон Кіхот» Сервант

ес 

іспансь

ка 

Т ц/а Tw 
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обіцянок свого часу давав куди більше. 

Можна навіть спитати «Хто вбив Катю 

Гандзюк?» 

свого часу 

давав куди 

більше 

Кровавий Дон-Жуан з Одещини Кровавий 

Дон-Жуан з 

Одещини 

П ⸻ ⸻ РПД Дон Жуа́н, або дон Хуа́н (ісп. 

Don Juan, італ. Don Giovanni) — 

легендарний іспанець, розпусник 

і беззаконник. Персонаж близько 

150 художніх творів. 

б/а іспансь

ка 

Т ц/а http://bit.

ly/1EmF

pLL 

«Ми забуття, яке настане» - це цитата з 

Борхеса... Все колись минеться, все 

якось забудеться... Навіть наша 

сьогоднішня пам'ять - це вже завтрашнє 

забуття. Могили заростають травою. І 
ми всі йдемо тим єдиним шляхом, який 

колись зітреться зі спогадів... 

Ми забуття, 

яке настане 

П ⸻ ⸻ ХД «Ya somos el olvido que seremos» Хорхе 

Луїс 

Борхес 

іспансь

ка 

ц/а FB 

Прокинулась із непереборним 

бажанням кинути все те що замислила 

кхуям, бо наче той Дон Кіхот борюсь із 

вітряними млинами 

наче той Дон 

Кіхот борюсь 

із вітряними 

млинами 

П ⸻ ⸻ ХД «Дон Кіхот» Сервант

ес 

іспансь

ка 

Т ц/а Tw 

Нескромна чарівність номенклатури Нескромна 

чарівність 

номенклатур

и 

П ⸻ ⸻ ХД кінокомедія «Скромна чарівність 

буржуазії» (фр. Le charme discret 

de la bourgeoisie) 

Луїс 

Бунюель 

іспансь

ка 

Т ц/а http://sur

l.li/lyflz 

парє вже давно куплене зі всіма 

потрохами російськими окупантами. 

Олексій там,як дон-кіхот проти 

вітряків. 

Олексій 

там,як дон-

кіхот проти 

вітряків 

П ⸻ ⸻ ХД «Дон Кіхот» Сервант

ес 

іспансь

ка 

Т ц/а Tw 

Та хто з ним може воювати, дон Кіхот 
хібашо. 

Та хто з ним 
може 

воювати, дон 

Кіхот хібашо 

П ⸻ ⸻ ХД «Дон Кіхот» Сервант
ес 

іспансь
ка 

Т ц/а Tw 

Гівенце завше намагається виглядати як 

цукерочка. То не «дон-кіхот», то 

цинічна і продажна особина, котра 

мімікрує. 

То не «дон-

кіхот», то 

цинічна і 

продажна 

особина, 

котра 

мімікрує. 

П ⸻ ⸻ ХД «Дон Кіхот» Сервант

ес 

іспансь

ка 

Т ц/а Tw 
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Кажуть, в рф роздають дводенні тури 

«Увідєть Кієв і умєрєть» 

Увідєть Кієв і 

умєрєть 

Т 

рос. 

⸻ ⸻ РПД Побачити Неаполь і померти 

(італ. Vedi Napoli e poi muori, 

неап. Vide Napule e po' muore); 

Побачити Париж і померти 

б/а іт. ТП https://cu

tt.ly/Kwq

R19K9 

Як казав Більбо Бегінс: «Найдовша 

дорога починається з першого кроку». 

Найдовша 

дорога 

починається з 

першого 

кроку 

П як 

казав 

Більб

о 

Бегін

с 

Інст 

(н) д 

 
Лао-Цзи китайс

ька 

ц/а FB 

Як кажуть китайці: «Не роби великих 

кроків бо штани порвуться. Зроби 

краще кілька маленьких». 

Не роби 

великих 

кроків, бо 

штани 
порвуться. 

Зроби краще 

кілька 

маленьких 

П як 

кажу

ть 

китай

ці 

РПД 
 

б/а китайс

ька 

П http://sur

l.li/mpqn

d 

Як писав Сунь Дзи -» перемагай ворога 

не пожежами війни,а полум'ям 

слова.скажи,що цар їхній п'яниця,а його 

придворні злодії,а народ його нехай при 

ситному житті буде голодним» 

перемагай 

ворога не 

пожежами 

війни,а 

полум'ям 

слова.скажи,

що цар їхній 

п'яниця,а 
його 

придворні 

злодії,а народ 

його нехай 

при ситному 

житті буде 

голодним 

П як 

писа

в 

Сунь 

Дзи 

Інст 

(н) д 

«Мистецтво війни» Сунь 

Дзи 

китайс

ька 

ц/а Tw 

Головний санітарний лікар Ляшко 

захворів на ковід через два тижні після 

публічної вакцинації від коронавірусу... 

/ З нашим щастям, - так би мовити... / 

«Deus Vult» (На все воля божа) - мусить 

бути написано на головних вхідних 
воротах міністерства охорони здоров'я 

Deus Vult (На 

все воля 

божа) 

О ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Deus Vult [DLWP, с. 46]. б/а лат. П FB 



109 
 

України... / Ранньою готикою... 

Почерком Степанова... 

EST MODUS IN REBUS. / Якось 

почитав одного топ-інфекціоніста, 

велемудрого. / Потім взяв папірчик і 

написав цифру (навіть не число). Після 

того у відкритих джерелах знайшов 

його стаж. / Я помилився на рік. 

EST MODUS 

IN REBUS 

О ⸻ ⸻ ХД Est modus in rebus. Є міра в речах 

[ЛПП, с. 114]. 

Горацій лат. ц/а FB 

Навзаєм, із днем молоді :) Gaudeamus 

Igitur, як співається в студентському 

гімні :) 

Gaudeamus 

Igitur 

О як 

співа

ється 

в 

студе

нтськ

ому 

гімні 

ХД «Гаудеамус» К.В. 

Кіндлеб

ен 

лат. ц/а Tw 

Quod licet Iovi (Jovi) non licet bovi (з 
лат.»Що дозволено Юпітеру, не 

дозволено бику») — крилатий 

латинський вислів,зміст якого в 

тому,що якщо щось дозволено людині 

чи групі людей,то воно зовсім 

необов'язково дозволено усім 

іншим,тобто постулюється наявність 

подвійних стандартів 

Quod licet 
Iovi (Jovi) non 

licet bovi 

П ⸻ ⸻ ХД Quod licet Iovi, non licet bovi. Що 
дозволено Юпітерові, те не 

дозволено бику [ЛПП, с. 298]. 

бастард 
(припис

ують 

Теренці

ю) 

лат. ц/а Tw 

Suum qiqve - кожному своє, як казали 

латиняни 

Suum qiqve О як 

казал

и 

латин

яни 

Інст 

(н) д 

Suum cuique. Кожному своє 

[ЛПП, с. 329]. 

Платон, 

Цицерон 

лат. ц/а Tw 

я ж іще перед парламентськими 

виборами 2006-го, коли ЗМІ мене так 
само без мого відома були «пошили в 

списки» (в гурті з Вакарчуком і 

Русланою), популярно пояснила, urbi et 

orbi, чому для письменника перехід у 

парламентське крісло, навіть в 

«урядженій» країні, – це професійне 

самогубство 

urbi et orbi О ⸻ ⸻ РПД Urbi et orbi - to the city and the 

world: a phrase qualifying the 
solemn papal blessing [CED]. 

б/а лат. П http://sur

l.li/lyflz 

Vox populi vox Dei! Хай збирає 

чумайдани, пів вареника і 3.14 Zдує на 

расєю… 

Vox populi 

vox Dei 

О ⸻ ⸻ ХД Vox populi vox dei Сенека лат. ц/а Tw 

«Vox populi vox Dei» – найогидніша з 

«мудростей», принесених нам 

Vox populi 

vox Dei 

О ⸻ ⸻ ХД Vox populi vox dei Сенека лат. ц/а Tw 
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латинянами. Ніколи популярність ідеї 

не ві... 

Тому і безкінечне АТО, бо бізнес 

ближче до тіла, ніж країна... 

бізнес 

ближче до 

тіла 

П ⸻ ⸻ ХД Всякому своя сорочка ближче до 

тіла. — Своя сорочка ближче к 

тілу.  Сорочка до тіла ближче. — 

Сорочка ближче, ніж жупан.— ... 

як свита. — ... ближче к тілу, чім 

каптан. — Ближча сорочка, неже 

хвартух [УППТІ, с. 433-434]. Тит 

Макцій Плавт (лат. Tunica pallio 

proprior est). 

Плавт лат. Т ц/а Tw 

Бійся китайців, що дари приносять! Бійся 

китайців, що 
дари 

приносять! 

П ⸻ ⸻ ХД Данайців боюсь із дарами 

прибулих (лат. Timeo Danaos et 
dona ferentes). Енеїда 

Вергілій лат. Т ц/а Tw 

Тетяні Коваль ближче до тіла 

косоворотка і кокошнік, а ці кляті 

фашисти носяться з цими вишиванками 

ближче до 

тіла 

косоворотка і 

кокошнік 

П ⸻ ⸻ ХД Всякому своя сорочка ближче до 

тіла. — Своя сорочка ближче к 

тілу.  Сорочка до тіла ближче. — 

Сорочка ближче, ніж жупан.— ... 

як свита. — ... ближче к тілу, чім 

каптан. — Ближча сорочка, неже 

хвартух [УППТІ, с. 433-434]. Тит 

Макцій Плавт (лат. Tunica pallio 

proprior est). 

Плавт лат. Т ц/а Tw 

Виявляється, далеко, лісом і без хліба 

можна відправляти всяких падлюк не 
лише пішки, а й на такому чудовому 

транспортному засобі, як Шайтан-арба! 

Беру на озброєння, як кажуть, вік живи 

- вік учись. 

вік живи - вік 

учись 

П Як 

кажу
ть 

⸻ Інст 

(н) д 

Tamdiu discendum est quamdiu 

vivis. Треба вчитися так довго, як 
довго живеш. Вік живи — вік 

учись [ЛПП, с. 332]. 

Сенека лат. ц/а Tw 

Вік живи, вік лікуйся! Вік живи, вік 

лікуйся! 

П ⸻ ⸻ РПД Tamdiu discendum est quamdiu 

vivis. Треба вчитися так довго, як 

довго живеш. Вік живи — вік 

учись [ЛПП, с. 332]. 

б/а лат. ТП FB 

З огляду на московського адресата, це 

було б навіть точніше - краще б 

пояснювало, чому від Лукашенка 

Москва в перший же рік його правління 

так завиграшки отримала все те, чого 

вогнем і 

мечем 

П ⸻ ⸻ ХД Вогнем і мечем. Безжалісно 

знищувати що-небудь, 

застосовуючи крайні міри 

насильства [КВУЛМ, с. 49]. 

б/а лат. ц/а http://sur

l.li/mpbjc 
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досі, вже не тільки аґентурою й 

пропаґандою, а, дослівно, вогнем і 

мечем, все ніяк не доможеться від 

офіційного Києва (хоча «повиїдала» 

нівроку!) 

Ніщо не проходить даремно, вода 

каміння точить! 

вода каміння 

точить! 

П ⸻ ⸻ ХД Gutta cavat lapidem Овідій лат. ц/а Tw 

Вода камінь точить. А МЗС настирливо 

точить всіх у світі, хто досі пише 

«Kiev» замість «Kyiv»! Сьогодні я 

радий повідомити: рух за правильну 

транслітерацію столиці здобув важливу 

перемогу. 

Вода камінь 

точить 

П ⸻ ⸻ ХД Gutta cavat lapidem. Крапля 

камінь точить [ЛПП, с. 148]. 

Овідій лат. ц/а FB 

,,Під лежачій камінь вода не тече,, , 
,,Вода камінь точить,, і таке всяке інше 

думала я про ефективність і 

результативність у всіх сферах життя. 

Це стосується також і пошуку когось 

для життя. Знайомилась, спілкувалась, 

ходила на побачення. І це триває вже 8 

років. І результату немає жодного. Тож 

вирішила, що ходити на одне побачення 

неефективно і треба брати 

кількістю👆😉тому speed dating:) 

Вода камінь 
точить 

П ⸻ ⸻ ХД Gutta cavat lapidem. Крапля 
камінь точить [ЛПП, с. 148]. 

Овідій лат. ц/а FB 

У духовному житті, якщо говорити про 

аскезу, не так важлива кількість, як 

постійність. У народі кажуть: «Вода 

камінь точить», тому немає потреби 

набирати багато. Кожен із нас у своєму 

житті робив якісь постанови: одну, дві, 

безліч… Але пізніше ми їх дуже часто 

залишали. 

Вода камінь 

точить 

П ⸻ ⸻ ХД Gutta cavat lapidem. Крапля 

камінь точить [ЛПП, с. 148]. 

Овідій лат. ц/а FB 

Я вже чув багато різних нарікань на 
«врємєна і нрави», ну про те, що 

яблучні червяки скурвились і 

ожесточились - вперше... 

врємєна і 
нрави 

Т 
рос. 

⸻ ⸻ інст 
(пол) д 

четверта книга другої промови 
проти Верреса 

Цицерон лат. ц/а FB 

Всі дороги ведуть в Ухань. Всі дороги 

ведуть в 

Ухань. 

П ⸻ ⸻ РПД Усі дороги ведуть до Риму Горацій лат. Т ц/а FB 
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Чи завжди глас народу – глас Божий? глас народу – 

глас Божий? 

П ⸻ ⸻ ХД Vox populi vox dei Сенека лат. ц/а Tw 

Ну насправді все дійсно «не так 

однозначно» Але малоросом Гігу я б 

все ще не називала. Людиною що живе 

за принципом гроші не пахнуть так)))) 

А на малороса він не тяне 

гроші не 

пахнуть 

П ⸻ ⸻ Інст 

(н) д 

Pecunia non olet. Гроші не 

смердять [ЛПП, с. 262]. 

бастард 

(Светоні

й 

припису

є 

Веспасіа

ну) 

лат. ц/а Tw 

розумійте, двічі в одну річку не 

ввійдеш) 

двічі в одну 

річку не 

ввійдеш 

П ⸻ ⸻ Інст 

(н) д 

Платон «Кратил» Геракліт лат. ц/а Tw 

Ніколи вже не буде так як було, треба 

рухатись вперед. Двічі в одну річку не 
ввійдеш, навіть якщо брежнєва 

реаніміруєш. Час і світовий розклад 

завжди міняється. Стабільно в 

основному в скандинавських країнах 

але навіть на них криза ковіда трохи 

вплинула. 

двічі в одну 

річку не 
ввійдеш 

П ⸻ ⸻ Інст 

(н) д 

Платон «Кратил» Геракліт лат. ц/а Tw 

двічі в одну річку не ввійдеш. я входжу 

втретє і це вже напряжно. 

двічі в одну 

річку не 

ввійдеш 

П ⸻ ⸻ Інст 

(н) д 

Платон «Кратил» Геракліт лат. ц/а Tw 

Двічі в одну річку не ввійдеш, але тричі 

стати головою облРади- можнаRed 

exclamation mark symbolТо ми , 

ЄвропаExclamation question mark 

двічі в одну 

річку не 

ввійдеш 

П ⸻ ⸻ Інст 

(н) д 

Платон «Кратил» Геракліт лат. ц/а Tw 

Двічі в одну річку не ввійдеш. А тричі 
так 

Двічі в одну 
річку не 

ввійдеш. А 

тричі так 

П ⸻ ⸻ ХД Платон «Кратил» б/а лат. ТП Tw 

І ця людина теж була радянською, але 

все-таки країни Балтії, як кажуть 

американці, були СССР тільки де юре, 

не де факто. 

де юре, не де 

факто 

Т лат. як 

кажу

ть 

амери

канці 

Інст 

(н) д 

de iure, de jure; de facto б/а лат. К http://sur

l.li/mpqn

s / 

З двох зол краще не обирати З двох зол 

краще не 

обирати 

П ⸻ ⸻ Інст 

(н) д 

De duobus malis minus est semper 

eligendum 

Аристот

ель, 

Цицерон 

лат. ц/а http://sur

l.li/lyfjk 
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Коли переживаєш пекло,то навіть 

маленька частинка реального 

світу,маленька надія,стає тією 

соломинкою ,яка тримає тебе тут,не 

даючи покласти життя й відійти. Як 

писав ще Цезарь-»знайти готового 

померти легко,а готового терпіти біль й 

боротися дуже складно». 

знайти 

готового 

померти 

легко,а 

готового 

терпіти біль й 

боротися 

дуже складн 

П як 

писа

в 

Цезар

ь 

ХД «Записки про громадянську 

війну» 

Г. Ю. 

Цезар 

лат. ц/а Tw 

на рівному місті,повівся 

некоректно,писали дівчата 

пояснювальну,лишився осад,але 

прийшлось засунути деяку неприязнь 
подалі і проголосувати за нього,із двух 

зол,як говорять...Мудрий нарід обрав 

брехуна,продовжує намазувати( Але по 

Вашому питанню мабуть 

Б!Неадекватність не переношу 

із двух зол П як 

говор

ять 

⸻ Інст 

(н) д 

De duobus malis minus est semper 

eligendum 

Аристот

ель, 

Цицерон 

лат. ц/а Tw 

каРФаген має бути зруйнований каРФаген П ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

Carthago delenda est Катон лат. Т ц/а Tw 

17 черв. 2013 р. - Недарма говорять: 

«Кожен — сам коваль свого нещастя». І 

кожен обирає свою стежину в житті 

самостійно. Розмова вийшла дружньою 

... 

Кожен — сам 

коваль свого 

нещастя 

П ⸻ ⸻ ХД Faber est suae quisque fortunae. 

Кожен є ковалем свого щастя 

[ЛПП, с. 123]. 

Саллюті

й 

лат. ц/а http://sur

l.li/mpqo

f 

20 лист. 2019 р. - Іншими словами, 

кожен сам коваль свого банківського 
рахунку. Соціалізм – це повна 

протилежність, пріоритет якого – 

максимальний ... 

кожен сам 

коваль свого 
банківського 

рахунку 

П ⸻ ⸻ ХД Faber est suae quisque fortunae. 

Кожен є ковалем свого щастя 
[ЛПП, с. 123]. 

Саллюті

й 

лат. ц/а http://sur

l.li/mpqo
l 

Eugene Marko on Instagram: “Кожен сам 

коваль своєї долі... І свого ножа ;) 

Кожен сам 

коваль своєї 

долі... І свого 

ножа 

П ⸻ ⸻ ХД Faber est suae quisque fortunae. 

Кожен є ковалем свого щастя 

[ЛПП, с. 123]. 

Саллюті

й 

лат. ц/а Instagra

m 

Утім, як кажуть, кожному – своє. кожному – 

своє 

П як 

кажу

ть 

⸻ Інст 

(н) д 

Suum cuique. Кожному своє 

[ЛПП, с. 329]. 

Платон, 

Цицерон 

лат. ц/а http://sur

l.li/mpqo

u 

Одні вважають довгі нігті вульгарними 

і яскравою ознакою несмаку, інші 

кажуть, що короткі нігті не 

кожному – 

своє 

П як 

кажу

ть 

⸻ Інст 

(н) д 

Suum cuique. Кожному своє 

[ЛПП, с. 329]. 

Платон, 

Цицерон 

лат. ц/а http://sur

l.li/mpqo

u 
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привертають уваги і виглядають по-

дитячому, але так чи інакше всі ми різні 

і як кажуть кожному своє. 

Я тут нейтральної позиції Як казав дідо 

Адольф: «Кожному своє» 

Кожному 

своє 

П як 

казав 

дідо 

Адол

ьф 

Інст 

(н) д 

Suum cuique. Кожному своє 

[ЛПП, с. 329]. 

Платон, 

Цицерон 

лат. ц/а Tw 

Саак завершив реформи, повісив замок 

на офіс простих рішень,помочився на 

мрії та невиправдані сподівання 

сааколюбів і, скоріше за все, під 

гарантії Байдена повертається до 

Грузії.Це ще один доказ, що кожному 

своя дупа ближче до тіла.Ніхто вас 
зелефани не буде робити щасливими. 

кожному своя 

дупа ближче 

до тіла 

П ⸻ ⸻ ХД Всякому своя сорочка ближче до 

тіла. — Своя сорочка ближче к 

тілу.  Сорочка до тіла ближче. — 

Сорочка ближче, ніж жупан.— ... 

як свита. — ... ближче к тілу, чім 

каптан. — Ближча сорочка, неже 

хвартух [УППТІ, с. 433-434]. Тит 
Макцій Плавт (лат. Tunica pallio 

proprior est). 

Плавт лат. Т ц/а Tw 

«Мале руйнує велике» -- це правда, бо 

крапля камінь точить, а тиха вода греблі 

рве. Як ми, такі озброєні новітніми 

знаннями з усіх галузей, вдаємося до 

руйнації засадничих понять гуманізму?! 

Та просто: ненавидимо те, без чого 

немає гармонії взаємин. Тому нищимо 

довколишнє -- і природне багатство, і 

людське. Нам заважає безмірність добра 

-- ми викохаємо зло, а потім побачимо 
себе в краплині -- і вжахнемося... 

крапля 

камінь точить 

П ⸻ ⸻ ХД «Листи з Понту» (Gutta cavat 

lapidem) 

Овідій лат. ц/а FB 

Пампухи ще з дитинства в мене 

асоціювалисяз Різдвом. Саме цей 

прекрасний рецепт я побачила якраз 

напередодні Різдва, але чомусь руки 

побоялися взятися до приготування 

таких чудових пампухів. Відповідно 

Різдво пройшло без них. Але як то 

кажуть «краще пізно, ніж ніколи», і я 

все ж таки вирішила їх приготувати. 

краще пізно, 

ніж ніколи 

П як то 

кажу

ть 

⸻ Інст 

(н) д 

Potius sew, quam nunquam 

(«Історія римського народу») 

Тіт Лівій лат. ц/а FB 

Краще поганий мир,нам достатньо 

путiнського послiдовного знищення 

Украiни.А особливо стережiться 

Краще 

поганий мир 

П ⸻ ⸻ ХД 
 

Цицерон лат. Т ц/а FB 
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украiньськiх Гнидiв,меньш страшнiших 

за вошей Московii. 

СТара мантра рабів - краще поганий 

мир, ніж «хороша» війна! 

краще 

поганий мир, 

ніж «хороша» 

війна! 

П ⸻ ⸻ ХД 
 

Цицерон лат. Ц/а FB 

В даному пості ПС- це найголовніше, 

якщо дати гідрі відростити усі голови, 

нам не вистачить потім крові їх 

відрубати, народ впаде в «спячку» в 

стилі краще поганий мир ніж..самі 

знаєте! Невже хоч на 1% хтось вірив 

#кацап'ам? Зрозуміло, що краще 
поганий мир, ніж гарна #війна, але ж 

очевидно, що кацапи просто вигравали 

час... 

краще 

поганий мир, 

ніж гарна 

#війна 

П ⸻ ⸻ РПД 
 

Цицерон лат. ц/а Tw 

Він притримувався думки, що краще 

поганий мир, ніж гарна війна. Але 

зрозумів, що скільки вовка не корми... 

краще 

поганий мир, 

ніж гарна 

війна 

П ⸻ ⸻ ХД 
 

Цицерон лат. ц/а FB 

якби тимошенко думала про країну а не 

свою дупу то ми давно були у НАТО і 

не булоб ні майдану ні загиблих 

воїнів...але кремль і газ ближче до тіла 

ніж нація... 

кремль і газ 

ближче до 

тіла 

П ⸻ ⸻ ХД Всякому своя сорочка ближче до 

тіла. — Своя сорочка ближче к 

тілу.  Сорочка до тіла ближче. — 

Сорочка ближче, ніж жупан.— ... 

як свита. — ... ближче к тілу, чім 

каптан. — Ближча сорочка, неже 
хвартух [УППТІ, с. 433-434]. Тит 

Макцій Плавт (лат. Tunica pallio 

proprior est). 

Плавт лат. Т ц/а Tw 

КРІЗЬ ТЕРНИ — ДО ІННОВАЦІЙ: В 

УКРАЇНІ УСУНУТЬ ЗРІВНЯЛІВКУ В 

НАРАХУВАННІ ПЕНСІЙ 

КРІЗЬ 

ТЕРНИ — 

ДО 

ІННОВАЦІЙ 

П ⸻ ⸻ Інст 

(н) д 

Per aspera ad astra. Через 

труднощі до зірок [ЛПП, с. 263]. 

Сенека лат. Т ц/а FB 

Марсель Дюшан. «Готові речі» 

Купив/назвав/продав.(прийшов/побачив

/переміг) Речі куплені у звичайних 

крамницях. Художник пропонує нам 

подивитись на буденні речі, які у 

більшості не викликають жодних 

Купив/назвав

/продав.(прий

шов/побачив/

переміг) 

П ⸻ ⸻ ХД Veni, Vidi, Vici [КВУЛМ, с. 231]. бастард 

(Плутар

х 

припису

є Ю. 

Цезарю) 

лат. Т ц/а Tw 
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емоцій. Таким чином він хотів 

спроступати потребу захопення на 

мистецтво. 

Любов - сліпа, а шлюб - найкращий 

окуліст 

Любов - 

сліпа, а шлюб 

- найкращий 

окуліст 

П ⸻ ⸻ РПД Amor caecus. Любов сліпа [ЛПП, 

с. 31]. 

б/а лат. ТП FB 

Ви вперше чуєте, що юлька є 

путінською консервою? Любов сліпа (( 

Любов сліпа П ⸻ ⸻ ХД Amor caecus. Любов сліпа [ЛПП, 

с. 31]. 

б/а лат. П FB 

аххха буває таке і знаю. і тільки через 

деякий час відкриваються очі. любов 

сліпа як кажуть любов сліпа, а сусіди ні 

Eyes 

любов сліпа, 

а сусіди ні 

П ⸻ ⸻ РПД Amor caecus. Любов сліпа [ЛПП, 

с. 31]. 

б/а лат. ТП FB 

Любов сліпа, доведе до біди і попа Любов сліпа, 

доведе до 
біди і попа 

П ⸻ ⸻ РПД Amor caecus. Любов сліпа [ЛПП, 

с. 31]. 

б/а лат. ТП FB 

Та рух то пішов. Це я, як розбанена 

Гошечкою кажу. Але тим не менше. 

Люди ті що «ближче до тіла», не 

розуміють ноунеймів, які не 

безпідставно висловлюють 

претензії...хоча здається все ж 

очевидно... 

Люди ті що 

«ближче до 

тіла» 

П ⸻ ⸻ ХД Всякому своя сорочка ближче до 

тіла. — Своя сорочка ближче к 

тілу.  Сорочка до тіла ближче. — 

Сорочка ближче, ніж жупан.— ... 

як свита. — ... ближче к тілу, чім 

каптан. — Ближча сорочка, неже 

хвартух [УППТІ, с. 433-434]. Тит 

Макцій Плавт (лат. Tunica pallio 

proprior est). 

Плавт лат. Т ц/а Tw 

Людина людині коронавірус. Людина 

людині 

коронавірус. 

П ⸻ ⸻ ХД Homo homini lupus est (Плавт, 

комедія «Осли» ). 

Плавт лат. Т ц/а FB 

Але нікому й задарма не потрібна! 
включаючи самих росіян, для яких мат 

ближче до тіла, аніж язик до голови 

мат ближче 
до тіла, аніж 

язик до 

голови 

П ⸻ ⸻ ХД Всякому своя сорочка ближче до 
тіла. — Своя сорочка ближче к 

тілу.  Сорочка до тіла ближче. — 

Сорочка ближче, ніж жупан.— ... 

як свита. — ... ближче к тілу, чім 

каптан. — Ближча сорочка, неже 

хвартух [УППТІ, с. 433-434]. Тит 

Макцій Плавт (лат. Tunica pallio 

proprior est). 

Плавт лат. Т ц/а Tw 

Перегуки, відлуння, референси, 

інспірація, асоціації, копі-паст... 

на плечах 

гігантів 

П ⸻ ⸻ Інст 

(н) д 

nanos gigantum humeris insidentes Прісціан лат. ц/а Tw 
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Називай, як хочеш. Лише відчувай - ти 

танцюєш на плечах гігантів і титанів, 

що намагалися зробити своїм 

мистецтвом цей світ теплішим і... 

https://FB.com/brovchenko.mykola/s/1021

5181860114621 

Як на мене це іллюстрація «ми стоїмо 

на плечах гігантів» «Якщо я й бачив 

далі за інших, то це тому, що стояв на 

плечах гігантів». ~ Ісаак Ньютон. 

#читаю 

на плечах 

гігантів 

П ⸻ ⸻ Інст 

(н) д 

nanos gigantum humeris insidentes Прісціан лат. ц/а Tw 

Надія помирає останньою як говорять - Надія 

помирає 
останньою 

П як 

говор
ять 

⸻ Інст 

(н) д 

Пор. лат. Dum spíro, spéro Цицерон лат. ц/а Tw 

та я скоріш за все теж її буду вибивати, 

і в мене теж 50/50 і 30 прокручено, але 

надія помирає останньою 

надія 

помирає 

останньою 

П ⸻ ⸻ Інст 

(н) д 

Пор. лат. Dum spíro, spéro Цицерон лат. ц/а Tw 

#дякую усім, хто взяв участь у тві-акції 

#Стусу74! Нам ні в якому разі не можна 

забувати своїх гігантів, адже ми стоїмо 

на їхніх плечах! 

не можна 

забувати 

своїх гігантів, 

адже ми 

стоїмо на 

їхніх плечах! 

П ⸻ ⸻ ХД nanos gigantum humeris insidentes Прісціан лат. Т ц/а Tw 

Чи небезпечний вейп?– Він 

безпечніший за цигарки, але це, як 

кажуть, обирати менше з двох зол. 

обирати 

менше з двох 

зол 

П як 

кажу

ть 

⸻ Інст 

(н) д 

De duobus malis minus est semper 

eligendum 

Аристот

ель, 

Цицерон 

лат. ц/а http://sur

l.li/mpqp

p 

Жодне фото мускулястого торсу чи тим 

більше - дупи й поряд не валялося! Очі 
- дзеркало душі (С) 

Очі - 

дзеркало 
душі 

П ⸻ ⸻ ХД «Philippics» Цицерон лат. ц/а Tw 

Кажуть очі дзеркало душі, хотів в душу 

йому плюнути Rolling on the floor 

laughing 

очі дзеркало 

душі 

П ⸻ ⸻ ХД «Philippics» Цицерон лат. ц/а Tw 

Будуючи нову Західну цивілізацію, ми 

будемо подібними до гігантів, що 

всілися на плечах у карликів. 

подібними до 

гігантів, що 

всілися на 

плечах у 

карликів 

П ⸻ ⸻ Інст 

(н) д 

nanos gigantum humeris insidentes б/а лат. ТП Tw 
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Войцех Балчун. Прийшов, побачив ... і 

пішов 

Прийшов, 

побачив ... і 

пішов 

П ⸻ ⸻ ХД Veni, Vidi, Vici [КВУЛМ, с. 231]. бастард 

(Плутар

х 

припису

є Ю. 

Цезарю) 

лат. Т ц/а http://sur

l.li/mpqp

v 

Прийшов, побачив, розтрощив… Прийшов, 

побачив і 

пішов 

П ⸻ ⸻ Інст 

(н) д 

Veni, Vidi, Vici [КВУЛМ, с. 231]. бастард 

(Плутар

х 

припису

є Ю. 

Цезарю) 

лат. Т ц/а http://sur

l.li/mpqp

yl  

Прийшов, побачив і пішов... у 
відпустку. Податки та ... 

Прийшов, 
побачив і 

пішов... 

П ⸻ ⸻ Інст 
(н) д 

Veni, Vidi, Vici [КВУЛМ, с. 231]. бастард 
(Плутар

х 

припису

є Ю. 

Цезарю) 

лат. Т ц/а http://sur
l.li/mpqq

b 

Прийшов, побачив, захейтив. Прийшов, 

побачив, 

захейтив. 

П ⸻ ⸻ Інст 

(н) д 

Veni, Vidi, Vici [КВУЛМ, с. 231]. бастард 

(Плутар

х 

припису

є Ю. 

Цезарю) 

лат. Т ц/а Tw 

Прийшов, побачив, з'їв півкілограмову 

гавайську під томатний сік. 

Прийшов, 

побачив, з'їв 
півкілограмо

ву гавайську 

під томатний 

сік. 

П ⸻ ⸻ Інст 

(н) д 

Veni, Vidi, Vici [КВУЛМ, с. 231]. бастард 

(Плутар
х 

припису

є Ю. 

Цезарю) 

лат. Т ц/а Tw 

Прийшов, побачив, обійняв - цезарські 

мотиви в контектсі філологинь. 

Прийшов, 

побачив, 

обійняв 

П ⸻ ⸻ Інст 

(н) д 

Veni, Vidi, Vici [КВУЛМ, с. 231]. бастард 

(Плутар

х 

припису

є Ю. 

Цезарю) 

лат. Т ц/а Tw 

Прийшов, побачив, переміг! Прийшов, 

побачив, 

переміг! 

П ⸻ ⸻ Інст 

(н) д 

Veni, Vidi, Vici [КВУЛМ, с. 231]. бастард 

(Плутар

х 

лат. ц/а Tw 

https://pro-vincia.com.ua/cherkasi/45071-priyshov-pobachiv-roztroschiv.html
https://pro-vincia.com.ua/cherkasi/45071-priyshov-pobachiv-roztroschiv.html
https://pro-vincia.com.ua/cherkasi/45071-priyshov-pobachiv-roztroschiv.html
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припису

є Ю. 

Цезарю) 

Прийшов, побачив, повчився: лекції та 

майстер-класи від ... 

Прийшов, 

побачив, 

повчився 

П ⸻ ⸻ Інст 

(н) д 

Veni, Vidi, Vici [КВУЛМ, с. 231]. бастард 

(Плутар

х 

припису

є Ю. 

Цезарю) 

лат. Т ц/а Tw 

Прийшов, побачив, приунив. Прийшов, 

побачив, 

приунив. 

П ⸻ ⸻ Інст 

(н) д 

Veni, Vidi, Vici [КВУЛМ, с. 231]. бастард 

(Плутар

х 

припису
є Ю. 

Цезарю) 

лат. Т ц/а Tw 

Кемерон та ЄС: прийшов, побачив, 

прорахувався - DW 

прийшов, 

побачив, 

прорахувався 

П ⸻ ⸻ ХД Veni, Vidi, Vici [КВУЛМ, с. 231]. бастард 

(Плутар

х 

припису

є Ю. 

Цезарю) 

лат. Т ц/а http://sur

l.li/mpqr

h 

Прийшов, побачив, розтрощив... « 

ПРОВІНЦІЯ ...16 вер. 2019 р. - 

Прийшов, побачив, розтрощив... Щось 

давненько не було чути про стримких 

юнаків у спортивному одязі й 
балаклавах (або масках), ... 

Прийшов, 

побачив, 

розтрощив 

П ⸻ ⸻ Інст 

(н) д 

Veni, Vidi, Vici [КВУЛМ, с. 231]. бастард 

(Плутар

х 

припису

є Ю. 
Цезарю) 

лат. Т ц/а Tw 

Багато хлопців діють за принципом: 

прийшов, побачив, СТОРМОЗИВ. 

прийшов, 

побачив, 

СТОРМОЗИ

В. 

П ⸻ ⸻ Інст 

(н) д 

Veni, Vidi, Vici [КВУЛМ, с. 231]. бастард 

(Плутар

х 

припису

є Ю. 

Цезарю) 

лат. Т ц/а Tw 

Прийшов, побачив... наслідив - Голос 

України 

Прийшов, 

побачив... 

наслідив 

П ⸻ ⸻ Інст 

(н) д 

Veni, Vidi, Vici [КВУЛМ, с. 231]. бастард 

(Плутар

х 

припису

є Ю. 

Цезарю) 

лат. Т ц/а http://sur

l.li/mpqr

m 
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Прийшов, побачив і пішов... у відпустку Прийшов, 

побачив... 

Наслідив 

П ⸻ ⸻ Інст 

(н) д 

Veni, Vidi, Vici [КВУЛМ, с. 231]. бастард 

(Плутар

х 

припису

є Ю. 

Цезарю) 

лат. Т ц/а Tw 

Прийшов, побачив..... обісрався..... Прийшов, 

побачив..... 

обісрався..... 

П ⸻ ⸻ Інст 

(н) д 

Veni, Vidi, Vici [КВУЛМ, с. 231]. бастард 

(Плутар

х 

припису

є Ю. 

Цезарю) 

лат. Т ц/а Tw 

АНОНС: Історик розповість про 
«дволиких Янусів» в Академії наук 

УРСР. 21 квітня провідний науковий 

співробітник Інституту історії України 

НАН України ... 

про 
«дволиких 

Янусів» 

П ⸻ ⸻ ХД Дволикий Янус — підступна 
людина, дворушник (за ім'ям 

староримського бога, якого 

зображували з двома обличчями, 

зверненими в протилежні боки) 

[СУМ-11, Т. 2, с. 223]. 

б/а лат. ФО http://sur
l.li/mpqr

u 

якби це була просто помилка, то твіт 

видалили б, а так - нахабна 

демонстрація того, що цьому 

недопрезеденту рашка ближче до тіла і 

йому начхати що з цього приводу 

думають українці... 

рашка 

ближче до 

тіла 

П ⸻ ⸻ ХД Всякому своя сорочка ближче до 

тіла. — Своя сорочка ближче к 

тілу.  Сорочка до тіла ближче. — 

Сорочка ближче, ніж жупан.— ... 

як свита. — ... ближче к тілу, чім 

каптан. — Ближча сорочка, неже 

хвартух [УППТІ, с. 433-434]. Тит 
Макцій Плавт (лат. Tunica pallio 

proprior est). 

Плавт лат. Т ц/а Tw 

Як казали в давнину: репетіціо - ест 

матер студіорум! Повторення - матір 

навчання! 

репетіціо - 

ест матер 

студіорум! 

Т лат. як 

казал

и 

у 

давни

ну 

ХД Repetitio est mater studiorum. 

Повторення — мати навчання 

[ЛПП, с. 303]. 

Овідій лат. ц/а Tw 

Заплатять своїми 20% за право й далі 

підтримувати на цій планеті 

інфернальний портал, і це єдине, що їм 

загрожує. Ні, Божа справа - людськими 

руками зруйнувати цей Карфаген і 

зачинити портал. 

руйнувати 

цей Карфаген 

П ⸻ ⸻ Інст 

(н) д 

Carthago delenda est; Ceterum 

censeo Carthaginem delendam esse 

бастард 

(Плутар

х 

припису

є Катону 

Старшо

му) 

лат. ц/а Tw 

А те, що заборонено проводити масові 

заходи, то нічо? Спортивні змагання? 

Свій 

гаманець 

П ⸻ ⸻ ХД Всякому своя сорочка ближче до 

тіла. — Своя сорочка ближче к 

Плавт лат. Т ц/а Tw 
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Тобто всім неможна, а кварталу все 

дозволено. Свій гаманець ближче до 

тіла. А ви починаєте про метро. 

ближче до 

тіла 

тілу.  Сорочка до тіла ближче. — 

Сорочка ближче, ніж жупан.— ... 

як свита. — ... ближче к тілу, чім 

каптан. — Ближча сорочка, неже 

хвартух [УППТІ, с. 433-434]. Тит 

Макцій Плавт (лат. Tunica pallio 

proprior est). 

Свій жупанчик ближче до тіла Свій 

жупанчик 

ближче до 

тіла 

П ⸻ ⸻ ХД Всякому своя сорочка ближче до 

тіла. — Своя сорочка ближче к 

тілу.  Сорочка до тіла ближче. — 

Сорочка ближче, ніж жупан.— ... 

як свита. — ... ближче к тілу, чім 
каптан. — Ближча сорочка, неже 

хвартух [УППТІ, с. 433-434]. Тит 

Макцій Плавт (лат. Tunica pallio 

proprior est). 

Плавт лат. Т ц/а Tw 

Особисто я бачив бажання пройти між 

крапельками. І Коломойського не 

образити і гроші отримати від МВФ, а 

коли побачили, що так не виходить 

вирішили не заморочуватися. Свій 

Коломойський ближче до тіла. 

Свій 

Коломойськи

й ближче до 

тіла 

П ⸻ ⸻ ХД Всякому своя сорочка ближче до 

тіла. — Своя сорочка ближче к 

тілу.  Сорочка до тіла ближче. — 

Сорочка ближче, ніж жупан.— ... 

як свита. — ... ближче к тілу, чім 

каптан. — Ближча сорочка, неже 

хвартух [УППТІ, с. 433-434]. Тит 

Макцій Плавт (лат. Tunica pallio 
proprior est). 

Плавт лат. Т ц/а Tw 

Бо абідяцца і за вілкула будуть галочки 

малювати. Свій страх ближче до тіла… 

Свій страх 

ближче до 

тіла... 

П ⸻ ⸻ ХД Всякому своя сорочка ближче до 

тіла. — Своя сорочка ближче к 

тілу.  Сорочка до тіла ближче. — 

Сорочка ближче, ніж жупан.— ... 

як свита. — ... ближче к тілу, чім 

каптан. — Ближча сорочка, неже 

хвартух [УППТІ, с. 433-434]. Тит 

Макцій Плавт (лат. Tunica pallio 

proprior est). 

Плавт лат. Т ц/а Tw 

Цікаво куди «Голос» поверне з новим 

керманичем. Хоча після оголошення 

про Славкові офшори, думаю що тут і 

так усе ясно. Своє бабло ближче до тіла 

Своє бабло 

ближче до 

тіла 

П ⸻ ⸻ ХД Всякому своя сорочка ближче до 

тіла. — Своя сорочка ближче к 

тілу.  Сорочка до тіла ближче. — 

Сорочка ближче, ніж жупан.— ... 
як свита. — ... ближче к тілу, чім 

Плавт лат. Т ц/а Tw 
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каптан. — Ближча сорочка, неже 

хвартух [УППТІ, с. 433-434]. Тит 

Макцій Плавт (лат. Tunica pallio 

proprior est). 

High voltage signRed exclamation mark 

symbolFireКоли багато гучних слів -

нічого не буде. Свобода слова свободою 

слова, але свої активи ближче до тіла. 

свої активи 

ближче до 

тіла 

П ⸻ ⸻ ХД Всякому своя сорочка ближче до 

тіла. — Своя сорочка ближче к 

тілу.  Сорочка до тіла ближче. — 

Сорочка ближче, ніж жупан.— ... 

як свита. — ... ближче к тілу, чім 

каптан. — Ближча сорочка, неже 

хвартух [УППТІ, с. 433-434]. Тит 

Макцій Плавт (лат. Tunica pallio 
proprior est). 

Плавт лат. Т ц/а Tw 

але мифсіпомремовідковіда не 

забувають. бо свої вибори ближче до 

тіла 

свої вибори 

ближче до 

тіла 

П ⸻ ⸻ ХД Всякому своя сорочка ближче до 

тіла. — Своя сорочка ближче к 

тілу.  Сорочка до тіла ближче. — 

Сорочка ближче, ніж жупан.— ... 

як свита. — ... ближче к тілу, чім 

каптан. — Ближча сорочка, неже 

хвартух [УППТІ, с. 433-434]. Тит 

Макцій Плавт (лат. Tunica pallio 

proprior est). 

Плавт лат. Т ц/а Tw 

Свої офшори ближче до тіла Свої офшори 

ближче до 

тіла 

П ⸻ ⸻ ХД Всякому своя сорочка ближче до 

тіла. — Своя сорочка ближче к 

тілу.  Сорочка до тіла ближче. — 
Сорочка ближче, ніж жупан.— ... 

як свита. — ... ближче к тілу, чім 

каптан. — Ближча сорочка, неже 

хвартух [УППТІ, с. 433-434]. Тит 

Макцій Плавт (лат. Tunica pallio 

proprior est). 

Плавт лат. Т ц/а Tw 

Проблема в тому що обмудки нас не 

читають і не чують,їм свой парень 

ближче до тіла,навіть якщо він 

висереться на їм голову не фігурально,а 

натурально то це буде шоколад АВК. 

свой парень 

ближче до 

тіла 

П ⸻ ⸻ ХД Всякому своя сорочка ближче до 

тіла. — Своя сорочка ближче к 

тілу.  Сорочка до тіла ближче. — 

Сорочка ближче, ніж жупан.— ... 

як свита. — ... ближче к тілу, чім 

каптан. — Ближча сорочка, неже 

хвартух [УППТІ, с. 433-434]. Тит 

Плавт лат. Т ц/а Tw 
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Макцій Плавт (лат. Tunica pallio 

proprior est). 

Думаю, це нас має навчити тому, що 

своя білизна ближче до тіла і думати 

треба насамперед про себе, а потім вже 

підтримувати всіх інших. Українцям як 

нації цього дуже не вистачає, мені 

здається. Завжди всім помагаємо, а 

потім опиняємось на самоті зі своїми 

проблемами :( 

своя білизна 

ближче до 

тіла 

П ⸻ ⸻ ХД Всякому своя сорочка ближче до 

тіла. — Своя сорочка ближче к 

тілу.  Сорочка до тіла ближче. — 

Сорочка ближче, ніж жупан.— ... 

як свита. — ... ближче к тілу, чім 

каптан. — Ближча сорочка, неже 

хвартух [УППТІ, с. 433-434]. Тит 

Макцій Плавт (лат. Tunica pallio 

proprior est). 

Плавт лат. Т ц/а Tw 

Своя вишиванка ближче до тіла :) Своя 

вишиванка 
ближче до 

тіла :) 

П ⸻ ⸻ ХД Всякому своя сорочка ближче до 

тіла. — Своя сорочка ближче к 
тілу.  Сорочка до тіла ближче. — 

Сорочка ближче, ніж жупан.— ... 

як свита. — ... ближче к тілу, чім 

каптан. — Ближча сорочка, неже 

хвартух [УППТІ, с. 433-434]. Тит 

Макцій Плавт (лат. Tunica pallio 

proprior est). 

Плавт лат. Т ц/а Tw 

Але ніт... Мене цей лимончик 

заблокувала і що з нею не так?-а те,що 

й з рештою росіян,бо їм своя країна 

ближче до тіла,просто ступінь 

дотисності до імперськості у всіх 
різний,а копни глибше,то обов'язково 

буде прояв високомірності (мову 

вивчила,то будьте ж вдячні,чи не так?) 

своя країна 

ближче до 

тіла 

П ⸻ ⸻ ХД Всякому своя сорочка ближче до 

тіла. — Своя сорочка ближче к 

тілу.  Сорочка до тіла ближче. — 

Сорочка ближче, ніж жупан.— ... 

як свита. — ... ближче к тілу, чім 
каптан. — Ближча сорочка, неже 

хвартух [УППТІ, с. 433-434]. Тит 

Макцій Плавт (лат. Tunica pallio 

proprior est). 

Плавт лат. Т ц/а Tw 

Приватбанк приватбанком,але своя 

особиста шкура ближче до тіла. і коли 

встане питання,що вибирати,русню чи 

Коломойського,він 100% обере русню. 

він вже обрав,навіть не так,він 

народився в сім'ї,яка працювала на 

комітет. 

своя особиста 

шкура 

ближче до 

тіла 

П ⸻ ⸻ ХД Всякому своя сорочка ближче до 

тіла. — Своя сорочка ближче к 

тілу.  Сорочка до тіла ближче. — 

Сорочка ближче, ніж жупан.— ... 

як свита. — ... ближче к тілу, чім 

каптан. — Ближча сорочка, неже 

хвартух [УППТІ, с. 433-434]. Тит 

Макцій Плавт (лат. Tunica pallio 

proprior est). 

Плавт лат. Т ц/а Tw 



124 
 

Горбатого могила справить. Хто б не 

був у владі-своя рубаха ближче до 

тіла.Папередніки тихо скиглять у 

куточку- від зазлрощ 

своя рубаха 

ближче до 

тіла 

П ⸻ ⸻ ХД Всякому своя сорочка ближче до 

тіла. — Своя сорочка ближче к 

тілу.  Сорочка до тіла ближче. — 

Сорочка ближче, ніж жупан.— ... 

як свита. — ... ближче к тілу, чім 

каптан. — Ближча сорочка, неже 

хвартух [УППТІ, с. 433-434]. Тит 

Макцій Плавт (лат. Tunica pallio 

proprior est). 

Плавт лат. Т ц/а Tw 

Своя сорочка ближче до тіла,це 

однозначно,але президенту потрібно 

зробити висновок,і дуже 
швидко.Всім,хто захищає Україну 

потрібно платитидосить. 

Своя сорочка 

ближче до 

тіла 

П ⸻ ⸻ ХД Всякому своя сорочка ближче до 

тіла. — Своя сорочка ближче к 

тілу.  Сорочка до тіла ближче. — 
Сорочка ближче, ніж жупан.— ... 

як свита. — ... ближче к тілу, чім 

каптан. — Ближча сорочка, неже 

хвартух [УППТІ, с. 433-434]. Тит 

Макцій Плавт (лат. Tunica pallio 

proprior est). 

Плавт лат. ц/а Tw 

зараз в сівіті працює тіки «своя сорочка 

ближче до тіла», covid тому яскраве 

підтвердження 

Своя сорочка 

ближче до 

тіла 

П ⸻ ⸻ ХД Всякому своя сорочка ближче до 

тіла. — Своя сорочка ближче к 

тілу.  Сорочка до тіла ближче. — 

Сорочка ближче, ніж жупан.— ... 

як свита. — ... ближче к тілу, чім 

каптан. — Ближча сорочка, неже 
хвартух [УППТІ, с. 433-434]. Тит 

Макцій Плавт (лат. Tunica pallio 

proprior est). 

Плавт лат. ц/а Tw 

своя сорочка ближче до тіла - то 

прописна істина, а ще ближча та 

сорочка, коли її зігріває тіло бариги(, 

бабуся моя,царство їй небесне, казала в 

таких випадках:»Я б з таким срати на 

одному гектарі не сіла», але ж то казала 

моя бабуся, я її слухала і вчилася... 

своя сорочка 

ближче до 

тіла 

П ⸻ ⸻ ХД Всякому своя сорочка ближче до 

тіла. — Своя сорочка ближче к 

тілу.  Сорочка до тіла ближче. — 

Сорочка ближче, ніж жупан.— ... 

як свита. — ... ближче к тілу, чім 

каптан. — Ближча сорочка, неже 

хвартух [УППТІ, с. 433-434]. Тит 

Макцій Плавт (лат. Tunica pallio 

proprior est). 

Плавт лат. ц/а Tw 

Це все дуже гарно, але є така гарна 

приказка, що своя сорочка ближче до 
тіла. І доки російські військові (а там є і 

своя сорочка 

ближче до 
тіла 

П ⸻ ⸻ ХД Всякому своя сорочка ближче до 

тіла. — Своя сорочка ближче к 
тілу.  Сорочка до тіла ближче. — 

Плавт лат. ц/а Tw 
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жінки) вбивають наших військових і 

чинять наругу над нашими жінками, їм 

немає місця в укрфем дискурсі. 

Сорочка ближче, ніж жупан.— ... 

як свита. — ... ближче к тілу, чім 

каптан. — Ближча сорочка, неже 

хвартух [УППТІ, с. 433-434]. Тит 

Макцій Плавт (лат. Tunica pallio 

proprior est). 

своя сорочка ближче до тіла - то 

прописна істина, а ще ближча та 

сорочка, коли її зігріває тіло бариги(, 

бабуся моя,царство їй небесне, казала в 

таких випадках:»Я б з таким срати на 

одному гектарі не сіла», але ж то казала 
моя бабуся, я її слухала і вчилася... 

своя сорочка 

ближче до 

тіла 

П ⸻ ⸻ ХД Всякому своя сорочка ближче до 

тіла. — Своя сорочка ближче к 

тілу.  Сорочка до тіла ближче. — 

Сорочка ближче, ніж жупан.— ... 

як свита. — ... ближче к тілу, чім 

каптан. — Ближча сорочка, неже 
хвартух [УППТІ, с. 433-434]. Тит 

Макцій Плавт (лат. Tunica pallio 

proprior est). 

Плавт лат. ц/а Tw 

Отже, вангую: -зараз можна поставити 

Мінськ на паузу(дешева нафта і 

коронавірус в поміч) -монобільшість 

почне розвалюватися за принципом 

«своя сорочка ближче до тіла» -

компромати почнуть лізти з усіх щілин 

-в кінці хтось змушений буде відповісти 

за піздєц, і його вже призначають. 

своя сорочка 

ближче до 

тіла 

П ⸻ ⸻ ХД Всякому своя сорочка ближче до 

тіла. — Своя сорочка ближче к 

тілу.  Сорочка до тіла ближче. — 

Сорочка ближче, ніж жупан.— ... 

як свита. — ... ближче к тілу, чім 

каптан. — Ближча сорочка, неже 

хвартух [УППТІ, с. 433-434]. Тит 

Макцій Плавт (лат. Tunica pallio 

proprior est). 

Плавт лат. ц/а Tw 

Може краще пояснити ситуацію? Всім 
майже насрати на той карантин, та й ти 

ж не зобов'язана туди йти, плюс своя 

сорочка ближче до тіла, а мертві 

бджоли не гудуть... 

своя сорочка 
ближче до 

тіла, а мертві 

бджоли не 

гудуть... 

П ⸻ ⸻ ХД Всякому своя сорочка ближче до 
тіла. — Своя сорочка ближче к 

тілу.  Сорочка до тіла ближче. — 

Сорочка ближче, ніж жупан.— ... 

як свита. — ... ближче к тілу, чім 

каптан. — Ближча сорочка, неже 

хвартух [УППТІ, с. 433-434]. Тит 

Макцій Плавт (лат. Tunica pallio 

proprior est). 

Плавт лат. Т ц/а Tw 

Може краще пояснити ситуацію? Всім 

майже насрати на той карантин, та й ти 

ж не зобов'язана туди йти, плюс своя 

сорочка ближче до тіла, а мертві 

бджоли не гудуть... 

своя сорочка 

ближче до 

тіла, а мертві 

бджоли не 

гудуть... 

П ⸻ ⸻ ХД Всякому своя сорочка ближче до 

тіла. — Своя сорочка ближче к 

тілу.  Сорочка до тіла ближче. — 

Сорочка ближче, ніж жупан.— ... 

як свита. — ... ближче к тілу, чім 
каптан. — Ближча сорочка, неже 

Плавт лат. Т ц/а Tw 
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хвартух [УППТІ, с. 433-434]. Тит 

Макцій Плавт (лат. Tunica pallio 

proprior est). 

Побачите, які будуть жнива! це камінь в 

город тих,хто»блокує на словах»,а своя 

сорочка-ближче до тіла. а я за здор 

глузд 

своя сорочка-

ближче до 

тіла 

П ⸻ ⸻ ХД Всякому своя сорочка ближче до 

тіла. — Своя сорочка ближче к 

тілу.  Сорочка до тіла ближче. — 

Сорочка ближче, ніж жупан.— ... 

як свита. — ... ближче к тілу, чім 

каптан. — Ближча сорочка, неже 

хвартух [УППТІ, с. 433-434]. Тит 

Макцій Плавт (лат. Tunica pallio 

proprior est). 

Плавт лат. ц/а Tw 

Ну Іран так сказав.І всі сожрали. Як 
кажуть, своя срака ближче до тіла. 

своя срака 
ближче до 

тіла 

П Як 
кажу

ть 

⸻ ХД Всякому своя сорочка ближче до 
тіла. — Своя сорочка ближче к 

тілу.  Сорочка до тіла ближче. — 

Сорочка ближче, ніж жупан.— ... 

як свита. — ... ближче к тілу, чім 

каптан. — Ближча сорочка, неже 

хвартух [УППТІ, с. 433-434]. Тит 

Макцій Плавт (лат. Tunica pallio 

proprior est). 

Плавт лат. ц/а Tw 

Той же, що й на обшук дозвіл дав) судді 

ніколи СБУ в таких речах не 

відмовляють, своя шкура ближче до 

тіла, ніж якийсь медведчук 

своя шкура 

ближче до 

тіла 

П ⸻ ⸻ ХД Всякому своя сорочка ближче до 

тіла. — Своя сорочка ближче к 

тілу.  Сорочка до тіла ближче. — 

Сорочка ближче, ніж жупан.— ... 
як свита. — ... ближче к тілу, чім 

каптан. — Ближча сорочка, неже 

хвартух [УППТІ, с. 433-434]. Тит 

Макцій Плавт (лат. Tunica pallio 

proprior est). 

Плавт лат. Т ц/а Tw 

Участь у фестивалях – це не тільки 

змога, як кажуть «себе показати і на 

інших подивитися», а й поштовх до 

розвитку. 

себе показати 

і на інших 

подивитися 

П як 

кажу

ть 

⸻ ХД And for to see, and eek for to be 

seye. (Chaucer. Wif of Bathes. Prol. 

552. Ср. Ben Jonson. Epithalam. 3, 

4.); Spectatum veniunt, veniunt 

spectentur ut ipsae (Ovid. Ars 

amandi. 1, 99). 

Овідій лат. ц/а http://sur

l.li/mpqr

z 

Так вільні люди відновлюють порядок 

там де безсила влада, тому в Україні 

ніколи не буде дозволено вільне 

совковий 

ошиник 

П ⸻ ⸻ ХД Всякому своя сорочка ближче до 

тіла. — Своя сорочка ближче к 

тілу.  Сорочка до тіла ближче. — 

Плавт лат. Т ц/а Tw 
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володіння зброєю, бо нас ніхто не 

збирається робити вільними, бо як 

виявилося, зо свобода українцям не 

потрібна, бо совковий ошиник ближче 

до тіла 

ближче до 

тіла 

Сорочка ближче, ніж жупан.— ... 

як свита. — ... ближче к тілу, чім 

каптан. — Ближча сорочка, неже 

хвартух [УППТІ, с. 433-434]. Тит 

Макцій Плавт (лат. Tunica pallio 

proprior est). 

Сенека казав, що старість -- це 

невиліковна хвороба і був дуже 

близьким до думки сучасних вчених, 

які також вважають старість хворобою, 

але переконані, що її можна 

попереджувати та лікувати. 

старість -- це 

невиліковна 

хвороба 

П казав Сенек

а 

ХД «Моральні листи до Луцилія» Сенека лат. ц/а FB 

Всі ми схожі на гігантів на плечах 
карликів. 

схожі на 
гігантів на 

плечах 

карликів 

П ⸻ ⸻ Інст 
(н) д 

nanos gigantum humeris insidentes Прісціан лат. Т ц/а Tw 

Так хіба ж своя сорочка не ближче до 

тіла? 

Так хіба ж 

своя сорочка 

не ближче до 

тіла? 

П ⸻ ⸻ ХД Всякому своя сорочка ближче до 

тіла. — Своя сорочка ближче к 

тілу.  Сорочка до тіла ближче. — 

Сорочка ближче, ніж жупан.— ... 

як свита. — ... ближче к тілу, чім 

каптан. — Ближча сорочка, неже 

хвартух [УППТІ, с. 433-434]. Тит 

Макцій Плавт (лат. Tunica pallio 

proprior est). 

Плавт лат. Т ц/а Tw 

Але,як я зрозумів ситуацію;Те що 
дозволено Юпітеру,зась бику. 

Те що 
дозволено 

Юпітеру,зась 

бику 

П ⸻ ⸻ ХД Quod licet Iovi, non licet bovi. Що 
дозволено Юпітерові, те не 

дозволено бику [ЛПП, с. 298]. 

бастард 
(припис

ують 

Теренці

ю) 

лат. ц/а Tw 

Жолтікова, Г. Пропаганда РФ - театр 

дволиких янусів / Г. Жолтікова. - С.39-

41. Мельник, С. Бал Сатани: що 

зупинить окупанта? / С. Мельник. - 

С.42-45.217.77.210.22 › cgi-bin › 

cgiirbis_64 

театр 

дволиких 

янусів 

П ⸻ ⸻ ХД Дволикий Янус — підступна 

людина, дворушник (за ім'ям 

староримського бога, якого 

зображували з двома обличчями, 

зверненими в протилежні боки) 

[СУМ-11, Т. 2, с. 223]. 

б/а лат. Т ФО http://ww

w.lesovo

d.org.ua/

node/321

81 

«У здоровому тілі - здоровий дух» - 

беріть приклад з української 

тріатлоністки Юлії Єлістратової. 

У здоровому 

тілі - 

здоровий дух 

П ⸻ ⸻ ХД Mens sana in corpore sano. У 

здоровому тілі — здоровий дух 

[ЛПП, с. 202]. 

Ювенал лат. ц/а Tw 
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Як кажуть: у здоровому тілі - 

поламаних кісток немає.. 

у здоровому 

тілі - 

поламаних 

кісток немає.. 

П ⸻ ⸻ ХД Mens sana in corpore sano. У 

здоровому тілі — здоровий дух 

[ЛПП, с. 202]. 

Ювенал лат. Т ц/а Tw 

Почитав трохи про Французьку 

революцію... але все одно, там чорт 

ногу зломить, з одної сторони як кажуть 

у суперечці народжується істина, але 

голови летіли у тій суперечці направо і 

наліво. 

у суперечці 

народжується 

істина 

П Як 

кажу

ть 

⸻ ХД Verum est, natus in controversias Сократ лат. ц/а Tw 

ОБСЄ боїться нашкодити расєї, чи 

хабарі ближче до тіла 

хабарі 

ближче до 

тіла 

П ⸻ ⸻ ХД Всякому своя сорочка ближче до 

тіла. — Своя сорочка ближче к 

тілу.  Сорочка до тіла ближче. — 
Сорочка ближче, ніж жупан.— ... 

як свита. — ... ближче к тілу, чім 

каптан. — Ближча сорочка, неже 

хвартух [УППТІ, с. 433-434]. Тит 

Макцій Плавт (лат. Tunica pallio 

proprior est). 

Плавт лат. Т ц/а Tw 

Цікаво...особливо зважаючи на жагу 

народу до легких задоволень і емоцій 

«хліба і видовищ»... 

хліба і 

видовищ 

П ⸻ ⸻ ХД Х сатира Ювенал лат. ц/а Tw 

Часи змінились, а люди ні) Хліба і 

видовищ, все правильно. Тупе стадо 

буде три дні бухати і тішитися. А 

восени прийде пипка, але то вже все 
буде потім… 

хліба і 

видовищ 

П ⸻ ⸻ ХД Х сатира Ювенал лат. ц/а Tw 

Ще з Риму знаємо, що вимагає плєбс - 

халявних хліба і видовищ. Трагедія 

України, що плєбс яким-то чином заліз 

в еліти. І тут все полетіло шкереберть. 

хліба і 

видовищ 

П ⸻ ⸻ ХД Х сатира Ювенал лат. ц/а Tw 

«Хліба і видовищ» - віддавна бажання 

недалекого охлосу (нині типового 

виборця Зе). 

Хліба і 

видовищ 

П ⸻ ⸻ ХД Х сатира Ювенал лат. ц/а Tw 

«Хліба і видовищ» казали давні 

римляни. Поки Президент (той що 

справжній) за свій рахунок забезпечує 

людей ШВЛами, пародія на Президента 

забезпечує «зрєліщами». Так і живем... 

Хліба і 

видовищ 

П ⸻ ⸻ ХД Х сатира Ювенал лат. ц/а Tw 
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В давньому Римі вимагали хліба і 

видовищ, а у Зелі з хлібом не склалось, 

але на рахунок видовищ він майстер. 

Тому шум боротьби проти 

проросійських олігархів буде 

продовжуватись в той час як свої 

будуть тихенько сосати ресурси з 

Укренерго, Енергоатому і інших 

державних компаній 

хліба і 

видовищ 

П ⸻ ⸻ ХД Х сатира Ювенал лат. ц/а Tw 

Бо Порох обіцяв по ділу (чи виконав би 

все, то питання третє), а Залєсскій - 

шару . А хомнячкам шара ближче до 
тіла, чим абстрактне діло. 

хомнячкам 

шара ближче 

до тіла 

П ⸻ ⸻ ХД Всякому своя сорочка ближче до 

тіла. — Своя сорочка ближче к 

тілу.  Сорочка до тіла ближче. — 
Сорочка ближче, ніж жупан.— ... 

як свита. — ... ближче к тілу, чім 

каптан. — Ближча сорочка, неже 

хвартух [УППТІ, с. 433-434]. Тит 

Макцій Плавт (лат. Tunica pallio 

proprior est). 

Плавт лат. Т ц/а Tw 

Мій чоловік для випадків, коли батьки 

сварять дітей за щось, а потім самі 

роблять те саме, вживає вислів «що 

дозволено Юпітеру, не дозволено 

бику»)) 

що дозволено 

Юпітеру, не 

дозволено 

бику 

П ⸻ ⸻ ХД Quod licet Iovi, non licet bovi. Що 

дозволено Юпітерові, те не 

дозволено бику [ЛПП, с. 298]. 

бастард 

(припис

ують 

Теренці

ю) 

лат. ц/а Tw 

Комусь війна і кров, а комусь яхта за 

130 млн$. Як сказано - що дозволено 
Юпітеру, не дозволено бику... Ви 

головне справно комуналочки 

сплачуйте, щоб не засмутити 

«Юпітера»... 

що дозволено 

Юпітеру, не 
дозволено 

бику... 

П ⸻ ⸻ ХД Quod licet Iovi, non licet bovi. Що 

дозволено Юпітерові, те не 
дозволено бику [ЛПП, с. 298]. 

бастард 

(припис
ують 

Теренці

ю) 

лат. ц/а Tw 

Так модернізував і покращив правила 

проїзду львовом, що сам не може 

потрапити куди треба. Але, що можна 

юпітеру – зась простим смертним 

що можна 

юпітеру – 

зась простим 

смертним 

П ⸻ ⸻ ХД Quod licet Iovi, non licet bovi. Що 

дозволено Юпітерові, те не 

дозволено бику [ЛПП, с. 298]. 

б/а лат. ТП Tw 

Як кажуть, якщо Бог хоче когось 

покарати, то він відбирає розум. 

якщо Бог 

хоче когось 

покарати, то 

він відбирає 

розум 

П як 

кажу

ть 

⸻ РПД Quos vult perdere Iuppiter, 

dementat. Кого Юпітер хоче 

знищити, того він позбавляє 

розуму [ЛПП, с. 300]. 

б/а лат. П FB 
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Як кажуть, - попереджений, значить, 

озброєний. 

попереджени

й, значить, 

озброєний 

П як 

кажу

ть 

⸻ ХД Praemonitus, praemunitus б/а лат., 

англ. 

П FB 

довбодятел . з початку , перед тим як 

любити , з'їздив-би на екскурсію , а 

потім вирішував . але-ж ні ! любов сліпа 

, полюбиш і цапа . тобто КАцапа . 

довбодятел ! 

любов сліпа , 

полюбиш і 

цапа 

П ⸻ ⸻ РПД Amor caecus. Любов сліпа [ЛПП, 

с. 31]. 

б/а лат., 

рос. 

ТП Tw 

Фосфоміцин — «перша скрипка» в 

оркестрі лікування циститу: Якщо 

з’явилися біль внизу живота… 

https://goo.gl/fb/t5qbsC 

«перша 

скрипка» в 

оркестрі 

лікування 

циститу 

П ⸻ ⸻ Інст 

(п) д 

грати першу скрипку. Бути 

головним у якій-небудь справі 

[ФСУМ, с. 195]. 

б/а нім. Т ФО Tw 

Ковальчук або Коваленко? Хто «перша 
скрипка» у дуеті рейдерів, 

захоплюючих кар’єр в… 

https://goo.gl/fb/4bT79W 

«перша 
скрипка» у 

дуеті 

рейдерів 

П ⸻ ⸻ Інст 
(п) д 

грати першу скрипку. Бути 
головним у якій-небудь справі 

[ФСУМ, с. 195]. 

б/а нім. Т ФО Tw 

Не можна повністю звинувачувати 

одного чи іншого. Як кажуть німці:»Es 

gibt keine fregide Frauen, sondern 

ungeschickte Männer» 

Es gibt keine 

fregide 

Frauen, 

sondern 

ungeschickte 

Männer 

О як 

кажу

ть 

німці РПД 
 

б/а нім. П Tw 

На це можна тільки відповісти -»не 

сміши мої підкови» або як кажуть 

німці:»Ich bin sprachlos!» 

Ich bin 

sprachlos! 

О як 

кажу

ть 

німці РПД 
 

б/а нім. К Tw 

Або, як кажуть німці: Vor Gericht und 

auf hoher See ist man in Gottes Hand. Це 
квінтесенція довіри до судової влади: 

«перед судом і в міжнародних водах 

людина в Божих руках». Мало які 

культури в принципі можуть цей 

фразеологізм зрозуміти 

Vor Gericht 

und auf hoher 
See ist man in 

Gottes Hand 

О як 

кажу
ть 

німці РПД Нім. Vor Gericht und auf hoher See 

ist man in Gottes Hand [314]. 

б/а нім. П Tw 

Як казав один мафіозі із серіалу про 

«руску» мафію в Німеччині: «Wir sind 

nur die Gäste in diesem Land», – що 

означає «ми тільки гості в цій країні» 

(сміється). 

Wir sind nur 

die Gäste in 

diesem Land 

О як 

казав 

один 

мафіо

зі із 

серіал

у про 

«руск

ХД телесеріал б/а нім. ц/а https://zb

ruc.eu/no

de/83061 

https://zbruc.eu/node/83061
https://zbruc.eu/node/83061
https://zbruc.eu/node/83061
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у» 

мафі

ю в 

Німеч

чині 

Як казав бы мий дид: Арбайт унд 

дисциплин 

Арбайт унд 

дисциплин 

Т 

нім. 

як 

казав 

мій 

дід 

РПД Аrbeiten und diszipliniert - das ist 

ordnung 

б/а нім. К Tw 

Як казав мiй свекор: битие определяет 

сознание! 

битие 

определяет 

сознание 

Т 

рос. 

як 

казав 

мiй 

свеко

р 

Інст 

(н) д 

До критики політичної економії К. 

Маркс 

нім. ц/а Tw 

Битійо порождаєт сознаніє. як казали 

класики того самого сознанія, яке своєю 

малохольністю обрало те битійо. 

Битійо 

порождаєт 

сознаніє 

Т 

рос. 

як 

казал

и 

класи

ки 

Інст 

(н) д 

До критики політичної економії К. 

Маркс 

нім. Т ц/а Tw 

Все залежить від того, який духовний 

світ людини. Матеріалісти кажуть, що 
буття визначає свідомість. 

СВІДО́МІСТЬ 

буття 

визначає 
свідомість 

П кажу

ть 

Мате

ріаліс
ти 

Інст 

(н) д 

До критики політичної економії К. 

Маркс 

нім. ц/а Tw 

«Мудрий нарід» з числа 73% має 

страждати. Буття визначає свідомість. 

Буття 

визначає 

свідомість 

П ⸻ ⸻ Інст 

(н) д 

До критики політичної економії К. 

Маркс 

нім. ц/а Tw 

Я людина,яка не сприймала жорстокість 

у всіх її проявах(до 2014р.).Це наслідки 

післявоєнного дитинства,коли до 

істерики на вулицях споглядала 

скалічених і понівечених людей.Зараз я 

б і не здригнулася б,якби побачила Зе в 

аксесуарі «колумбійська 

краватка».Буття визначає свідомість 

Буття 

визначає 

свідомість 

П ⸻ ⸻ Інст 

(н) д 

До критики політичної економії К. 

Маркс 

нім. ц/а Tw 

То, як кажуть німці, видавання потреби 
за чесноту. :) Видно, побачили, що 

пролітають всюди зі свистом, і ніякі 

мухлювання цьому не зарадять, от і 

вмикають режим «не дуже й хотілося» 

видавання 
потреби за 

чесноту 

П як 
кажу

ть 

німці РПД 
 

б/а нім. П Tw 

Війна війною а реєстрація торгових 

марок триває. Мудило зелене. 

Війна війною 

а реєстрація 

торгових 

марок триває 

П ⸻ ⸻ РПД Війна війною, а обід за 

розкладом! 

Фридріх 

Вільгель

м I. 

нім. Т ц/а Tw 
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А що тут взаємовиключного? Захід теж 

боровся з СРСР і при цьому продавав 

йому купу всього. Війна війною, а 

гроші заробляти треба - це міг би бути 

девіз Арманда Хаммера, «великого 

друга Радянського Союзу» і 

американського мультимільйонера,який 

розбудовував Сталіну індустріалізацію 

Війна 

війною, а 

гроші 

заробляти 

треба 

П ⸻ ⸻ РПД Війна війною, а обід за 

розкладом! 

Фридріх 

Вільгель

м I. 

нім. Т ц/а Tw 

Війна війною, а деньгі врозь Війна 

війною, а 

деньгі врозь 

П ⸻ ⸻ РПД Війна війною, а обід за 

розкладом! 

Фридріх 

Вільгель

м I. 

нім. Т ц/а Tw 

Десь на Донбасі наші всюди як наші-

війна війною, а картоплю садити треба. 
Миру, здоров'я і тепла вам. 

війна війною, 

а картоплю 
садити треба 

П ⸻ ⸻ РПД Війна війною, а обід за 

розкладом! 

Фридріх 

Вільгель
м I. 

нім. Т ц/а Tw 

Війна війною, а обід за розкладом! 

Вогник нагодував за 34 грн. Всім 

смачного! 

Війна 

війною, а 

обід за 

розкладом! 

П ⸻ ⸻ РПД Війна війною, а обід за 

розкладом! 

б/а нім. ц/а Tw 

Війна війною, а сумочку тримай при 

собі 

Війна 

війною, а 

сумочку 

тримай при 

собі 

П ⸻ ⸻ РПД Війна війною, а обід за 

розкладом! 

Фридріх 

Вільгель

м I. 

нім. Т ц/а Tw 

Ой,я вас прошу,давайте не будемо ще і 

про Ізраїль говорити,там своя історія і 

до речі війна війною,а Ізраїль веде 

роками торгівлю з Палестиною)) 

війна 

війною,а 

Ізраїль веде 

роками 
торгівлю з 

Палестиною 

П ⸻ ⸻ РПД Війна війною, а обід за 

розкладом! 

Фридріх 

Вільгель

м I. 

нім. Т ц/а Tw 

Вона думала, що війна-війною, а 

жвачка з єдинорогами за розкладом? 

війна-війною, 

а жвачка з 

єдинорогами 

за розкладом 

П ⸻ ⸻ РПД Війна війною, а обід за 

розкладом! 

Фридріх 

Вільгель

м I. 

нім. Т ц/а Tw 

Гасло «Один Рейх - Один народ!» на 

нашій території працювати не буде. 

Германія, за висловом Бісмарка, - 

«Прибалтійські задворки Європи».Ми ж 

мешкаємо на Євразійському 

перехресті.Тому в нас «і жук,і 

Германія - 

«Прибалтійсь

кі задворки 

Європи» 

П за 

висл

овом 

Бісма

рка 

інст 

(пол) д 

 
О. 

Бісмарк 

нім. ц/а Tw 
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жаба,ілопух,і кропива,і Гапка крива!»І 

дайте Боги все це українізувати! 

12 липня запрошуємо вас відвідати 

подію нашіх партнерів, 1991 Civic Tech 

Center - Відкриті дані по-українськи: де 

заритий собака?, де Kateryna Onyiliogwu 

проведе інтерактивну лекцію про 

інсайти роботи з державними... 

https://FB.com/uvca.eu/s/21279581472322

28 

де заритий 

собака? 

П ⸻ ⸻ РПД Нім. da ist Hunt begraben б/а нім. П Tw 

Я заробляю більше ніж Парасюк, але 

вдягаюсь на розпродажах або у 

секонді... Де собака заритий? 

Де собака 

заритий? 

П ⸻ ⸻ РПД Нім. da ist Hunt begraben б/а нім. П Tw 

Тобто? В суботу вакцінували АЗ 
південнокорейською, а вона не 

сертифікована чи шо? Казали, шо через 

12 тижднів повторна, видають 

сертифікат+ заносять в міжнародну 

базу... Де тут собака порилася? 

Де тут собака 
порилася? 

П ⸻ ⸻ РПД Нім. da ist Hunt begraben б/а нім. ТП Tw 

Як співається в пісні нахтігаль: / 

Дойчен зольдатен унд унтерохвіцірен. / 

Дойчен зольдатен пуф пуф руссішвайне 

/ ... Аж у серці тьохкає 

Дойчен 

зольдатен 

унд 

унтерохвіціре

н. / Дойчен 

зольдатен 

пуф пуф 
руссішвайне 

Т 

нім. 

як 

співа

ється 

в 

пісні 

ХД пісня б/а нім. Т ц/а Tw 

А ось і маєте формулу штанів майора за 

кредити на житло. Далі ще вам 

напхаймо за комірець. Дойчланд юба 

аллєс, як кажуть. 

Дойчланд 

юба аллєс 

Т 

нім. 

Як 

кажу

ть 

⸻ ХД «Das Lied der Deutschen» Гофман 

фон 

Фаллерс

лебен 

нім. ц/а Tw 

Як кажуть німці: єден дас займе. єден дас 

займе 

Т 

нім. 

як 

кажу

ть 

німці РПД 
 

б/а нім. К Tw 

Ну, та той заритий собака полягає в 

тому, що сталеві (чавунні) стовпи більш 

вандалостійки. А ті старі легше 

зламати. 

заритий 

собака 

П ⸻ ⸻ РПД Нім. da ist Hunt begraben б/а нім. ТП Tw 
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Кадрові призначення кожен новий през 

починав з #сбу. Саме там у гебешній 

країні заритий собака важелів влади. 

заритий 

собака 

важелів 

влади 

П ⸻ ⸻ РПД Нім. da ist Hunt begraben б/а нім. ТП Tw 

А Бубочці то єврокомісар якийсь 

зробить «зергутвольдемар», то Макрон 

миритися заставляє, то Трамп задач 

наріже 

зергутвольде

мар 

Т 

нім. 

⸻ ⸻ РПД 
 

б/а нім. комп

озит 

FB 

існує перша скрипка,а ще є перший 

рояль 

існує перша 

скрипка,а ще 

є перший 

рояль 

П ⸻ ⸻ Інст 

(п) д 

грати першу скрипку. Бути 

головним у якій-небудь справі 

[ФСУМ, с. 195]. 

б/а нім. Т ФО Tw 

Не вдалось війну закінчити. Це 

доводить , що поки існує ця імперія зла 
, вона Україну не залишить . Усвідомте 

це ті хто «втомився від війни» . Історія 

повторюється ! 

Історія 

повторюється 

П ⸻ ⸻ Інст 

(н) д 

«Лекції з філософії історії» Г. 

Гегель 

нім. ц/а FB 

я не хочу писати про що йде мова, бо 

це, насправді, це дуже банальна істина, 

і як писав Герман Гессе: “Найбільша 

мудрість здається найбанальнішою у 

світі дурницею, коли промовляєш її 

вголос”, мова недосконала, два досвіди 

неможливо порівняти, порозуміння 

уявна категорія. 

Найбільша 

мудрість 

здається 

найбанальніш

ою у світі 

дурницею, 

коли 

промовляєш 

її вголос 

П як 

писа

в 

Герма

н 

Гессе 

ХД 
 

Герман 

Гессе 

нім. ц/а Tw 

наша перша скрипка, наші литаври, 
наша соло гітара, наша валторна, 

контрабас, контрамарка та ксилофон. 4 

октави, тенор, бас та сопрано. Наш 

Френк Сінатра, наш Елвіс, наш Елвін та 

наш бурундуки. 

наша перша 
скрипка, наші 

литаври, 

наша соло 

гітара, наша 

валторна, 

контрабас, 

контрамарка 

та ксилофон 

П ⸻ ⸻ Інст 
(п) д 

грати першу скрипку. Бути 
головним у якій-небудь справі 

[ФСУМ, с. 195]. 

б/а нім. Т ФО Tw 

Можливо хтось і підігріває амбіції його, 

та у нього і так вони завеликі і не може 

він змиритися, що не його перша 

не його 

перша 

скрипка 

П ⸻ ⸻ Інст 

(п) д 

грати першу скрипку. Бути 

головним у якій-небудь справі 

[ФСУМ, с. 195]. 

б/а нім. Т ФО Tw 
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скрипка, то вже все одно ні на що не 

вплине. 

Саме так, комплекс. Санкції не перша 

скрипка, але теж свій ефект дають. 

Який саме - тут ми не скоро взнаємо, бо 

РФ ніколи в своїй відкритій статистиці 

не покаже руйнівну силу саме санкцій. 

не перша 

скрипка 

П ⸻ ⸻ Інст 

(п) д 

грати першу скрипку. Бути 

головним у якій-небудь справі 

[ФСУМ, с. 195]. 

б/а нім. Т ФО Tw 

лайки це опіум для народу опіум для 

народу 

П ⸻ ⸻ Інст 

(н) д 

«До критики гегелівської 

філософії права» 

К. 

Маркс 

нім. Т ц/а Tw 

А не тягнути бабло попам в обмін на 

духовний опіум для народу… 

опіум для 

народу 

П ⸻ ⸻ Інст 

(н) д 

«До критики гегелівської 

філософії права» 

К. 

Маркс 

нім. Т ц/а Tw 

Твердження Маркса про релігію як 

опіум для народу не є точним. Опіум 

має нейтралізувати, анестизувати, 

присипляти. Ні, релігія - це кокаїн для 
народу 

опіум для 

народу 

П ⸻ ⸻ Інст 

(н) д 

«До критики гегелівської 

філософії права» 

К. 

Маркс 

нім. Т ц/а Tw 

Виявляється що найкраще 

формулювання: реформи, субсидії, 

пільги то опіум для народу, які оплачує 

певний прошарок суспільства. Ти ба тут 

опіум для народу підвезли. Ага давно 

забуте почуття, але воно нічого не 

вирішує. ) 

опіум для 

народу 

П ⸻ ⸻ Інст 

(н) д 

«До критики гегелівської 

філософії права» 

К. 

Маркс 

нім. Т ц/а Tw 

Людонькам лапшають, шо за них уже 

все порішали на небесах, тож можна не 

напрягатись і ні за що не переживати. 

Дуже зручно. Дівчинка завжди в 

гарному гуморі і ні за що не париться)) 
опіум для народу, так би мовити))) 

опіум для 

народу 

П ⸻ ⸻ Інст 

(н) д 

«До критики гегелівської 

філософії права» 

К. 

Маркс 

нім. Т ц/а Tw 

Та задовбали. Ми вже всі європейці і 

маємо чітко знати германські і 

слов'янські мови і «бєгло» вільно ними 

розмовляти. (Мій дід, кажуть, знав 6, 

але я його не бачив. Для москалів він 

був «какой-то нерусский»- і вони його 

знищили, бо сіяв «опіум для народу») 

опіум для 

народу 

П ⸻ ⸻ Інст 

(н) д 

«До критики гегелівської 

філософії права» 

К. 

Маркс 

нім. Т ц/а Tw 

Яка різниця хто продає опіум для 

народу? Коли подорослішаєм? Коли 

опіум для 

народу 

П ⸻ ⸻ Інст 

(н) д 

«До критики гегелівської 

філософії права» 

К. 

Маркс 

нім. Т ц/а Tw 
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порозумнішаєм? Коли прозрієм? Ви ще 

вірете в казки? Тоді ніколи. 

youtu.be/yrGOMWh78kg - курвидло 

Сталін вирішив, що «опіум для народу» 

все-таки потрібен, і в 1943 році 

повернув з таборів всіх недобитих 

єпископів. 

опіум для 

народу 

П ⸻ ⸻ Інст 

(н) д 

«До критики гегелівської 

філософії права» 

К. 

Маркс 

нім. Т ц/а Tw 

Я вопше у церкви не ходю на всякі 

празнікі, комуняки були праві-то опіум 

для народу! Ліцеміри одні там, від 

попів до прихожан. Коли мені дуже 

треба (то рідко бува і слава Богу), то я 

йду поза службу, щоб не було того 
натовпу. Я йду не до попа, я йду у ту 

атмосферу, за відчуттями. 

опіум для 

народу 

П ⸻ ⸻ Інст 

(н) д 

«До критики гегелівської 

філософії права» 

К. 

Маркс 

нім. Т ц/а Tw 

Але вона завжди такою була, скільки я 

її пам‘ятаю ))) Чим приторговуємо 

сьогодні масками чи бранзулєтками? По 

чім опіум для народу? 

опіум для 

народу 

П ⸻ ⸻ Інст 

(н) д 

«До критики гегелівської 

філософії права» 

К. 

Маркс 

нім. Т ц/а Tw 

Він танцює під її дудку… Та він - 

перша скрипка у сім'ї! 

перша 

скрипка 

П ⸻ ⸻ Інст 

(п) д 

грати першу скрипку. Бути 

головним у якій-небудь справі 

[ФСУМ, с. 195]. 

б/а нім. Т ФО Tw 

Гей сюди! Тут – тарантела! Місяць сяє, 

час – не жде! Й перша скрипка а капела 

Свою партію веде! Юрій Отрошенко 

перша 

скрипка а 

капела Свою 

партію веде 

П ⸻ ⸻ Інст 

(п) д 

грати першу скрипку. Бути 

головним у якій-небудь справі 

[ФСУМ, с. 195]. 

б/а нім. Т ФО Tw 

Перша скрипка апокаліпсису Перша 

скрипка 
апокаліпсису 

П ⸻ ⸻ Інст 

(п) д 

грати першу скрипку. Бути 

головним у якій-небудь справі 
[ФСУМ, с. 195]. 

б/а нім. Т ФО Tw 

Як хто ?? Порохоскотина від 

ПЄСів.Перша скрипка брехні від ПОПа. 

Перша 

скрипка 

брехні 

П ⸻ ⸻ Інст 

(п) д 

грати першу скрипку. Бути 

головним у якій-небудь справі 

[ФСУМ, с. 195]. 

б/а нім. Т ФО Tw 

Це правда! Він завжди прагнув 

владарюваии! Тому й від Московії 

відірвався, коли зрозумів, що там йому 

«перша скрипка» не світить! 

перша 

скрипка не 

світить 

П ⸻ ⸻ Інст 

(п) д 

грати першу скрипку. Бути 

головним у якій-небудь справі 

[ФСУМ, с. 195]. 

б/а нім. Т ФО Tw 

Як перша скрипка у грі х***м по роялю 

може стати президентом? 

перша 

скрипка у грі 

П ⸻ ⸻ Інст 

(п) д 

грати першу скрипку. Бути 

головним у якій-небудь справі 

[ФСУМ, с. 195]. 

б/а нім. Т ФО Tw 
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х***м по 

роялю 

в мене сусід даже строки назвав - через 

три роки. Релігія таки опіум для народу 

Релігія - 

опіум для 

народу 

П ⸻ ⸻ Інст 

(н) д 

«До критики гегелівської 

філософії права» 

К. 

Маркс 

нім. ц/а Tw 

Хаха, ніколи не симпатизувала 

анархістам)) Для мене свобода - це 

усвідомлена необхідність (с); чи змога 

робити дозволене законом (с); чи, за Б. 

Гудзяком, відсутність тотального 

примусу. Ну і просто повітря 

свобода - це 

усвідомлена 

необхідність 

П ⸻ ⸻ Інст 

(н) д 

 
К. 

Маркс 

нім. ц/а Tw 

Ланч. В навушниках- Дейв Наварро. Їм 

штрудель і думаю над прочитаною 

фразою: «Свобода- це усвідомлена 
необхідність»... Хм, філософськи. 

Свобода- це 

усвідомлена 

необхідність 

П ⸻ ⸻ Інст 

(н) д 

 
К. 

Маркс 

нім. ц/а Tw 

Багато читайте, вивчайте іноземні мови, 

бо, як казав Гете, «Скільки мов ти 

знаєш, стільки разів ти – людина». 

Скільки мов 

ти знаєш, 

стільки разів 

ти – людина 

П як 

казав 

Гете ХД 
 

Й. В. 

фон Ґете 

нім. ц/а http://sur

l.li/mpqs

z 

«Смерть однієї людини - це трагедія, 

смерть мільйонів - статистика». Чи 

казав Сталін цю фразу, чи хтось інший 

припечатав нею сталінізм, але в ній - 

вся сіль 

Смерть однієї 

людини - це 

трагедія, 

смерть 

мільйонів - 

статистика 

П ⸻ ⸻ ХД роман «Чорний обеліск» Еріх 

Марія 

Ремарк 

нім. ц/а FB 

УП чудово розуміє, що «собака 

заритий» в ОПУ. 

собака 

заритий 

П ⸻ ⸻ РПД Нім. da ist Hunt begraben б/а нім. П Tw 

А можна питання по техніці: 1.А 

ви(мешканці) контролюєте покази 
лічильника? Чи у вас ОСББ? 2. У вас в 

рахунках вказують попередні і поточні 

покази лічильника, різницю між ними, 

загальну площу будинку, кількість 

тепла на 1 кв.м Не з цікавості питаю. В 

рахунку часом собака заритий) 

собака 

заритий 

П ⸻ ⸻ РПД Нім. da ist Hunt begraben б/а нім. П Tw 

Ось де,виявляється, собака порилася. А 

я думаю-гадаю,нащо той закон 

знадобився. 

собака 

порилася 

П ⸻ ⸻ РПД Нім. da ist Hunt begraben б/а нім. ТП Tw 



138 
 

Так ось де собака заритий! Нашій 

високоосвіченій високодуховній 

найкращій у світі еліті нарід не той 

дістався - неосвічений, тьомний, злий. 

Бідненькі наші! Кидайте все нажитоє 

нєпосільним трудом, тікайте до 

пінгвінів в Антарктиду, може вони вас 

оцінять і полюблять 

Так ось де 

собака 

заритий! 

П ⸻ ⸻ РПД Нім. da ist Hunt begraben б/а нім. ФО Tw 

Альошка нічого не говорить за витрати. 

Певно, що там собака порилася й 

дефіцит бюджету знову нам латати 

там собака 

порилася 

П ⸻ ⸻ РПД нім. da ist Hunt begraben б/а нім. Т ФО Tw 

Уляна сама особисто приходила на 

ристаліща зрадойобів, там собака 
порилася набагато глибше 

там собака 

порилася 
набагато 

глибше 

П ⸻ ⸻ РПД нім. da ist Hunt begraben б/а нім. Т ФО Tw 

Як писав Ніцше: « У жінки не може 

бути друзів» P.s ненавиджу цього 

мертвого паскуду. 

У жінки не 

може бути 

друзів 

П як 

писа

в 

Ніцш

е 

Інст 

(н) д 

«Генеалогія моралі» Ф. 

Ніцше 

нім. ц/а Tw 

Як кажуть, не вистачає у футболі фарту 

і хочеться, щоб у вас швидше 

повернувся фарт. 

не вистачає 

фарту 

П як 

кажу

ть 

⸻ РПД Фарт, -у, ч.; крим., жрм. Щастя, 

талан, везіння. З нім. 

Мисливського жаргону, де Fahrt 

означало «слід залишений 

дичиною» [КСЖЛУМ, с. 268]. 

б/а нім., 

рос. 

К http://sur

l.li/mpqt

d 

Але чомусь мені поміж 

передсвятковими клопотами часто 

замість колядки в голові зринають 

слова популярної в часи моєї юності 
зовсім неріздвяної пісні «…bo 

najbardziej mi żal…» 

bo najbardziej 

mi żal 

О ⸻ ⸻ ХД пісня Р. 

Уліцьки

й 

пол. ц/а FB 

Як кажуть поляки: «Jak sobie pościelisz 

— tak się wyśpisz» 

Jak sobie 

pościelisz — 

tak się 

wyśpisz 

О як 

кажу

ть 

поляк

и 

РПД Jak sobie pościelisz — tak się 

wyśpisz - od człowieka zależy, jaki 

zgotuje sobie los i w jakich 

warunkach będzie żył [WSJP]. 

б/а пол. П Tw 

шанси були мізерні, ветеринар вколов 

велику дозу ліків. як кажуть поляки: 

«raz kozie śmierć!» 

raz kozie 

śmierć! 

О як 

кажу

ть 

поляк

и 

РПД raz kozie śmierć - trzeba 

zaryzykować i niech się dzieje, co 

chce [WSJP]. 

б/а пол. П Tw 

Ануш Балян: Як казав Станістав Єжі 

Лєц: витрачати оптимізм потрібно 

витрачати 

оптимізм 

потрібно 

П Як 

казав 

Стані

став 

ХД Myśli nieuczesane Станіста

в Єжі 

Лєц 

пол. ц/а Tw 



139 
 

заощадливо, щоб вистачило до кінця 

року 

заощадливо, 

щоб 

вистачило до 

кінця року 

Єжі 

Лєц 

Як писав Вінценз: «Врешті, туман 

забере все.» 

Врешті, 

туман забере 

все 

П як 

писа

в 

Вінце

нз 

ХД «На високій полонині» С. 

Вінценз 

пол. ц/а Tw 

Капітуляція Польщі, німці в місті, «за 

два тижні на двісті років назад», як 

каже головний герой, син німецького 

аристократа й польськоі ̈патріотки, який 

до останнього захищав свою 

батьківщину. 

за два тижні 

на двісті 

років назад 

П як 

каже 

голов

ний 

герой 

ХД «Морфій» Щепан 

Твардох 

пол. ц/а http://sur

l.li/mpqt

u 

Так, в селі зовсім інша «пара кальошів» 
на Різдво їздили до родичів, то нас 

вертеп по дорозі зупинив. Гарно 

повіншували, заробили хлопці і нам 

приємно 

інша «пара 
кальошів» 

П ⸻ ⸻ РПД inna para kaloszy. pot. coś zupełnie 
innego, co nie ma związku z tym, o 

czym mowa. 

б/а пол. ФО Tw 

Ну ну Конотопа, ну звернувся, а до чого 

тут він, як кандидат в президенти-

?*...Це зовсім B1536 інша пара 

кальошів- компетенція, як кандидата в 

президенти. 

інша пара 

кальошів 

П ⸻ ⸻ РПД inna para kaloszy. pot. coś zupełnie 

innego, co nie ma związku z tym, o 

czym mowa. 

б/а пол. ФО Tw 

як писав Чеслав Мілош: наше покоління 

втрачено, наші міста зруйновані, але 

про це все згодом… ось пролетіла 

ластівка. 

наше 

покоління 

втрачено, 

наші міста 
зруйновані, 

але про це 

все згодом… 

ось пролетіла 

ластівка. 

П як 

писа

в 

Чесла

в 

Міло

ш 

ХД «Абетка» Чеслав 

Мілош 

пол. ц/а Tw 

Нині він консультує міністра у 

питаннях розподілу освітньої субвенції, 

складаючи на рік по кілька аналітичних 

записок на кшталт:Звісно ж, робить це 

небезкоштовно, чи, як кажуть поляки, 

не задурно. 

не задурно Т як 

кажу

ть 

поляк

и 

РПД 
 

б/а пол. К http://sur

l.li/mpqt

w 
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Як нема кави, нема забави, кава має 

бути. Смачного. 

нема забави, 

кава має бути 

П ⸻ ⸻ ХД Kawa, kawa, kawa musi być, jak 

nie ma kawy, nie ma zabawy. 

Kawa, kawa, kawa musi być. 

б/а пол. ц/а Tw 

Погоджуюся на всі 1000% Бо ві Львові 

співають: як нема кави, нема забави 

Face with tears of joy 

нема забави, 

кава має бути 

П ⸻ ⸻ ХД Kawa, kawa, kawa musi być, jak 

nie ma kawy, nie ma zabawy. 

Kawa, kawa, kawa musi być. 

б/а пол. ц/а Tw 

Доброго ранку ! як нема кави, нема 

забави - кажуть ві Львові Face with tears 

of joy 

нема забави, 

кава має бути 

П ⸻ ⸻ ХД Kawa, kawa, kawa musi być, jak 

nie ma kawy, nie ma zabawy. 

Kawa, kawa, kawa musi być. 

б/а пол. ц/а Tw 

Як нема кави - нема забави, кава мусе 

бути))) 

нема забави, 

кава має бути 

П ⸻ ⸻ ХД Kawa, kawa, kawa musi być, jak 

nie ma kawy, nie ma zabawy. 

Kawa, kawa, kawa musi być. 

б/а пол. ц/а Tw 

почуваюся чи то велсівською людиною-

невидимкою, чи то «страхом на 

врублє», як говорять поляки 
(страшидлом для горобців), чи то 

стівенсівським сліпим П'ю :) 

Карантинне опудало, кароч :) 

страхом на 

врублє 

Т ⸻ ⸻ РПД Пол. Strach na wróble б/а пол. ФО Tw 

В мене в твітері 3 правих секторів :)) 

хто з них найправіший? Бо шо за дужо - 

то нє здрово... Хача й кашу маслом не 

зіпсуєш... І будь мудрим 

шо за дужо - 

то нє 

здрово... 

Т ⸻ ⸻ РПД Пол. Co za dużo, to niezdrowo. б/а пол. П Tw 

Або як кажуть поляки: штири рази по 

два рази, осемь разув раз по раз, о 

полноци зо два рази і над рано єще раз 

(всього 4х2+8+2+1) 

штири рази 

по два рази, 

осемь разув 

раз по раз, о 

полноци зо 

два рази і над 
рано єще раз 

Т як 

кажу

ть 

поляк

и 

ХД Cztery razy po dwa razy, osiem 

razy raz po raz O północy ze dwa 

razy i nad ranem jeszcze raz  

Polskie 

Orły 

пол. ц/а Tw 

По-перше, як кажуть: що занадто, то не 

здорово. 

що занадто, 

то не здорово 

П як 

кажу

ть 

⸻ РПД Пол. Co za dużo, to niezdrowo. б/а пол. П http://sur

l.li/mpqk

i 

Дивлюся - повно народу, а на столах 

якісь карти розкладені. Виявилося, 

грають в Бінго. Я навіть не знала, что 

це. Присіла за один столик, як сірітка 

Марися ... мені відразу картки несуть. 

Одна коштувала Рівно 10 левів. 

Посоромилася відмовитися. У всіх по 

як сирітка 

Марися 

П ⸻ ⸻ ХД «Про краснолюдків і сирітку 

Марисю» 

М. 

Конопни

цька 

пол. ц/а FB 
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10-20 штук, а у мене одна.... Ви не 

повірите - я виграла. І не просто, а 

зірвала джекпот. 

оте зневажливе ставлення - насправді 

запозичений і відтворений 

зросійщеними містянами російський 

шовінізм. імперія пішла, а шовінізм 

залишився. як писав Ленін, «...известно, 

что обрусевшие инородцы всегда 

пересаливают по части истинно 

русского настроения». 

...известно, 

что 

обрусевшие 

инородцы 

всегда 

пересаливают 

по части 

истинно 

русского 
настроения 

О як 

писа

в 

Ленін інст 

(пол) д 

«К вопросу о национальностях 

или об «автономизации»« 

В. Ленін рос. ц/а Tw 

Починаючи з нашої байдужості до 

власного здоров'я, в тому числі і серед 

медичних працівників (принцип: “поки 

смажений півень не клюне...” ), і 

закінчуючи довгим переліком хвороб, 

які погано лікуються або вважаються 

невиліковними на даний час 

“поки 

смажений 

півень не 

клюне...” 

П ⸻ ⸻ РПД Жареный петух клюнул кого. 

Разг. Ирон. Кто-либо испытал 

трудности, неприятности, 

оказался в затруднительном, 

тяжёлом положении [ФСРЛЯ, с. 

467]. 

б/а рос. Т ФО ГРАК 

І коли з неї, навіть у геть злиденному-

безробітному місті, на московський 

взірець поглумитись «блінамі с 

лопати», чи то пак – гречкою з 

вантажівки, – вона все одно знайде 
спосіб ту волю продемонструвати: 

гречку забере, а голосувати не піде: як 

Маланка у Fata Morgana – «ми бідні, але 

чесні».) 

«блінамі с 

лопати» 

Т 

рос. 

⸻ ⸻ РПД 
 

б/а рос. К http://sur

l.li/lyfew 

Цей проклятий «квартирный вопрос» «квартирный 

вопрос» 

О ⸻ ⸻ ХД «Майстер і Маргарита» М. 

Булгако

в 

рос. ц/а http://sur

l.li/mpqu

e 

Станіславський на це все ще з перших 

днів сказав би: «Не вірю!». У нас 

повірили 73%. Але, то було ще в квітні. 

«Не вірю!» П сказа

в би 

Стані

славс

ький 

ХД 
 

К. 

Станісла

вський 

рос. ц/а http://sur

l.li/mpqu

u 

Тож Олексій Анатолійович, якщо він 

готовий ризикнути своїм життям, має 

всі шанси «завалити» видного 

«партії 

шахраїв і 

злодіїв» 

П як 

каже 

Навал

ьний 

інст 

(пол) д 

 
О. 

Навальн

ий 

рос. ц/а http://sur

l.li/mpqv

b 
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представника, як каже Навальний, 

«партії шахраїв і злодіїв». 

Реальний іноземний інвестор зі своїми 

цивілізованими європейсько-

американськими пропозиціями, 

конкуренцією, торгами буде зайвим на 

цьому прокремлівському «святі життя». 

«свято 

життя» 

П ⸻ ⸻ РПД «Праздник жизни» Н. 

Нэкрасо

в 

рос. ц/а http://sur

l.li/mpqv

j 

День народження президента.. В країні 

перебуває міністр оборони Канади.. 

Вибухи на військовому складі у 

Вінницькій області.. Стратегічний 

склад.. «совпадение?» - не думаю.. 

Просто так військові склади не 
вибухають.. – сказав вже не один 

експерт і я, наприклад, їм вірю.  

«совпадение?

» - не думаю 

О ⸻ ⸻ РПД 
 

Д. 

Кісельов 

рос. ц/а FB 

Як співається в пісні: '3 сутки в пути, 

слишь браток (правда тут дівчина) не 

грусти, ведь приказ есть приказ, знает 

каждый из нас' Нова поліція - старі 

принципи міліції 

3 сутки в 

пути, слишь 

браток не 

грусти, ведь 

приказ есть 

приказ, знает 

каждый из 

нас 

О Як 

співа

ється 

в 

пісні 

ХД пісня «Солдат» О. 

Шаганов 

рос. ц/а Tw 

Як співається в одній російсько-

німецькій пісні: Es gibt гітари жолтой А 

можит нє гітари А можит і нє жолтой А 
можит нє es gibt. 

Es gibt гітари 

жолтой А 

можит нє 
гітари А 

можит і нє 

жолтой А 

можит нє es 

gibt. 

Т 

рос. 

як 

співа

ється 

в 

одній 

росій
сько-

німец

ькій 

пісні 

ХД пісня «Изгиб гитары желтой...» О. 

Митяев 

рос. ц/а Tw 

Ho что-то пошло не так (с) / 

СКОЛКОВО (і Університет 

Майбутнього) / В 2014 році, я був 

головою комітету по найму на роботу 

професора на нашу кафедру 

Ho что-то 

пошло не так 

О ⸻ ⸻ РПД А нічóго з тóго не ви́йшло; Не 

так стáлося, як гадáлося (а 

вийшло зовсім навпаки; щось 

пішло не так; а не тут то було «а 

получилось совсем наоборот; 

что-то пошло не так; но не тут-то 

было») [СМУ, с. 11]. 

б/а рос. П FB 
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На неспростовнi докази Москва 

вiдповiдає по-своєму — «iх там нєт» 

iх там нєт Т 

рос. 

відпо

відає 

Моск

ва 

інст 

(пол) д 

Ихтамнет (від рос. Их там нет — 

«їх там нема») — 

російськомовний мем та 

неологізм, що відображує 

постійне заперечення Росією 

своєї військової присутності в 

агресивних гібридних війнах 

проти окремих країн і, 

насамперед, — під час 

інтервенції до Криму та у війні 

на сході України. В ЗМІ термін 
набув популярності та став 

загальною назвою кадрових 

російських військових без знаків 

розпізнавання, що беруть участь 

у неоголошеній війні проти 

України  

б/а рос. К FB 

А без попси і ні туди і ні сюди, 

визнайте. 

А без попси і 

ні туди і ні 

сюди, 

визнайте. 

П ⸻ ⸻ ХД Пісня «Водовоз» В. 

Лебєдєв-

Кумач 

рос. Т ц/а Tw 

Як співається в одній пісні: «А в отвєт - 

тішина...» Тільки оченята «блим-блим». 

Та-а-ак, скуштував, гівноїд. Їжте, суки! 
Смачного! 

А в отвєт - 

тішина... 

Т 

рос. 

Як 

співа

ється 

в 

одній 

пісні 

ХД пісня «Он не вернулся из боя» В. 

Висоцьк

ий 

рос. ц/а Tw 

*Власна думка! / ХОЧ КРУТЬ, ХОЧ 

ВЕРТЬ, А ВІДЕОЗАПИСИ /ТАКОЖ НЕ 

ГОРЯТЬ… 

А 

ВІДЕОЗАПИ

СИ /ТАКОЖ 

НЕ ГОРЯТЬ 

П ⸻ ⸻ ХД «Майстер і Маргарита» М. 

Булгако

в 

рос. Т ц/а FB 

Він багато кому грозив а віз і нині там 

як писав Крилов... 

а віз і нині 

там 

П як 

писа

в 

Крил

ов 

ХД «Лебедь, щука и рак» І. 

Крилов 

рос. ц/а Tw 

А ВООЗ і нині там ... А ВООЗ і 

нині там ... 

П ⸻ ⸻ РПД 
 

І. 

Крилов 

рос. Т ц/а FB 

А нам всьо равно! Ми будем 

порівнювать етикетки, вивідувать 

секретні пілюлі на форумах, в пошуках 

тієї самої, яка подарить нам вєчну 

жизнь і молодость, замість того, шоб 

А нам всьо 

равно! 

Т 

рос. 

⸻ ⸻ ХД пісня «А нам всё равно» Л. 

Дербень

ов 

рос. ц/а FB 
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просто їсти, спати і не ї...ати мозг собі і 

оточуючим. Аби через багато років, 

служащі кладовища, спершись на 

лопати пічально сказали: 

Це «прозріння» меркантильне, 

споживацьке, тимчасове... А нас і тут 

непогано годують!!! Тому робімо свою 

справу....чхати на таких! 

А нас і тут 

непогано 

годують!!! 

П ⸻ ⸻ ХД мультфільм «Возвращение 

блудного попугая» 

В. 

Караваєв

, О. 

Курлянд

ський 

рос. ц/а Tw 

Але гляньте: Коломойський – Курчекно 

– Кулик - Ковзель - Саакашвілі – 

Татаров – Зеленський. Команда. Ну і 

ФСБ наспівують пісню присутності в 
Україні: - А нє спєши ти нас хараніть, а 

у нас єшьо здесь дєла… А як же закон 

про олігархів – скажете ви? А глядачі в 

залі ведуться. 

А нє спєши 

ти нас 

хараніть, а у 

нас єшьо 
здесь дєла… 

Т 

рос. 

⸻ ⸻ ХД «Не спеши» В. 

Шахрін 

рос. ц/а Tw 

Я би аплодував стоячи створенню цієї 

премії. / Але є одне але. / А судді хто? 

Цю премію будуть явно ділити в стінах 

Офісу президента. / І якийся Єрмак 

буде судити-рядити про те, хто там як 

малював Зеленського у стилі 

соцреалізму 

А судді хто? П ⸻ ⸻ ХД «Лихо з розуму» О. 

Грибоєд

ов 

рос. ц/а FB 

До речі Моше Даян теж. Як казав В.С. 

Висоцький - «а там на четверть бывший 
наш народ». 

а там на 

четверть 
бывший наш 

народ 

О як 

казав 

В.С. 

Висо
цький 

ХД пісня В. 

Висоцьк
ий 

рос. ц/а Tw 

«А у вас нет такого же, но с 

перламутровыми пуговицами?» / 2020 

рік. Гарна подія в м.Хмельницькому - 

відкриття пластового року і подальше 

формування хмельницького осередку 

національної скаутської організації 

України «ПЛАСТ» 

А у вас нет 

такого же, но 

с 

перламутров

ыми 

пуговицами? 

О ⸻ ⸻ ХД кінофільм «Бриллиантовая рука» Л. 

Гайдай, 

Я. 

Костюко

вський, 

М. 

Слободс

ький 

рос. ц/а FB 

От банальне: дівчата: «А я люблю 

ваєнних красівих здаравєнних» , хлопці: 

«90/60/90 і шоб футбол любила». 

А я люблю 

ваєнних 

Т 

рос. 

⸻ ⸻ ХД пісня групи «Комбинация» б/а рос. ц/а FB 
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красівих 

здаравєнних 

Московські історики завжди були трохи 

ідеологи. Навіть ті, що займалися 

древностями і Київською Руссю. 

Зокрема, вони завжди і вперто 

лобіювали тезу про «адін народ» і одне 

єдине східнослов'янське коріння. 

адін народ Т 

рос. 

⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

 
б/а рос. К FB 

Мантра про «адін народ» вбита цвяхом 

в самосвідомість росіян. І жодні докази 

того, що ми ніколи не були одним 

народом і ніколи не розмовляли однією 

мовою, до них не дійдуть 

адін народ Т 

рос. 

⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

 
б/а рос. К http://sur

l.li/lyekm 

Аби зі спокійною совістю піти на 
відпочинок, нині поставимо крапку в 

дискусіях немічних про адін нарот. 

Зробимо це інтерактивно, з глядацькою 

допомогою, з дзвінками в студію 

адін нарот Т 
рос. 

⸻ ⸻ інст 
(пол) д 

 
б/а рос. К FB 

І останнє: коли почуєш про братерство, 

спільну історію і «адіннарод», - стріляй 

в напрямку звуку! 

адіннарод Т 

рос. 

⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

 
б/а рос. комп

озит 

Tw 

Але ж геній і злодійство таки не 

сумісні, як писав Пушкін. І тому для нас 

очевидними є два висновки: 1. Не 

засуджуємо. Мабуть, 85-річній класик 

на таку подяку від нас заслужив. 2. Не 

захоплюємося. Відтепер він на це не 
заслуговує. 

Але ж геній і 

злодійство 

таки не 

сумісні 

П як 

писа

в 

Пушк

ін 

ХД «Моцарт и Сальери» О. 

Пушкін 

рос. ц/а http://sur

l.li/mpqv

n 

Але якщо смажений півень клюне, то, 

все ж таки, можуть ризикнути... 

Але якщо 

смажений 

півень клюне 

П ⸻ ⸻ РПД Жареный петух клюнул кого. 

Разг. Ирон. Кто-либо испытал 

трудности, неприятности, 

оказался в затруднительном, 

тяжёлом положении [ФСРЛЯ, с. 

467]. 

б/а рос. ФО ГРАК 

Запам'ятаймо імена цих покидьків. 

Треба вивісити їх на табло, як то було 

за совєтів: Ані пазорят наш горад 

Ані пазорят 

наш горад 

Т 

рос. 

⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

політичний плакат б/а рос. ц/а FB 
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Як кажуть про таких лицедіїв, як 

Аваков, то артист із погорілого театру, 

артист із 

погорілого 

театру 

П Як 

кажу

ть 

про 

таких 

лицед

іїв 

РПД Артист <из> погорелого театра. 

Разг. Ирон. Человек, не 

оправдавший надежд в каком 

либо деле [ФСРЛЯ, с. 14]. 

б/а рос. ФО Tw 

Наливайченко застеріг владу: «архіви 

не горять» (відео ... 

архіви не 

горять 

П ⸻ ⸻ ХД «Майстер і Маргарита» М. 

Булгако

в 

рос. Т ц/а http://sur

l.li/mpqv

y 

Юрко Астанавітесь Астанавітесь Т 

рос. 

⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

 
В. 

Янукови

ч 

рос. ц/а https://cu

tt.ly/Qwq

R0s6A 

А Бубочка сидів у куточку і чекав, коли 

це все стихА тоді він вилізе весь такий: 

ашотакоє? Мене тут не було! 

ашотакоє Т 

рос. 

⸻ ⸻ РПД А ШО ТАКОЕ? самый 

убедительный аргумент в споре 

[ЯОСФ, с. 10]. 

б/а рос. комп

озит 

FB 

Таке враження що їм по@уй ! 7 років 

пройшло , а для них головне - не 
дратувати Путина ! 300 голів більш, 300 

- меньш , яка різниця ?! Як казав 

«маршал перемоги» Жуков : « Баби іще 

народять!» 

Баби іще 

народять! 

П як 

казав 

«мар

шал 
перем

оги» 

Жуко

в 

ХД Соколов М. «Жуков» Г. 

Жуков 

рос. ц/а Tw 

Вважаємо, що нагальною у наш час є ця 

тема розмови, адже мораль молодої 

людини, як кажуть, бажала б бути 

кращою. 

бажала б 

бути кращою 

П як 

кажу

ть 

⸻ РПД Оставляет желать лучшего – что-

либо не соответствует 

определённым требованиям 

[ФСРЛЯ, с. 439]. 

б/а рос. ФО http://sur

l.li/mpqw

l 

без бюджету - як без води: і ні туди,і ні 

сюди 

без води: і ні 

туди,і ні 

сюди 

П ⸻ ⸻ ХД пісня «Водовоз» В. 

Лебєдєв-

Кумач 

рос. ц/а Tw 

без бюджету - як без води: і ні туди,і ні 

сюди 

без води: і ні 

туди,і ні 

сюди 

П ⸻ ⸻ ХД пісня «Водовоз» В. 

Лебєдєв-

Кумач 

рос. ц/а Tw 

Інколи може здатися, що я трошки 

«куку на муню»🙃🥰. Але нє, я не геть 

без царя в голові. У мене в голові 

конституційна монархія🥰: цар, ніби, є, 

але реальна влада у тараканів! Яко 

порєдна пані, маю пристойну колекцію 

тараканчиків! 

без царя в 
голові 

П ⸻ ⸻ РПД Без царя в голове кто - Безверхий 
хто; безклепкий хто; клепки в 

голові не має хто (немає в кого); 

без клею в голові хто [РУССВ, 

с. 844]. 

б/а рос. ФО FB 

«Береги платье с нову ,а честь с 
молоду»... рос. приказка ,вже не цікава 

Меркель.Платтями не 

Береги платье 
с нову ,а 

О ⸻ ⸻ РПД Береги платье съ нову, а честь съ 
молоду [РМР, с. 52]. 

б/а рос. П Tw 
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цікавиться,молодість- позаду, про 

честь, можна забути. Бл*ядь,обісратися 

по самі вуха і будуть пам'ятати саме 

те,як лягла під хуйла. 

честь с 

молоду 

бажаю пані Меркель уникнути прикрих 

несподіванок. хоча, можливо, той 

випадок заклав підвалини міцної 

німецько-російської дружби і 

будівництва аж двох трубопроводів 

Nord Stream? як кажуть росіяни, «б'є - 

значить, любить!» 

б'є - значить, 

любить 

П Як 

кажу

ть 

росія

ни 

РПД 
 

б/а рос. П Tg 

Наукове життя в Новосибірському 

медінституті, як кажуть, било ключем, 
там працювали багато визначних 

науковців, ректором був академік АМН 

СРСР, професор Ваіль Петрович 

Казначеєв. 

било ключем П як 

кажу
ть 

⸻ РПД Бить ключом. Забить ключом. 

Экспрес. Бурно, активно 
проявлять себя, протекать 

[ФСРЛЯ, с. 24]. 

б/а рос. ФО http://sur

l.li/mpra
m 

Зайшла в супермаркет. Краєм ока бачу 

маму з сином років 6-ти. Як то кажуть, 

бідненько, та чистенько. Славний такий 

хлопчисько. Видно було, що йому 

чогось хочеться, але не наважується не 

просити. 

бідненько, та 

чистенько 

П як то 

кажу

ть 

⸻ РПД 
 

анекдот рос. К FB 

21 січ. 2008 р. - Але не смикайте нас, не 

женіть їсти «смажену на салі картоплю» 

і не робіть за нас висновки про 
доцільність сидіння біля розбитих 

ночов ... 

біля розбитих 

ночов ... 

П ⸻ ⸻ РПД У разбитого корыта. Экспрес. 

(Оказаться, очутиться) ни с чем, 

потеряв всё приобретённое, 
имевшееся [ФСРЛЯ, с. 316]. 

б/а рос. ФО http://sur

l.li/lyeek 

Дорогі друзі, нас пощасливилося жити в 

унікальний період, коли зникає звична 

дуальність «добре - погано», коли нові, 

позитивні енергії входять у наше життя, 

коли світ карколомно змінюється на 

наших очах. «Блажен, кто посетил сей 

мир в его минуты роковые, его 

призвали Всеблагие как собеседника на 

..». Ми маємо бути достойними такого 

запрошення. 

Блажен, кто 

посетил сей 

мир в его 

минуты 

роковые, его 

призвали 

Всеблагие 

как 

собеседника 

на .. 

О ⸻ ⸻ ХД «Цицерон» Ф. 

Тютчев 

рос. ц/а FB 
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Як мовиться: Бог шельму метит. Одна 

хата згоріла, а інша ні, скіль ще в 

гонтаревої цих хат. 

Бог шельму 

метит 

О Як 

мови

ться 

⸻ РПД Бог шельму метит. Видно, що 

жак, — такий на нім знак. Пр. 

Недаром Бог назначив. Пр 

[РУССВ, с. 48]. 

б/а рос. П Tw 

Звичай давати гроші прийшов значно 

пізніше. До моїх обов’язків входило 

виводити дітей-колядників через город 

на задню фіртку, бо на гостинці біля 

церкви і плебанії чергували вчителі і 

«брали на олівець» дітей, які 

насмілились прийти колядувати до 

священника. 

брали на 

олівець 

П ⸻ ⸻ РПД Брать на карандаш что. Взять на 

карандаш что. Разг. Записывать 

что-либо; делать запись, заметку 

о чём-либо [ФСРЛЯ, с. 43]. 

б/а рос. ФО FB 

Ну, вочевидь, кремлівському 
володарю до душі ця вся істерія, 

бо вона віддаляє Україну від 

цивілізованого світу й наближає 

до кремлівських «братів по 

розуму». 

братів по 
розуму 

П ⸻ ⸻ ХД «Туманность Андромеды» А. 
Єфремов 

рос. ц/а http://sur
l.li/lyfhh 

Як писав поет: Будет вам и белка, будет 

и свисток! Дякую за порівняння мене із 

Каракаєм та якимись скрінамию. 

Будет вам и 

белка, будет 

и свисток! 

О як 

писа

в 

поет ХД «Старик» О. 

Плещеев 

рос. ц/а FB 

Український бунт такий же 

безсмислєний і беспощадний, як і 

рускій, зате безкровний. 

бунт 

безсмислєний 

і 

беспощадний 

Т 

рос. 

⸻ ⸻ ХД «Капитанская дочка» О. 

Пушкін 

рос. ц/а FB 

Хочу запитати депутатів , а ви не 

боітесь опинитись в гробу і білих 
тапочках? 

в гробу і 

білих 
тапочках? 

П ⸻ ⸻ РПД В гробу и в белых тапочках. Из 

стихотворения «Крещение» 
(1960) поэта Н. С. Анциферова 

(1930-1964). Иносказательно: о 

смертельно надоевшем человеке 

[ЭСКСВ, с. 90]. 

Н. 

Анцифе
ров 

рос. ц/а Tw 

Але гра президента країни в «в доску 

свого парня», в оце панібратство «на 

коротку руку» - це дешевий пацанячий 

прийомчик рівня міжквартальної 

гопоти. 

в доску свого 

парня 

П ⸻ ⸻ РПД Свой в доску (вульг.) - Свій-

своїсінький [РУССВ, с. 282]. 

б/а рос. ФО FB 

Ну як деграданти. В нас зустрічають по 

одягу. Знаєте, яка перша умова для 

гарних заробітків у починаючого 

В нас 

зустрічають 

по одягу 

П ⸻ ⸻ РПД По платью встречают, по уму 

провожают. — Не суди по одежі 

— суди по розуму. По роботі 

б/а рос. ТП Tw 
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психолога - презентабельний вигляд та 

гарні фото на сторінках в соцмережах. 

пізнають людину. На дерево 

дивись, як родить, а на людину, 

як робить. Вихвалявся гриб 

гарною шапкою, та що з того, 

коли під нею голови нема 

[РУССВ, с. 650]. 

Як писав Михайло Булгаков: «в очєрєдь 

сукіни діти».... 

в очєрєдь 

сукіни діти 

Т 

рос. 

як 

писа

в 

Миха

йло 

Булга

ков 

ХД «Собаче серце» М. 

Булгако

в 

рос. ц/а Tw 

в реалі зустрічають по одягу, в контакті 

- за аватаром, у твіттері ж - за останніми 

трьома постами) 

в реалі 

зустрічають 

по одягу, в 
контакті - за 

аватаром, у 

твіттері ж - за 

останніми 

трьома 

постами) 

П ⸻ ⸻ РПД По платью встречают, по уму 

провожают. — Не суди по одежі 

— суди по розуму. По роботі 
пізнають людину. На дерево 

дивись, як родить, а на людину, 

як робить. Вихвалявся гриб 

гарною шапкою, та що з того, 

коли під нею голови нема 

[РУССВ, с. 650]. 

б/а рос. ТП Tw 

Ого, навіть бабцін телекал це показує, 

щоб до всіх бубофілів дійшло. Цікаво, 

навіщо це «слугам»? Типу 

принциповість? А як такий покидьок 

взагалі до фракції СН потрапив? В 

родині не без виродка? Так дружна 
родина СН лише з виродків і 

складається… 

В родині не 

без виродка 

П ⸻ ⸻ ХД В семье не без урода. Из басни 

«Слон на воеводстве» (1808) И. 

А. Крылова (1769—1844). 

Шутливо-иронически: и в самом 

хорошем коллективе найдется 

человек, который бросает на него 
тень, действует вопреки его 

принципам, традициям [ЭСКСВ, 

с. 98]. 

І. 

Крилов 

рос. ц/а Tw 

В сім'ї не без виродка, в ЄС не без 

Угорщини. 

В сім'ї не без 

виродка, в ЄС 

не без 

Угорщини. 

П ⸻ ⸻ РПД В семье не без урода. Из басни 

«Слон на воеводстве» (1808) И. 

А. Крылова (1769—1844). 

Шутливо-иронически: и в самом 

хорошем коллективе найдется 

человек, который бросает на него 

тень, действует вопреки его 

принципам, традициям [ЭСКСВ, 

с. 98]. 

І. 

Крилов 

рос. Т ц/а FB 
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те що ви написали тот скоріше або 

цілковита брехня або поодинокий 

випадок. І це не уосвіта, а Конкретно 

продажні вчителі/вчитель з конкретнох 

школи в якій виховувався ваш чоловік. 

Як кажуть в сім'ї не без урода. 

в сім'ї не без 

урода 

П як 

кажу

ть 

⸻ ХД В семье не без урода. Из басни 

«Слон на воеводстве» (1808) И. 

А. Крылова (1769—1844). 

Шутливо-иронически: и в самом 

хорошем коллективе найдется 

человек, который бросает на него 

тень, действует вопреки его 

принципам, традициям [ЭСКСВ, 

с. 98]. 

І. 

Крилов 

рос. ц/а Tw 

як каже моя мама - в сорок п'ять баба 

ягідка опять, то ж твої +50 роблять із 

тебе чи то полуничку, чи то суничку, чи 
то вишеньку. Але спати я все-таки тебе 

відправлятиму 

в сорок п'ять 

баба ягідка 

опять 

П ⸻ ⸻ РПД В сорок пять баба ягодка опять. 

О «второй молодости» женщин 

[СРА, с. 75]. 

б/а рос. П Tw 

ходи, але в мене хата не велика, в 

тісноті та не в обіді як то кажуть. 

в тісноті та не 

в обіді 

П ⸻ ⸻ РПД В тесноте, да не в обиде / Тісно, 

зате тепло. Тісно, та затишно. Де 

згода, там і догода [РУССВ, 

с. 818]. 

б/а рос. П Tw 

В тісноті, та не в образі В тісноті, та 

не в образі 

П ⸻ ⸻ РПД В тесноте, да не в обиде / Тісно, 

зате тепло. Тісно, та затишно. Де 

згода, там і догода [РУССВ, 

с. 818]. 

б/а рос. П Tw 

Квіти для Елджернона - те, що 

підвернулося в потрібний час). Саме як 

в приказці - в тому місці і в той час)) 

спасибі за хорошу роботу. Ця книжка 
обов'язково має бути на поличці моєї 

бібліотеки.(як і на поличках кожного, 

хто думає) 

в тому місці і 

в той час 

П ⸻ ⸻ ХД пісня «Неудачное свидание» Б. 

Тімофєє

в 

рос. ц/а Tw 

Треба просто опинитися в тому місці і в 

той час... 

в тому місці і 

в той час 

П ⸻ ⸻ ХД пісня «Неудачное свидание» Б. 

Тімофєє

в 

рос. ц/а Tw 

всі памятаєте як в часи Порошенка і 

Гройсмана більшість фопів в Украіні 

вимушені були закритися а це більше 2 

міліонів по Украіні , вони так і не 

відновили свою роботу а зараз 

прохоботи покладають свою вину на 

в хаті не без 

виродка 

П ⸻ ⸻ ХД В семье не без урода. Из басни 

«Слон на воеводстве» (1808) И. 

А. Крылова (1769—1844). 

Шутливо-иронически: и в самом 

хорошем коллективе найдется 

человек, который бросает на него 

тень, действует вопреки его 

І. 

Крилов 

рос. ц/а Tw 
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Зеленського, як кажуть в хаті не без 

виродка 

принципам, традициям [ЭСКСВ, 

с. 98]. 

Чи я не так рахую? А ось у самому 

бюджеті «нескладух» вийшло – вагон і 

невеличка тачка. 

вагон і 

невеличка 

тачка 

П ⸻ ⸻ РПД Вагон и маленькая тележка - о 

большом количестве, 

достаточности или избытке чего-

нибудь [ЖГ, с. 22]. 

б/а рос. ФО http://sur

l.li/mpra

v 

Вакцина - дура, карантин - молодець. Вакцина - 

дура, 

карантин - 

молодець. 

П ⸻ ⸻ РПД Пуля дура, штык молодец [ПРН, 

Т. 2, с. 198]. 

б/а рос. ТП FB 

«Ваша великорусская мечта - сидя по 

горло в дерьме, затащить туда всех 

остальных. Это и есть Русизм» (с) 

Шамиль Басаев 

Ваша 

великорусска

я мечта - сидя 

по горло в 
дерьме, 

затащить 

туда всех 

остальных. 

Это и есть 

Русизм 

О ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

 
Ш. 

Басаєв 

рос. ц/а Tw 

Чомусь складається враження, що 

більшість наших колег-освітян і наше 

суспільство в цілому вирішили: 

реформи зробить якийсь Великий 

Жираф, якому видніше, як співав 

Володимир Висоцький. 

Великий 

Жираф, 

якому 

видніше 

П як 

співа

в 

Воло

дими

р 

Висо

цький 

ХД пісня В. 

Висоцьк

ий 

рос. ц/а http://sur

l.li/mpra

y 

або Великі вакцинатори...Степаново.. ті 
хто 1 раз -Мала Степанівка, ті що по 2 

рази - Велика Степанівка.. ті, хто ні 

разу - Похренівці.. 

Великі 
вакцинатори 

П ⸻ ⸻ ХД Новые Васюки. Разг. Ирон. О 
каком-л. малозначительном 

городе или селении, 

претендующем на роль 

грандиозного центра чего-л 

[БСРП, c. 72]. 

Ільф і 
Петров 

рос. Т ц/а FB 

Вєчєрам деньгі – утрам стулья У 

Вільнюсі проходить конференція по 

реформам в Україні. На брифінгу 

Зеленський сказав, що набуття 

Україною повноправного членства в 

НАТО і Євросоюзі – це передусім 

Вєчєрам 

деньгі – 

утрам стулья 

Т 

рос. 

⸻ ⸻ ХД «12 стільців» Ільф і 

Петров 

рос. ц/а FB 
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геополітичне рішення, і лише потім 

питання реформ. 

Приводом стало фото - з тих, про які 

журналісти люблять писати: «взорвало 

интернет». 

взорвало 

интернет 

О ⸻ ⸻ МД 
 

б/а рос. К http://sur

l.li/mpraz 

Бреше і не червоніє. Як казав один 

кіногерой: - Владімір Алєксандровіч, ви 

когда говорітє, у мєня такоє чувство, 

что ви брєдітє!!! 

ви когда 

говорітє, у 

мєня такоє 

чувство, что 

ви брєдітє!!! 

Т 

рос. 

як 

казав 

один 

кіног

ерой 

ХД кінофільм «Иван Васильевич 

меняет профессию» 

М. 

Булгако

в 

рос. ц/а Tw 

Дякую УП. Ви теж здєлали нас Ви теж 

здєлали нас 

Т 

рос. 

⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

 
б/а рос. ц/а FB 

Виборчий віз попереду коня 

децентралізації? 

Виборчий віз 

попереду 

коня 
децентралізац

ії 

П ⸻ ⸻ РПД Ставить/ поставить телегу 

впереди лошади. Разг. Ирон. 

Нарушать принятый, заведённый 
и логичный порядок действий; 

поступать вопреки здравому 

смыслу [БСРП, c. 660]. 

б/а рос. ТП http://sur

l.li/lyfmq 

Я стикався з небагатьма поліцейськими, 

але всі вони на мене справляли 

враження, як кажуть росіяни «видавших 

виды». Може, то на них такий відбиток 

справила робота, пов‘язана із 

взаємодією з різною наволоччю. Може, 

просто я сам досить недосвідчений у 

житті, попри вік. :) 

видавших 

виды 

О Як 

кажу

ть 

росія

ни 

РПД Видавший виды / Обметаний; 

бувалий, бувалець; бита голова; 

битий жак [РУССВ, с. 99]. 

б/а рос. ФО Tw 

висить груша, нельзя скушать. зато є 

твіттерок 

висить груша, 

нельзя 
скушать 

О ⸻ ⸻ РПД Висит груша — нельзя скушать 

— 1. Разг. О чём л. недоступ От 
загадки Висит груша нельзя 

скушать (лампочка) [БСРП, с. 

167]. 

б/а рос. П Tw 

я так підозрюю що частина підписників 

з Московії відпадає після моїх твітів на 

політичну ситуацію між агресивною 

Московською імперією і Україною. Як 

що так, як казав поручник Ржевський: 

«Висохне - само відпаде» 

Висохне - 

само відпаде 

П як 

казав 

поруч

ник 

Ржевс

ький 

РПД 
 

анекдот рос. К Tw 
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Так хочеться хоч на Біле озеро ,на пару 

днів « махнути», але мабуть цього року 

не доля.. А Ви їдьте люди, там така 

краса! І мобільні не всюди працюють, 

то великий+. Подорожуйте Україною, 

бо як казав мій дід «від добра, добра не 

шукають» 

від добра, 

добра не 

шукають 

П як 

казав 

мій 

дід 

РПД От добра добра не ищут - Добра 

добувши, кращого не шукай. Не 

треба плахти, бо і в запасці добре 

[РУССВ, с. 268]. 

б/а рос. П Tw 

Знаєте, як кажуть: від сесії до сесії 

живуть студенти весело. 

від сесії до 

сесії живуть 

студенти 

весело 

П як 

кажу

ть 

⸻ ХД пісня В. 

Власов 

рос. ц/а http://sur

l.li/mprb

d 

Що робити з Росією - це основне 

питання, де повинен проявитися 
новообраний президент. Без підказок 

знизу. Сам. Чітко й розбірливо. Від того 

й будемо танцювати. А то придумали 

собі хитрожопство. Керуйте, шановні. 

Проявляйте свої позиції. Ваш зоряний 

час. Вперед на міни. 

Від того й 

будемо 
танцювати. 

П ⸻ ⸻ РПД Танцевать от печки (разг. ирон.). 

- Починати знову з самого 
початку; починати знову з того 

самого місця [РУССВ, с. 647]. 

б/а рос. Т ФО http://sur

l.li/mprb
e 

Хоч якось розсортувати цей штучно 

створений ціннісний хаос, відділити в 

ньому «мухи від котлет» аутсайдер (а 

ми всі в Україні, хоч би скільки нам 

Авакови втирали протилежне, в 

стосунку до російської таки аутсайдери, 
бо кодифікується вона не в нас, а в 

Москві!) сьогодні вже не має жодної 

змоги. І це одна з причин, чому нам так 

легко непомітно підсунути чужі смисли 

- ми не помічаємо, що з ними «не так». 

відділити в 

ньому «мухи 

від котлет» 

П ⸻ ⸻ РПД Мухи отдельно, котлеты 

отдельно — не надо смешивать 

разные вещи [ЖР, с. 97]. 

б/а рос. Т ФО http://sur

l.li/lyejg 

але як співається в пісні: «відна нє 

судьба, відна нє судьба...» 

відна нє 

судьба, відна 

нє судьба... 

Т 

рос. 

Як 

співа

ється 

в 

пісні 

ХД пісня б/а рос. ц/а Tw 

Відчуй різницю, як кажуть Відчуй 

різницю 

П Як 

кажу

ть 

⸻ рекла

мний 

дискур

с 

Почувствуйте разницу! Реклама 

горілки «Смирнофф» (1993). 

б/а рос. ц/а Tw 
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А потім щось там почалося, виникла 

перепалка між гравцями. Матчі між 

Динамо і Шахтарем завжди 

супроводжуються особливим 

напруженням». Як кажуть - відчуйте 

різницю! 

Відчуйте 

різницю 

П як 

кажу

ть 

⸻ рекла

мний 

дискур

с 

Почувствуйте разницу! Реклама 

горілки «Смирнофф» (1993). 

б/а рос. ц/а http://sur

l.li/mprb

h 

Як кажуть, відчуйте різницю. відчуйте 

різницю 

П як 

кажу

ть 

⸻ рекла

мний 

дискур

с 

Почувствуйте разницу! Реклама 

горілки «Смирнофф» (1993). 

б/а рос. ц/а http://sur

l.li/mprb

k 

«Новини шоу-бізнесу. Київ відвідав 

Арнольд Шварценеггер, а окупований 

Донецьк — наркоманка Чичеріна. Як 
кажуть відчуйте різницю», — написав у 

Tw користувач під ніком Фосфорна 

Горлівка. 

Відчуйте 

різницю 

П як 

кажу

ть 

⸻ рекла

мний 

дискур
с 

Почувствуйте разницу! Реклама 

горілки «Смирнофф» (1993). 

б/а рос. ц/а http://sur

l.li/mprbl 

Емануель Макрон встиг попрацювати 

міністром економіки. Маттео Ренці був 

мером Флоренції. Тааві Рийвас обіймав 

пост міністра соціальних справ. 

Відчуйте різницю, як кажуть. 

Відчуйте 

різницю 

П як 

кажу

ть 

⸻ рекла

мний 

дискур

с 

Почувствуйте разницу! Реклама 

горілки «Смирнофф» (1993). 

б/а рос. ц/а Tw 

Але я би поставиви на старих вовків./ 

Знаєте, яке улюблене прислів’я 

Ахметова?: / - Віжу цель – нє віжу 

прєпятствій. / О, а тут молоді і зелені на 

путі. 

Віжу цель – 

нє віжу 

прєпятствій 

Т 

рос. 

⸻ ⸻ ХД фільм «Чародеи» Стругац

ькі 

рос. ц/а FB 

Але, як кажуть, віз і нині там… віз і нині там П як 
кажу

ть 

⸻ ХД байка «Лебідь, щука і рак» І. 
Крилов 

рос. ц/а http://sur
l.li/mprb

n 

Як з тієї пісні: він вийшов родом з 

народу, як кажуть, хлопець свій. 

він вийшов 

родом з 

народу, як 

кажуть, 

хлопець свій. 

П як 

кажу

ть 

⸻ ХД пісня М. 

Шуфути

нский 

рос. ц/а http://sur

l.li/mprb

p 

Віртуальний друг краще нових двох. Віртуальний 

друг краще 

нових двох. 

П ⸻ ⸻ РПД Старый друг лучше новых двух - 

Над друга старого нема [в світі] 

нікого. Пр. Для приятеля нового 

не кидайся (не пускайся) старого. 

Пр. Старий хліб кращий (ліпший, 

б/а рос. ТП Tw 
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луччий) як новий. Пр [РУССВ, 

с. 287]. 

Вірус в бороду - пневмонія в ребро. Вірус в 

бороду - 

пневмонія в 

ребро. 

П ⸻ ⸻ РПД Як волосся сивіє, то чоловік 

дуріє. — Волос сивіє, а голова 

шаліє. Сідини в голову, а чорт в 

бороду. Чоловік старіє, а чортяка 

під бік. И старому собаці 

дригають жили. И в старім пєцу 

часом чорт палаєть. И в старій 

печі дідько топить. И стар, та не 

валашан [УППТІ, с. 387]. Седина 

в голову, а бес в ребро [ПРН, 
с. 311]. 

б/а рос. ТП FB 

Тобто, Гулаг, але не простий, а з 

телевізором, - такий, куди «ідіоти» (ті, 

що «внєпалітікі») йдуть самі, чи 

принаймні не чинять опору, коли їх 

женуть, бо їх переконали з телевізора, 

що там «какаяразніца»… 

внєпалітікі Т 

рос. 

⸻ ⸻ МД 
 

б/а рос. комп

озит 

http://sur

l.li/lyejg 

Ну коли вже той вердикт?- коли буде 

той кирдик цій зРаді, тепер, чи восени, 

коли курчат рахують? 

восени, коли 

курчат 

рахують? 

П ⸻ ⸻ РПД Цыплят по осени считают / Що 

було — бачили, а що буде — 

побачимо. Восени і курчата 

курми будуть [РУССВ, с. 845]. 

б/а рос. П Tw 

Вот і сказочкє конєц, як говорив тут 

один експєрт. 

Вот і 

сказочкє 

конєц 

Т 

рос. 

Як 

говор

ив 

один 

експє

рт 

ХД народна казка б/а рос. К Tw 

«Все смешалось - кони, люди...» Я б 
також не назвала картинкою саме 

расистською, глумливою - так, 

ображаючою - так, але просто на фоні 

іншого це додало палива ще й з боку 

расистських проблем 

Все 
смешалось - 

кони, люди... 

О ⸻ ⸻ ХД «Бородино» М. 
Лермонт

ов 

рос. Т ц/а Tw 

Мимоволі пригадувались - і Брежнєв зі 

Щербицьким та всім сонмом 

«пролетарських інтернаціоналістів» 

(«всесоюзная кузница кадров»!), і те, 

що саме тут була «столиця» одного з 

найтяжчих злочинів проти людства в 

всесоюзная 

кузница 

кадров 

П ⸻ ⸻ ХД кінофільм «Кавказская 

пленница» 

Л. 

Гайдай, 

Я. 

Костюко

вський, 

М. 

рос. ц/а http://sur

l.li/mpbb

c 
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ХХ столітті - радянської каральної 

психіатрії 

Слободс

ький 

«Всє флаґі в ґості будут к нам», як 

казали у совку. Але ці прапори країн 

НАТО, що вдвічі приємніше! 

Всє флаґі в 

ґості будут к 

нам 

Т 

рос. 

як 

казал

и 

у 

совку 

ХД Медный всадник О. 

Пушкін 

рос. ц/а Tw 

Не треба нервуватись.Всі хвороби від 

нервів лише три від задоволення.Все 

буде ОК! 

Всі хвороби 

від нервів 

П ⸻ ⸻ ХД 
 

А. Чехов рос. ц/а Tw 

Добрий ранок добрим людям Всім 

чудового вівторка Шукайте позитив в 

житті, як би нелегко це не було. Бо 

хтось правильно сказав, всі хвороби від 

нервів Бережіть себе 

Всі хвороби 

від нервів 

П ⸻ ⸻ ХД Все болезни от нервов А. Чехов рос. ц/а Tw 

Як колись казав мій друг: «Всі хвороби 

від нервів, і тільки венеричні від 
задоволення» ;) 

Всі хвороби 

від нервів, і 
тільки 

венеричні від 

задоволення 

П як 

казав 

мій 

друг 

ХД Все болезни от нервов А. Чехов рос. Т ц/а Tw 

Всі хвороби від нервів, крім ковіда 

дев'ятнадцятого.Особливий гад попався 

Всі хвороби 

від нервів, 

крім ковіда 

дев'ятнадцято

го 

П ⸻ ⸻ ХД Все болезни от нервов А. Чехов рос. Т ц/а Tw 

«встань, страх преодолей» як співається 

в одній із пісень арії 

встань, страх 

преодолей 

О Як 

співа

ється 

в 

одній 

із 

пісен

ь 

ХД пісня «Встань, страх преодолей « О. Єлін рос. ц/а Tw 

Всьо пропало або дитячі хвороби росту всьо пропало Т 
рос. 

⸻ ⸻ ХД фільм «Бриллиа́нтовая рука́» Л. 
Гайдай 

рос. ц/а http://sur
l.li/mpzip 

Високий рейтинг Тимошенко: не «всьо 

пропало»? 

всьо пропало Т 

рос. 

⸻ ⸻ ХД фільм «Бриллиа́нтовая рука́» Л. 

Гайдай 

рос. ц/а http://sur

l.li/mprb

x 

А що «дірок» тих у нас, нівроку, як у 

швейцарському сирі, то я довго 

зважувала, з котрої почати (як у тому 

анекдоті - «всьо такоє вкусноє!») і в 

якому порядку їх краще описувати. І 

хтозна, скільки б ще отак примірялася, 

всьо такоє 

вкусноє! 

Т 

рос. 

⸻ ⸻ РПД 
 

анекдот рос. ц/а http://sur

l.li/mpraz 
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якби життя врешті само не підкинуло 

мені щедрою рукою сюжету, де наш 

«колективний розум» засвітився 

навсібіч ледь не всіма своїми «дірками» 

одночасно, наче мозок інсультника на 

МРТ. 

Вы можете использовать вёсла Вы можете 

использовать 

вёсла 

О ⸻ ⸻ МД 
 

б/а рос. ц/а FB 

Угу... Гагарін долітався, ти - 

дофоловишся..... 

Гагарін 

долітався 

П ⸻ ⸻ РПД Гагарин долетался... б/а рос. ТП FB 

Гагарін долітався, Трамп 

дотанцювався...Smiling face with open 

mouth and cold sweat 

Гагарін 

долітався 

П ⸻ ⸻ РПД Гагарин долетался... б/а рос. ТП Tw 

Ходи,ходи!!!Пушкін дописався,Гагарін 
долітався,а ти доп....шся.Не пробуй на 

Київ!!!Спіймають,яйці вкрутять і як 

хлопчика з'їдять!!!Слава Україні!Face 

with symbols over mouthFlag of Ukraine 

Гагарін 
долітався 

П ⸻ ⸻ РПД Гагарин долетался... б/а рос. ТП Tw 

Гагарін долітався, а Паша дотвітиться Гагарін 

долітався 

П ⸻ ⸻ РПД Гагарин долетался... б/а рос. ТП Tw 

Гагарін долітався, ЗЕленський 

допиз@івся. Адміністрація президента 

США закликала Україну утриматися від 

критики угоди з Німеччиною щодо 

«Північного потоку-2». Влада США 

заявила, що публічні виступи проти 

угоди можуть завдати шкоди 
відносинам Вашингтона і Києва 

Гагарін 

долітався 

П ⸻ ⸻ РПД Гагарин долетался... б/а рос. ТП Tw 

Нинька Іран хвалився тими БЛА 

переданими в Газу ну і й «гагарін 

долітався» (с) 

Гагарін 

долітався 

П ⸻ ⸻ РПД Гагарин долетался... б/а рос. ТП Tw 

Гагарін долітався, а раSSєянє 

догавкаються... 

Гагарін 

долітався 

П ⸻ ⸻ РПД Гагарин долетался... б/а рос. ТП Tw 

Отже, почалося. Те, що так давно й 

настійно передрікали Україні 

«інтелектуальні меншовики» (серед них 

і аз многогрішная), – Великий Ісход 

російських політеліт із свого 

где все 

обильем 

дышит 

О ⸻ ⸻ ХД «Ты знаеш край…» А. 

Толстой 

рос. ц/а https://w

ww.radio

svoboda.

org/a/271
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«Титаніка» в наш теплий край, «где все 

обильем дышит», за зразком 1918 року 

(гетьман Скоропадський перевертається 

в труні, як курча на рожні!), – почалося, 

проект стартував. 

79774.ht

ml 

Герасим втопив Муму, бо поруч не 

було ЗСУ 

Герасим 

втопив Муму, 

бо поруч не 

було ЗСУ 

П ⸻ ⸻ ХД «Муму» І. 

Тургенє

в 

рос. Т ц/а https://cu

tt.ly/Fwq

R0idP 

Отримавши платіжку за газ Герасим 

зрозумів, що замість Муму краще б 

було втопити бариню 

Герасим 

зрозумів, що 

замість Муму 

краще б було 
втопити 

бариню 

П ⸻ ⸻ ХД «Муму» І. 

Тургенє

в 

рос. Т ц/а Tw 

«Герасим утопил свою Муму», але ця 

версія, ще не підтверджена - В. 

Зеленський. 

Герасим 

утопил свою 

Муму 

П ⸻ ⸻ ХД «Муму» І. 

Тургенє

в 

рос. Т ц/а Tw 

Сук@ собака Павлова мала більше 

розуму ніж чабан 73 вівців. Герасим, ти 

де? Утопи це муму к хер@м собачим. 

Герасим, ти 

де? Утопи це 

муму 

П ⸻ ⸻ ХД «Муму» І. 

Тургенє

в 

рос. Т ц/а Tw 

Як казала ота Маша з мультику - 

главноє красіво поклоніцца 

главноє 

красіво 

поклоніцца 

Т 

рос. 

як 

казал

а 

Маша ХД мультфільм «Маша и медведь» б/а рос. ц/а Tw 

Принцип російського планування 

закладено у вислові Льва Толстого: 

«Гладко было на бумаге, да забыли про 

овраги». 

Гладко было 

на бумаге, да 

забыли про 

овраги 

О ⸻ ⸻ РПД «Как четвертого числа» Л. 

Толстой 

рос. Т ц/а FB 

Адже, як кажуть, головне погода в домі головне 
погода в домі 

П як 
кажу

ть 

⸻ ХД пісня М. 
Танич 

рос. ц/а FB 

Головне, щоб костюмчик сидів Головне, щоб 

костюмчик 

сидів 

П ⸻ ⸻ ХД кінофільм «Чародії» Стругац

ькі 

рос. ц/а FB 

все я йду снідати голод двигун прогресу голод двигун 

прогресу 

П ⸻ ⸻ ХД «Лень» А. 

Вознесе

нський 

рос. Т ц/а Tw 
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як кажуть.. голь на вигадки хитра голь на 

вигадки 

хитра 

О Як 

кажу

ть 

⸻ РПД Голь на выдумку хитра. / Біда 

всього навчить. Пішла голота на 

вигадки. Підвів під пень 

кашляти. Продав кота в торбі. 

Поли крає, а плечі латає. По 

надобі [то] знайдеш і в кадобі. 

Що голіший, то мудріший. 

Нужда ввічлива, а голь (голота) 

догадлива [РУССВ, с. 222]. 

б/а рос. П Tw 

Хочеться одобрямсу, а тут така засада, 

зайві очі, знаєте, незручні питання, 

тощо. Одним словом «городские 
сумасшедшие»- як каже мер Дніпра 

городские 

сумасшедшие 

О як 

каже 

мер 

Дніпр

а 

РПД Городской сумасшедший — 

чудак [ЯОСФ, с. 34]. 

б/а рос. К FB 

Цікаво буде поспілкуватись за деякий 

час з цього приводу з особами, і це не 

якісь там, вибачте, як кажуть «городскіє 

сумасшедшіє», а ніби поважні столичні, 

медійні та авторитетні з приводу «ми 

теряєм Адесу» 

городскіє 

сумасшедшіє 

Т 

рос. 

як 

кажу

ть 

⸻ РПД Городской сумасшедший — 

чудак [ЯОСФ, с. 34]. 

б/а рос. К FB 

Грешно смеяться над больными 

людьми...»Нафта валиться, корона 

валить ерефію, іхтамнєтов утилізують 

турки в Сирії, Лівії, плєбс мокшанії 

стогне від голоду, а кремлядь від 

санкцій,-вже не до побєдобєсія.. Ех!.... 
Зараз би Президента!.... але ж.... - 

малороський віслюк...» 

Грешно 

смеяться над 

больными 

людьми... 

О ⸻ ⸻ ХД кінофільм «Кавказская 

пленница» 

Л. 

Гайдай, 

Я. 

Костюко

вський, 

М. 
Слободс

ький 

рос. ц/а Tw 

Грешно смеяться над убогими. Лєнка 

«стурбована» нєпадєцкі 

Грешно 

смеяться над 

убогими 

О ⸻ ⸻ ХД кінофільм «Кавказская 

пленница» 

б/а рос. Т ц/а Tw 

Як співається в одній пісні: «Губит 

людей не пиво, губит людей вода.»))) 

Губит людей 

не пиво, 

губит людей 

вода 

О Як 

співа

ється 

в 

одній 

пісні 

ХД пісня «Губит людей не пиво» Л. 

Дербень

ов 

рос. ц/а Tw 

Як співав ,,ноутілус» колись ,,гудбай, 

Амєріка лайф, гдє нє буду 

нікогда»(зітхнула і настраюю себе на 

вакцинацію) 

гудбай, 

Амєріка 

лайф, гдє нє 

буду нікогда 

Т 

рос. 

як 

співа

в 

ноуті

лус 

ХД пісня «Гудбай, Америка!» В. 

Бутусов 

рос. ц/а FB 
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як казала моя бабця: «ґаґарін долітався, 

а ти допиздишся». мабуть відчувала, що 

я полеміст 

ґаґарін 

долітався, а 

ти доп***ся 

П Як 

казал

а 

моя 

бабця 

РПД Гагарин долетался... б/а рос. ТП Tw 

Але за ним не варто забувати, що 19 

грудня - судилище у Києві. Де 

«даздраствуєтсамийгуманнийсудвмірє» 

готується віддати Коломойському назад 

найбільший банк країни. 

даздраствуєтс

амийгуманни

йсудвмірє 

Т 

рос. 

⸻ ⸻ ХД кінофільм «Бриллиантовая рука» Л. 

Гайдай, 

Я. 

Костюко

вський, 

М. 

Слободс

ький 

рос. комп

озит 

FB 

Далі вже, як говориться, справа 

«техніки». 

Далі вже 

справа 
«техніки» 

П як 

говор
иться 

⸻ РПД Дело техники. Разг. Пустяк, 

обычное дело [БСРП, с. 181]. 

б/а рос. ФО Tw 

На побачення з Богом: дату зустрічі 

змінити не можна? 

дату зустрічі 

змінити не 

можна 

П ⸻ ⸻ ХД кінофільм «Місце зустрічі 

змінити не можна» 

Вайнери рос. ц/а http://sur

l.li/mprc

q 

Гiднiсть i зелена влада, це -»две 

большие разницы», як говорять в Одесi 

две большие 

разницы 

О як 

говор

ять 

в 

Одесi 

РПД ДВЕ БОЛЬШИЕ РАЗНИЦЫ — 

совсем разные вещи [ЯОСФ, 

с. 36]. 

б/а рос. К Tw 

Бюджет-2019 схвалений у першому 

читанні і бюджет-2019, який буде 

голосуватись у другому як кажуть в 

Одесі, дві великі різниці. 

дві великі 

різниці 

П як 

кажу

ть 

в 

Одесі 

РПД ДВЕ БОЛЬШИЕ РАЗНИЦЫ — 

совсем разные вещи [ЯОСФ, 

с. 36]. 

б/а рос. К http://sur

l.li/mprc

u 

Перекажіть цьому брехливому баризі, 

що ЖИТИ У ЄС та ЇЗДИТИ ТУДИ НА 

ЗАРОБІТКИ - це (як кажуть у Одесі) дві 

великі різниці! 

дві великі 

різниці 

П як 

кажу

ть 

у 

Одесі 

РПД ДВЕ БОЛЬШИЕ РАЗНИЦЫ — 

совсем разные вещи [ЯОСФ, 

с. 36]. 

б/а рос. К FB 

Мій мінестроне у порівнянні з її 
стравою - то (як каже один мій 

знайомий) дві великі різниці :-) 

дві великі 
різниці 

П як 
каже 

один 
мій 

знайо

мий 

РПД ДВЕ БОЛЬШИЕ РАЗНИЦЫ — 
совсем разные вещи [ЯОСФ, 

с. 36]. 

б/а рос. К http://sur
l.li/mprdi 

День незалежності вдома і День 

незалежності за межами країни, як 

кажуть в Одесі - «дві великі різниці». 

дві великі 

різниці 

П як 

кажу

ть 

в 

Одесі 

РПД ДВЕ БОЛЬШИЕ РАЗНИЦЫ — 

совсем разные вещи [ЯОСФ, 

с. 36]. 

б/а рос. К http://sur

l.li/mpzld 

Це, як кажуть в Одесі, дві великі різниці дві великі 

різниці 

П як 

кажу

ть 

в 

Одесі 

РПД ДВЕ БОЛЬШИЕ РАЗНИЦЫ — 

совсем разные вещи [ЯОСФ, 

с. 36]. 

б/а рос. К http://sur

l.li/mpzlk 
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А це, як кажуть у Одесі, дві великі 

різниці — що ми й спостерігаємо. 

дві великі 

різниці 

П як 

кажу

ть 

у 

Одесі 

РПД ДВЕ БОЛЬШИЕ РАЗНИЦЫ — 

совсем разные вещи [ЯОСФ, 

с. 36]. 

б/а рос. К http://sur

l.li/mpzlu 

Тепер уряд пропонує призначати 

субсидію тим в кого не «загальна» 

площа будинку менша за 200 квадратів, 

а «опалювальна» площа. А як кажуть в 

Одесі - це дві великі різниці. 

дві великі 

різниці 

П як 

кажу

ть 

в 

Одесі 

РПД ДВЕ БОЛЬШИЕ РАЗНИЦЫ — 

совсем разные вещи [ЯОСФ, 

с. 36]. 

б/а рос. К FB 

У країні хазяїв немає. Є хазяї життя 

олігархи, але вони будують не країну 

для людей, а свої статки на обкраданні 

цих людей, а це, як кажуть одесити, дві 

великі різниці. 

дві великі 

різниці 

П як 

кажу

ть 

одеси

ти 

РПД ДВЕ БОЛЬШИЕ РАЗНИЦЫ — 

совсем разные вещи [ЯОСФ, 

с. 36]. 

б/а рос. К http://sur

l.li/mpzo

b 

Автономія — навіть широка, як 
запорізькі шаровари, — і автокефалія, 

як кажуть в Одесі, — дві великі різниці. 

дві великі 
різниці 

П як 
кажу

ть 

в 
Одесі 

РПД ДВЕ БОЛЬШИЕ РАЗНИЦЫ — 
совсем разные вещи [ЯОСФ, 

с. 36]. 

б/а рос. К http://sur
l.li/mpzm

y 

це (як кажуть у Одесі) дві великі різниці дві великі 

різниці 

П як 

кажу

ть 

у 

Одесі 

РПД ДВЕ БОЛЬШИЕ РАЗНИЦЫ — 

совсем разные вещи [ЯОСФ, 

с. 36]. 

б/а рос. К FB 

Президент розуміє, що Саакашвілі не 

той, від кого можна чекати повної 

лояльності. Президент (хай і колишній , 

успішної країни) і політик партії 

президента держави, з якого невідомо 

що ще вийде – це дві великі різниці, як 

кажуть в Одесі. 

дві великі 

різниці 

П як 

кажу

ть 

в 

Одесі 

РПД ДВЕ БОЛЬШИЕ РАЗНИЦЫ — 

совсем разные вещи [ЯОСФ, 

с. 36]. 

б/а рос. К http://sur

l.li/mpzp

g 

Так ось - це, як кажуть в Одесі, дві 

великі різниці. 

дві великі 

різниці 

П як 

кажу
ть 

в 

Одесі 

РПД ДВЕ БОЛЬШИЕ РАЗНИЦЫ — 

совсем разные вещи [ЯОСФ, 
с. 36]. 

б/а рос. К FB 

Але, як священник, мав би знати. що 

Візантія - імперія і константинопольска 

церква - дві великі різнці, як кажуть в 

Одесі. 

дві великі 

різниці 

П як 

кажу

ть 

в 

Одесі 

РПД ДВЕ БОЛЬШИЕ РАЗНИЦЫ — 

совсем разные вещи [ЯОСФ, 

с. 36]. 

б/а рос. К http://sur

l.li/mpre

g 

Девочка, подвинься, ты меня 

притесняешь! 

Девочка, 

подвинься, 

ты меня 

притесняешь! 

Т 

рос. 

⸻ ⸻ МД політичний плакат б/а рос. ц/а Tw 
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І чому моє запитання виявилось ударом 

нижче пояса? Невже тому, що «дело 

Ленина живет и побеждает» у нашій 

#НУШ? 

дело Ленина 

живет и 

побеждает 

О ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

Доклад на совместном торжест. 

заседании ЦК КПСС, Верховного 

Совета СССР и Верховного 

Совета РСФСР 21 апр. 1970 г., 

посвящ. столетию со дня 

рождения В.И. Ленина 

Л. 

Брєжнєв 

рос. ц/а http://sur

l.li/lyexv 

Колись супроводжували Луценка в 

якомусь передвиборчому 

турі.Агітували.А я стояв і плювався під 

пісню «Лиш вона». Як казала 

Раневська:»Деньги проешь,а стыд 

останется». Негоже так плювати в 
самих себе.Хоча,їх справа. 

Деньги 

проешь,а 

стыд 

останется 

О Як 

казал

а 

Ранев

ська 

РПД 
 

Ф. 

Раневськ

а 

рос. ц/а Tw 

Сама ленінська парадигма, що 

державою може правити кухарка – 

лише розширила горизонти – до 

фотографів та офісних працівників. З 

вкрапленнями рестораторів 

державою 

може правити 

кухарка 

П ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

«Владимир Ильич Ленин» В. 

Маяковс

ький 

рос. Т ц/а FB 

Блін не пам'ятаю як писала ці твіти.. 

Про вчорашній день можна сказати 

«дєвки ушлі в атрив» 

дєвки ушлі в 

атрив 

Т 

рос. 

⸻ ⸻ Інст 

(п) д 

 
б/а рос. ФО Tw 

У Росії на фоні внутрішніх проблем 

основним смислом стає лише «дєди 

ваєвалі». 

дєди ваєвалі Т 

рос. 

⸻ ⸻ МД 
 

б/а рос. К FB 

Не знаю, як де – а «Сумигаз» - 

структура підконтрольна Фірташу. Він 

там десь поневіряється по австріях, а 
«дєло єво живьот». 

дєло єво 

живьот 

Т 

рос. 

⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

Доклад на совместном торжест. 

заседании ЦК КПСС, Верховного 

Совета СССР и Верховного 
Совета РСФСР 21 апр. 1970 г., 

посвящ. столетию со дня 

рождения В.И. Ленина 

Л. 

Брєжнєв 

рос. Т ц/а FB 

«ДєтЯм - мароженає. Єво бабє - цвєти. 

Сматри не перепутай». А Вовочка знову 

все переплутав. Це президенту Росії та 

його подручному Кадирову треба 

хамити. 

ДєтЯм - 

мароженає. 

Єво бабє - 

цвєти. 

Сматри не 

перепутай 

Т 

рос. 

⸻ ⸻ ХД кінофільм «Бриллиантовая рука» Л. 

Гайдай, 

Я. 

Костюко

вський, 

М. 

Слободс

ький 

рос. ц/а FB 
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Господи, які ж вони всі зарозумілі, коли 

думають, що дзьоб смаженого півня 

далеко від їхньої сідниці 

дзьоб 

смаженого 

півня далеко 

від їхньої 

сідниці 

П ⸻ ⸻ РПД Жареный петух клюнул кого. 

Разг. Ирон. Кто-либо испытал 

трудности, неприятности, 

оказался в затруднительном, 

тяжёлом положении [ФСРЛЯ, с. 

467]. 

б/а рос. Т ФО ГРАК 

Он воно як: допоки йдеться про інших, 

зберігаємо так званий здоровий глузд й 

іронічне ставлення до життя. А дзьобне 

смажений півень … 

дзьобне 

смажений 

півень 

П ⸻ ⸻ РПД Жареный петух клюнул кого. 

Разг. Ирон. Кто-либо испытал 

трудности, неприятности, 

оказался в затруднительном, 

тяжёлом положении [ФСРЛЯ, с. 

467]. 

б/а рос. ФО ГРАК 

А тут зранку його шефа дзьобнув у 
потиличну кістку смажений півень: 

«Лети, хлопче, до столиці!» 

дзьобнув у 
потиличну 

кістку 

смажений 

півень 

П ⸻ ⸻ РПД Жареный петух клюнул кого. 
Разг. Ирон. Кто-либо испытал 

трудности, неприятности, 

оказался в затруднительном, 

тяжёлом положении [ФСРЛЯ, с. 

467]. 

б/а рос. Т ФО ГРАК 

Дякусь,добре слово і киці приємно,а 

мені тим більше. Гарного дня 

добре слово і 

киці приємно 

П ⸻ ⸻ РПД Добрый привет и кошке люб. — 

По привету и собака бежит. 

Добрый привет и кошке люб 

[ПРН, Т. 2, с. 233]. 

б/а рос. ТП Tw 

Добре слово і кішці, і неолатиністам 

приємне :) Прикметно, що від 

сходознавця. Схід і Захід разом! RT 

Добре слово і 

кішці, і 

неолатиніста

м приємне 

П ⸻ ⸻ РПД Добрый привет и кошке люб. — 

По привету и собака бежит. 

Добрый привет и кошке люб 

[ПРН, Т. 2, с. 233]. 

б/а рос. ТП Tw 

Добре слово і козаку приємне! ( Добре слово і 
козаку 

приємне! ( 

П ⸻ ⸻ РПД Добрый привет и кошке люб. — 
По привету и собака бежит. 

Добрый привет и кошке люб 

[ПРН, Т. 2, с. 233]. 

б/а рос. ТП Tw 

Добре слово і корові приємне 

http://expres.ua/node/158907 

Добре слово і 

корові 

приємне 

П ⸻ ⸻ РПД Добрый привет и кошке люб. — 

По привету и собака бежит. 

Добрый привет и кошке люб 

[ПРН, Т. 2, с. 233]. 

б/а рос. ТП Tw 

І, напевно, мене дивує таке відношення, 

бо на попередньому проекті не було 

нічого подібного. Все було рівно і без 

будь яких ознак уваги. Звісно, що в 

кожного свій підхід до керування 

добре слово і 

собаці 

приємне 

П ⸻ ⸻ РПД Добрый привет и кошке люб. — 

По привету и собака бежит. 

Добрый привет и кошке люб 

[ПРН, Т. 2, с. 233]. 

б/а рос. ТП Tw 
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людьми, проте добре слово і собаці 

приємПроте, на жаль, не всі про це 

пам‘ятають. 

Добре слово і Янці маслом по серцю)) Добре слово і 

Янці маслом 

по серцю)) 

П ⸻ ⸻ РПД Добрый привет и кошке люб. — 

По привету и собака бежит. 

Добрый привет и кошке люб 

[ПРН, Т. 2, с. 233]. 

б/а рос. ТП Tw 

Добре слово й кішці радість:)) Добре слово 

й кішці 

радість:)) 

П ⸻ ⸻ РПД Добрый привет и кошке люб. — 

По привету и собака бежит. 

Добрый привет и кошке люб 

[ПРН, Т. 2, с. 233]. 

б/а рос. П FB 

ДОБРЕ СЛОВО Й КОТУ ПРИЄМНЕ, 

КОЛИ САМ КІТ, тобто я 

ДОБРЕ 

СЛОВО Й 

КОТУ 
ПРИЄМНЕ 

П ⸻ ⸻ РПД Добрый привет и кошке люб. — 

По привету и собака бежит. 

Добрый привет и кошке люб 
[ПРН, Т. 2, с. 233]. 

б/а рос. П FB 

Він знає, що добре слово й собаці 

приємне)) http://fb.me/82Kx6n5XP 

добре слово й 

собаці 

приємне 

П ⸻ ⸻ РПД Добрый привет и кошке люб. — 

По привету и собака бежит. 

Добрый привет и кошке люб 

[ПРН, Т. 2, с. 233]. 

б/а рос. ТП FB 

Таки Ленін мав рацію: «Доки населення 

безграмотне, найважливішими з 

мистецтв для нас залишаються 

кінематограф і цирк». / Як у воду 

дивився Старик - безграмотне 

населення, кіно і цирк. / Та ще 95 

квартал по телевізору. / Що, втім, також 

кіно і цирк 

Доки 

населення 

безграмотне, 

найважливіш

ими з 

мистецтв для 

нас 

залишаються 
кінематограф 

і цирк 

П ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

 
В. Ленін рос. Т ц/а FB 

Як співається в одній дуже класній 

пісні: «Дороги нас уже давно не 

выбирают, им все равно, кому какая 

отойдёт» 

Дороги нас 

уже давно не 

выбирают, им 

все равно, 

кому какая 

отойдёт 

О як 

співа

ється 

в 

одній 

дуже 

класн

ій 

пісні 

ХД пісня «Либо это, либо то» А. 

Макарев

ич 

рос. ц/а Tw 

Дорогий туалетний папір до епідемії. Дорогий 

туалетний 

папір до 

епідемії. 

П ⸻ ⸻ РПД Дорога ложка к обеду, а там хоть 

под лавку [ПРН, Т. 2, с. 139]. 

б/а рос. ТП FB 
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Прийшов вчора мій чоловік з роботи і 

приніс маленький, але приємний 

подарунок. 🥰🥰🥰Як то кажуть- 

Дрібниці, а приємно😊 

Дрібниці, а 

приємно 

П ⸻ ⸻ РПД Мелочь, а приятно — о приятной 

неожиданності, сюрпризе [ЖР, 

с. 92]. 

б/а рос. К FB 

Антитезисні властивості розумово-

неповноцінних суб'єктів у контексті 
виконання державних нормативних 

актів. (Дурням закон не писаний) 

Дурням закон 

не писаний 

П ⸻ ⸻ РПД Дуракам закон не писан. А если 

писан, то не читан — А если 
читан, то не понят. А если понят, 

то не так. Неодобрительно о чьих 

то действиях, манере поведения, 

идущих вразрез с 

общепринятыми нормами. Чаще, 

конечно, в силу своей краткости 

и смысловой полноты, 

употребляется лишь первое 

предложение [ЖГ]. 

б/а рос. ц/а Tw 

Віднині порушувати ПДР можуть лише 

аваковські реформовані дурні. Бо 

«дурням закон не писаний' - стара 

народна приказка. 

дурням закон 

не писаний 

П ⸻ ⸻ РПД Дуракам закон не писан. А если 

писан, то не читан — А если 

читан, то не понят. А если понят, 

то не так. Неодобрительно о чьих 
то действиях, манере поведения, 

идущих вразрез с 

общепринятыми нормами. Чаще, 

конечно, в силу своей краткости 

и смысловой полноты, 

употребляется лишь первое 

предложение [ЖГ]. 

б/а рос. ц/а Tw 

Це біда, коли дурням Закон не писаний! 

Тоді дурні самі починають писати 

закони... 

дурням Закон 

не писаний 

П ⸻ ⸻ РПД Дуракам закон не писан. А если 

писан, то не читан — А если 

читан, то не понят. А если понят, 

то не так. Неодобрительно о чьих 

то действиях, манере поведения, 
идущих вразрез с 

общепринятыми нормами. Чаще, 

конечно, в силу своей краткости 

и смысловой полноты, 

употребляется лишь первое 

предложение [ЖГ]. 

б/а рос. ц/а Tw 

Дурням закон не писаний, а якщо 

писаний то не читаний, якщо читаний 

Дурням закон 

не писаний, а 

П ⸻ ⸻ РПД Дуракам закон не писан. А если 

писан, то не читан — А если 

б/а рос. ц/а FB 
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то не зрозуміли, а якщо зрозуміли то не 

так! http://fb.me/1aw1fKUYg 

якщо 

писаний то не 

читаний, 

якщо читаний 

то не 

зрозуміли, а 

якщо 

зрозуміли то 

не так! 

читан, то не понят. А если понят, 

то не так. Неодобрительно о чьих 

то действиях, манере поведения, 

идущих вразрез с 

общепринятыми нормами. Чаще, 

конечно, в силу своей краткости 

и смысловой полноты, 

употребляется лишь первое 

предложение [ЖГ]. 

Нагадую, що кріпацтво як «духовную 

скрєпу Росії» рекламував восени 2014 р. 

не хто, як сам голова Конституційного 
суду РФ, тож, думаю, Iaroslava Strikha 

правильно занюшила - від цього 

сюжету дійсно «пахне сіркою»... 

духовную 

скрєпу Росії 

П ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

Духовные скрепы (также просто 

скрепы) — распространённая в 

российском политическом 
дискурсе фраза, запущенная 

Владимиром Путиным в 2012 

году, означающая ценности, 

скрепляющие Россию в единое 

целое [54]. 

В. Путін рос. ц/а FB 

в підсумку, я і айфон тепер як дядя 

почтальон і велосипед з 

Простоквашино, але добра я завжди 

була, дякую за лейси, твітерята!віра і 

труд все перетруть! 

дядя 

почтальон і 

велосипед з 

Простокваши

но 

П ⸻ ⸻ ХД мультфільм «Троє з 

Простоквашино 

б/а рос. Т ц/а Tw 

Тоді я пишу: «Дякую за замовлення. 

Завтра надішлю на дєрєвню дєдушкє». / 

Ну, себто як в оповіданні А. Чехова. / 
Реакція убойна: Дякую!!! 

Дякую за 

замовлення. 

Завтра 
надішлю на 

дєрєвню 

дєдушкє 

Т 

рос. 

⸻ ⸻ ХД «Ванька» А. Чехов рос. ц/а FB 

як говорила моя грузинська подруга 

Ніно: «если голова болит, значит, она 

есть». Найприкріше, що нічого ж не 

пила напередодні. Аж серце прихопило. 

Кава+таблетка. Чекаю поки подіють. 

если голова 

болит, 

значит, она 

есть 

О як 

говор

ила 

моя 

грузи

нська 

подру

га 

Ніно 

РПД 
 

б/а рос. ц/а Tw 

знову таки привіт, невеличке 

питаннячко до вас, я не знаю звідки ви 

є, (рос, Україна) просто не хочу 

змінювати мову спілкування, ми 

прекрасно думаю розуміємося, просто, 

если друг 

оказался не 

друг, и не 

друг а так 

О за 

висл

овом 

Висо

цьког

о 

ХД «Песня о друге» В. 

Висоцьк

ий 

рос. ц/а Tw 



167 
 

просто за висловом Висоцького, (если 

друг оказался не друг, и не друг а так,) 

замахало те одіночєство і кідалов 

Як писав Маяковський: «Если звёзды 

зажигают, значит, это кому-нибудь 

нужно». От і думай кому й навіщо! І 

нарешті навчись критично сприймати 

інформацію й хоч зрідка перевіряти її. 

Если звёзды 

зажигают, 

значит, это 

кому-нибудь 

нужно 

О як 

писа

в 

Маяк

овськ

ий 

ХД «Послушайте!» В. 

Маяковс

ький 

рос. ц/а Tw 

Життя не закінчується, іди далі. Як 

співається «Если к другому уходит 

невеста, то не известно, кому повезло». 

Можливо, подальші стосунки не 

принесли б нічого гарного і це, навпаки, 
шанс знайти інше кохання, людину, яка 

буде цінувати. 

Если к 

другому 

уходит 

невеста, то не 

известно, 
кому повезло 

О Як 

співа

ється 

⸻ ХД пісня «Рулатэ» В. 

Войнови

ч 

рос. ц/а Tw 

Як казала моя подруга: если невеста 

уходит к другому, ещё не известно кому 

повезло. Моя позиція така: якщо 

хтось/щось зникає з мого життя - вони 

звільняють місце в моєму житті для 

того, що має прийти Person shrugging. 

Ох мені вже ця езотерика! 

если невеста 

уходит к 

другому, ещё 

не известно 

кому повезло 

О Як 

казал

а 

моя 

подру

га 

ХД фінська народна пісня П В. 

Войнови

ча 

рос. ц/а Tw 

Ефект півня | Французький президент 

Емманюель Макрон шукає дієву 

юридичну зброю для боротьби з 

пропагандою та фейками 

Ефект півня П ⸻ ⸻ РПД Жареный петух клюнул кого. 

Разг. Ирон. Кто-либо испытал 

трудности, неприятности, 

оказался в затруднительном, 
тяжёлом положении [ФСРЛЯ, с. 

467]. 

б/а рос. Т ФО ГРАК 

допі та іншим послідовникам гепи. Як 

писав Єсєнін: «Еще суровей и угрюмей 

Они творят его дела... « 

Еще суровей 

и угрюмей 

Они творят 

его дела... 

О як 

писа

в 

Єсєні

н 

ХД «Ленин» С. 

Єсенін 

рос. ц/а Tw 

як писав пушкін, - єму і больно, і 

смєшно. тіки шо єму нє смєшно. 

єму і больно, 

і смєшно 

Т 

рос. 

як 

писа

в 

Пушк

ін 

ХД «Євгеній Онєгін» О. 

Пушкін 

рос. ц/а Tw 

А ви, убогі, думали, що навпаки? Як 

Лєнін учив: єсть такая партія? 

єсть такая 

партія 

Т 

рос. 

Як 

учив 

Лєнін інст 

(пол) д 

I Всероссийский съезд Советов В. Ленін рос. ц/а http://sur

l.li/mprel 
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Зрештою як співається в російській 

версії фільму по роману Дюма «Три 

мушкетери»: «Життя - це дуель зі 

смертю». 

Життя - це 

дуель зі 

смертю 

П як 

співа

ється 

в 

росій

ській 

версії 

фільм

у по 

роман

у 

Дюма 

«Три 

мушк
етери

» 

ХД пісня Ю. 

Ряшенце

в 

рос. ц/а Tw 

як казав головний герой Бригади (цей 

серіал люблять в Ровєньках) - ЖРІТЄ 

СУКИ!!! 

ЖРІТЄ 

СУКИ 

Т 

рос. 

як 

сказа

в 

голов

ний 

герой 

Брига

ди 

РПД 
 

б/а рос. ц/а Tw 

Ех, прилетіла я на Батьківщину, пора 

збиратись з думками і відпочивати 

перед завтрашнім екзаме З корабля на 

бал як то кажуть) 

З корабля на 

бал 

П як то 

кажу

ть 

⸻ ХД «Євгеній Онєгін» О. 

Пушкін 

рос. ц/а Tw 

В четвер після роботи я їхала додому і 

зібрала рюкзак за півгодини щоб 

поїхати на вихідні в Одесу, сьогодні 
одразу по приїзду, прямо з вокзалу я 

поїхала на роботу. З корабля на бал в 

квадраті. 

З корабля на 

бал 

П ⸻ ⸻ ХД «Євгеній Онєгін» О. 

Пушкін 

рос. ц/а Tw 

Йомайо! Картина маслом «Явление 

петра п'яного народу!»Rolling on the 

floor laughingRolling on the floor 

laughingRolling on the floor laughing 

КрасавЕц музчина, як то кажуть, і 

одразу «з корабля - на бал»Face with 

tears of joy. Тіко вчора він ще був «стан 

покращився», а сьогодні, ти диви, прям 

мальчик-колокольчик. Ска, ну 

артистRolling on the floor laughing 

З корабля на 

бал 

П ⸻ ⸻ ХД «Євгеній Онєгін» О. 

Пушкін 

рос. ц/а Tw 
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Щось хлопче твоя відпустка швидко 

скінчилася... І відразу «з корабля на 

бал». 

з корабля на 

бал 

П ⸻ ⸻ ХД «Євгеній Онєгін» О. 

Пушкін 

рос. ц/а Tw 

Не Єрмаком єдиним, нажаль. Дехто з 

тих, хто війшов під брендом 

Зеленського, навіть паузи чемності не 

витримали. З корабля на бал, косити 

бабло. 

з корабля на 

бал 

П ⸻ ⸻ ХД «Євгеній Онєгін» О. 

Пушкін 

рос. ц/а Tw 

з корабля на бал? ні, з корабля на 

гільйотину 

з корабля на 

бал? ні, з 

корабля на 

гільйотину 

П ⸻ ⸻ РПД «Євгеній Онєгін» О. 

Пушкін 

рос. Т ц/а Tw 

Про все найцікавіше довідуюсь з 

офтопів. Виявляється, слово шахрай 
колись значило зовсім не те що зараз, - 

так у запорожців називали митника. 

Тобто всі люди з прізвищем Шахрай - 

просто нащадки митників, а не те, що 

ви подумали. Уявляєте, як їм за 

державу прикро? 

за державу 

прикро 

П ⸻ ⸻ ХД кінофільм «Біле сонце пустелі» Р. 

Ібрагимб
еков, В. 

Єжов 

рос. ц/а FB 

За державу прикро! Контрабандисти 

відкрито напали на будинок 

мукачівських прикордонників: «Або ви 

з нами, або будуть проблеми».) 

За державу 

прикро! 

П ⸻ ⸻ ХД кінофільм «Біле сонце пустелі» Р. 

Ібрагимб

еков, В. 

Єжов 

рос. ц/а http://sur

l.li/mpre

q 

Як казав один старий єврей :»За миг 

удовольствия -век страданий!». Зато 

суші поїли із рибкою, що вже давненько 
«спала». 

За миг 

удовольствия 

-век 
страданий! 

О Як 

казав 

один 

стари

й 
єврей 

РПД 
 

б/а рос. ц/а Tw 

Сьогоднішня, цілком собі людоїдська, 

московська примовка «за МКАДом 

жизни нет!» – це, властиво, нова версія 

тої самої споконвічної моделі 

«ресурсної імперії» 

за МКАДом 

жизни нет! 

О ⸻ ⸻ РПД 
 

б/а рос. К http://sur

l.li/lyfew 

Цей, за М.Джіласом, «новий клас», 

відгороджений від «широких мас 

трудящих» парканом 

«спецрозподільників» різної категорії 

(«за семью заборами, за семью 

запорами сталинские соколы кушают 

за семью 

заборами, за 

семью 

запорами 

О ⸻ ⸻ ХД Пісня «За семью заборами» О. Галич рос. ц/а http://sur

l.li/mpret 
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шашлык»…), включав у себе також 

«бюрократичні верхівки» практично 

всіх «професійних цехів» 

Нє,ну а шо?Як мовиться,за шо 

боровся... 

за шо 

боровся... 

О Як 

мови

ться 

⸻ РПД За что боролись, на то <и> 

напоролись. Употребляется в 

ситуации, когда хотят 

подчеркнуть: кто-либо, 

настойчиво добиваясь чего-

нибудь, пытаясь преодолеть 

какие-то препятствия, помехи, 

неожиданно наталкивается на 

очередную какую-нибудь 
преграду, повлекшую за собой 

новые стеснения, затруднения и 

т. п. уЗа що боролися, на те й 

напоролися [РУТСП, с. 114]. 

б/а рос. ТП Tw 

За що боролись як то кажуть. Він 

просто зазнався як на мене, вимахується 

моментами. Ще і одного разу сказав, 

десь два роки тому, що він краще за 

Мессі. Я його ще тоді не злюбила, 

людина явно занадто високої думки про 

себе 

За що 

боролись 

П як то 

кажу

ть 

⸻ РПД За что боролись, на то и 

напоролись. 1) о необходимости 

терпеть неприятности из-за 

собственной активности, 

инициативности; 2) о получении 

результата, обратного 

ожидаемому [ЖР, с. 61]. 

б/а рос. ТП FB 

Нема слiв.... Нацiя терпiл... Добре 

впишуться в iншу нацiю терпiл. Ну що 
ж , за що боролись, так би мовити... 

За що 

боролись 

П так 

би 
мови

ти 

⸻ РПД За что боролись, на то и 

напоролись. 1) о необходимости 
терпеть неприятности из-за 

собственной активности, 

инициативности; 2) о получении 

результата, обратного 

ожидаемому [ЖР, с. 61]. 

б/а рос. ТП FB 

Я прибл те саме писав, що коли все 

було тихо-лихо. Сброд ( а як ще назвати 

людей, якими маніпулює кілька 

провокаторів, і які як папуги 

повторюють чужі тези?)) став 

токсичним, для ЄС, хоча є прямим 

результатм інформполітики тієї ж ЄС. 

Ну, за що боролись) 

за що 

боролись 

П ⸻ ⸻ РПД За что боролись, на то и 

напоролись. 1) о необходимости 

терпеть неприятности из-за 

собственной активности, 

инициативности; 2) о получении 

результата, обратного 

ожидаемому [ЖР, с. 61]. 

б/а рос. ТП FB 
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Так їм йолопам і треба! За що боролись-

- на те й успішно і напоролись. Мені це 

бидло не жалко. 

За що 

боролись-- на 

те й успішно 

і напоролись 

П ⸻ ⸻ РПД За что боролись, на то и 

напоролись. 1) о необходимости 

терпеть неприятности из-за 

собственной активности, 

инициативности; 2) о получении 

результата, обратного 

ожидаемому [ЖР, с. 61]. 

б/а рос. ТП Tw 

За що боролись!? На ЗЕ ми напоролись За що 

боролись!? 

На ЗЕ ми 

напоролись 

О ⸻ ⸻ РПД За что боролись, на то <и> 

напоролись. Употребляется в 

ситуации, когда хотят 

подчеркнуть: кто-либо, 

настойчиво добиваясь чего-
нибудь, пытаясь преодолеть 

какие-то препятствия, помехи, 

неожиданно наталкивается на 

очередную какую-нибудь 

преграду, повлекшую за собой 

новые стеснения, затруднения и 

т. п. уЗа що боролися, на те й 

напоролися [РУТСП, с. 114]. 

б/а рос. ТП FB 

Вітаю Україну! За що боролись,на те і 

напоролись. Іншого я і не очікував. 

Майте усі,без винятку, на увазі, Росія 

цей позов виграє. 

За що 

боролись,на 

те і 

напоролись 

П ⸻ ⸻ РПД За что боролись, на то и 

напоролись. 1) о необходимости 

терпеть неприятности из-за 

собственной активности, 
инициативности; 2) о получении 

результата, обратного 

ожидаемому [ЖР, с. 61]. 

б/а рос. П FB 

Подивіться статистику по виборам, мої 

слова легко перевірити. Є така рос. 

приказка «заднім умом - всяк крєпок!», 

думати потрібно на майбутнє... 

заднім умом - 

всяк крєпок! 

Т 

рос. 

⸻ ⸻ РПД Задним умом крепок / Мудрий по 

шкоді; пізно до розуму дійшов. 

Якби той розум спереду, що 

тепер іззаду. Якби знаття, що в 

кума пиття, то б сам пішов і дітей 

забрав. Привів коня кувати, як 

кузня згоріла. Як загнав на 

слизьке, то за (про) підкови 

згадав. Підіткалась тоді, як 

задрипалась [РУССВ, с. 324]. 

б/а рос. ТП Tw 

Заднім умом всі розумні Заднім умом 
всі розумні 

П ⸻ ⸻ РПД Задним умом крепок / Мудрий по 
шкоді; пізно до розуму дійшов. 

б/а рос. ТП Tw 
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Якби той розум спереду, що 

тепер іззаду. Якби знаття, що в 

кума пиття, то б сам пішов і дітей 

забрав. Привів коня кувати, як 

кузня згоріла. Як загнав на 

слизьке, то за (про) підкови 

згадав. Підіткалась тоді, як 

задрипалась [РУССВ, с. 324]. 

я знав раніше... не знаю, чи здогадався б 

сам, бо мені розповіли... а заднім умом 

всі сильні Face with hand over mouth 

заднім умом 

всі сильні 

П ⸻ ⸻ РПД Задним умом крепок / Мудрий по 

шкоді; пізно до розуму дійшов. 

Якби той розум спереду, що 

тепер іззаду. Якби знаття, що в 
кума пиття, то б сам пішов і дітей 

забрав. Привів коня кувати, як 

кузня згоріла. Як загнав на 

слизьке, то за (про) підкови 

згадав. Підіткалась тоді, як 

задрипалась [РУССВ, с. 324]. 

б/а рос. ТП FB 

Пам’ятаєте?, як у 37-му: «задушить как 

бєшених собак». 

задушить как 

бєшених 

собак 

О ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

Расстрелять как бешеных собак  б/а рос. ц/а FB 

Іноді заздрість - то двигун прогресуUp 

pointing index 

заздрість - то 

двигун 

прогресу 

П ⸻ ⸻ ХД «Лень» А. 

Вознесе

нський 

рос. Т ц/а FB 

Закордон нам (не)допоможе: коли 

Світовий банк готовий виділити гроші 
на «сільський» інтернет 

Закордон нам 

(не)допоможе 

П ⸻ ⸻ ХД «12 стільців» Ільф і 

Петров 

рос. Т ц/а http://sur

l.li/lyfij 

Чому закордон нам не допоможе закордон нам 

не допоможе 

П ⸻ ⸻ ХД «12 стільців» Ільф і 

Петров 

рос. Т ц/а http://sur

l.li/lyfif 

9 груд. 2011 р. - Фактично Україна 

може залишитися біля розбитих ночов, 

не виторгувавши для себе вигідних 

знижок у Росії та не ставши хоч на крок 

... 

залишитися 

біля розбитих 

ночов 

П ⸻ ⸻ ХД «Сказка о рыбаке и рыбке» 

(1833) А. С. Пушкіна 

О. 

Пушкін 

рос. ц/а FB 

Друга, діловита: то що, тепер нарешті, 

як казали за СРСР, «Запад нам 

поможет»? Путін капут?.. 

Запад нам 

поможет 

О ⸻ ⸻ ХД «12 стільців» Ільф і 

Петров 

рос. ц/а http://sur

l.li/lyfip 
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як казав мій тренер - заходи не бойся, 

выходи не плачь 

заходи не 

бойся, 

выходи не 

плачь 

О як 

казав 

мій 

трене

р 

РПД 
 

б/а рос. ц/а Tw 

Острів приваблює туристів і 

відпочиваючих, оскільки відрізняється 

мальовничою природою, відмінним 

пляжем, цікавою покинутою віллою, 

так і допливти до нього - пару дрібниць, 

оскільки до материка, як кажуть, звідси 

рукою подати, інформує Ukr.Media. 

звідси рукою 

подати 

П як 

кажу

ть 

⸻ РПД Рукой подать. Разг. Экспрес. 

Очень близко, совсем рядом 

[ФСРЛЯ, с. 481] / Рукой подать - 

[Як] палицею (шапкою, штихом) 

кинути, докинути; [як] рукою 

[до]кинути (сягнути); тільки що 

не видно; дуже (зовсім) близько; 

близенько (близесенько); (іноді) 
от-от за плечима [РУССВ, с. 768]. 

б/а рос. ФО https://uk

r.media/

world/37

3503/ 

Знання, як мовиться, сила... а сила є, 

розуму не потрібно! 

Знання сила... 

а сила є, 

розуму не 

потрібно! 

П Як 

мови

ться 

⸻ РПД сила есть — ума не надо. 

Поговорка. экспр., ирон. о ком-

либо сильном, но глупом; о 

безыскусном или неразумном 

применении грубой силы. 

б/а рос. П Tw 

А які були обіцянки футболістам перед 

виборами, все кидалося до ніг лиш би 

свій голос за п. Іванусу віддали. Вибори 

пройшли, про обіцянки забули. Правду 

говорить народна мудрість, «куй залізо 

поки воно гаряче»! Футболістам 

перемоги, але наступного разу «Зранку 
– гроші, ввечері – стільці», інакше 

знову лишитесь біля розбитого корита. 

Зранку – 

гроші, 

ввечері – 

стільці 

П ⸻ ⸻ ХД «12 стільців» Ільф і 

Петров 

рос. ц/а FB 

Зустрічають по одежці, а проводжають 

по... соціальній мережі?😳 

Зустрічають 

по одежці, а 

проводжають 

по... 

соціальній 

мережі? 

П ⸻ ⸻ РПД По платью встречают, по уму 

провожают. — Не суди по одежі 

— суди по розуму. По роботі 

пізнають людину. На дерево 

дивись, як родить, а на людину, 

як робить. Вихвалявся гриб 

гарною шапкою, та що з того, 

коли під нею голови нема 

[РУССВ, с. 650]. 

б/а рос. ТП FB 

Bci знають прислів‘я: «Зустрічають по 

одягу, а проводжають по розуму». При 

цьому підкреслюється, що розум, 

Зустрічають 

по одягу, а 

П ⸻ ⸻ РПД По платью встречают, по уму 

провожают. — Не суди по одежі 

— суди по розуму. По роботі 

б/а рос. П Tw 

https://ukr.media/world/373503/
https://ukr.media/world/373503/
https://ukr.media/world/373503/
https://ukr.media/world/373503/
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звичайно, - це головне, але зустрічають 

все ж таки по одягу. 

проводжають 

по розуму 

пізнають людину. На дерево 

дивись, як родить, а на людину, 

як робить. Вихвалявся гриб 

гарною шапкою, та що з того, 

коли під нею голови нема 

[РУССВ, с. 650]. 

наєте прислів`я - зустрічають по одягу, 

а проводжають по розуму, а рекрутер 

зустрічає по супроводужючому листу. 

зустрічають 

по одягу, а 

проводжають 

по розуму 

П ⸻ ⸻ РПД По платью встречают, по уму 

провожают. — Не суди по одежі 

— суди по розуму. По роботі 

пізнають людину. На дерево 

дивись, як родить, а на людину, 

як робить. Вихвалявся гриб 
гарною шапкою, та що з того, 

коли під нею голови нема 

[РУССВ, с. 650]. 

б/а рос. П Tw 

Зустрічають по одягу, проводжають з 

оркестром. А деяких навіть при житті. 

Зустрічають 

по одягу, 

проводжають 

з оркестром 

П ⸻ ⸻ РПД По платью встречают, по уму 

провожают. — Не суди по одежі 

— суди по розуму. По роботі 

пізнають людину. На дерево 

дивись, як родить, а на людину, 

як робить. Вихвалявся гриб 

гарною шапкою, та що з того, 

коли під нею голови нема 

[РУССВ, с. 650]. 

б/а рос. ТП Tw 

Забігла до родички-зелєбобки(і в моїй 
родині не без виродка) в ФБ-там вже це 

перетворили на площадку проти 

Пороха. Піпл хаває, аж заслинився. 

і в моїй 
родині не без 

виродка 

П ⸻ ⸻ ХД В семье не без урода. Из басни 
«Слон на воеводстве» (1808) И. 

А. Крылова (1769—1844). 

Шутливо-иронически: и в самом 

хорошем коллективе найдется 

человек, который бросает на него 

тень, действует вопреки его 

принципам, традициям [ЭСКСВ, 

с. 98]. 

І. 
Крилов 

рос. Т ц/а FB 

Як казала муха, що сиділа на волові: «І 

ми пахали» 

І ми пахали П Як 

казал

а 

муха ХД басня «Муха» І. 

Дмітрієв 

рос. ц/а Tw 

От і я думаю, що або такої наради не 

було. Або там говорили: «Ой, біда 

прийшла. Він же Найвеличніший лідер 

І мьортвиє с 

косамі стаят 

Т 

рос. 

⸻ ⸻ ХД кінофільм «Неуловимые 

мстители» 

П. 

Бляхін 

рос. ФО FB 
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сучасності. Він же як гляне, так у нас 

мир в очах світиться. І мьортвиє с 

косамі стаят». 

І вата нафталінова на якомусь там 

Інтері, всі ці «повалій-лораки» - з тіє ж 

опери, бо задешево зроблено, «і так 

сойдьот». 

і так сойдьот Т 

рос. 

⸻ ⸻ РПД 
 

б/а рос. К http://sur

l.li/mpzr

h 

Гонтарєва з нього не вийде, бо він 

набагато розумніший за неї а от з 

кордонним муром я думаю що 100% 

ясності немає і ще не вечір, як 

співається в відомій пісні. Мур може 

почекати а от дати можливість за 
рахунок професіональної роботи в НБУ 

повернути гроші до України, треба 

дати. 

і ще не вечір П Як 

співа

ється 

в 

відом

ій 

пісні 

ХД пісня «Еще не вечер» І. Рєзнік рос. ц/а Tw 

Власне, дещо подібне ми спостерігаємо 

і зараз: п’ять-шість кандидатів ідуть, як 

кажуть, «ніздря в ніздрю». 

ідуть «ніздря 

в ніздрю» 

Т 

рос. 

як 

кажу

ть 

⸻ РПД Ноздря в ноздрю. Разг. 1. Близко, 

рядом (об идущих друг за 

другом, соревнующихся). 2. 

Дружно, в полном согласии 

(жить) [БСРП, с. 446]. 

б/а рос. ФО http://sur

l.li/mpzrr 

Тому що уряд «імєл ввіду» інвестиції у 

майбутнє українців. А обіцяє і вам, і 

вчителькам золоті гори. 

імєл ввіду Т 

рос. 

⸻ ⸻ РПД 
 

б/а рос. К FB 

Але вони завжди можуть сказати, що 

Прусія (Калінінградська область) - 

ісконная Рассєя. Бо полита кров'ю 
рускіх салдатушек. / Які у ті часи себе 

рускімі не вважали і були підданими 

Вітовта - литовського князя 

ісконная 

Рассєя 

Т 

рос. 

⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

 
б/а рос. К FB 

…погугліть, хто не в темі, «группа 

советских военных специалистов в 

Испании», поки це гасло рос. Вікі ще не 

ліквідувала, - там є чимало цікавого про 

те, як сталінський СРСР «іхтамнєтив» в 

Іспанії, аналогій забагато, щоб бути 

випадком… 

іхтамнєтив Т 

рос. 

⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

 
б/а рос. комп

озит 

FB 

Ну Іхтіандр з Аріелєм я ще розумію, 

якась команда би вийшла. Тіпа авіація і 

Іхтіандр П ⸻ ⸻ ХД «Людина-амфібія» О. 

Бєляєв 

рос. Т ц/а FB 
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військово-морський флот. Спєцназ. А 

Аеліта що корисного може робити в 

команді? 

Там кожен другий унітазний Іхтіандр Іхтіандр П ⸻ ⸻ ХД «Людина-амфібія» О. 

Бєляєв 

рос. Т ц/а FB 

Всьо, вода чиста і я іду купатись на все 

життя, в душі, в ванні, я іхтіандр, я 

аквамен, пишіть, шліть фото, робіть шо 

хочете. 

Іхтіандр П ⸻ ⸻ ХД «Людина-амфібія» О. 

Бєляєв 

рос. ц/а FB 

Від нас стараннно приховують, що 

Потоп без втрат пережили: кити, 

дельфіни, русалки та Іхтіандр. 

Іхтіандр П ⸻ ⸻ ХД «Людина-амфібія» О. 

Бєляєв 

рос. ц/а FB 

Іхтіандр з тебе ще той🥰 Іхтіандр П ⸻ ⸻ ХД «Людина-амфібія» О. 

Бєляєв 

рос. ц/а Tw 

Фільм дещо задовгий і перенасичений 

банківською термінологією, з 
прекрасним Пом на українську («Їх 

смажений півень у дупу клює, а вони 

думають — тайський масаж» 

Їх смажений 

півень у дупу 
клює 

П ⸻ ⸻ РПД Жареный петух клюнул кого. 

Разг. Ирон. Кто-либо испытал 
трудности, неприятности, 

оказался в затруднительном, 

тяжёлом положении [ФСРЛЯ, с. 

467]. 

б/а рос. Т ФО ГРАК 

Кіна не буде! К нам єдєт ревізор 

(закреслено) Зеленський. 

К нам єдєт 

ревізор 

Т 

рос. 

⸻ ⸻ ХД Ревізор М. 

Гоголь 

рос. ц/а FB 

Екс-секретар РНБО Данилюк на 

власному дні народження побив екс-

міністра економіки Мілованова... Якраз 

той випадок, коли «к сажалєнью дєнь 

раждєнья толька раз в гаду»... 

к сажалєнью 

дєнь 

раждєнья 

толька раз в 

гаду 

Т 

рос. 

⸻ ⸻ ХД «Песенка крокодила Гены» В. 

Шаїнськ

ий 

рос. ц/а FB 

У 1919 році його розстріляла ЧК – тричі 

(!!!) виводили в Лук’янівській тюрмі «к 

стєнкє» на імітацію розстрілу, а потім 
застрелили під час вивозу з міста при 

спробі втечі (ох і кріпкий, видать, 

чоловік був!..). 

к стєнкє Т 

рос. 

⸻ ⸻ Інст 

(п) д 

 
б/а рос. К https://w

ww.radio

svoboda.
org 

Як писав класик: «К чему стадам дары 

свободы? Их должно резать или 

стричь». А краще доїть-доїть-доїть. 

Стадам і потрібні такі керівники, бо без 

них вони невзмозі існувати. Посадять 

одних, вони виберуть таких же. Раб 

К чему 

стадам дары 

свободы? Их 

должно 

резать или 

стричь 

О як 

писа

в 

класи

к 

ХД «Свободы сеятель пустынный…» О. 

Пушкін 

рос. ц/а Tw 
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мріє не про свободу, а про те, щоб мати 

своїх рабів. 

Надзвичайно неприємно спостерігати за 

деградацією нових АТБ до рівня 

«Барвінків»: відходять відповідальні 

працівники, ціни на цінниках не 

відповідають цінам на касі, хліб - 

дводенної давнини, є товари без цін, в 

овочевому відділі - пересортиця. Невже 

старі кадри вирішують все? 

кадри 

вирішують 

все 

П ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

 
Й. 

Сталін 

рос. ц/а FB 

Як казав Йосип Віссаріонович:»Кадри 

вирішують все». Трембіта в цьому сенсі 

цінний «кадр» :) 

кадри 

вирішують 

все 

П ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

 
Й. 

Сталін 

рос. ц/а FB 

Як відомо, “кадри вирішують все!”. Ця 
фраза настільки ж стара, наскільки і 

актуальна! 

кадри 
вирішують 

все 

П ⸻ ⸻ інст 
(пол) д 

 
Й. 

Сталін 
рос. ц/а FB 

ну так, у Вікі, як і всюди, кадри 

вирішують все. Чим більше фахвців у 

цій темі редагуватиме українську Вікі, 

тим вища буде якість. Я же просто 

спробував (вдало чи ні - інше питання) 

звернути вашу увагу, що проблема така 

є, а у ваших руках (і знаннях) 

можливість її вирішити. 

кадри 

вирішують 

все 

П ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

 
Й. 

Сталін 

рос. ц/а Tw 

Бо так наказали в ЦК партії. Кремлю в 

Україні потрібне пекло, як Кум завіщав. 

Ось і стараються кадри, які вирішують 
все, один поперед іншим. 

кадри, які 

вирішують 

все 

П ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

 
Й. 

Сталін 

рос. Т ц/а Tw 

Ги. / Как много нам откритій чудних 

готує цифрове 21 століття. / Рано чи 

пізно ми дізнаємося і про кремлівську 

нараду 2019 року 

Как много 

нам откритій 

чудних готує 

цифрове 21 

століття 

О ⸻ ⸻ ХД «О сколько нам открытий 

чудных» 

О. 

Пушкін 

рос. Т ц/а FB 

уліца Какая разніца 5 Какая разніца Т 

рос. 

⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

 
б/а рос. К http://sur

l.li/mpzrz 

Не принесе мені святкового настрою 

очікуване вітання Гаранта, бо добре 

пам’ятаю його ж слова про Україну-

повію та про те, що мова не стане у 

какаяразніца Т 

рос. 

⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

 
б/а рос. комп

озит 

FB 
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нашій державі об’єднуючим фактором, і 

взагалі — «какаяразніца»… 

карантин -двигун прогресу карантин -

двигун 

прогресу 

П ⸻ ⸻ ХД «Лень» А. 

Вознесе

нський 

рос. Т ц/а FB 

Не маю претензій до змісту 

надрукованого, але складається 

враження, що політиків нарешті клюнув 

смажений півень 

клюнув 

смажений 

півень 

П ⸻ ⸻ РПД Жареный петух клюнул кого. 

Разг. Ирон. Кто-либо испытал 

трудности, неприятности, 

оказался в затруднительном, 

тяжёлом положении [ФСРЛЯ, с. 

467]. 

б/а рос. ФО ГРАК 

Як клюнув смажений півень в одне 

місце, то від поміркованості й сліду не 

залишилося 

клюнув 

смажений 

півень в одне 
місце 

П ⸻ ⸻ РПД Жареный петух клюнул кого. 

Разг. Ирон. Кто-либо испытал 

трудности, неприятности, 
оказался в затруднительном, 

тяжёлом положении [ФСРЛЯ, с. 

467]. 

б/а рос. Т ФО ГРАК 

Ковід грипу не солодший. Ковід грипу 

не солодший. 

П ⸻ ⸻ РПД Хрен редьки не слаще - Вугілля 

від сажі не біліше. Який дідько 

печений, такий і варений. Один 

чорт — що собака, що хорт 

[РУССВ, с. 844]. 

б/а рос. ТП FB 

1\1Ну що,кацапи, готові? Я нагадаю вам 

гасло, коли «дєди воєвалі». Ось 

воно:»КОЛИ ВОРОГ НЕ ЗДАЄТЬСЯ, 

ЙОГО ЗНИЩУЮТЬ»!!! 

КОЛИ 

ВОРОГ НЕ 

ЗДАЄТЬСЯ, 

ЙОГО 

ЗНИЩУЮТЬ 

П ⸻ ⸻ ХД «Если враг не сдается, его 

уничтожают» 

М. 

Горький 

рос. ц/а Tw 

На жаль, наші політики звертаються до 
політтехнологів не за рік-півтора до 

виборів, а тоді, коли смажений півень в 

одне місце дзьобне, – за місяць або ще 

пізніше 

коли 
смажений 

півень в одне 

місце дзьобне 

П ⸻ ⸻ РПД Жареный петух клюнул кого. 
Разг. Ирон. Кто-либо испытал 

трудности, неприятности, 

оказался в затруднительном, 

тяжёлом положении [ФСРЛЯ, с. 

467]. 

б/а рос. Т ФО ГРАК 

Приходять до лікарів, коли смажений 

півень в одне місце клюне 

коли 

смажений 

півень в одне 

місце клюне 

П ⸻ ⸻ РПД Жареный петух клюнул кого. 

Разг. Ирон. Кто-либо испытал 

трудности, неприятности, 

оказался в затруднительном, 

тяжёлом положении [ФСРЛЯ, с. 

467]. 

б/а рос. Т ФО ГРАК 
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Раніше уряд починав щось робити 

тільки коли смажений півень дзьобне – 

саме тому, зокрема, «нульові» стали 

«втраченим десятиліттям» для реформ 

коли 

смажений 

півень 

дзьобне 

П ⸻ ⸻ РПД Жареный петух клюнул кого. 

Разг. Ирон. Кто-либо испытал 

трудности, неприятности, 

оказался в затруднительном, 

тяжёлом положении [ФСРЛЯ, с. 

467]. 

б/а рос. ФО ГРАК 

Усе ми можемо, коли хочемо або коли 

смажений півень дзьобне в одне місце 

коли 

смажений 

півень 

дзьобне в 

одне місце 

П ⸻ ⸻ РПД Жареный петух клюнул кого. 

Разг. Ирон. Кто-либо испытал 

трудности, неприятности, 

оказался в затруднительном, 

тяжёлом положении [ФСРЛЯ, с. 

467]. 

б/а рос. Т ФО ГРАК 

У момент, коли смажений півень ось-
ось клюне, Європа йде на вибори 

коли 
смажений 

півень ось-

ось клюне 

П ⸻ ⸻ РПД Жареный петух клюнул кого. 
Разг. Ирон. Кто-либо испытал 

трудности, неприятности, 

оказался в затруднительном, 

тяжёлом положении [ФСРЛЯ, с. 

467]. 

б/а рос. Т ФО ГРАК 

Я кажу суто про те, що усі різні. Геть 

усі. І кожному треба щось своє - «кому 

кавун, кому свиний хрящик» як писав 

класик. Я люблю дарувати подарунки і 

не люблю получати. Дружина не 

любить квіти, особливо живі, вважає це 

кощунством. 

кому кавун, 

кому свиний 

хрящик 

П як 

писа

в 

класи

к 

ХД «За рубежом» М. 

Салтыко

в-

Щедрин 

рос. ц/а Tw 

О дякую, завжди цікаво дізнатися саме 
достовірну інфу, а не чиїсь здогади :) 

Ще цікаве в статті для мене: Японія 

почала робити телевізори років на 30 

пізніше, ніж СРСР, а вже у 80-90-і весь 

постсовок аж ломився за японськими 

Sony, Toshiba, Sharp... Конкуренція - 

двигун прогресу! 

Конкуренція 
- двигун 

прогресу! 

П ⸻ ⸻ ХД «Лень» А. 
Вознесе

нський 

рос. Т ц/а FB 

хай біларуси не зляться, бо конкуренція 

- це двигун прогресу 

конкуренція - 

це двигун 

прогресу 

П ⸻ ⸻ ХД «Лень» А. 

Вознесе

нський 

рос. Т ц/а FB 

Країна мрії Зеленського 

перетворюється на королівство кривих 

дзеркал. 

королівство 

кривих 

дзеркал 

П ⸻ ⸻ ХД кінофільм «Королівство кривих 

дзеркал» 

В. 

Губарєв 

рос. К FB 
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Звісно, коханню всі віки підвладні, як 

писав поет, тож і дружина ведмедя 

цілком варта, аби за неї поборотися! 

коханню всі 

віки 

підвладні 

П як 

писа

в 

поет ХД «Євгеній Онєгін» О. 

Пушкін 

рос. ц/а Tw 

Чим дальше в ліс, тим своя сорочка 

ближче до тіла, або спасіння 

потопельників-справа рук самих 

потопельників... Як кажуть моски - 

кошка бросила котят, а сам не плошай! 

кошка 

бросила 

котят, а сам 

не плошай! 

О ⸻ ⸻ РПД На Бога надейся, а сам не 

плошай. / Бога взивай, а [сам] рук 

докладай (руки прикладай). Богу 

молися, а сам стережися. Боже 

поможи, та й сам не лежи. Надія 

в Бозі, як (коли) хліб у стозі. На 

Бога надійся, а сам до роботи 

берися. На Бога складайся 

(здавайся), а праці (а сам роботи) 
не цурайся. Роби, небоже, то й 

Бог поможе. Богу молись, а сам 

трудись [бо з голоду здохнеш]. 

На Бога надія та й на кума Матія. 

Дожидай долі, то не матимеш і 

льолі. Хто все Богу молиться, той 

швидко оголиться. Тоді Бог 

дасть, як сам заробиш. Святі 

хлібом не нагодують. Пр 

[РУССВ, с. 48-49]. 

б/а рос. ТП Tw 

Захоплююча історія зі щасливим кінцем 

про те, як крапля 
чіпсів ̶р̶о̶з̶ри̶̶ва̶є̶̶ ̶н̶а ̶̶ш̶ма̶т̶̶к̶и̶ ̶х̶о̶м'̶я̶̶ч̶к̶а̶ 

викликає рак, але потім травки його 

швидко лікують 

крапля 

чіпсів ̶ро̶̶з̶р̶и̶в̶
ає̶̶ ̶н̶а ̶̶ш̶ма̶т̶̶к̶и̶ ̶

х̶о̶м'̶я̶̶ч̶к̶а ̶

О ⸻ ⸻ МД Капля никотина убивает лошадь 

(радянські плакати) 

б/а рос. Т ц/а FB 

Краще бути багатим і здоровим, ніж 

бідним і хворим 

Краще бути 

багатим і 

здоровим, 

ніж бідним і 

хворим 

П ⸻ ⸻ ХД 
 

Дон 

амінадо 

(псевдон

ім 

Аминада 

Петрови

ча 

Шполян

ського) 

рос. ц/а FB 

краще бути багатим і тупим ніж бідним 

і розумним 

краще бути 

багатим і 
тупим ніж 

П ⸻ ⸻ ХД 
 

Дон 

амінадо 
(псевдон

рос. Т ц/а FB 
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бідним і 

розумним 

ім 

Аминада 

Петрови

ча 

Шполян

ського) 

чуваки, ви всі крепкі заднім умом. це не 

перший літак, який пролетів над 

білорусью і не перший літак з 

опозиціонером на його борту. всі літали 

і ок. якісь фактори зійшлися, що 

вирішили хапнути саме його, можливо 
причина у лоукостері, відчували, що 

будуть менше рипатися 

крепкі заднім 

умом 

П ⸻ ⸻ РПД Задним умом крепок / Мудрий по 

шкоді; пізно до розуму дійшов. 

Якби той розум спереду, що 

тепер іззаду. Якби знаття, що в 

кума пиття, то б сам пішов і дітей 

забрав. Привів коня кувати, як 
кузня згоріла. Як загнав на 

слизьке, то за (про) підкови 

згадав. Підіткалась тоді, як 

задрипалась [РУССВ, с. 324]. 

б/а рос. ТП Tw 

Юрій Чмирь. Йому ночами криваві 

хлопчики мають снитися ще від 2014 

року, а він теж косить під Зе. 

криваві 

хлопчики 

П ⸻ ⸻ ХД «Борис Годунов» О. 

Пушкін 

рос. ц/а FB 

У «Музеї покинутих секретів» мені 

треба було самій «стати Генштабом», 

щоб керувати своїми героями з 1940-х, 

не навішавши при тому «крислатої 

клюкви». 

крислатої 

клюкви 

П ⸻ ⸻ РПД Развесистая клюква. 

Иносказательно: о всякого рода 

нелепых выдумках, а также о 

фантастических, ложных 

представлениях иностранцев о 

России (ирон.) [ЭСКСВ, с. 656-
657]. 

б/а рос. ФО http://sur

l.li/lyfip 

Є величезна купа гравців, що мріють 

зіграти в збірній.Якщо тим,хто зараз в її 

складі важко та некомфортно- нехай 

звільняють свої місця тим, хто хоче 

грати.Критика-двигун прогресу.Якщо 

налажали-треба так й казати. 

Критика-

двигун 

прогресу 

П ⸻ ⸻ ХД «Лень» А. 

Вознесе

нський 

рос. Т ц/а FB 

Ой, хлопці, фатить, а то ви як покурите, 

то: Криша хлопаєт в ладоши / всьо, 

спасіба, драп хароший. 

Криша 

хлопаєт в 

ладоши / 

всьо, спасіба, 

драп 

хароший. 

Т 

рос. 

⸻ ⸻ РПД 
 

б/а рос. ц/а FB 



182 
 

Україна наблизилася до досить цікавої, 

але й небезпечної межі свого розвитку. 

Досі вона розвивалася за принципом 

«крок назад, два кроки вперед» 

крок назад, 

два кроки 

вперед 

П ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

«Шаг вперёд, два шага назад 

(Кризис в нашей партии)» 

В. Ленін рос. ц/а https://w

ww.umol

oda.kiev.

ua 

А поки більшість українців ще очманіло 

перепитує себе, що це за «кручу-верчу, 

запутать хочу» (с) нам були показали на 

брифінґу МВС, найметкіші вже почали 

складати докупи цілий пазл - і він 

нарешті цілком логічно складається 

(протираємо очі від поліцейської 

«димовухи» й стежимо за руками): 

кручу-верчу, 

запутать хочу 

О ⸻ ⸻ РПД 
 

б/а рос. ц/а https://w

ww.umol

oda.kiev.

ua 

Це все, що я наразі можу сказати про 
феномен Ґрети Тунберґ. Лишається 

зачекати, коли її (та інших, їй подібних) 

випускатимуть «вказувати на відьом» - 

кого спалити, кого помилувати: от тоді 

й стане ясно, «кто девочку танцует». 

кто девочку 
танцует 

О ⸻ ⸻ РПД Кто девушку ужинает, тот ее и 
танцует! Фільм «Вокзал для 

двоих» 

Е. 
Рязанов, 

Е. 

Брагінсь

кий 

рос. ТП FB 

Той хто оточує себе щурами сам стане 

пацюком напевно. Або як писав класік - 

Кто дружбу с лилипутом заведет - сам 

потихоньку станет лилипутом 

Кто дружбу с 

лилипутом 

заведет - сам 

потихоньку 

станет 

лилипутом 

О як 

писа

в 

класік ХД «Голубь в Сантьяго» Е. 

Евтушен

ко 

рос. ц/а Tw 

Не біймось нарешті сказати це вголос 

тільки тому, що Путін «нас випередив» 
(а він же й попереджав, хихикаючи: 

«Кто обзывается, сам так называется!») 

Кто 

обзывается, 
сам так 

называется! 

О ⸻ ⸻ РПД Кто как обзывается, тот сам так 

называется (детское) - ответ на 
обзывание [ЖР, с. 80]. 

б/а рос. П https://w

ww.radio
svoboda.

org 

А зараз тих точок «видаємо простий-

легкий кредит» як накакано. На 

кожному повороті. І по копії пришити 

можуть. Тому краще одразу реагувати. 

Як то кажуть «Куй залізо - поки гаряче» 

Куй залізо - 

поки гаряче 

П ⸻ ⸻ РПД Куй тогді жалізо, коли гаряче.  - 

Куй залізо, покуль не загасло. 

[УППТІ, с. 280] / Коваль клепле, 

доки тепле. Куй залізо, поки не 

згасло. Хапай, Петре, доки тепле. 

Хапай, дяче, поки гаряче. Коси, 

косо, доки роси. Тоді дівку 

віддавай, як люди трапляються. 

Пр [РУССВ, с. 306]. 

б/а рос. П FB 
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Тому ми запланували дипломатичну 

поїздку делегації міжпарламентської 

групи Україна-Японія якраз на дати 

запуску безвізу з ЄС. Куй залізо 

невідходячи від каси 😉 

Куй залізо 

невідходячи 

від каси 

П ⸻ ⸻ ХД кінофільм «Бриллиантовая рука» Л. 

Гайдай, 

Я. 

Костюко

вський, 

М. 

Слободс

ький 

рос. Т ц/а FB 

А які були обіцянки футболістам перед 

виборами, все кидалося до ніг лиш би 

свій голос за п. Іванусу віддали. Вибори 

пройшли, про обіцянки забули. Правду 
говорить народна мудрість, «куй залізо 

поки воно гаряче»! Футболістам 

перемоги, але наступного разу «Зранку 

– гроші, ввечері – стільці», інакше 

знову лишитесь біля розбитого корита. 

куй залізо 

поки воно 

гаряче 

П говор

ить 

народ

на 

мудрі

сть 

РПД Куй тогді жалізо, коли гаряче.  - 

Куй залізо, покуль не загасло. 

[УППТІ, с. 280] / Коваль клепле, 

доки тепле. Куй залізо, поки не 
згасло. Хапай, Петре, доки тепле. 

Хапай, дяче, поки гаряче. Коси, 

косо, доки роси. Тоді дівку 

віддавай, як люди трапляються 

[РУССВ, с. 306]. 

б/а рос. П FB 

Народна мудрість каже -- куй залізо 

поки гаряче! 

куй залізо 

поки гаряче 

П каже народ

на 

мудрі

сть 

РПД Куй тогді жалізо, коли гаряче.  - 

Куй залізо, покуль не загасло. 

[УППТІ, с. 280] / Коваль клепле, 

доки тепле. Куй залізо, поки не 

згасло. Хапай, Петре, доки тепле. 

Хапай, дяче, поки гаряче. Коси, 

косо, доки роси. Тоді дівку 
віддавай, як люди трапляються 

[РУССВ, с. 306]. 

б/а рос. П FB 

Порошенко наступив на ті самі граблі 

що і Хрущ»Куй залізо поки гаряче і 

поки є довіра народу»а так він вже 

політичний труп!! 

Куй залізо 

поки гаряче і 

поки є довіра 

народу 

П ⸻ ⸻ РПД Ковать железо, пока горячо. Разг. 

Не терять времени, используя 

благоприятные обстоятельства 

[ФСРЛЯ, с. 300]. 

б/а рос. Т ФО Tw 

Куй залізо,поки гаряче! В нашому ж 

випадку прошу всих знайомих 

Любарчан підтримати проект Євгенія 

Михальчук по Благоустрою нашого 

містечка . На даний момент влада 

Любара підтримує це дійство,і ми 

просимо допомоги поки всі натхненно 

над цим працюють. 

Куй 

залізо,поки 

гаряче! 

П ⸻ ⸻ РПД Куй тогді жалізо, коли гаряче.  - 

Куй залізо, покуль не загасло. 

[УППТІ, с. 280] / Коваль клепле, 

доки тепле. Куй залізо, поки не 

згасло. Хапай, Петре, доки тепле. 

Хапай, дяче, поки гаряче. Коси, 

косо, доки роси. Тоді дівку 

віддавай, як люди трапляються 
[РУССВ, с. 306]. 

б/а рос. П FB 
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Що заважає вийти сьогодні? Як казав 

Шеф: куйте залізо не відходячи від 

каси! 

куйте залізо 

не відходячи 

від каси! 

П як 

казав 

шеф ХД кінофільм «Бриллиантовая рука» Л. 

Гайдай, 

Я. 

Костюко

вський, 

М. 

Слободс

ький 

рос. ТП Tw 

Отож, хлопці, не марнуйте часу, а 

розкручуйте цю справу по повній! 

Куйте залізо, не відходячи від каси! 

Куйте залізо, 

не відходячи 

від каси! 

П ⸻ ⸻ ХД кінофільм «Бриллиантовая рука» Л. 

Гайдай, 

Я. 

Костюко
вський, 

М. 

Слободс

ький 

рос. ТП Tw 

Після президентства ЗЕ подивимось, як 

кажуть курчат рахують восени 

курчат 

рахують 

восени 

П як 

кажу

ть 

⸻ РПД Цыплят по осени считают / Що 

було — бачили, а що буде — 

побачимо. Восени і курчата 

курми будуть [РУССВ, с. 845]. 

б/а рос. П Tw 

Я досить скептично ставлюся до всіх 

президентів України. Курчат рахують 

восени. Поки що, недораховуємо. Час 

покаже. 

Курчат 

рахують 

восени 

П ⸻ ⸻ РПД Цыплят по осени считают / Що 

було — бачили, а що буде — 

побачимо. Восени і курчата 

курми будуть [РУССВ, с. 845]. 

б/а рос. П Tw 

Те, що мені не подобається зеленський - 

не означає, що мені подобається 
порошенко, шарій, жоппоблок і інша 

шобла. Так що не там струшуєте 

повітря. А курчат рахують восени, а не 

по яйцях. Будуть РЕАЛЬНІ посадки - 

тоді й можна говорити, що хтось 

комусь став поперек горла. 

курчат 

рахують 
восени, а не 

по яйцях. 

П ⸻ ⸻ РПД Цыплят по осени считают / Що 

було — бачили, а що буде — 
побачимо. Восени і курчата 

курми будуть [РУССВ, с. 845]. 

б/а рос. ТП Tw 

Курчат рахують трохи пізніше. 

Побачимо, що буде через кілька 

місяців. Ті хто топлять за 

Петушарія,більшість з Московії. За 

гроші бути відпизженим ,чи багато 

збирається твоїх прихильників.? 

Чекаємо на тебе ,гандон ФСБшний. 

Курчат 

рахують 

трохи 

пізніше. 

П ⸻ ⸻ РПД Цыплят по осени считают / Що 

було — бачили, а що буде — 

побачимо. Восени і курчата 

курми будуть [РУССВ, с. 845]. 

б/а рос. ТП Tw 
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Тому, м.ін., сучасні росіяни (навіть 

супер-пупер фахівці) НІЧОМУ нас не 

можуть навчити, окрім того, як жити в 

Росії, і вкрай глупо наймати їх на працю 

в якійсь іншій галузі: «лагерь ничему не 

учит» (с) Шаламов) 

лагерь 

ничему не 

учит 

О ⸻ ⸻ ХД 
 

В. 

Шаламо

в 

рос. ц/а FB 

Лаконічність - сестра таланту. Лаконічність 

- сестра 

таланту. 

П ⸻ ⸻ РПД Лист до Ал. П. Чехова А. Чехов рос. ц/а Tw 

Знову перейти на пайок, жити без 

зарплат і пенсій, тобто, як кажуть в 

радянській приказці, «лише б не було 

війни». 

лише б не 

було війни 

П як 

кажу

ть 

в 

радян

ській 

прика
зці 

ХД фільм «Пять вечеров» О. 

Володін 

рос. Т ц/а http://sur

l.li/mpzsf 

Лінь - двигун прогресу Лінь - двигун 

прогресу 

П ⸻ ⸻ ХД «Лень» А. 

Вознесе

нський 

рос. ц/а FB 

Як кажуть, лінь - рушій прогресу. лінь - рушій 

прогресу 

П як 

кажу

ть 

⸻ ХД «Лень» А. 

Вознесе

нський 

рос. ц/а Tw 

Лінь- основний двигун прогресу ! Лінь- 

основний 

двигун 

прогресу ! 

П ⸻ ⸻ ХД «Лень» А. 

Вознесе

нський 

рос. ц/а FB 

ага... як казала моя бабуся: лінь раніше 

тебе родилась... 

лінь раніше 

тебе 

родилась... 

О Як 

казал

а 

моя 

бабус

я 

РПД Лень вперёд кого родилась. 

Прост. Шутл. Или Неодо О 

лентяе, бездельнике [БСРП, с. 

356]. 

б/а рос. П Tw 

Як казав Мавроді: «Лох - не мамонт...». Лох - не 
мамонт 

П як 
казав 

Мавр
оді 

РПД Лох не мамонт, лох не вымрет. 
Приписують М.Мавроді. 

бастард рос. Т ц/а FB 

Як казав классик, якого нам ніколи не 

збагнути: Лучшая падрушка — 

мьортвая старушка. 

Лучшая 

падрушка — 

мьортвая 

старушка 

Т 

рос. 

Як 

казав 

класс

ик 

РПД Комп'ютерна гра «Ядерный 

титбит» 

Д. 

Шепова

лов 

рос. ц/а Tw 

І ще трохи «лучшего в мірє пломбіра» 

вам у стрічку. (Перепрошую, зазвичай я 

такого не поширюю, хоча новини з 

Чекістану переглядаю регулярно, - але 

лучшего в 

мірє пломбіра 

Т 

рос. 

⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

 
б/а рос. ц/а FB 
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ЦЕ треба знати всім, вже суто в 

інтересах власної безпеки.) 

Людину зустрічають по одягу, 

проводжають по вчинках, а 

запам'ятовують з аксесуарів. Стильний і 

практичний Galaxy S9 | S9+ - краще 

доповнення до твого образу. 

Людину 

зустрічають 

по одягу, 

проводжають 

по вчинках, а 

запам'ятовую

ть з 

аксесуарів. 

П ⸻ ⸻ РПД По платью встречают, по уму 

провожают. — Не суди по одежі 

— суди по розуму. По роботі 

пізнають людину. На дерево 

дивись, як родить, а на людину, 

як робить. Вихвалявся гриб 

гарною шапкою, та що з того, 

коли під нею голови нема 

[РУССВ, с. 650]. 

б/а рос. ТП Tw 

Людину зустрічають по одягу,а місто-

по вокзалу.Дуже гарно) Кажуть німці 
будували 1950р 

Людину 

зустрічають 
по одягу,а 

місто-по 

вокзалу. 

П ⸻ ⸻ РПД По платью встречают, по уму 

провожают. — Не суди по одежі 
— суди по розуму. По роботі 

пізнають людину. На дерево 

дивись, як родить, а на людину, 

як робить. Вихвалявся гриб 

гарною шапкою, та що з того, 

коли під нею голови нема 

[РУССВ, с. 650]. 

б/а рос. ТП Tw 

Якщо людина, за висловом Д.Морріса, - 

гола мавпа, то росіянин - це гола мавпа 

з гранатою. 

мавпа з 

гранатою 

П ⸻ ⸻ РПД Обезьяна с гранатой. О женщине 

за рулём автомобиля: может быть 

такой же непредсказуемой [ЖГ]. 

б/а рос. ФО Tw 

Мал САНІТАЙЗЕР, а ціна велика. Мал 

САНІТАЙЗЕ

Р, а ціна 
велика. 

П ⸻ ⸻ РПД Мал золотник, да дорог; велик 

пень, да дупляст [ПРН, Т. 1, 

с. 378]. 

б/а рос. ТП FB 

Маразм крєпчяєт - ZAXID.NET Маразм 

крєпчяєт 

Т 

рос. 

⸻ ⸻ РПД Маразм крепчал. Прост. Ирон. О 

всё более увеличивающейся 

глупости, абсурдности чьих л. 

высказываний (особенно 

политических деятелей во время 

застоя, напр., Л. И. Брежнева). < 

Трансформация литературного 

штампа мороз крепчал [БСРП, с. 

384]. 

б/а рос. ФО http://sur

l.li/mpzs

x 

Отже, як виявилося, в боксі матчі не 

відбуваються за будь-якої погоди, як 

кажуть у футболі. 

Матч 

відбудеться в 

П як 

кажу

ть 

⸻ Інст 

(п) д 

кінофільм б/а рос. ц/а http://sur

l.li/mpzt

m 
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будь-яку 

погоду 

Мрії... Мрії… Тим більш мрії дуже 

вузького кругозору. Зеленський то лише 

дешевий скін системи. А от систему яка 

за висловом «мафія бєссмєртна», не 

взмозі будуть знищити на Байден, ні 

тим більш Порошенко. Система 

тримається на сотнях тисяч таких як 

зеленський. 

мафія 

бєссмєртна 

Т 

рос. 

⸻ ⸻ ХД кінофільм «Невероятные 

приключения итальянцев в 

России» 

Е. 

Рязанов, 

Е. 

Брагінсь

кий 

рос. ц/а Tw 

Я абсолютно впевнений, що фраза 

Путіна «мачіть в сартірє» - заготовочка 

мачіть в 

сартірє 

Т 

рос. 

⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

 
В. Путін рос. ц/а FB 

Друзі! Треба нарешті й собі заявитися, 

що була на Форумі видавців у Львові, 
і,як мовиться,мед-пиво пила))))... 

мед-пиво 

пила 

О Як 

мови
ться 

⸻ ХД 
 

б/а рос. К Tw 

Реформи. у тому числі й реформа з 

корпоративного управління у 

Нафтогазі. / Хоча зелені не читають 

статей більше тисячі знаків. / 

Перефразуючи анекдот: Мендель нє 

чітатєль – Мендель пісатєль. / Так-що 

сумніваюся я, що в ОПі хтось-щось чує. 

/ Хіба може чудо? 

Мендель нє 

чітатєль – 

Мендель 

пісатєль 

Т 

рос. 

⸻ ⸻ ХД анекдот б/а рос. Т ц/а FB 

знаєте, як в одному російською фільмі є 

фраза «Мені за державу прикро». 

Можете підозрювати мене в чому 

завгодно, 

Мені за 

державу 

прикро 

П ⸻ ⸻ ХД кінофільм «Біле сонце пустелі» Р. 

Ібрагимб

еков, В. 

Єжов 

рос. ц/а Tw 

PS: я вже не зацікавлена особа, по 
папірам я вже не донеччанин, але мені 

за державу прикро… (ц) 

мені за 
державу 

прикро… 

П ⸻ ⸻ ХД кінофільм «Біле сонце пустелі» Р. 
Ібрагимб

еков, В. 

Єжов 

рос. ц/а Tw 

Віктор Бобиренко Хто отримає вигоду з 

санкцій на канали? Як говорив 

незабутній Бунша Іван Васильович – 

«мєня тєрзают смутниє самнєнія»… 

Громадськості впевнено відрапортували 

про те, що почалися системні доганялки 

Медведчука, Козака і їх посіпак. Ой, а 

шо ж так рано?.. 

мєня тєрзают 

смутниє 

самнєнія 

Т 

рос. 

Як 

говор

ив 

Бунш

а Іван 

Васил

ьович 

ХД кінофільм «Иван Васильевич 

меняет профессию» 

Л. 

Гайдай, 

М. 

Булгако

в 

рос. ц/а Tw 



188 
 

Все почалось з корейського Боїнга над 

Сахаліном у 1983. Режими завжди 

граються м*язами. Як співається в тій 

дурнуватій пісні «ми за ценой нє 

пастаім». А світ, так - імпотентний. 

Збили #MH17, а компанії із Flag of 

Netherlands тим часом продовжували 

брати участь в будівництві кримського 

мосту. 

ми за ценой 

нє пастаім 

Т 

рос. 

Як 

співа

ється 

в тій 

дурну

ватій 

пісні 

ХД пісня «Нам нужна одна победа» Б. 

Окуджав

а 

рос. ц/а Tw 

А от вчора ще і Олексій Арестович 

прямо сказав, що геополітика штука 

складна. І що якщо Європа і Штати нас 
не захочуть брати до себе – ми пайдьом 

другім путьом 

ми пайдьом 

другім 

путьом 

Т 

рос. 

⸻ ⸻ ХД «Владимир Ильич Ленин» В. 

Маяковс

ький 

рос. ц/а FB 

БАНДЕРІВСЬКИЙ кіт есе 

МИШЕБРАТА за поребрік 

МИШЕБРАТ

А 

Т 

рос. 

⸻ ⸻ МД 
 

б/а рос. комп

озит 

Tw 

Тобто це фактично слова стороннього 

спостерігача, який сам не має стосунку 

до «мишебратьєв». Чи я чогось не 

знаю? 

мишебратьєв Т 

рос. 

⸻ ⸻ МД 
 

б/а рос. комп

озит 

FB 

Вакарчук – це мір-труд-дружба, тільки 

по-українськи 

мір-труд-

дружба 

Т 

рос. 

⸻ ⸻ МД 
 

б/а рос. комп

озит 

http://sur

l.li/mpztu 

всі ми міцні заднім умом, так Феліксе? міцні заднім 

умом 

П ⸻ ⸻ РПД Задним умом крепок / Мудрий по 

шкоді; пізно до розуму дійшов. 

Якби той розум спереду, що 

тепер іззаду. Якби знаття, що в 

кума пиття, то б сам пішов і дітей 
забрав. Привів коня кувати, як 

кузня згоріла. Як загнав на 

слизьке, то за (про) підкови 

згадав. Підіткалась тоді, як 

задрипалась [РУССВ, с. 324]. 

б/а рос. ТП Tw 

Скажу словами ще одного руского 

прапорщика: МНЄ ЗА ДЄРЖАВУ 

ОБІДНО. А їм ніт. 

МНЄ ЗА 

ДЄРЖАВУ 

ОБІДНО 

Т 

рос. 

⸻ ⸻ ХД кінофільм «Белое солнце 

пустыни» 

Р. 

Ібрагимб

еков, В. 

Єжов 

рос. ц/а FB 

Все перепощую, і перепощую... А що 

писати? Все вже сказане, всі все 

розуміють (навіть ті, хто мовчить в 

мовчить в 

свою зелену 

тряпочку 

П ⸻ ⸻ РПД Молча́ть в тря́почку. Прост. 

Ирон. Не высказывать вслух своё 

б/а рос. ФО FB 
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свою зелену тряпочку). Дякую тим, хто 

не мовчить. Це теж вчинок. 

мнение, свои мысли [ФСРЛЯ, 

с. 691]. 

Їх об’єднує відраза чи байдужість до 

культури, мови, історії свого народу. Це 

у них від батьків,які слухали «Мой 

адрес не дом, и не улица» і здобували у 

фарцовщиків імпортні шмотки чи самі 

ними торгували. 

Мой адрес не 

дом, и не 

улица 

О ⸻ ⸻ ХД пісня «Мой адрес - Советский 

Союз» 

В. 

Харитон

ов 

рос. ц/а http://sur

l.li/mpzu

r 

мой опит син ашибок трудних… як 

писав один афромоскаль 

мой опит син 

ашибок 

трудних 

Т 

рос. 

як 

писа

в 

один 

афро

моска

ль 

ХД «О сколько нам открытий 

чудных» 

О. 

Пушкін 

рос. ц/а Tw 

Москва соплях не вірить. Москва 

соплях не 
вірить. 

П ⸻ ⸻ РПД Москва слезам не верит (не 

потакает, т. е. никого не 
разжалобишь, все чужие) [ПРН, 

Т. 1, с. 291]. 

б/а рос. ТП FB 

Як казала Елочка - мрак! ++ мрак! О Як 

казал

а 

Елочк

а 

ХД 12 стільців Ільф і 

Петров 

рос. ц/а Tw 

Місто засмоктує своїм «вавілонством», 

змушуючи нас поспішно-гріховно 

дорослішати і виправдовуючись 

мудрствувати лукаво. Куди поспішав? 

мудрствувати 

лукаво 

П ⸻ ⸻ ХД «Борис Годунов» О. 

Пушкін 

рос. ц/а FB 

День народження президента.. В країні 

перебуває міністр оборони Канади.. 

Вибухи на військовому складі у 

Вінницькій області.. Стратегічний 

склад.. «совпадение?» - не думаю.. 
Просто так військові склади не 

вибухають.. – сказав вже не один 

експерт і я, наприклад, їм вірю. 

Охороняти, посилити, активізувати, 

виявляти і т.д. – все це так.. Тут можна 

«мудрствувати лукаво» .. і не лукаво… 

Але… Те, що склади почали вибухати в 

Україні з 2004 р. – теж не збіг. 

мудрствувати 

лукаво 

П ⸻ ⸻ ХД «Борис Годунов» О. 

Пушкін 

рос. ц/а FB 

я дуже рада, що побачу всіх на 

концерті.і для мене головним є не шоу,а 

музыка нааас 

связала 

О Як 

співа

ється 

у 

пісні 

ХД пісня «Музыка нас связала» В. 

Соколов 

рос. ц/а Tw 
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зустріч зі всіма вами,бо як співається у 

пісні «музыка нааас связала» 

Муму і Герасим 21 сторіччя.. Муму і 

Герасим 21 

сторіччя 

П ⸻ ⸻ ХД «Муму» І. 

Тургенє

в 

рос. Т ц/а Tw 

Хто не в курсі - «формула 

Штайнмайєра», це те саме, що 

«формула Путіна» (ці два голубки 

нероздільні, «мы говорим - партия, 

подразумеваем - Ленин» (с)) 

мы говорим - 

партия, 

подразумевае

м - Ленин 

О ⸻ ⸻ ХД «Владимир Ильич Ленин» В. 

Маяковс

ький 

рос. ц/а FB 

А наш ує@ень на «голубом глазу» 

відповість,що ніц не знаєYawning face 

на «голубом 

глазу» 

О ⸻ ⸻ РПД На голубом глазу — притворяясь 

незнающим, наивным [ЖР, с. 99]. 

б/а рос. ФО Tw 

Зараз цей хабарник повчає українців на 

«голубом глазу» як треба жити...Smiling 

face with open mouth and tightly-closed 
eyesMan facepalming 

на «голубом 

глазу» 

О ⸻ ⸻ РПД На голубом глазу — притворяясь 

незнающим, наивным [ЖР, с. 99]. 

б/а рос. ФО Tw 

ахахаха! «на голубом глазу» - як то 

кажуть мовою спілкування у родині 

Порошенка 

на голубом 

глазу 

О ⸻ ⸻ РПД На голубом глазу — притворяясь 

незнающим, наивным [ЖР, с. 99]. 

б/а рос. ФО Tw 

Росія (на голубом глазу)- Запад 

проводіт протів нас враждєбную 

політіку! Бєларусія - І протів нас! І 

протів нас! 

на голубом 

глазу 

О ⸻ ⸻ РПД На голубом глазу — притворяясь 

незнающим, наивным [ЖР, с. 99]. 

б/а рос. ФО Tw 

Колись, «на зорі туманної моєї 

літ»юності», років десь коло 5 тому, на 

одному доволі відомому і одночасно 

забутому Богом банальному літсайті я 

вперше жахнувся, бо зіткнувся з 

явищем, коли мої твори смакували усім, 
і оцей запит публіки- «ще, ще, про це, 

отак, саме так, маестро,цмака, цмака, 

браво, браво!!!» мене чомусь вперше 

злякав. 

на зорі 

туманної моєї 

літ юності 

П ⸻ ⸻ ХД Разлука О. 

Кольцов 

рос. ц/а FB 

На зорі туманної юності мене знімали 

для обкладинки книжки про домашнє 

господарство. На момент фото мені 22, 

на мені - три шари штукатурки, а в мені 

- 200 коньяку «для хоробрості» і повна 

На зорі 

туманної 

юності 

П ⸻ ⸻ ХД Разлука О. 

Кольцов 

рос. ц/а FB 
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зневага до усього, не пов'язаного з 

літературою. 

Їхали ми в поїзді давним-давно, на зорі 

туманної юності. Років шістнадцяти від 

роду їхали з Ленінграда до 

Свердловська, з подружкою. 

На зорі 

туманної 

юності 

П ⸻ ⸻ ХД Разлука О. 

Кольцов 

рос. ц/а FB 

На ображених як кажуть воду возять, ну 

людині ж потрібно своє незадоволення 

життям виплеснути, такі люди самі в 

житті ні за що не боролися не вигризали 

перемог та тільки можуть що з дивану 

радити, це як диванні критики тільки 

кпоп стайд 

На 

ображених 

воду возять 

П як 

кажу

ть 

⸻ РПД На сердитых воду возят [ПРН, 

Т. 1, с. 108]. 

б/а рос. П Tw 

Ну прийшла ,звичайно, на розбір 
шапок, але він мене дочекався і поки 

приіобрєтєнієм задоволена, перевірку 

пройшов на відмінно)) 

на розбір 
шапок 

П ⸻ ⸻ РПД К шапочному разбору (прийти, 
явиться...) (разг.). На 

шапкобрання [РУССВ, с. 746] / 

На шапкобрання, з сл. прийти, 

приїхати, поспіти і т. ін. 

Наприкінці чого-небудь, запізно 

[ФСУМ, с. 961]. 

б/а рос. ФО FB 

Наглість сестра таланту Наглість 

сестра 

таланту 

О ⸻ ⸻ РПД Лист до Ал. П. Чехова А. Чехов рос. ТП Tw 

А для достовірності пов’язали його з 

королем Данилом Галицьким та 

руським (українським), на ті часи 

хрещеним, народом, як кажуть прості 
сучасні «русские» — «Наглости им не 

занимать». 

Наглости им 

не занимать 

О як 

кажу

ть 

прост

і 

сучас

ні 
«русс

кие» 

РПД 
 

б/а рос. К Tw 

хіба може бути інакше в країні, де 

«наглость - второе счастье»? 

наглость - 

второе 

счастье 

О ⸻ ⸻ РПД Наглость - второе счастье - о 

наглом поступке, ч-ке [ЖР, с. 

101]. 

б/а рос. П Tw 

Як-то кажуть - наглость второе счастье наглость 

второе 

счастье 

О Як-

то 

кажу

ть 

⸻ РПД Наглость - второе счастье - о 

наглом поступке, ч-ке [ЖР, с. 

101]. 

б/а рос. П Tw 

На жаль, таких випадків занадто багато. 

Тому привід радіти, коли нагорода 

знайшла «героя». 

нагорода 

знайшла 

«героя» 

П ⸻ ⸻ МД 
 

б/а рос. К Tw 
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Він створював цю систему і він допоміг 

Зеленському стати президентом. Так що 

все справедливо - нагорода знайшла 

«героя».Winking face 

нагорода 

знайшла 

«героя» 

П ⸻ ⸻ МД 
 

б/а рос. К Tw 

КДК довічно усунув від футболу гравця 

аматорського клубу за дикий фол на 18-

річному хавбеку Дніпра-1 Нагорода 

знайшла «героя» 

Нагорода 

знайшла 

«героя» 

П ⸻ ⸻ МД 
 

б/а рос. К Tw 

Ага, він так багато зробив. Пів України 

обікрав, половину українців в Польщу 

відправив, Медведчука випестував, та 

руку путіну жав і ніжно обнімав. Так 

що нагорода знайшла героя. 

Нагорода 

знайшла 

«героя» 

П ⸻ ⸻ МД 
 

б/а рос. К Tw 

Нагорода знайшла героя: Аваков 
відзначив тракториста, який врятував 

від вогню два десятка будинків 

Нагорода 
знайшла 

«героя» 

П ⸻ ⸻ МД 
 

б/а рос. К Tw 

Нагорода знайшла героя.Це саме той 

поліцейський який кришував 

автозлодіїв))) 

Нагорода 

знайшла 

«героя» 

П ⸻ ⸻ МД 
 

б/а рос. К Tw 

Я його трохи знав, ще до сану ))) 

нагорода знайшла героя, як то кажуть. 

Навіть покаяння не врятувало))) 

нагорода 

знайшла 

героя 

П ⸻ ⸻ МД 
 

б/а рос. К Tw 

Нагорода знайшла героя! Кабмін 

звільнив заступника Міністра оборони 

Миронюка! Саме Миронюк був одним з 

тих, через кого зривали державне 

оборонне замовлення, саме через нього 

блокується ракетна програма. 

Нагорода 

знайшла 

героя! 

П ⸻ ⸻ МД 
 

б/а рос. К FB 

«Любі подруги» Ющенко «нажили 
непосильным трудом» не меньше 

«любих друзів». 

нажили 
непосильным 

трудом 

О ⸻ ⸻ ХД кінофільм «Иван Васильевич 
меняет профессию» 

Л. 
Гайдай, 

М. 

Булгако

в 

рос. К FB 

Як співається у пісні «найголовніше - 

погода вдома»Winking face 

найголовніше 

- погода 

вдома 

П Як 

співа

ється 

у 

пісні 

ХД пісня «Погода в доме» М. 

Ісаєвич 

рос. ц/а Tw 

Я ознайомлений з правописом 

української мови. Ви праві, але зауважу, 

що я так писав свідомо. До речі, 

наречие 

русского 

языка 

О як 

писа

в 

Даль Інст 

(н) д 

«О наречиях великорусского 

языка» 

В. Даль рос. ц/а Tw 
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непогано володію й штучно створеною 

московитською говіркою.Як писав про 

неї Даль, «наречие русского языка».Я б 

сказав,»жалкое подобие и искривление» 

староболгарского, церковного. 

«жалкое 

подобие и 

искривление» 

староболгарс

кого, 

церковного 

Гучі, гучі...Нас і тут непогано годують .. Нас і тут 

непогано 

годують .. 

П ⸻ ⸻ ХД мультфільм «Возвращение 

блудного попугая» 

В. 

Караваєв

, О. 

Курлянд

ський 

рос. ц/а Tw 

навіщо. Як то кажуть нас і тут непогано 

годують)) 

Нас і тут 

непогано 
годують .. 

П ⸻ ⸻ ХД мультфільм «Возвращение 

блудного попугая» 

В. 

Караваєв
, О. 

Курлянд

ський 

рос. ц/а Tw 

шо там робить???....Майямі майямі....та 

нас і тут непогано годують...)))) 

нас і тут 

непогано 

годують... 

П ⸻ ⸻ ХД мультфільм «Возвращение 

блудного попугая» 

В. 

Караваєв

, О. 

Курлянд

ський 

рос. ц/а Tw 

Як писав Володимир Семенович: 

«Настоящих буйных мало...» 

Настоящих 

буйных 

мало... 

О як 

писа

в 

Воло

дими

р 

Семе

нович 

ХД «Письмо в редакцию 

телевизионной передачи 

«Очевидное – невероятное»« 

В. 

Висоцьк

ий 

рос. ц/а Tw 

Начальники і «дурні»: чи є здорова 
альтернатива? 

Начальники і 
«дурні» 

П ⸻ ⸻ РПД Я начальник — ты дурак, ты 
начальник — я дурак. Кто 

главнее, тот и умнее [ЖР, с. 182]. 

б/а рос. ТП Tw 

Наша відповідь Чемберлену. Вірш про 

язик як орган і язик Данбаса: місцевим 

прихвосням регіональних язиков 

присвячується 

Наша 

відповідь 

Чемберлену 

П ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

Наш ответ Чемберлену. 

Выражение появилось в связи с 

угрожающей нотой, которое 

английское правительство 

направило в 1927 г. руководству 

СССР. Иносказательно о 

решении, акции, плане, которые 

считаются достойным ответом на 

действия противника, 

б/а рос. ц/а FB 
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недоброжелателя, конкурента 

(шутл.) [ЭСКСВ, с. 483-484]. 

Діду, аж любо читати, не в брову а в 

самісіньке око москаля... ))) Звичайно 

що радісна новина, це вже другий завод 

оборонки раші бабахкає, що є гуд! 

не в брову а в 

самісіньке 

око москаля... 

О ⸻ ⸻ РПД Не в бровь, а в глаз - В самісіньке 

око; просто в око; прямісінько в 

вічі; як у[в] око; (перен.) як в око 

влучив (вліпив); приткнув, як 

вужа вилами [РУССВ, с. 64]. 

б/а рос. Т ФО Tw 

Не в брову, а в зіницю ока. Шкода 

тільки що не всі люди з цього перепису 

бачать цей пост. Це треба видрукувати 

на бігбордах і повісити по всім 

магістральним шляхам України. Хай 

кожний бачить, хто він є насправді. 

Не в брову, а 

в зіницю ока 

П ⸻ ⸻ РПД Не в бровь, а в глаз - В самісіньке 

око; просто в око; прямісінько в 

вічі; як у[в] око; (перен.) як в око 

влучив (вліпив); приткнув, як 

вужа вилами [РУССВ, с. 64]. 

б/а рос. ФО Tw 

Не в брову, а в око.Хто не зрозумів,ка ц 
апською:не в бровь, а в глазThumbs up 

Не в брову, а 
в око 

П ⸻ ⸻ РПД Не в бровь, а в глаз - В самісіньке 
око; просто в око; прямісінько в 

вічі; як у[в] око; (перен.) як в око 

влучив (вліпив); приткнув, як 

вужа вилами [РУССВ, с. 64]. 

б/а рос. ФО Tw 

Оруела можна цитувати безкінечно, бо 

кожний вислів не в брову, а в око. Але 

вся біда у тому, що в СРСР недаром 

займались 75 років негативним 

генетичним відбором, щоб вирощувати 

таких тупих, безвільних та байдужих 

людей з метою убезпечити владу від 

повстань та революцій. 

Не в брову, а 

в око 

П ⸻ ⸻ РПД Не в бровь, а в глаз - В самісіньке 

око; просто в око; прямісінько в 

вічі; як у[в] око; (перен.) як в око 

влучив (вліпив); приткнув, як 

вужа вилами [РУССВ, с. 64]. 

б/а рос. ФО Tw 

Оце так підсумок! Кожне слово, як то 
кажуть, не в брову, а в око: чітко, 

коротко, влучно. Direct hit 

не в брову, а 
в око 

П ⸻ ⸻ РПД Не в бровь, а в глаз - В самісіньке 
око; просто в око; прямісінько в 

вічі; як у[в] око; (перен.) як в око 

влучив (вліпив); приткнув, як 

вужа вилами [РУССВ, с. 64]. 

б/а рос. ФО Tw 

З Днем ракетних військ і артилерії! 

Бажаю бити не в брову, а в око. 

Кошмарьте тих ідарів триколорних що 

приперлися до нас з війною! Героям 

Слава! 

не в брову, а 

в око 

П ⸻ ⸻ РПД Не в бровь, а в глаз - В самісіньке 

око; просто в око; прямісінько в 

вічі; як у[в] око; (перен.) як в око 

влучив (вліпив); приткнув, як 

вужа вилами [РУССВ, с. 64]. 

б/а рос. ФО Tw 

Ну як не аплодувати таким словам?!Не 

в брову, а прямо в око! 

Не в брову, а 

прямо в око! 

П ⸻ ⸻ РПД Не в бровь, а в глаз - В самісіньке 

око; просто в око; прямісінько в 

вічі; як у[в] око; (перен.) як в око 

б/а рос. ФО Tw 
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влучив (вліпив); приткнув, як 

вужа вилами [РУССВ, с. 64]. 

І саме тому всі, без винятку, палкі 

коментарі «добровільних стратегів», 

якими так непристойно-розв’язно 

клекоче український ефір, сприймаю як 

«інформаційний шум»: кажу, як 

Станіславський, «Не верю!», замикаю 

вуха й не слухаю. 

Не верю! О ⸻ ⸻ Інст 

(п) д 

 
К. 

Станісла

вський 

рос. ц/а http://sur

l.li/lyfip 

Ви чули коли небудь,щоб ця пані 

розмовляла білоруською мовою? І я не 

чув!А ось про те,що вони «не 

майдануті»-чув! Як казав 
Станіславський:»Не верю!» 

Не верю! О як 

казав 

Стані

славс

ький 

Інст 

(п) д 

 
К. 

Станісла

вський 

рос. ц/а Tw 

Ну, але після другого м'яча в наші 

ворота, не витримала душа поета. Піду, 

думаю, не буду нашим заважати. Може, 

якраз ще встигнуть забити 2 голи, коли 

я дивитися не буду. / А ви тримайте 

руку на пульсі епохи. Може у вас 

погляд не зурочений 

не витримала 

душа поета 

П ⸻ ⸻ ХД «Смерть Поэта» М. 

Лермонт

ов 

рос. ц/а FB 

Так! Все перевіряй сам, не відходячи 

від каси, як казав класік)) 

не відходячи 

від каси 

П як 

казав 

класік ХД кінофільм «Бриллиантовая рука» Л. 

Гайдай, 

Я. 

Костюко

вський, 
М. 

Слободс

ький 

рос. ТП Tw 

та там прєступлєніє і наказаніє не 

відходячи від каси 

не відходячи 

від каси 

П ⸻ ⸻ РПД Фільм «Бриллиантовая рука» Л. 

Гайдай 

рос. Т ц/а Tw 

Здавалося б, першочерговим завданням, 

iз точки зору піару, для команди Зе 

було не впасти фейсом у нові латентні 

об’єднання, з відкритими i 

прихованими сателітами східного 

агресора. 

не впасти 

фейсом 

П ⸻ ⸻ РПД Не ударить лицом в грязь. Разг. 

Экспрес. Не оплошать, не 

осрамиться, выполнив что либо 

наилучшим образом, показать 

себя с лучшей стороны [ФСРЛЯ, 

с. 698-699]. 

б/а рос. Т ФО http://sur

l.li/mpzyl 
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як мовиться, «не все потеряно» не все 

потеряно 

О Як 

мови

ться 

⸻ РПД 
 

б/а рос. К Tw 

Не довго музика грала, як кажуть, лохи 

обіцяного три роки чекаютьFace with 

tears of joy 

Не довго 

музика грала 

П ⸻ ⸻ ХД Недолго музыка играла / Недолго 

фраер танцевал / Как бабки есть - 

Уфа гуляем / Как нет - Чишмы и 

похилял (тюремна пісня). 

б/а рос. ц/а Tw 

До фіналу буковинці, як зазначив 

тренер-організатор Валерій Сарафінчан, 

пробились, як кажуть, не завдяки, а 

попри, бо мали певні проблеми – з 

фінансами, складом тощо. 

не завдяки, а 

попри 

П як 

кажу

ть 

⸻ РПД Не благодаря, а вопреки б/а рос. К http://sur

l.li/mpzy

s 

Педагогічне болото, або не заходьте 

перед сном в учительські «купи-
продай» ФБ-групи. 

не заходьте 

перед сном в 
учительські 

«купи-

продай» ФБ-

групи 

П ⸻ ⸻ ХД «Собаче серце» М. 

Булгако
в 

рос. Т ц/а https://cu

tt.ly/Mw
nK7SJQ 

Какая разница - Люська чи радник. Не 

місце прикрашає людину.Якщо воно 

лайно,тим і залишиться. 

Не місце 

прикрашає 

людину 

П ⸻ ⸻ РПД Не место человека, а человек 

место красит [ПРН, Т. 2, с. 186]. 

б/а рос. П Tw 

Не місце прикрашає людину, а 

гіроскутер. 

Не місце 

прикрашає 

людину, а 

гіроскутер. 

П ⸻ ⸻ РПД Не место человека, а человек 

место красит [ПРН, Т. 2, с. 186]. 

б/а рос. ТП Tw 

Хороше підтвердження тези, що не 

місце прикрашає людину, а людина 

місце 

не місце 

прикрашає 

людину, а 
людина місце 

П ⸻ ⸻ РПД Не место человека, а человек 

место красит [ПРН, Т. 2, с. 186]. 

б/а рос. П Tw 

Як мудрість говорить: не місце 

прикрашає людину, а людина місце. 

не місце 

прикрашає 

людину, а 

людина місце 

П ⸻ ⸻ РПД Не место человека, а человек 

место красит [ПРН, Т. 2, с. 186]. 

б/а рос. П Tw 

Вирішив не мудрствувати лукаво, і 

обережно відповів щось на кшталт 

«перші екзит-поли стосуються лише 

кількох східних штатів, не є 

показовими, і взагалі – давайте не 

забувати про різницю в часі, особливо 

не 

мудрствувати 

лукаво 

П ⸻ ⸻ ХД «Борис Годунов» О. 

Пушкін 

рос. Т ц/а FB 
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зацікавленим американськими 

президентськими перегонами в Україні 

доведеться зачекати» (якби ж я знав 

тоді, скільки). 

Нашу збірну із українськими клубами 

не порівнюватиму аби, як кажуть 

колеги, «не накаляти атмосферу». 

не накаляти 

атмосферу 

Т 

рос. 

як 

кажу

ть 

колег

и 

Інст 

(п) д 

 
б/а рос. К http://sur

l.li/mpzy

x 

Думаю, багато чого Віталик навчився 

ще від свого гарного друга 

О.Омельченка, який теж був мером 

Києва і який щодо корупції не одну 

собаку з'їв, як кажуть. Омельченко і 

сина свого зумів гарно прилаштувати, 
його фірма мала відкати на укладанні 

плитки на Хрещатику. 

не одну 

собаку з'їв 

П ⸻ ⸻ РПД Собаку съел на чем - Зуби з'їв 

(проїв) на чому [РУССВ, с. 796]. 

б/а рос. Т ФО Tw 

Черговий сценарій. Чергова порція 

піздежа. Неможна їм вірити ніколи. 

Вони брешуть навіть коли дишуть, а 

коли не дишуть то стають хорошими 

узкімі, але все одно вірити їм не можна. 

Відос розрахований на емоції, а це 

маніпуляції у яких шишкостан не одну 

собаку з'їв. 

не одну 

собаку з'їв 

П ⸻ ⸻ РПД Собаку съел на чем - Зуби з'їв 

(проїв) на чому [РУССВ, с. 796]. 

б/а рос. Т ФО Tw 

Представляємо наш міні-експеримент: 

ми зібрали поради в соцмережі від тих, 

хто, як кажуть, не перший день заміжня, 
і випробували їх на собі. 

не перший 

день заміжня 

П як 

кажу

ть 

⸻ РПД Не первый раз (год) замужем. 

Жарг. мол. Шутл. Об опытном, 

уже побывавшем в какой-л. 
ситуации человеке [БСРП, с. 

245]. 

б/а рос. ФО http://sur

l.li/mpzz

y 

А коли ти город з магдебурзьким 

правом і «вотчина вінницьких» (як 

говорять на деяких кумових 

телеканалах) - не поймуть. 

не поймуть Т 

рос. 

як 

говор

ять 

⸻ РПД 
 

б/а рос. К FB 

Словом, московський предстоятель 

повертається додому, як кажуть в Росії, 

«не солоно хлебавши». 

не солоно 

хлебавши 

О як 

кажу

ть 

в 

Росії 

РПД Несолоно хлебавши (разг. шутл.) 

- Піймавши облизня; шилом 

патоки вхопивши 

(закуштувавши); облизавши 

макогона [РУССВ, с. 544]. 

б/а рос. ФО http://sur

l.li/mqah

c 
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А те, що він працював на ФСБ, як 

кажуть, не треба і до гадалки ходити. 

не треба і до 

гадалки 

ходити 

П як 

кажу

ть 

⸻ РПД Не ходи к гадалке (к бабке) — я 

тебя уверяю, это точно [СРА, 

с. 282]. 

б/а рос. П http://sur

l.li/mqah

k 

Це як каже мій кум «не шукайте на гівні 

сметану» 

не шукайте 

на гівні 

сметану 

П як 

каже 

мій 

кум 

РПД На говне сметану собирать. 1. 

Добиться чего-то большого при 

малом усилии; 2. Сильно 

эксплуатировать кого-то 

б/а рос. П Tw 

Любив я таку сніжну зиму завжди в 

дитинстві,a зараз як той кіт,що снігу не 

любить,але маємо те що маємо i як 

співається в пісні, небуває в природі 

поганої погоди. 

небуває в 

природі 

поганої 

погоди 

П Як 

співа

ється 

в 

пісні 

ХД пісня «У природы нет плохой 

погоды» 

Е. 

Рязанов 

рос. ц/а Youtube 

Глава Європейського парламенту Давид 

Сассолі відреагував на санкції з боку 
Росії: «Ніякі санкції або залякування не 

зупинять Європарламент або мене від 

захисту прав людини,свободи і 

демократії. Погрози не змусять нас 

замовкнути.Як писав Толстой, немає 

величі там, де немає правди» 

немає величі 

там, де немає 
правди 

П як 

писа
в 

Толст

ой 

ХД «Война и мир» Л. 

Толстой 

рос. ц/а Tw 

Як кажуть кацоботи, немає сечі більше 

терпіти.) 

немає сечі 

більше 

терпіти 

П Як 

кажу

ть 

кацоб

оти 

РПД Нет мочи. б/а рос. транс

форм

ована 

К 

Tw 

ну тут нікуди не дінешся, ніхто не може 

бути ідеальним)) неприємно, але як 

співається в пісеньці «неприятность эту 
мы переживём»)) 

неприятность 

эту мы 

переживём 

О Як 

співа

ється 

в 

пісен

ьці 

ХД пісня з мультфільму «Лето кота 

Леопольда» 

А. Хайт рос. ц/а Tw 

Як кажуть у кацападлії : «нє апять - а 

снова» Лусну зо сміху 

нє апять - а 

снова 

Т 

рос. 

Як 

кажу

ть 

у 

кацап

адлії 

РПД 
 

б/а рос. К Tw 

Власне,з приводу останніх подій маємо 

останні дані - довбойоб і бойова 

подруга Люсі Абдристович 

намагається,обісравшись,зберегти 

хорошу міну при поганій грі - 

непогано,але як казав один 

свинособачий режисер: «Нє вєрю!» 

Нє вєрю! Т 

рос. 

як 

казав 

один 

свино

собач

ий 

режис

ер 

Інст 

(п) д 

 
К. 

Станісла

вський 

рос. ц/а Tw 
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Як казав Станіславський: нє вєрю! Воно 

для мене -малорос, колаборант, 

зрадник, блазень, дилетант, українофоб 

тощо. Героям слава! Смерть ворогам! 

Все буде 

нє вєрю! Т 

рос. 

Як 

казав 

Стані

славс

ький 

Інст 

(п) д 

 
К. 

Станісла

вський 

рос. ц/а Tw 

Як казав один поважний пан з 

радіоринка, який стояв поруч за мною 

за прилавком «нє надо встрєч, не будет 

расставаній» 

нє надо 

встрєч, не 

будет 

расставаній 

Т 

рос. 

як 

казав 

один 

поваж

ний 

пан 

ХД пісня б/а рос. ц/а Tw 

головне ! не можна працювати для 

народа і на народ, народ таких н е 

поважає, і не прощає, розцінює це як 

слабкість і лоховство...як казали в ссср 
нє умєєт вєртєцца... 

нє умєєт 

вєртєцца... 

Т 

рос. 

як 

казал

и 

в ссср РПД 
 

б/а рос. К Tw 

Щодо перейменувань / От усяким 

різним не хочеться, щоб 

перейменовували нашу Національну 

музичну академію , а залишили їй ім’я 

Чайковського. / Типу культура – вище 

за війну. / Нєнадатрогать. 

Нєнадатрогат

ь 

Т 

рос. 

⸻ ⸻ МД 
 

б/а рос. комп

озит 

FB 

Нєожиданний поворот для Мавчика. 

Тема перуки не розкрита 

Нєожиданний 

поворот 

Т 

рос. 

⸻ ⸻ РПД 
 

б/а рос. К Tw 

Нєтнєтнєтнєт ми хатім сєводня / 

нєтнєтнєтнєт ми хатім сєчас. Таку 

пісню співали у моєму дитинстві. Тоді я 

ще не знав, що ця дурна пісня про 

парламентські вибори 2019 року. 

Нєтнєтнєтнєт 

ми хатім 

сєводня / 

нєтнєтнєтнєт 

ми хатім 
сєчас 

Т 

рос. 

⸻ ⸻ ХД пісня А. 

Барикін 

рос. ц/а FB 

За Підмогильного (як і за всю 

укультуру «поза програмою») СВІТИВ 

РЕАЛЬНИЙ СТРОК (за «укр-бурж-

націоналізм»), і не в міру допитливі 

читачі його й одержували – а «никто не 

хотел умирать»! 

никто не 

хотел 

умирать 

О ⸻ ⸻ ХД кінофільм «Ніхто не хотів 

помирати» 

В. 

Жалакяв

ічус 

рос. ц/а http://sur

l.li/mqaik 

Головний бухгалтер Могилянки 

пояснює, чому не можна створити 

відділ фандрейзінгу в Могилянці, нікак 

нєт. 

нікак нєт Т 

рос. 

⸻ ⸻ РПД 
 

б/а рос. К Tw 
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Який атмосферний перехід. Аж 

пробрало. Нікак нєт, товаріщь 

командір! 

нікак нєт Т 

рос. 

⸻ ⸻ РПД 
 

б/а рос. К Tw 

джентльмени,не рвіть соби нерви і не 

робіть собі пічаль.не можуть вони 

грати,на жаль...як казав професор 

Преображенський-ніколи не читайте 

перед обідом радянських газет. от і 

наших футбольорів теж ліпше не 

дивитися. ну то таке... 

ніколи не 

читайте 

перед обідом 

радянських 

газет 

П Як 

казав 

профе

сор 

Прео

браже

нськи

й 

ХД кінофільм «Собаче серце» М. 

Булгако

в 

рос. ц/а Tw 

Аж триста душ вакциновано в Україні 

обома дозами. / Не мало, не мало... / 

Вже можна якесь окреме поселення 
создать. Зразково-демонстраційне... / 

Нововакцинівка. Відразу за Старими 

Ковідами... 

Нововакцинів

ка. Відразу за 

Старими 
Ковідами 

П ⸻ ⸻ ХД Новые Васюки. Разг. Ирон. О 

каком-л. малозначительном 

городе или селении, 
претендующем на роль 

грандиозного центра чего-л 

[БСРП, c. 72]. 

Ільф І 

Петров 

рос. Т ц/а FB 

Багато чого обіцялося перед виборами, 

та обіцяного три роки ждуть, а 

обісцяного мабуть все життя, та так і не 

дожидаються... 

обіцяного три 

роки ждуть 

П ⸻ ⸻ РПД Обещанного три года ждут - 

Казав пан, кожух дам, та слово 

його тепле. Обіцяла (казала), та 

не зав'язала. Надіявся дід на обід, 

та без вечері спати ліг. Обіцяв 

Бог дати, тільки казав заждати. 

Пождіть, діти, поки Біг на кисіль 

шкурку натяг.Ждали, ждали, 

поки Біг на кисіль шкурку натяг. 

Ждали, ждали, та й жданки 

(жданики) розгубили (погубили, 

поїли). Ждали, ждали, та й годі 

сказали. Чекай, собачко, здохне 

конячка, матимеш м'ясо. Хто 

живий — діжде [РУССВ, с. 568]. 

б/а рос. П Tw 

Якраз обіцяного три роки і ждуть. Поки 

всі жданики поїдять. 

обіцяного три 

роки і ждуть 

П ⸻ ⸻ РПД Обещанного три года ждут - 

Казав пан, кожух дам, та слово 

його тепле. Обіцяла (казала), та 

не зав'язала. Надіявся дід на обід, 

та без вечері спати ліг. Обіцяв 

Бог дати, тільки казав заждати. 

б/а рос. П Tw 
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Пождіть, діти, поки Біг на кисіль 

шкурку натяг.Ждали, ждали, 

поки Біг на кисіль шкурку натяг. 

Ждали, ждали, та й жданки 

(жданики) розгубили (погубили, 

поїли). Ждали, ждали, та й годі 

сказали. Чекай, собачко, здохне 

конячка, матимеш м'ясо. Хто 

живий — діжде [РУССВ, с. 568]. 

Обіцяного три роки чекають. Так 

говорить народна мудрість. 

Обіцяного 

три роки 

чекають 

П говор

ить 

народ

на 

мудрі

сть 

РПД Обещанного три года ждут - 

Казав пан, кожух дам, та слово 

його тепле. Обіцяла (казала), та 

не зав'язала. Надіявся дід на обід, 

та без вечері спати ліг. Обіцяв 

Бог дати, тільки казав заждати. 

Пождіть, діти, поки Біг на кисіль 

шкурку натяг.Ждали, ждали, 
поки Біг на кисіль шкурку натяг. 

Ждали, ждали, та й жданки 

(жданики) розгубили (погубили, 

поїли). Ждали, ждали, та й годі 

сказали. Чекай, собачко, здохне 

конячка, матимеш м'ясо. Хто 

живий — діжде [РУССВ, с. 568]. 

б/а рос. П Tw 

Панове, давайте дочекаємся реальних 

дій, а не пустопорожніх заяв. Обіцяного 

три роки чекають? 

Обіцяного 

три роки 

чекають 

П ⸻ ⸻ РПД Обещанного три года ждут - 

Казав пан, кожух дам, та слово 

його тепле. Обіцяла (казала), та 

не зав'язала. Надіявся дід на обід, 

та без вечері спати ліг. Обіцяв 

Бог дати, тільки казав заждати. 
Пождіть, діти, поки Біг на кисіль 

шкурку натяг.Ждали, ждали, 

поки Біг на кисіль шкурку натяг. 

Ждали, ждали, та й жданки 

(жданики) розгубили (погубили, 

поїли). Ждали, ждали, та й годі 

сказали. Чекай, собачко, здохне 

б/а рос. П Tw 
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конячка, матимеш м'ясо. Хто 

живий — діжде [РУССВ, с. 568]. 

Чому обіцяного три роки чекаютьRed 

question mark ornament У Біблії, в книзі 

пророка Даниїла, є такі слова: «Блажен, 

хто чекає, і досягне до тисячі трьох 

сотень тридцяти п'яти днів» (Данило, 

12, 12). Ділимо тисячі триста тридцять 

п'ять на 365 (кількість днів у році) і 

отримуємо https://t.me/whyukraine/842 

Обіцяного 

три роки 

чекають 

П ⸻ ⸻ РПД Обещанного три года ждут - 

Казав пан, кожух дам, та слово 

його тепле. Обіцяла (казала), та 

не зав'язала. Надіявся дід на обід, 

та без вечері спати ліг. Обіцяв 

Бог дати, тільки казав заждати. 

Пождіть, діти, поки Біг на кисіль 

шкурку натяг.Ждали, ждали, 

поки Біг на кисіль шкурку натяг. 

Ждали, ждали, та й жданки 

(жданики) розгубили (погубили, 

поїли). Ждали, ждали, та й годі 

сказали. Чекай, собачко, здохне 

конячка, матимеш м'ясо. Хто 

живий — діжде [РУССВ, с. 568]. 

б/а рос. П Tw 

У 2017 я подав петицію, щоб на 

переході біля літака зробили пологий 

спуЯк там кажуть, обіцяного три роки 

чекають? 

обіцяного три 

роки чекають 

П ⸻ ⸻ РПД Обещанного три года ждут - 

Казав пан, кожух дам, та слово 

його тепле. Обіцяла (казала), та 

не зав'язала. Надіявся дід на обід, 

та без вечері спати ліг. Обіцяв 

Бог дати, тільки казав заждати. 

Пождіть, діти, поки Біг на кисіль 

шкурку натяг.Ждали, ждали, 

поки Біг на кисіль шкурку натяг. 

Ждали, ждали, та й жданки 

(жданики) розгубили (погубили, 

поїли). Ждали, ждали, та й годі 

сказали. Чекай, собачко, здохне 

конячка, матимеш м'ясо. Хто 

живий — діжде [РУССВ, с. 568]. 

б/а рос. П Tw 

Обіцяного три роки чекають, а в 

випадку з зеленим взагалі вічно. 

обіцяного три 

роки чекають 

П ⸻ ⸻ РПД Обещанного три года ждут - 

Казав пан, кожух дам, та слово 

його тепле. Обіцяла (казала), та 

б/а рос. П Tw 



203 
 

не зав'язала. Надіявся дід на обід, 

та без вечері спати ліг. Обіцяв 

Бог дати, тільки казав заждати. 

Пождіть, діти, поки Біг на кисіль 

шкурку натяг.Ждали, ждали, 

поки Біг на кисіль шкурку натяг. 

Ждали, ждали, та й жданки 

(жданики) розгубили (погубили, 

поїли). Ждали, ждали, та й годі 

сказали. Чекай, собачко, здохне 

конячка, матимеш м'ясо. Хто 

живий — діжде [РУССВ, с. 568]. 

Обіцяного три роки ждуть... це вам не 

Порох, що спочатку зробив, потім 

говорив. Тут вам лапшичка на вушка 

навішуватися буде по повній, а ви 

бекайте і чекайте... 

обіцяного три 

роки чекають 

П ⸻ ⸻ РПД Обещанного три года ждут - 

Казав пан, кожух дам, та слово 

його тепле. Обіцяла (казала), та 

не зав'язала. Надіявся дід на обід, 

та без вечері спати ліг. Обіцяв 

Бог дати, тільки казав заждати. 

Пождіть, діти, поки Біг на кисіль 

шкурку натяг.Ждали, ждали, 

поки Біг на кисіль шкурку натяг. 

Ждали, ждали, та й жданки 

(жданики) розгубили (погубили, 

поїли). Ждали, ждали, та й годі 

сказали. Чекай, собачко, здохне 

конячка, матимеш м'ясо. Хто 

живий — діжде [РУССВ, с. 568]. 

б/а рос. П Tw 

ЗєТрєпло. Але лохторату подобалось. А 

тепер, як казав майже духовний 

наставник команди зє кіля азіров - нє 

трєба скігліті. У стойло! Обіцяного три 

роки чекають. А вам, як вже сказали в 

зєкоманді, ніхто і не обіцяв. 

Спостерігаєм далі. І підтримуємо 

здорові проукраїнські сили. 

Обіцяного 

три роки 

чекають 

П ⸻ ⸻ РПД Обещанного три года ждут - 

Казав пан, кожух дам, та слово 

його тепле. Обіцяла (казала), та 

не зав'язала. Надіявся дід на обід, 

та без вечері спати ліг. Обіцяв 

Бог дати, тільки казав заждати. 

Пождіть, діти, поки Біг на кисіль 

шкурку натяг.Ждали, ждали, 

б/а рос. П Tw 
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поки Біг на кисіль шкурку натяг. 

Ждали, ждали, та й жданки 

(жданики) розгубили (погубили, 

поїли). Ждали, ждали, та й годі 

сказали. Чекай, собачко, здохне 

конячка, матимеш м'ясо. Хто 

живий — діжде [РУССВ, с. 568]. 

Є дуже мудрий народний вислів: 

«Обіцяного - три роки чекають!» А 

тепер після скандальної заяви 

генпрокурора, то може і ще й більше... 

Обіцяного 

три роки 

чекають 

П ⸻ ⸻ РПД Обещанного три года ждут - 

Казав пан, кожух дам, та слово 

його тепле. Обіцяла (казала), та 

не зав'язала. Надіявся дід на обід, 

та без вечері спати ліг. Обіцяв 

Бог дати, тільки казав заждати. 

Пождіть, діти, поки Біг на кисіль 

шкурку натяг.Ждали, ждали, 

поки Біг на кисіль шкурку натяг. 

Ждали, ждали, та й жданки 

(жданики) розгубили (погубили, 

поїли). Ждали, ждали, та й годі 

сказали. Чекай, собачко, здохне 

конячка, матимеш м'ясо. Хто 

живий — діжде [РУССВ, с. 568]. 

б/а рос. П Tw 

три роки та 240 днів. Звідси прислів'я: 

«Обіцяного три роки чекають, а на 

четвертий відмовляють». Ось так 

творчо народ переосмислив біблійну 
фразу. 

Обіцяного 

три роки 

чекають, а на 

четвертий 
відмовляють 

П ⸻ ⸻ РПД Обещанного три года ждут - 

Казав пан, кожух дам, та слово 

його тепле. Обіцяла (казала), та 

не зав'язала. Надіявся дід на обід, 
та без вечері спати ліг. Обіцяв 

Бог дати, тільки казав заждати. 

Пождіть, діти, поки Біг на кисіль 

шкурку натягЖдали, ждали, поки 

Біг на кисіль шкурку 

натягЖдали, ждали, та й жданки 

(жданики) розгубили (погубили, 

поїли). Ждали, ждали, та й годі 

сказали. Чекай, собачко, здохне 

б/а рос. ТП Tw 
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конячка, матимеш м'ясо. Хто 

живий — діжде [РУССВ, с. 568]. 

Чекаю на обіцяний стрім між Каракаєм 

та одним твіттеряни Після цього 

відпишусь. Хоча, з того, що я читаю, 

обіцяного три роки чекають. 

обіцяного три 

роки 

чекають. 

П ⸻ ⸻ РПД Обещанного три года ждут - 

Казав пан, кожух дам, та слово 

його тепле. Обіцяла (казала), та 

не зав'язала. Надіявся дід на обід, 

та без вечері спати ліг. Обіцяв 

Бог дати, тільки казав заждати. 

Пождіть, діти, поки Біг на кисіль 

шкурку натяг.Ждали, ждали, 

поки Біг на кисіль шкурку натяг. 

Ждали, ждали, та й жданки 

(жданики) розгубили (погубили, 

поїли). Ждали, ждали, та й годі 

сказали. Чекай, собачко, здохне 

конячка, матимеш м'ясо. Хто 

живий — діжде [РУССВ, с. 568]. 

б/а рос. П Tw 

В офшорах деньги, десь в Катарі, 

Омані, на росії. Влада звітує, а навіть 

вакцину не змогла закупити, апарати 

ШВЛ не змогла з коронавірусного 

розграбованого фонду. Воно вже обіцяє 

рік до і два після. Обіцяного три роки 

чекають. І обіцянка цяцька, а дурникам 

- радість, не забувайте 

обіцяного три 

роки 

чекають. 

П ⸻ ⸻ РПД Обещанного три года ждут - 

Казав пан, кожух дам, та слово 

його тепле. Обіцяла (казала), та 

не зав'язала. Надіявся дід на обід, 

та без вечері спати ліг. Обіцяв 

Бог дати, тільки казав заждати. 

Пождіть, діти, поки Біг на кисіль 

шкурку натяг.Ждали, ждали, 

поки Біг на кисіль шкурку натяг. 

Ждали, ждали, та й жданки 

(жданики) розгубили (погубили, 

поїли). Ждали, ждали, та й годі 

сказали. Чекай, собачко, здохне 

конячка, матимеш м'ясо. Хто 

живий — діжде [РУССВ, с. 568]. 

б/а рос. П Tw 

Обіцяної вакцини три роки чекають. Обіцяної 

вакцини три 

роки 

чекають. 

П ⸻ ⸻ РПД Обещанного три года ждут - 

Казав пан, кожух дам, та слово 

його тепле. Обіцяла (казала), та 

не зав'язала. Надіявся дід на обід, 

б/а рос. ТП FB 
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та без вечері спати ліг. Обіцяв 

Бог дати, тільки казав заждати. 

Пождіть, діти, поки Біг на кисіль 

шкурку натягЖдали, ждали, поки 

Біг на кисіль шкурку 

натягЖдали, ждали, та й жданки 

(жданики) розгубили (погубили, 

поїли). Ждали, ждали, та й годі 

сказали. Чекай, собачко, здохне 

конячка, матимеш м'ясо. Хто 

живий — діжде [РУССВ, с. 568]. 

Обіцяти не значить женитись. Обіцяти не 
значить 

женитись. 

П ⸻ ⸻ РПД «Обещать — не значит 
жениться». Если кто-либо дал 

обещание, то это еще не 

означает, что оно будет 

исполнено (поговорка). 

Поговорка может применяться о 

том, что слишком верит на слово. 

Например, человеку что-либо 

пообещали, но не выполнили 

своё обещание [ЖГ]. 

б/а рос. П Tw 

Як казала моя бабуся, обіцяти не 

означає одружитись 

обіцяти не 

означає 

одружитись 

П Як 

казал

а 

моя 

бабус

я 

РПД «Обещать — не значит 

жениться». Если кто-либо дал 

обещание, то это еще не 
означает, что оно будет 

исполнено (поговорка). 

Поговорка может применяться о 

том, что слишком верит на слово. 

Например, человеку что-либо 

пообещали, но не выполнили 

своё обещание [ЖГ]. 

б/а рос. П Tw 

Один оре, семеро на карантині 

танцюють. 

Один оре, 

семеро на 

карантині 

танцюють. 

П ⸻ ⸻ РПД Один пашет, семеро руками 

машут. 

б/а рос. ТП Tw 

Окови тяжкія падут... Суд заборонив 

забороняти продавати алкоголь вночі. В 

Києві... 

Окови тяжкія 

падут... 

Т 

рос. 

⸻ ⸻ ХД «Во глубине сибирских руд…» О. 

Пушкін 

рос. ц/а FB 
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... що жінка, котра відмовляється від 

кар'єри, дуже ризикує опинитися у разі 

розпаду шлюбу біля розбитих ночов, у 

всіх можливих сенсах. 

опинитися 

біля розбитих 

ночов 

П ⸻ ⸻ РПД У разбитого корыта. Экспрес. 

(Оказаться, очутиться) ни с чем, 

потеряв всё приобретённое, 

имевшееся [ФСРЛЯ, с. 316]. 

б/а рос. ФО http://sur

l.li/mqais 

Це явно гра на випередження. Тепер, 

якщо його хто троне - усі стануть 

говорити, що це політичний тиск на 

героя-правдолюба. Як говорив мій 

старпом: «Опит нє прапйош». 

Опит нє 

прапйош 

Т 

рос. 

Як 

говор

ив 

мій 

старп

ом 

РПД 
 

б/а рос. П FB 

Чим дальше тим очевидніш 

виставляють себе всі ці 

льшики,федини,геращенки,бєрєзи,сюма

рши як підхалуї навколо Кондитера, як 
казав В.Шукшин «опускаються все 

нижче і нижче...'' 

опускаються 

все нижче і 

нижче...'' 

О як 

казав 

В.Шу

кшин 

ХД «Калина красная» В. 

Шукшин 

рос. ц/а Tw 

Як казав один знайомий «от водкі нє 

толстєют» 

от водкі нє 

толстєют 

Т 

рос. 

як 

казав 

один 

знайо

мий 

РПД 
 

б/а рос. К Tw 

і «обличчя з телевізора» мали слугували 

лиш об'єктом подяки за те гадане добро, 

- для того й вивішувались на свята (як 

це видно й на львівському фото, на 

фасаді кам'яниці на задньому плані) в 

центрі кожного населеного пункту, «от 

Москвы до самых до окраин», - а імена 

«вождів» гриміли над юрбою по радіо, 
так що я й досі можу не затнувшись 

продекламувати повний список членів 

Політбюро сімдесят-котрогось-там року 

(«на трибуну поднимаются товарищи 

Брежнев, Андропов, Горбачев, Гришин, 

Громыко» і т.д.) 

от Москвы до 

самых до 

окраин 

О ⸻ ⸻ ХД пісня «Песня о Родине» В. 

Лебєдєв-

Кумач 

рос. ц/а http://sur

l.li/mqaje 

…і я знала. що зроблю все, дослівно - 

ВСЕ, без перебільшень, - щоб ніколи, 

НІКОЛИ більше не мусити знову так 

жити, бо - згадувався сов. анекдот про 

«отдать жизнь за партию» - «на хрена 

мне такая жизнь?» (с) 

отдать жизнь 

за партию - 

«на хрена 

мне такая 

жизнь?» 

О ⸻ ⸻ ХД 
 

анекдот рос. ц/а FB 
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Rolling on the floor laughing....як писав 

великий одеський класік..»но у нас с 

собой бьіло....»..отлічно, Грігорій! 

чудєсна.Канстантін!) 

отлічно, 

Грігорій! 

чудєсна.Канс

тантін! 

Т 

рос. 

як 

писа

в 

велик

ий 

одесь

кий 

класік 

ХД «Нормально, Григорий! Отлично, 

Константин!» 

М. 

Жванець

кий 

рос. ц/а Tw 

Тобі і твоїй узекоМАНДІ це конєшно 

«па пріколу» а от мені за державу 

обідно Як говорив кіношний 

Вєрєщагін.. 

па пріколу Т 

рос. 

⸻ ⸻ РПД По приколу. Жарг. мол. В силу 

прихоти, каприза [БСРП, с. 533]. 

б/а рос. К Tw 

Я був колись на стажуванні у 

Вашингтоні. У тому числі і у Конгресі. 

У конгресмена 12 помічників на ставці 

(а ще купа стажерів). І він, і помічники 
– пахають як папи Карли. 

пахають як 

папи Карли 

П ⸻ ⸻ РПД Работать, как папа Карло («папа 

Карло» – трудолюбивый 

персонаж из кн. А.Толстого 

«Золотой ключик») 1) работать 
много и старательно; 2) много 

работать, но мало зарабатывать 

[ЖР, с. 133]. 

б/а рос. ФО FB 

Перше весілля провів в кафе філармонії 

і, як кажуть, «первый блин комом». 

первый блин 

комом 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД Первый блин комом - Перша 

чарка колом. Пр. Перші щенята 

за пліт кидають. Пр. Перші коти 

за плоти. Пр [РУССВ, с. 47]. 

б/а рос. П http://sur

l.li/mqajr 

Перший млинець грудкою / У матчі 13-

го туру ААФУ “Вікторія” на виїзді 

грала з ФК “Атлет” 

Перший 

млинець 

грудкою 

П ⸻ ⸻ РПД Первый блин комом - Перша 

чарка колом. Пр. Перші щенята 

за пліт кидають. Пр. Перші коти 

за плоти. Пр [РУССВ, с. 47]. 

б/а рос. П FB 

Щоправда була епопея з приготуванням 

спочатку не сушився білковий кож (ну 

як кажуть перший млинець комом), 
потім під час приготування крему 

згорів міксер, тому тортик збирала вже 

в батьків в селі і часу для декору 

нажаль не вистачило ((((( 

перший 

млинець 

комом 

П як 

кажу

ть 

⸻ РПД Первый блин комом - Перша 

чарка колом. Пр. Перші щенята 

за пліт кидають. Пр. Перші коти 
за плоти. Пр [РУССВ, с. 47]. 

б/а рос. П FB 

Перший млинець нанівець. / Індукційна 

поверхня SenseFry® 800 виправить цю 

традицію 

Перший 

млинець 

нанівець 

П ⸻ ⸻ РПД Первый блин комом - Перша 

чарка колом. Пр. Перші щенята 

за пліт кидають. Пр. Перші коти 

за плоти. Пр [РУССВ, с. 47]. 

б/а рос. ТП FB 

Перших леді зустрічають по одягу: Що 

надягали на інавгурацію дружини 

президентів США від Жаклін Кеннеді 

до Меланії Трамп 

Перших леді 

зустрічають 

по одягу 

П ⸻ ⸻ РПД По платью встречают, по уму 

провожают. — Не суди по одежі 

— суди по розуму. По роботі 

пізнають людину. На дерево 

б/а рос. ТП http://ukr

.media/w

orld/289

173/ 
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дивись, як родить, а на людину, 

як робить. Вихвалявся гриб 

гарною шапкою, та що з того, 

коли під нею голови нема 

[РУССВ, с. 650]. 

Як казав відомий персонаж-»пилите 

гири,Шура».Це означає-

читайте,читайте більше(не з інтернету),і 

буде вам інфа правдива. 

пилите 

гири,Шура 

О як 

казав 

відом

ий 

персо

наж 

ХД «Золоте теля» Ільф і 

Петров 

рос. ц/а Tw 

Бо з бюджету не вийде. / Хлопці на 

бюджеті сидять сильно і пиляють гирі. 

/Тому збанкротують Нафтогаз 

пиляють гирі П ⸻ ⸻ ХД «Золоте теля» Ільф і 

Петров 

рос. Т ц/а FB 

В глухі часи колоніялізму, коли не було 

в мене змоги публікуватися, я вже не 
мав, що втрачати, окрім своїх кайданів. 

І писав не тільки без цензора в голові, а 

й без читача 

писав не 

тільки без 
цензора в 

голові, а й без 

читача 

П ⸻ ⸻ РПД Без царя в голове кто - Безверхий 

хто; безклепкий хто; клепки в 
голові не має хто (немає в кого); 

без клею в голові хто [РУССВ, 

с. 844]. 

б/а рос. Т ФО FB 

Так не пиши. Як казав якийсь класик 

«писати треба не тоді хочеш, а тоді 

коли вже не можеш утримувати це в 

собі, це повинно виходити як гной з 

нариву». 

писати треба 

не тоді 

хочеш, а тоді 

коли вже не 

можеш 

утримувати 

це в собі, це 

повинно 

виходити як 
гной з нариву 

П Як 

казав 

якийс

ь 

класи

к 

ХД Епістопярій Л. 

Толстой 

рос. ц/а Tw 

Не тверезий погляд дорослої людини, а 

набір примітивних піонЭрських 

жалостей в пропагандистському стилі 

1937 про буржуїнів-шкідників. За 

висловом Ф.Раневської піонЭри ходять 

лише в одному напрямку. Хай щастить. 

піонЭри 

ходять лише 

в одному 

напрямку 

П за 

висл

овом 

Ф.Ран

евськ

ої 

РПД 
 

Ф. 

Раневськ

а 

рос. ц/а Tw 

Я впевнений, що Бєня «піднебесним 

яструбом» зараз кричить на «голубів» 

типу молодого Разумкова: - «Пофігу. 

Розпускать Раду по бєспрєдєлу. Піпул 

не просто схаває. Піпл підтримає 

розпуПабєдітєлєй нє судят». 

Піпул не 

просто схаває 

П ⸻ ⸻ РПД Пипл хавает! Б. 

Тітомір 

рос. Т ц/а FB 
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Вова виступив в черговий раз з 

декларативними заявами і частина 

народу почала знову пісяти окропом. 

пісяти 

окропом 

П ⸻ ⸻ РПД Писать кипятком (грубовато) - 

выражать сильные эмоции [ЖР, 

с. 121]. 

б/а рос. П Tw 

Але, як кажуть у певних колах, Путін 

«пішов по бєспрєдєлу». Це був його 

вибір. 

пішов по 

бєспрєдєлу 

П як 

кажу

ть 

⸻ РПД 
 

б/а рос. ФО http://sur

l.li/lyevi 

Як писав один російський класик, 

«планов громадье» 

планов 

громадье 

О як 

писа

в 

один 

росій

ський 

класи

к 

ХД «Хорошо» В. 

Маяковс

ький 

рос. ц/а Tw 

Це якщо виходити з якості законодавчої 

робити, а з точки зору піар-ефекту – 

«побєдноє шествиє» продовжується і 
саме це відзначає та запам’ятовує 

Зелекторат. 

побєдноє 

шествиє 

Т 

рос. 

⸻ ⸻ РПД 
 

б/а рос. К http://sur

l.li/mqak

w 

ці митці - це внутрішня погань червива, 

«утомльонная войной», якої вона і не 

нюхала 

погань 

червива, 

«утомльонная 

войной» 

Т 

рос. 

⸻ ⸻ РПД 
 

б/а рос. К FB 

Пропоную сходу поговорити, як кажуть 

в Одесі, за гроші. 

поговорити 

за гроші 

П як 

кажу

ть 

в 

Одесі 

РПД 
 

б/а рос. К http://sur

l.li/mqale 

Податкові борги не горять Податкові 

борги не 

горять 

П ⸻ ⸻ ХД «Майстер і Маргарита» М. 

Булгако

в 

рос. Т ц/а FB 

Складається враження, що поки 

смажений півень не клюне в болючу 

точку, турбота про національну безпеку 
проявлятиметься за залишковим 

принципом 

поки 

смажений 

півень не 
клюне в 

болючу точку 

П ⸻ ⸻ РПД Жареный петух клюнул кого. 

Разг. Ирон. Кто-либо испытал 

трудности, неприятности, 
оказался в затруднительном, 

тяжёлом положении [ФСРЛЯ, с. 

467]. 

б/а рос. Т ФО ГРАК 

«Ти», — хотілося сказати Шульзі, але 

він стримався, спокійно пояснив: — 

Правильно приказка звучить так: поки 

смажений півень не клюне в жопу 

поки 

смажений 

півень не 

клюне в жопу 

П ⸻ ⸻ РПД Жареный петух клюнул кого. 

Разг. Ирон. Кто-либо испытал 

трудности, неприятности, 

оказался в затруднительном, 

тяжёлом положении [ФСРЛЯ, с. 

467]. 

б/а рос. Т ФО ГРАК 
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Позаяк москаля поки смажений півень 

не клюне нижче пояса в м'яке місце, він 

не посунеться 

поки 

смажений 

півень не 

клюне нижче 

пояса в м'яке 

місце 

П ⸻ ⸻ РПД Жареный петух клюнул кого. 

Разг. Ирон. Кто-либо испытал 

трудности, неприятности, 

оказался в затруднительном, 

тяжёлом положении [ФСРЛЯ, с. 

467]. 

б/а рос. Т ФО ГРАК 

Хуторянське мислення їх не приймає 

(між іншим, до того часу, поки 

смажений півень недвозначно про себе 

нагадає, але виправляти становище тоді 

уже буде запізно) 

поки 

смажений 

півень 

недвозначно 

про себе 

нагадає 

П ⸻ ⸻ РПД Жареный петух клюнул кого. 

Разг. Ирон. Кто-либо испытал 

трудности, неприятности, 

оказался в затруднительном, 

тяжёлом положении [ФСРЛЯ, с. 

467]. 

б/а рос. Т ФО ГРАК 

Люди, на жаль, дуже збайдужіли, 
живуть за принципом “Поки смажений 

півень у відповідне місце не дзьобне, не 

заворушимось”, - сказав тернопільський 

космопсихолог 

Поки 
смажений 

півень у 

відповідне 

місце не 

дзьобне, не 

заворушимос

ь 

П ⸻ ⸻ РПД Жареный петух клюнул кого. 
Разг. Ирон. Кто-либо испытал 

трудности, неприятности, 

оказался в затруднительном, 

тяжёлом положении [ФСРЛЯ, с. 

467]. 

б/а рос. Т ФО ГРАК 

Знайомі пари були впевнені, що Ештон, 

який, як відомо, був на п'ятнадцять 

років молодший Демі, і Мур – ніколи 

офіційно не оформлять свої стосунки, і 

він, як кажуть у народі, поматросить і 
кине свою кохану. 

поматросить і 

кине свою 

кохану 

П як 

кажу

ть 

в 

народ

і 

РПД Поматросить и бросить.1. Прост. 

Шутл. Быстро расстаться с 

любимой девушкой. 2. Волг. 

Шутл. Быстро испортить, 

сломать что-л [БСРП, с. 519]. 

б/а рос. ТП http://sur

l.li/mqam

v 

належить «зображати собою Росію» – 

удавати, всіма доступними 

інформаційній добі засобами, ніби їхнє 

«інопланетянське», штучно виплекане 

коштом розореної 1/6 земної тверді, 

гламурне життя – це й є правдива Росія-

матушка: ласкаво просимо в наше 

потьомкінське село, дорогі хохли!.. 

потьомкінськ

е село 

П ⸻ ⸻ РПД Потёмкинские деревни. 

Выражение стало синонимом 

показухи, очковтирательства, 

ложного блеска, который призван 

скрыть неблаговидное положение 

дел (ирон., презрит., неодо) 

[ЭСКСВ, с. 614-615]. 

б/а рос. ФО https://w

ww.radio

svoboda.

org/a/271

79774.ht

ml 

Так, безсумнівно, станеться з сучасною 

Росією і в майбутньому, бо «працес 

пашол», і якісь примарні надії на «coitus 

interruptus» жодним ... 

працес пашол Т 

рос. 

⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

 
М. 

Горбачо

в 

рос. К https://zb

ruc.eu/no

de/55283 
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та там прєступлєніє і наказаніє не 

відходячи від каси 

прєступлєніє 

і наказаніє 

Т 

рос. 

⸻ ⸻ ХД 
 

Ф. 

Достоєв

ський 

рос. Т ц/а Youtube 

Прилетіла і пролетіла як фанера над 

Парижем: українська співачка, яка 

агітувала за ексрегіонала, обурила 

американську діаспору. 

Прилетіла і 

пролетіла як 

фанера над 

Парижем 

П ⸻ ⸻ РПД Пролететь как фанера над 

Парижем. Оказываться не у дел, 

терпеть неудачу, проваливаться 

[СРА, с. 377]. 

б/а рос. Т ФО http://sur

l.li/lwpnd 

Або як говорив Карлсон із 

однойменного мультфільму: «Проблем 

не існує. Є задачі, а їх потрібно 

вирішувати» 😉 

Проблем не 

існує. Є 

задачі, а їх 

потрібно 

вирішувати 

П як 

говор

ив 

Карлс

он 

ХД мультфільм «Малыш и Карлсон» Б. Ларін рос. ц/а FB 

Пролетів, як фанера, над Херсоном Пролетів, як 

фанера, над 
Херсоном 

П ⸻ ⸻ РПД Пролететь как фанера над 

Парижем. Оказываться не у дел, 
терпеть неудачу, проваливаться 

[СРА, с. 377]. 

б/а рос. Т ФО http://sur

l.li/lwpqf 

Не проти ночі згадуючи!), та теж 

пролетіла, як кукурузник АН-2 над 

полями Маловисківського району 

пролетіла, як 

кукурузник 

АН-2 над 

полями 

Маловисківсь

кого району 

П ⸻ ⸻ РПД Пролететь как фанера над 

Парижем. Оказываться не у дел, 

терпеть неудачу, проваливаться 

[СРА, с. 377]. 

б/а рос. Т ФО https://zb

ruc.eu/no

de/91047 

Пролетіла, як хванера над Парижем... 

(вираз з мого дитинства). А ви кажете 

«Коса всередині», «Коса всередині»... А 

нема Юлічки в списку ... Не тягне … 

Пролетіла, як 

хванера над 

Парижем... 

П ⸻ ⸻ РПД Пролететь как фанера над 

Парижем. Оказываться не у дел, 

терпеть неудачу, проваливаться 

[СРА, с. 377]. 

б/а рос. П FB 

Лопата, як кажуть «простєнька і са 

фкусам!» 

простєнька і 

са фкусам! 

Т 

рос. 

як 

кажу
ть 

⸻ РПД 
 

б/а рос. К Tw 

Якщо із селами як-то кажуть «процес 

пішов», то у випадку з містом 

Комсомольськом питання ще довго 

залишатиметься відкритим. За останні 

півроку ... 

процес пішов П ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

 
М. 

Горбачо

в 

рос. ц/а http://sur

l.li/mqapi 

Тобто дивись яка ти макака(це не 

дивло, більшість мокшан такі) вас 

самих ганяли аж юрти тряслися, але ти 

йдеш і висираєш шось сюди.. 

Психология собача, як писав чехов 

Психология 

собача 

О як 

писа

в 

Чехов ХД «Ялта. Начало прошлого века» В. 

Ісачкін 

рос. ц/а Tw 
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Пусть лежат неуклюже оккупанты по 

лужам / И мозги по окопам рекой / И не 

ясно рашистам в этот день непогожий, / 

Почему веселится кобзон! / Я играю на 

HIMARSе, в чистом поле на виду. / К 

сожаленью, всех рашистов одним 

залпом не убью 

Пусть лежат 

неуклюже 

оккупанты по 

лужам / И 

мозги по 

окопам рекой 

/ И не ясно 

рашистам в 

этот день 

непогожий, / 

Почему 
веселится 

кобзон! / Я 

играю на 

HIMARSе, в 

чистом поле 

на виду. / К 

сожаленью, 

всех 

рашистов 

одним залпом 

не убью 

О ⸻ ⸻ ХД «Песенка крокодила Гены» В. 

Шаїнськ

ий 

рос. Т ц/а Tg 

То гадство «пятілєтку за трі года». І 
якийсь дніпрогес ляпнуть, а тазіка 

задрипаного в продажу немає. 

пятілєтку за 
трі года 

Т 
рос. 

⸻ ⸻ інст 
(пол) д 

 
б/а рос. К FB 

Як кажуть у народі: «Раніше сядемо - 

раніше вийдемо!» 

Раніше 

сядемо - 

раніше 

вийдемо 

П як 

кажу

ть 

в 

народ

і 

РПД Раньше сядешь – раньше 

выйдешь (из к/ф «Берегись 

автомобиля», 1966) – раньше 

неприятности начнутся  -  раньше  

и  кончатся [ЖР, с. 134]. 

Е. 

Рязанов, 

Е. 

Брагінсь

кий 

рос. П Tw 

Цікаво, що в Рашці заявили, що нічого 

про цю дівчину не чули. Хоч вона 

громадянка Рашки. / А ми ж пам'ятаємо: 

Расія сваіх нє брасаєт. / Але це не точно 

Расія сваіх нє 

брасаєт 

Т 

рос. 

⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

«Россия своих не бросает» О. 

Свиридо

в 

рос. ц/а FB 

Раскольніков вбив бабцю, бо поруч не 

було ЗСУ 

Раскольніков 

вбив бабцю, 

бо поруч не 

було ЗСУ 

П ⸻ ⸻ ХД «Преступление и наказание» Ф. 

Достоєв

ський 

рос. Т ц/а http://sur

l.li/mqdj

p 



214 
 

Гра, як і в 90% випадках була 

валідольною, проте як казав мій 

славетний земляк та славетний 

Українець загалом Валерій Васильович 

Лобановський - результат на табло. 

результат на 

табло 

П як 

казав 

Валер

ій 

Васил

ьович 

Лоба

новсь

кий 

РПД 
 

В. 

Лобанов

ський 

рос. ц/а FB 

Реклама - двигун прогресуWinking 

faceWinking face 

Реклама - 

двигун 

прогресу 

П ⸻ ⸻ ХД «Лень» А. 

Вознесе

нський 

рос. Т ц/а Tw 

Як писав Микола Гоголь «Рєдкій 

журналіст доползьот до сєрєдіни 

ТвіттерА» 

Рєдкій 

журналіст 

доползьот до 
сєрєдіни 

ТвіттерА 

Т 

рос. 

як 

писа

в 

Мико

ла 

Гогол
ь 

ХД «Страшная месть» М. 

Гоголь 

рос. ТП Tw 

Пожартувати можу. Рідко, але влучно, 

як кажуть, гостро… 

Рідко, але 

влучно 

П як 

кажу

ть 

⸻ РПД Редко, да метко — Раз, та гаразд. 

Хоч раз, та попереду. (іноді) 

Рідко, та їдко [РУССВ, с. 758]. 

б/а рос. П http://sur

l.li/mqdn

m 

Але не можна робити це, як кажуть, 

«топорно»: вирішуючи маленьке 

питання українського розколу, 

породжувати великі проблеми у всьому 

Вселенському Православ'ї. 

робити 

«топорно» 

П як 

кажу

ть 

⸻ РПД 
 

б/а рос. К http://sur

l.li/mqdn

r 

Тепла ванна скоро скінчиться. Це буде 

приклад в історіі, як проібати все. 

Переважна кількість виборців 

голосували не за, а против. Як писав 
М.Горький:“рожденньій ползать, летать 

не может.” Маемо любих друзів№2. 

Шкода втраченого часу й загублених 

можливостей. 

рожденньій 

ползать, 

летать не 

может 

О як 

писа

в 

М.Го

рький 

ХД «Песня о Соколе» М. 

Горький 

рос. ц/а Tw 

Колеги, роззуйте свої очі-вуха й 

подивіться цей фрагмент в Оі! 

роззуйте свої 

очі-вуха 

П ⸻ ⸻ РПД Разуй глаза. Грубо-прост. Презр. 

Смотри лучше, внимательнее 

[ФСРЛЯ, с. 563]. 

б/а рос. ФО FB 

Потомушо розруха - в голові, у першу 

чергу. Зєлєнскій - живе свідчення. 

розруха - в 

голові 

П ⸻ ⸻ ХД «Собаче серце» М. 

Булгако

в 

рос. ц/а Tw 
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Як казав професор Преображенський, 

розруха в головах. 

розруха в 

головах 

П як 

казав 

профе

сор 

Прео

браже

нськи

й 

ХД «Собаче серце» М. 

Булгако

в 

рос. ц/а Tw 

На наших з вами конкретних прикладах 

можна переконатися, що всі 

незручності й зручності створюються на 

місцях. Не всі люди керуються 

правилом - ставитися до інших, як 

хотілося б до себе. Совок і розруха в 
головах. 

розруха в 

головах 

П ⸻ ⸻ ХД «Собаче серце» М. 

Булгако

в 

рос. ц/а Tw 

Як казав професор Преображенський, 

розруха в головах. 

розруха в 

головах 

П ⸻ ⸻ ХД «Собаче серце» М. 

Булгако

в 

рос. ц/а Tw 

Таке життя , бидломасса не сприймає 

коли це не співпадає з їх дурним 

баченням , розруха в мізках .... 

розруха в 

мізках .... 

П ⸻ ⸻ ХД «Собаче серце» М. 

Булгако

в 

рос. ц/а Tw 

нездари. я б написав краще ніж як 

раніше бо раніше крали (по ГОСТАх 

ага). так і написав би. Розруха і 

нікчемність в головах - підтримують 

срану міфологію, пдри. 

Розруха і 

нікчемність в 

головах 

П ⸻ ⸻ ХД «Собаче серце» М. 

Булгако

в 

рос. Т ц/а Tw 

Залишається аргументувати 

посиланням з савєцкого фільму. Інших 

варіантів не бачу, щоб пробити броню 
савєцкого мислення і пропаганди. І да, 

додам ще до цього, що розруха не в 

клозетах. 

розруха не в 

клозетах 

П ⸻ ⸻ ХД «Собаче серце» М. 

Булгако

в 

рос. ц/а Tw 

На жаль, вона і продовжується. 

«Розруха не в клозетах, а в головах.» 

Розруха не в 

клозетах, а в 

головах 

П ⸻ ⸻ ХД «Собаче серце» М. 

Булгако

в 

рос. ц/а Tw 

Запам'ятай, а краще запиши: «Розруха, 

вона в головах у людей ...» 

Розруха, вона 

в головах у 

людей ... 

П ⸻ ⸻ ХД «Собаче серце» М. 

Булгако

в 

рос. ц/а Tw 

Спочатку вони вбили двох 

проукраїнських людей на Грецькій 

площі, потім число жертв зросло до 6. 

руZZкій мір Т 

рос. 

⸻ ⸻ МД 
 

б/а рос. К Tw 
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Щоб принести руZZкій мір в Україну. 

Хоча попередня домовленість була про 

те, що руZZко-щелепні на акції 2 травня 

не виходять 

Рукописи таки не горять, але ховають 

загадки! 

Рукописи 

таки не 

горять 

П ⸻ ⸻ ХД «Майстер і Маргарита» М. 

Булгако

в 

рос. Т ц/а http://sur

l.li/mqdo

b 

Як казала моя мати про мій стиль в 

одязі «сало, мед, говно і гвозді» 

сало, мед, 

говно і гвозді 

Т 

рос. 

Як 

казал

а 

моя 

мати 

РПД 
 

б/а рос. ФО Tw 

як співається в одній пісні»самий 

лучший день»,то справді був 

він!дяяякую всім за вітання!мені 

надзвичайно приємно)))піонове дн!)))) 

самий 

лучший день 

О Як 

співа

ється 

в 

одній 

пісні 

ХД пісня «Самый лучший день» Г. Лепс рос. ц/а Tw 

Як то кажуть - «сарафанне радіо» 

працює на відмінно!😉 

сарафанне 
радіо 

П як то 
кажу

ть 

⸻ РПД Сарафанное радио. Прост. Шутл. 
Сплетни, слухи, передаваемые из 

уст в уста [ФСРЛЯ, с. 553]. 

б/а рос. ФО FB 

Я думаю, це не концептуальна 

претензія. Свиня грязь найде… 

Свиня грязь 

найде… 

П ⸻ ⸻ РПД Свинья грязи найдёт. Прикам. 

Неодо О человеке, нашедшем 

компаньона в каком-л. 

предосудительном деле [БСРП, c. 

600]. 

б/а рос. П http://sur

l.li/mqdp

e 

Парадокс ситуації в тому, що життя на 

болоті цілком влаштовує абсолютну 

більшість його «аборигенів». Ба більше, 

до їхнього табору починають активно 

прибувати ті, хто тягнеться саме до 

такого життя. Недаремно ж кажуть: 
«Свиня завжди болото знайде». 

Свиня завжди 

болото 

знайде 

П кажу

ть 

⸻ РПД Свинья грязи найдёт. Прикам. 

Неодо О человеке, нашедшем 

компаньона в каком-л. 

предосудительном деле [БСРП, c. 

600]. 

б/а рос. П http://sur

l.li/mpra

y 

Ця частина населення чує тільки те, що 

хоче почути. Нажаль, інтелектом вони 

не спотворені. І не має різниці, хто буде 

висловлювати те, що вони готові 

сприймати, Арєстович, Рабінович чи 

шарійович. Свиня завжди знайде 

калюжу з брудом. В цьому вони 

невиправні. Це медичний факт. 

Свиня завжди 

знайде 

калюжу з 

брудом 

П ⸻ ⸻ РПД Свинья грязи найдёт. Прикам. 

Неодо О человеке, нашедшем 

компаньона в каком-л. 

предосудительном деле [БСРП, c. 

600]. 

б/а рос. ТП Tw 
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Однак, у кожного народу є щось 

сакральне, свій історичний феномен, як 

кажуть тепер в Росії — свої «скрепи». 

свої «скрепи» П як 

кажу

ть 

в 

Росії 

інст 

(пол) д 

Духовные скрепы (также просто 

скрепы) — распространённая в 

российском политическом 

дискурсе фраза, запущенная 

Владимиром Путиным в 2012 

году, означающая ценности, 

скрепляющие Россию в единое 

целое [54]. 

В. Путін рос. Т ц/а http://sur

l.li/mqdp

t 

Це так, на жаль, але святе місце 

порожнім не буває. 

святе місце 

порожнім не 

буває 

П ⸻ ⸻ РПД Свято место не будет пусто 

[ПРН, Т. 2, с. 184]. 

б/а рос. П Tw 

Продовження попереднього твіту: Ти 

можеш кинути це все, зістрибнути з 
даху, перерізати собі вени, способів 

досягнути бажаного є чимало А можеш 

стати тією жабкою, яка довго борсалась 

в молоці і таки виборсалась Як 

співається в одній пісні «сдаться ты 

всегда успеешь» Подумай! 

Сдаться ты 

всегда 
успеешь 

О Як 

співа
ється 

в 

одній 
пісні 

ХД пісня «Сдаться ты всегда 

успеешь» 

Є. 

Солодов
ніков 

рос. ц/а Tw 

Причина того, що цієї осені 

найпотужніша політична сила країни 

сидить у депресивній зажурі біля 

розбитих ночов проста, як двері – 

некомпетентність. 

сидить у 

депресивній 

зажурі біля 

розбитих 

ночов 

П ⸻ ⸻ РПД У разбитого корыта. Экспрес. 

(Оказаться, очутиться) ни с чем, 

потеряв всё приобретённое, 

имевшееся [ФСРЛЯ, с. 316]. 

б/а рос. Т ФО http://sur

l.li/mqdq

j 

Хоч знає, що й після закінчення цього 

університету її син чи донька сидітиме 
біля розбитих ночов. Без праці й будь-

яких перспектив. Бо перспективи в ... 

сидітиме біля 

розбитих 
ночов 

П ⸻ ⸻ РПД У разбитого корыта. Экспрес. 

(Оказаться, очутиться) ни с чем, 
потеряв всё приобретённое, 

имевшееся [ФСРЛЯ, с. 316]. 

б/а рос. ФО http://sur

l.li/mqdr
e 

Як казав один російський сатирик: 

«Сікти тепер будемо по кінцевому 

результату. Дякую, татусю рідний, що 

по кінцевому, бо раніше били 

переважно по спині!» 

Сікти тепер 

будемо по 

кінцевому 

результату. 

Дякую, 

татусю 

рідний, що по 

кінцевому, бо 

раніше били 

переважно по 

спині! 

П як 

казав 

росій

ський 

сатир

ик 

ХД 
 

б/а рос. ц/а http://sur

l.li/mqds

e 
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Скатертью дорожка, як кажуть. Хоча 

це, скоріше за все свідчить про те, що 

Зеленому потрібен більш відданий 

гарант забезпечення результатів 

майбутніх виборів… 

Скатертью 

дорожка 

П Як 

кажу

ть 

⸻ РПД Скатертью дорога.Убирайся вон, 

рад избавиться от тебя [ФСРЛЯ, 

с. 207]. 

б/а рос. ФО Tw 

Прикриваючись депутатською 

недоторканністю, він продовжує 

збільшувати власті статки, обкрадаючи 

людей та державу та нехтуючи законом. 

Проте, як кажуть в народі, скільки 

мотузці не витися, а кінець буде. 

скільки 

мотузці не 

витися, а 

кінець буде 

П як 

кажу

ть 

в 

народ

і 

РПД Как веревочке ни виться, а конец 

будет [БСРП, с. 113]. 

б/а рос. П http://sur

l.li/mqdt

p 

Проте, як кажуть в народі, скільки 

мотузці не витися, а кінець буде. 

скільки 

мотузці не 
витися, а 

кінець буде 

П як 

кажу
ть 

в 

народ
і 

РПД Как веревочке ни виться, а конец 

будет [БСРП, с. 113]. 

б/а рос. П http://sur

l.li/mqdv
o 

Отако дівка дума, що хлоп 

«самостійний мужик», на «море» 

заробив, хлоп певен, що мама до 

могили «обезпечуватиме», а потім 

скрізь «скрежет зубовний», що сім'ї 

розвалюються 

скрежет 

зубовний 

О ⸻ ⸻ РПД Скрежет зубовный. / Скрегіт 

зубовний; скрегіт (скреготання) 

зубів [РУССВ, с. 359]. 

б/а рос. ФО FB 

Скріни не горять: мера Лисичанська 

застукали за ... 

Скріни не 

горять 

П ⸻ ⸻ ХД «Майстер і Маргарита» М. 

Булгако

в 

рос. Т ц/а http://sur

l.li/mqdy

m 

Вадік все видалив, але ж скріни не 

горять 

Скріни не 

горять 

П ⸻ ⸻ ХД «Майстер і Маргарита» М. 

Булгако

в 

рос. Т ц/а Tg 

І тільки «слона не приметили» – 
Командора, господаря дому, величного 

красеня-вусаня, любимого й 

шанованого всім київським «великим 

світом» пана полковника з бельетажу 

(полковником Василь Павлович став 

під час Першої світової, викладав у 

школі кадетів), – у білому кітелі, з 

власним виїздом, з розкішною 

бібліотекою, де писав вечорами при 

лампі свої книжки 

слона не 
приметили 

О ⸻ ⸻ ХД байка І. 
Крилов 

рос. ц/а http://sur
l.li/mpqu

e 
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Вона просто їх не помічає і звертає очі 

до Неба тільки тоді, коли її підштовхне 

такий могутній двигун розумового 

розвитку, як «смажений півень» 

смажений 

півень 

П ⸻ ⸻ РПД Жареный петух клюнул кого. 

Разг. Ирон. Кто-либо испытал 

трудности, неприятности, 

оказался в затруднительном, 

тяжёлом положении [ФСРЛЯ, с. 

467]. 

б/а рос. Т ФО ГРАК 

Зараз нас, як-то кажуть, “смажений 

півень в одне місце клюнув”: 

працівники жеків почали розносити по 

квартирах нові угоди про надання 

послуг централізованого опалення і 

постачання гарячої води 

смажений 

півень в одне 

місце клюнув 

П як-то 

кажу

ть 

⸻ РПД Жареный петух клюнул кого. 

Разг. Ирон. Кто-либо испытал 

трудности, неприятности, 

оказался в затруднительном, 

тяжёлом положении [ФСРЛЯ, с. 

467]. 

б/а рос. Т ФО ГРАК 

Смажений півень вас ще взад не 
дзьобнув, а от як дзьобне — тоді й без 

нашої допомоги почнете воювати! 

Смажений 
півень вас ще 

взад не 

дзьобнув 

П ⸻ ⸻ РПД Жареный петух клюнул кого. 
Разг. Ирон. Кто-либо испытал 

трудности, неприятности, 

оказался в затруднительном, 

тяжёлом положении [ФСРЛЯ, с. 

467]. 

б/а рос. Т ФО ГРАК 

Смажений півень клюнув. Зеленський 

поклав відповідальність за загибель 

людей через закриті укриття на місцеву 

владу 

смажений 

півень 

клюнув 

П ⸻ ⸻ РПД Жареный петух клюнул кого. 

Разг. Ирон. Кто-либо испытал 

трудности, неприятности, 

оказался в затруднительном, 

тяжёлом положении [ФСРЛЯ, с. 

467]. 

б/а рос. ФО http://sur

l.li/mqpu

a 

Як смажений півень у сраку, вибачте, 

дзьобне 

смажений 

півень у 
сраку дзьобне 

П ⸻ ⸻ РПД Жареный петух клюнул кого. 

Разг. Ирон. Кто-либо испытал 
трудности, неприятности, 

оказался в затруднительном, 

тяжёлом положении [ФСРЛЯ, с. 

467]. 

б/а рос. Т ФО ГРАК 

Та й тепер смажений півень ще тільки 

націлив свого невблаганного дзьоба на 

його, Юркове, тім'ячко 

смажений 

півень ще 

тільки 

націлив свого 

невблаганног

о дзьоба на 

його, 

Юркове, 

тім'ячко 

П ⸻ ⸻ РПД Жареный петух клюнул кого. 

Разг. Ирон. Кто-либо испытал 

трудности, неприятности, 

оказался в затруднительном, 

тяжёлом положении [ФСРЛЯ, с. 

467]. 

б/а рос. Т ФО ГРАК 
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Особливо, якщо ролі державників 

почали виконувати «временщики», які, 

граючи свої партії, не відчувають під 

собою не лише країни, а й навіть 

смаженого півня, котрий дуже скоро 

може предметно почати клювати їх у 

товстошкірі (я зараз не про вагу й 

обсяг) задниці. 

смаженого 

півня, котрий 

дуже скоро 

може 

предметно 

почати 

клювати їх у 

товстошкірі 

(я зараз не 

про вагу й 

обсяг) 
задниці 

П ⸻ ⸻ РПД Жареный петух клюнул кого. 

Разг. Ирон. Кто-либо испытал 

трудности, неприятности, 

оказался в затруднительном, 

тяжёлом положении [ФСРЛЯ, с. 

467]. 

б/а рос. Т ФО FB 

Русь, рассія... як писав Лєрмонтов 

«Смєшалісь в кучу коні, люді». Ви там 

за порєбріком вже зовсім їбанулись. На 

подивись, а потім свої вірші складай 

Смєшалісь в 

кучу коні, 

люд 

Т 

рос. 

як 

писа

в 

Лєрм

онтов 

ХД «Бородино» М. 

Лермонт

ов 

рос. ц/а Tw 

дівчат йому сім з десяти простять - «нє 

нада нєрвіровать водітєля за рульом і 

ваапщє самі вінавати» , а от платіжки на 

газ отримали всі , і дев'ять з половиною 

з десяти жадали б їх зменшення . І 

вообщє - «собака - друг чєловєка» 

собака - друг 

чєловєка 

Т 

рос. 

⸻ ⸻ МД Фільм «Бриллиантовая рука» С. 

Гайдай 

рос. ц/а Tw 

Мораль? Часом недобрість - інстинкт 

самозбереження. А якщо пишешся 

Булкою, то й поготів. «Собака бывает 
кусачей только от жизни собачей...» 

Собака 

бывает 

кусачей 
только от 

жизни 

собачей... 

О ⸻ ⸻ ХД Пісня з мультфільму Ю. 

Мориц 

рос. ц/а FB 

Люблю усіх) Колись моя одна 

викладачка сказала: «Собаку любиш, 

кота поважаєш».А мені до душі інший 

відомий вираз: « Собака- друг людини. 

Кішка - друг душі». 

Собака- друг 

людини. 

Кішка - друг 

душ 

П ⸻ ⸻ МД Фільм «Бриллиантовая рука» С. 

Гайдай 

рос. Т ц/а Tw 

Собака друг чєловєка. Собака друг 

чєловєка. 

Т 

рос. 

⸻ ⸻ МД Фільм «Бриллиантовая рука» С. 

Гайдай 

рос. ц/а Tw 

Чи ти новачок, чи ж навпаки, вже 

собаку з'їв в копірайтингу, - без них 

нікуди. 

собаку з'їв П ⸻ ⸻ РПД Собаку съел на чем - Зуби з'їв 

(проїв) на чому [РУССВ, с. 796]. 

б/а рос. ФО FB 
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Арсен Борісич, котрий Аваков, вже не 

одну собаку з'їв на перемовинах з 

близькосхідцями , тому сидить 

рівнесенько, і покірно склав рученьки 

на колінках. 

собаку з'їв П ⸻ ⸻ РПД Собаку съел на чем - Зуби з'їв 

(проїв) на чому [РУССВ, с. 796]. 

б/а рос. ФО FB 

Але я людина вже з досвідом, в мене 

цих родичів і знайомих на роботу 

стільки вже влаштовувалося, що я на 

цьому собаку з'їв. 

собаку з'їв П ⸻ ⸻ РПД Собаку съел на чем - Зуби з'їв 

(проїв) на чому [РУССВ, с. 796]. 

б/а рос. ФО FB 

Сором врешті решт двигун прогресу. Ти 

так не хочеш його відчувати, що 

зробиш все, щоб його не було. Але 

насправді дуже низьке вібраційне 
почуття.. 

Сором врешті 

решт двигун 

прогресу 

П ⸻ ⸻ ХД «Лень» А. 

Вознесе

нський 

рос. Т ц/а Tw 

Як то кажуть « спасение утопаюших 

дело рук самих утопаюших» Влада 

наша нам не допоможе! 

спасение 

утопаюших 

дело рук 

самих 

утопаюших 

О як то 

кажу

ть 

⸻ ХД 12 стільців Ільф і 

Петров 

рос. ц/а FB 

Я завжди була, як казав батько, 

спортсменкою і комсомолкою. Дуже 

активна дитина, яка зносила все на 

своєму шляху, тому замість гри на 

скрипці мене почали водити по різним 

секціям, на яких я довго не залишалася 

Але потім у третьому класі мене 
привели на черлідинг 

спортсменко

ю і 

комсомолкою 

П як 

казав 

батьк

о 

ХД кінофільм «Кавказская 

пленница» 

Л. 

Гайдай, 

Я. 

Костюко

вський, 

М. 

Слободс
ький 

рос. Т ц/а Tw 

А це є саме разрухобєсіє, бо справжня 

розруха - в головах. 

справжня 

розруха - в 

головах 

П ⸻ ⸻ ХД «Собаче серце» М. 

Булгако

в 

рос. Т ц/а Tw 

Куди ви йдете?Яка ціль?Як писав один 

справжній поет -»Спросил y них леший: 

- Мол, камо грядеши?» Сумно і нудно. 

Шлунки, дрібні ворюги, бидло, 

совкодрочери і душевнохворі. 

Спросил y 

них леший: - 

Мол, камо 

грядеши? 

О як 

писа

в 

один 

справ

жній 

поет 

ХД «Поход нечисти в город» В. 

Висоцьк

ий 

рос. ц/а Tw 

Срач-двигун прогресу! Срач-двигун 

прогресу! 

П ⸻ ⸻ ХД «Лень» А. 

Вознесе

нський 

рос. Т ц/а Tw 
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Ситуація в країні, нажаль, далека від 

наближення спокою. Як говорив 

класик: «Стабильности нет». 

Стабильности 

нет 

О як 

говор

ив 

класи

к 

ХД кінофільм «Москва слезам не 

верит» 

В. 

Черних 

рос. ц/а http://sur

l.li/mqect 

Хоча, навряд чи відмова чимось 

серйозним йому загрожувала – 85 років, 

стос лаврових вінців на чолі і в шафі, 

хто ж йому щось зробить, коли він за 

життя став пам’ятником самому собі… 

став 

пам’ятником 

самому 

собі… 

П ⸻ ⸻ ХД «Я памятник себе воздвиг…» О. 

Пушкін 

рос. Т ц/а http://sur

l.li/mpqv

n 

І сумно буває бачити, скільки 

історичного часу ми втрачаємо вже в 

новому поколінні, яке весело біжить по 

тих самих колоніальних граблях у 

щирому переконанні, що от воно-то 
нарешті все робить правильно - 

«стильно, модно, молодьожно»… 

стильно, 

модно, 

молодьожно 

Т 

рос. 

⸻ ⸻ РПД 
 

б/а рос. К http://sur

l.li/lyeit 

Стислість - сестра таланту і подруга 

Твіттеру! 

Стислість - 

сестра 

таланту і 

подруга 

Твіттеру! 

П ⸻ ⸻ ХД Лист до Ал. П. Чехова А. Чехов рос. ТП Tw 

Дуже нудно! Пишить простіше і 

коротше. Адже стислість - сестра 

таланту! 

стислість - 

сестра 

таланту! 

П ⸻ ⸻ РПД Лист до Ал. П. Чехова А. Чехов рос. ц/а Tw 

1889 – у листі братові Олександру 

Антон #Чехов написав фразу, що стала 

крилатою: “Стислість – сестра таланту”. 

стислість - 

сестра 

таланту! 

П ⸻ ⸻ РПД Лист до Ал. П. Чехова А. Чехов рос. ц/а Tw 

Як каже сам Винник: «Счастье бывает 

разное!» 

Счастье 

бывает 
разное 

О як 

каже 

Винн

ик 

ХД пісня О. 

Винник 

рос. ц/а Youtube 

Як казав один кіт «Таїті, Таїті, нас і тут 

непогано годують». Кожен кулик своє 

болото хвалить. Мене і Миколаїв 

влаштовує, хоча зі сторони архітектури 

та культури він трохи підкачав, а так... 

Таїті, Таїті, 

нас і тут 

непогано 

годують 

П ⸻ ⸻ ХД мультфільм «Возвращение 

блудного попугая» 

В. 

Караваєв

, О. 

Курлянд

ський 

рос. ц/а Tw 

Такіх нє бєрут в касманавти / У день 

комонавтики згадуються не лише 

Корольов і Гагарін. А і усі, хто був у 

нєвєсомості: Льоня Космос-

Такіх нє 

бєрут в 

касманавти 

Т 

рос. 

⸻ ⸻ ХД Таких не берут в космонавты, 

шутл. выражение неодобрения, 

презрения в чей-л. адрес, 

осуждения кого-л. Из песни 

[СРА, с. 459]. 

Манго-

манго 

рос. ц/а FB 
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Черновецький, Льоня Голубков і Вова 

Зеленський. Усіх їх обирали люди. 

Вона і в еротичному жанрі 

неперевершена. Ще в балєті її не 

бачили. А там нову державну премію 

готують. Юля! Треба поучаствовать. 

Там ждьот пабєда 

Там ждьот 

пабєда 

Т 

рос. 

⸻ ⸻ ХД пісня «Нам нужна одна победа» Б. 

Окуджав

а 

рос. Т ц/а FB 

У ці дні 1113 року у Києві завершено 

спорудження Михайлівського 

золотоверхого собору. До заснування 

Москви залишалося ще, щонайменше, 

34 роки....там на той час як писав 

классік - «..там чудєса..там лєший 
бродіт..русалка на вєтвях сідіт....» ...ну 

які ми в хрєна брати? 

там 

чудєса..там 

лєший 

бродіт..русал

ка на вєтвях 

сідіт 

Т 

рос. 

як 

писа

в 

классі

к 

ХД «Руслан и Людмила» О. 

Пушкін 

рос. ц/а Tw 

Тамбовський вовк тобі товариш, міс 

марпл не доделана. 

Тамбовський 

вовк тобі 

товариш 

П ⸻ ⸻ ХД Кінофільма «Дело Румянцева» Ю. 

Герман, 

Й. 

Хейфіц 

рос. ц/а Tw 

це зовсім не «проєвропейський курс», а 

всього лиш вічна байка про того дурня, 

який завжди підхоплював за іншими 

останню фразу й кричав «таскать вам нє 

пєрєтаскать» на вид похоронної 

процесії. 

таскать вам 

нє 

пєрєтаскать 

Т 

рос. 

⸻ ⸻ ХД народна казка б/а рос. Т ц/а http://sur

l.li/mqee

y 

Тві - двигун прогресу. А ФБ гальмо... Тві - двигун 

прогресу 

П ⸻ ⸻ ХД «Лень» А. 

Вознесе
нський 

рос. Т ц/а Tw 

Як кажуть, театр починається з 

вішалки, чому б, наприклад, не 

встановити в сквері малу архітектурну 

форму у вигляді вішалки. 

театр 

починається з 

вішалки 

П як 

кажу

ть 

⸻ РПД Лист К. 

Станісла

вський 

рос. ц/а http://sur

l.li/mqef

g 

А Лука зовсім не простак і доволі 

тертий калач, що з переляку може ще й 

до Європи привернутись, він же ж 

хитрий. 

тертий калач П ⸻ ⸻ РПД Тёртый калач (перен. фам.). - 

Бита голова; битий жак; людина 

бувала; бувалий (бувалець) 

[РУССВ, с. 392]. 

б/а рос. ФО FB 

Нові Санжари відправити туди на 

екскурсію під пісню «ти помніш как 

всьо начіналось»... 

ти помніш 

как всьо 

начіналось 

Т 

рос. 

⸻ ⸻ ХД пісня «За тех, кто в море» Машина 

времени 

рос. ц/а FB 
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Здавалося, ж не ланцюгами тебе 

прив’язали, ну лети від свого театру на 

всі чотири сторони. Але не можеш, 

тисяча чортів, як казав Д’Артаньян, не 

можеш!!!!! 

тисяча чортів П як 

казав 

Д’Ар

танья

н 

ХД фільм «Д'Артаньян та три 

мушкетери» 

Д’Артан

ьян 

рос. ц/а FB 

«Европа от Лиссабона до 

Владивостока» - це придумав зовсім не 

Путін, а голова КГБ СССР Шелєпін, 

рочків так із 60 тому, коли, власне, вся 

концепція нинішньої «гібридної війни» 

Кремля й народилася на світ (вирішено 

було, що вже відпочили після Другої 
світової і можна продовжити звідти, де 

Сталін зупинився, - «то, что отцы не 

допели, мы допоем»). 

то, что отцы 

не допели, 

мы допоем 

О ⸻ ⸻ ХД Реквием (Вечная слава героям...) Р. 

Рождєст

венськи

й 

рос. ц/а FB 

Треба щось десь реформувати, щось 

«поглиблювати і розширювати», як 

казав класик популізму Михайло 

Горбачов… 

Треба щось 

десь 

реформувати, 

щось 

«поглиблюва

ти і 

розширювати

» 

П як 

казав 

Миха

йло 

Горба

чов 

інст 

(пол) д 

 
М. 

Горбачо

в 

рос. ц/а Tw 

А що мене справді за ці тижні вразило – 

це готовність десятків людей, у тому 
числі притомних, повірити, ніби 

письменник у зеніті своєї кар’єри – 

письменник, на чиєму рахунку, нівроку, 

оті самі «три полки стремительным 

почерком» і найбезцінніший у світі 

«електорат» – сотні тисяч читачів у 

різних мовах, що чекають од нього 

нових книжок, – на пропозицію «до 

партійного списку» вмить пошле те все 

до дідька та рвоне під цирковий купол 

на Грушевського 

три полки 

стремительн
ым почерком 

О ⸻ ⸻ ХД Сын мой неосуществленный М. 

Жванець
кий 

рос. ц/а http://sur

l.li/mpret 

В Укртві як у житті, ламур-тужур, 

вороги, друзі, і як говорив Остап 
Бендер, «тут не церква, тут не крадуть». 

тут не церква, 

тут не 
крадуть 

П Як 

говор
ив 

Остап 

Бенде
р 

ХД «12 стільців» Ільф і 

Петров 

рос. ц/а Tw 
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Ми так думали, і крадуть і брешуть, у 

порохоботів. Ми звикли до них, але 

брехати своїм друзям, то не комільфо 

(непристойно). Приклад брехні друзям: 

Як казав Жванецький: «Тщательнее 

надо, ребята! Внешним видом овладели, 

теперь подробности не надо 

пропускать!» 

Тщательнее 

надо, ребята! 

Внешним 

видом 

овладели, 

теперь 

подробности 

не надо 
пропускать! 

О Як 

казав 

Жван

ецьки

й 

ХД 
 

М. 

Жванець

кий 

рос. ц/а Tw 

В Чернобаевку? Ты щас умрешь… Ты щас 

умрешь… 

Т 

рос. 

⸻ ⸻ ХД кінофільм «Иван Васильевич 

меняет профессию» 

Л. 

Гайдай, 

М. 

Булгако

в 

рос. Т ц/а https://cu

tt.ly/Swq

R0pKB 

Як кажуть, у боргу не залишимося. у боргу не 

залишимося 

П як 

кажу

ть 

⸻ РПД Он в долгу не останется - Він 

винним не залишиться; (перен.) 

він подякує (віддячить, 

відплатить); він віть за віть 

віддасть; він цього не подарує; 

він не попустить свого [РУССВ, 

с. 275]. 

б/а рос. ФО http://sur

l.li/mqem

a 

У війни - жіноче обличчя Ні, в 
заголовку немає помилки. Це не одрук, 

це справді антитеза до відомої формули 

Світлани Алексієвич. 

У війни - 
жіноче 

обличчя 

П ⸻ ⸻ ХД «У войны́ не же́нское лицо́» С. 
Алексієв

ич 

рос. Т ц/а FB 

Рецепт цього пляцка я знайшла в 

інтернеті. З першого погляду я просто 

його захотіла скуштувати. Та все 

відкладала як то кажуть «у довгий 

ящик», але одного дня я все ж його 

приготувала. Чесно, я не знаю що 

сказати про цей пляцок... його краще 

раз скуштувати і він стане одним із 

ваших улюблених. 

у довгий 

ящик 

П ⸻ ⸻ Інст 

(п) д 

Откладывать, отложить в долгий 

(в дальний) ящик (перен.) - 

Відволікати, відволікти 

(відтягувати, відтягти, 

відсовувати, відсунути) на безрік 

[РУССВ, с. 622]. 

б/а рос. ФО FB 
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Хай пишуть,скільки завгодно. Як 

казали у фільмі «Службовий роман»,у 

країні в нас перебоїв з папером 

немає,паперова промисловість працює 

добре. Викладати думки на папері закон 

не забороняє нікому,а рішення щодо 

Медведчука прийме суд,хоч би скільки 

листів написали на його підтримку 

у країні в нас 

перебоїв з 

папером 

немає,паперо

ва 

промисловіст

ь працює 

добре 

П як 

казал

и 

у 

фільм

і 

«Слу

жбов

ий 

роман

» 

ХД кінофільм «Службовий роман» Е. 

Рязанов, 

Е. 

Брагінсь

кий 

рос. ц/а Tw 

Як казав Жеглов, у них 7 класів на лобі 

написано! 

у них 7 класів 

на лобі 

написано 

П як 

казав 

Жегл

ов 

ХД кінофільм «Місце зустрічі 

змінити не можна» 

Вайнери рос. ц/а Tg 

Так я тепер так розумію, шо за пивом 

зранку в неділю треба самому? Ніхто і 
не принесе? У ніщіх слуг нєт, як 

говорив Глєб Жиглов? 

У ніщіх слуг 

нєт 

Т 

рос. 

Як 

говор
ив 

Глєб 

Жигл
ов 

ХД кінофільм «Місце зустрічі 

змінити не можна» 

Вайнери рос. ц/а FB 

Осіннє зачарування: Осіннє 

зачарування Швейцарії. Як мовиться, у 

природи немає поганої погоди. 

Підтвердження цих... 

у природи 

немає поганої 

погоди 

П Як 

мови

ться 

⸻ ХД пісня «У природы нет плохой 

погоды» 

Е. 

Рязанов 

рос. ц/а Tw 

«У Росії, як писав Солженіцин, немає 

друзів. У неї або вороги, або холуї. 

Україна із Зеленським для них - ворог, а 

Лукашенко з Білоруссю - холуї. Ось вам 

дві країни, дві позиції російського 

керівництва» - Кравчук 

У Росії немає 

друзів. У неї 

або вороги, 

або холуї 

П як 

писа

в 

Солж

еніци

н 

ХД 
 

О. 

Солжені

цин 

рос. ц/а Tw 

«У сім’ї не без виродка» — заявив 

заступник міністра внутрішніх справ 
Геращенко та додав, що 

переатестовувати всіх поліцейських не 

планують. Він також вважає, що цей 

випадок не є ґрунтовною підставою для 

відставки Авакова 

У сім’ї не без 

виродка 

П ⸻ ⸻ ХД байка «Слон на воеводстве» І. 

Крилов 

рос. ц/а FB 

Як кажуть, у сім'ї не без виродка. 

Неприємно, що цей слуга Медведчука і 

його кума Путіна - з-під Франківська. 

Звідки батьки, не знаю, але прізвище, 

здається, не зовсім місцеве. 

у сім'ї не без 

виродка 

П як 

кажу

ть 

⸻ ХД байка «Слон на воеводстве» І. 

Крилов 

рос. ц/а FB 

Ситуація у фармацевтичній галузі, 

зокрема на роздрібному ринку 

У сімох 

няньок 

П ⸻ ⸻ РПД У семи нянек дитя без глазу. - Де 

багато няньок, там дитя каліка 

б/а рос. П FB 
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лікарських засобів, нагадує особисто 

мені прислів’я: «У сімох няньок дитина 

без ока». Ринок та суб’єктів 

господарювання з року в рік 

лихоманить від законодавчих новацій, 

проєктів, пропозицій та змін до 

кодексів, законів, постанов 

дитина без 

ока 

(без ока). Де сто доглядачок, там 

дитина крива. Де багато баб, там 

дитина без пупа (дитя безпупе, 

безносе, беззубе). Де багато 

господинь, там хата не[за]метена. 

Де великая рада, там рідкий 

борщ. Де начальства ціла рота, 

там виходить пшик робота. Пр 

[РУССВ, с. 563]. 

В. Шишкін: «.. — Реформаторів у нас 

багато, а реформ ніяких. Є таке 

прислів’я: «У сімох няньок дитя без 
догляду». Воно красномовно відповідає 

нашим реаліям. 

У сімох 

няньок дитя 

без догляду 

П ⸻ ⸻ РПД У семи нянек дитя без глазу. - Де 

багато няньок, там дитя каліка 

(без ока). Де сто доглядачок, там 
дитина крива. Де багато баб, там 

дитина без пупа (дитя безпупе, 

безносе, беззубе). Де багато 

господинь, там хата не[за]метена. 

Де великая рада, там рідкий 

борщ. Де начальства ціла рота, 

там виходить пшик робота. Пр 

[РУССВ, с. 563]. 

б/а рос. П FB 

...і що характерно,як кажуть в нас,на 

Донбасі,постійно: «Убитый 

наглухо!»(с) 

Убитый 

наглухо 

О як 

кажу

ть 

в нас 

на 

Донб

асі 

РПД 
 

б/а рос. К Tw 

Обговорювали в першу чергу можливі 
заступи в червоних лініях. Що треба 

зробити Зе!, щоб «Увідєть Паріж і 

умєрєть» (ніяких погроз, якщо що, тут 

мається на увазі політична смерть). 

Увідєть 
Паріж і 

умєрєть 

Т 
рос. 

⸻ ⸻ РПД «Мой Париж» І. 
Еренбур

г 

рос. ц/а FB 

Як кажуть в Одесі: Уж лучше ми таки 

будем говорить по-украински, чем 

молчать по-русски! (С) 

Уж лучше ми 

таки будем 

говорить по-

украински, 

чем молчать 

по-русски 

О як 

кажу

ть 

в 

Одесі 

РПД 
 

б/а рос. ц/а Tw 

Все російське позначене пропагандою і 

несе в собі узькій мір. Як цього дехто не 

усвідомлює, не розумію 

узькій мір Т 

рос. 

⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

 
б/а рос. транс

форм

ована 

К 

FB 
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Як писав їхній Єсєнін ,перефразовуючи 

Тючєва «Умом Россию не 

понять,аршином общим не измерить.на 

стене хуй нарисовать,сказать,икона! 

Будут верить! 

Умом Россию 

не 

понять,аршин

ом общим не 

измерить 

О як 

писа

в 

їхній 

Єсєні

н 

ХД «Умом Россию не понять…» Ф. 

Тютчев 

рос. ц/а Tw 

Головне — це вчасно запустити 

дитячий садок, на допомогу якого дуже 

сподіваються батьки, а також зробити 

все, щоб діти мали належні умови як 

для розвитку й навчання, так і для 

відпочинку, бо, як кажуть, усе 

найкраще повинно бути саме для них», 
— написала у FB керівник соціальних 

проектів МХП. 

усе найкраще 

-дітям 

П як 

кажу

ть 

⸻ інст 

(пол) д 

Выступление С. Михалкова на I 

съезде писателей Российской 

Федерации 8 дек. 1958 г. 

Источник: «Лит. газета», 10 дек. 

1958, с. 1.: «Лозунг нашей страны 

«Все лучшее – детям!» 

неукоснительно проводится в 
жизнь» 

С. 

Міхалко

в 

рос. ц/а FB 

Як казав класик: «Усі щасливі родини 

схожі одна на одну, кожна нещасна 

сім’я нещаслива по-своєму!» 

Усі щасливі 

родини схожі 

одна на одну, 

кожна 

нещасна 

сім’я 

нещаслива 

по-своєму! 

П як 

казав 

класи

к 

ХД «Анна Кареніна» Л. 

Толстой 

рос. ц/а http://sur

l.li/mqeo

n 

все зрозуміло...Ви йобані порохоботи 

усіх МУМУ яких раніше втопив ваш 

Герасим дістаєте зі дна та вішаєте на 
нового...це модно це в тренді...я звісно 

не справдовую нового - він теж не 

ідеальний .Але не сліпий і можу 

аналізувати подіі. 

усіх МУМУ 

яких раніше 

втопив ваш 
Герасим 

дістаєте зі 

дна та 

вішаєте на 

нового 

П ⸻ ⸻ ХД «Муму» І. 

Тургенє

в 

рос. Т ц/а Tw 

А хто покараний за злочини проти 

України і українців ??? За мільйони 

замордованих голодом і репресованих 

безвинних людей..За розрушений 

Донбас? За вкрадений Крим ? . Тож , як 

кажуть, « утром деньги - вечером 

стулья».... « Нюрнберг -2» і лише потім 

можливий консенсус 

утром деньги 

- вечером 

стулья 

О як 

кажу

ть 

⸻ ХД «12 стільців» Ільф і 

Петров 

рос. ц/а FB 
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Як казав Макіавеллі: Харьков всєгда 

бил мєнтовскім городом 

Харьков 

всєгда бил 

мєнтовскім 

городом 

Т 

рос. 

як 

казав 

Макіа

веллі 

РПД 
 

бастард рос. ц/а Tw 

там вже сидят... перефразовуючи - 

хлібне місце порожнім не буває 

хлібне місце 

порожнім не 

буває 

П ⸻ ⸻ РПД Свято место не будет пусто 

[ПРН, Т. 2, с. 184]. 

б/а рос. ТП Tw 

Молотить і молотить, і половина того 

помолоту взагалі не стосується матчу. 

Сипле купу якоїсь лівої інфи і таке 

враження, жи перед тим собі трохи 

хляпнув за краватку, щоб зняти стрес. 

Бо трохи язик му заплітавсі 

хляпнув за 

краватку 

П ⸻ ⸻ РПД Закладывать за галстук. Заложить 

за галстук. Прост. Ирон. 

Выпивать, напиваться пьяным 

[ФСРЛЯ, с. 241] / Залити очі 

(сліпи); залитися; смикнути; 

торкнути; лизнути; [кварту] 
вилити в горлянку; улити в себе 

[РУССВ, с. 186]. 

б/а рос. ФО FB 

Причин може бути багато, але хлопець, 

який ображає - зовсім не хлопець, а так, 

«хмара в штанях». / Він може бути 

тричі хорошим другом, колегою, 

коханцем, але, якщо при цьому жінку 

руйнує, він сто три рази негідник і 

підлий 

хмара в 

штанях 

П ⸻ ⸻ ХД «Облако в штанах» В. 

Маяковс

ький 

рос. ц/а FB 

Випив чарчину портвейну, трохи 

заспокоївся. Але ця довбана 

невизначеність справді бентежить. 

Хотілося б мати стабільний нацбанк, 
тим більше в часи кризи. Та, як то 

кажуть, хотіти не шкідливо. 

хотіти не 

шкідливо 

П ⸻ ⸻ РПД Хотеть не вредно - о 

несуществимом желании 

собеседника [ЖР, с. 168]. 

б/а рос. П Tw 

Але як кажуть за поребриком: «Хрен 

редьки не слаще». 

Хрен редьки 

не слаще 

О як 

кажу

ть 

за 

пореб

рико

м 

РПД Хрен редьки не слаще - Вугілля 

від сажі не біліше. Пр. Який 

дідько печений, такий і варений. 

Пр. Один чорт — що собака, що 

хорт. Пр [РУССВ, с. 844]. 

б/а рос. П http://sur

l.li/lyexl 

Хто не курить і не п'є, від корона не 

помре. 

Хто не 

курить і не 

п'є, від 

корона не 

помре. 

П ⸻ ⸻ РПД Кто не курит и не пьёт, тот 

здоровеньким помрёт. 

Ироническая реплика в адрес 

ведущего здоровый образ жизни 

человека. Также иногда 

употребляется и как 

б/а рос. ТП FB 
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демонстрация физкультурником 

собственной жизненной позиции 

[ЖГ]. 

Хто не ризикує - той не п'є 

шампанського... після горілки 

Хто не 

ризикує - той 

не п'є 

шампанськог

о 

П ⸻ ⸻ РПД Кто не рискует, тот не пьёт 

шампанского (шампанского не 

пьёт) («шампанское» - напиток, 

чаще всего выпиваемый при 

победе, выигрыше): 1) о 

возможности иногда рискнуть; 2) 

о ч-ке, к-рый любит рисковать 

[ЖР, с. 80]. 

б/а рос. П FB 

«Хто не ризикує, той не п’є 

шампанського» — знайомий вислів? А 
чи замислювалися Ви коли-небудь, 

звідки він взявся і з чим пов’язаний? 

Хто не 

ризикує, той 
не п’є 

шампанськог

о 

П ⸻ ⸻ РПД Кто не рискует, тот не пьёт 

шампанского (шампанского не 
пьёт) («шампанское» - напиток, 

чаще всего выпиваемый при 

победе, выигрыше): 1) о 

возможности иногда рискнуть; 2) 

о ч-ке, к-рый любит рисковать 

[ЖР, с. 80]. 

б/а рос. П FB 

Якось, мабуть, не комільфо було 

з'являтись в групі господинь, коли ти не 

господиня😆, але хто не ризикує.... той 

не готує суші))) Дякую, що повірили в 

мене! Надзвичайно приємно отримати 

нагороду від Вашої спільноти, коли 

пропозиції суші на сьогоднішній день 

зашкалюють. 

хто не 

ризикує.... 

той не готує 

суші 

П ⸻ ⸻ РПД Кто не рискует, тот не пьёт 

шампанского (шампанского не 

пьёт) («шампанское» - напиток, 

чаще всего выпиваемый при 

победе, выигрыше): 1) о 

возможности иногда рискнуть; 2) 
о ч-ке, к-рый любит рисковать 

[ЖР, с. 80]. 

б/а рос. ТП FB 

Хто платить той й танцюе) Хто платить 

той й танцюе) 

П ⸻ ⸻ РПД Кто девушку ужинает, тот ее и 

танцует! Фільм «Вокзал для 

двоих» 

Е. 

Рязанов, 

Е. 

Брагінсь

кий 

рос. Т ц/а FB 

хто платить, той дєвочку й танцює. хто платить, 
той дєвочку й 

танцює. 

П ⸻ ⸻ РПД Кто девушку ужинает, тот ее и 
танцует! Фільм «Вокзал для 

двоих» 

Е. 
Рязанов, 

Е. 

Брагінсь

кий 

рос. Т ц/а Tw 
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Здається, до такого принизливого й 

безсоромного запобігання перед 

ворогом зе-влада ще не вдавалася. Але 

як казали її виборці, «хуже нє будєт». 

хуже нє будєт Т 

рос. 

як 

казал

и 

вибор

ці 

РПД 
 

б/а рос. К Tw 

Здається, Луценко дує в одну дуду з 

тією стороною. Але, як кажуть, це вже 

інша історія. 

це вже інша 

історія 

П як 

кажу

ть 

⸻ ХД «Понедельник начинается в 

субботу» 

Стругац

ькі 

рос. К VK 

На жаль, за останні 5 років не було 

зроблено головного для успіху нашого 

національного проекту - рішучих 

економічних реформ. Ті, що були 

зроблені - це крок вперед і два назад. 

це крок 

вперед і два 

назад 

П ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

«Шаг вперёд, два шага назад 

(Кризис в нашей партии)» 

В. Ленін рос. ц/а FB 

Цікавість- двигун прогресу!)) Цікавість- 

двигун 
прогресу!)) 

П ⸻ ⸻ ХД «Лень» А. 

Вознесе
нський 

рос. Т ц/а Tw 

Ну ось і настав час «веселих картинок» 

на майже всіх банерах міста. Бо інакше 

ті перли передвиборчої агітації я 

назвати не можу. Хочеться взяти того 

кандидата й запитати:»Що ти мелеш і 

хто тобі це порадив?» Я не проти 

кандидатів, «просто текст якось по 

дебільному написаний, іноді викликає 

сміх, іноді насторожує, а іноді обурює. 

Але піпл схаває, ще й добавки 

попросить, а потім буде дивуватись, 
«Йой, як це я знов в халепу вскочив?» 

час «веселих 

картинок» 

П ⸻ ⸻ ХД журнал «Веселые картинки» б/а рос. К FB 

Череп або кістки - то взагалі у деяких 

місцях норма. Як співається в пісні, 

«человек - главное богатство недр» 

человек - 

главное 

богатство 

недр 

О як 

співа

ється 

в 

пісні 

ХД Георгиевская ленточка І. 

Растеряе

в 

рос. ц/а Tw 

Чи не нарікай на вірус, коли ДНК 

крива. 

Чи не нарікай 

на вірус, коли 

ДНК крива. 

П ⸻ ⸻ РПД Что на зеркало пенять, коли рожа 

крива [ПРН, Т. 1, с. 160] / Який у 

воду (у люстро) глянув, такого й 

побачив. Який чорт у воду 

глянув, такий і з води виглянув 

[РУССВ, с. 350]. 

б/а рос. ТП FB 
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Чим би дитя не тішилось, аби не 

плакало. Але, якщо дітей двоє то це 

триндець😩😁. 

Чим би дитя 

не тішилось, 

аби не 

плакало 

П ⸻ ⸻ РПД Чем бы дитя ни тешилось, лишь 

бы не плакало. — Хоч би чим 

дитина бавилась, аби не плакала. 

Нехай буде гречка, аби не 

суперечка [РУССВ, с. 818]. 

б/а рос. П FB 

Десь плаче моя ненаписана 

кандидаться, а, може, чим чорт не 

жартує, і докторська. Я здала свого часу 

всі предмети канд.мінімума з 

мат.фізики, написала в співавторстві 

статтю... Але на цьому все і 

загальмувало. 

чим чорт не 

жартує 

П ⸻ ⸻ РПД Чем чёрт не шутит (разг.) - Чого 

на світі не буває; бува[є] 

[РУССВ, с. 848]. 

б/а рос. П FB 

У приваті отримав лист. Сподіваюся, 
що жартівливий... Але чим чорт не 

жартує в новорічну ніч... Учителька 

однієї із шкіл Херсонщини, пише, що 

завтра, 2 січня їй та колегам потрібно 

бути на роботі о 8-30. 

чим чорт не 
жартує в 

новорічну 

ніч... 

П ⸻ ⸻ РПД Чем чёрт не шутит (разг.) - Чого 
на світі не буває; бува[є] 

[РУССВ, с. 848]. 

б/а рос. ТП FB 

Синка навчити не може! Як кажуть: чия 

би корова мичала! 

чия би корова 

мичала! 

П Як 

кажу

ть 

⸻ РПД Чья бы корова мычала, а твоя бы 

молчала. Прост. Груб. 1. 

Требование замолчать, перестать 

говорить, обращённое к 

некомпетентному в чём-л. 

человеку. 2. Требование не 

обвинять других в тех 
недостатках, которые есть у 

самого говорящего: не тебе об 

этом судить, говорить (говорится 

в ответ на обвинения того, кто 

сам чем-л. опорочил, запятнал 

себя) [БСРП, c. 316] / Чия б 

гарчала, а твоя б мовчала. Пр. 

Чиє нявчало б, а твоє б мовчало. 

Пр. [РУССВ, с. 415]. 

б/а рос. П Tw 

Виникла на спустілому «святому місці» 

колоніальна УРСР-івська еліта (від якої 

ми отримали в спадок донецький і 

дніпропетровський клани з їхнім 
бадьорим, із щербицьких часів 

Что нам 

Киев, не 

Москва ль за 

нами! 

О ⸻ ⸻ ХД Бородино М. 

Лермонт

ов 

рос. ц/а http://sur

l.li/mqew

n 
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пам’ятним «Что нам Киев, не Москва ль 

за нами!») десятиліттями пололась, 

підстригалась і мульчирувалась 

Москвою таким чином, щоб у ній, крий 

Боже, не завівся «самостійницький 

вірус» та не проклюнулось, під впливом 

«місцевого населення», почуття 

історичної суб’єктности 

Це з квантової фізики мабуть... 

Квантова сплутаність, точно! Отак 

поїси такої їжі - усе всередені 

сплутається... Як казали колись - 
«шарікі-за-ролікі»... Е-ех, бозон Хігса.. 

шарікі-за-

ролікі 

Т 

рос. 

як 

казал

и 

колис

ь 

РПД Шарики за бебики (за ролики) 

(зашли, заехали, запрыгнули, 

заскочили и т. п.) - шутл. о 

ненормальности, сумасшествии, 
сильном умственном утомлении 

[СРА, с. 548]. 

б/а рос. комп

озит 

Tw 

Шерочка з машерочкою на бюджетному 

танцмайданчику, куди не було 

запрошено ні глядачів, ні, не дивуйтесь, 

інших учасників процесу складання 

головного кошторису країни на 

наступний рік. 

Шерочка з 

машерочкою 

П ⸻ ⸻ РПД Шерочка с машерочкой. Устар. 

Шутл. О танцующих в одной 

паре женщинах, обычно из-за 

отсутствия мужчин [ФСРЛЯ, 

с. 758]. 

б/а рос. ФО FB 

Скоріше за все якесь НАБУ чи ще щось, 

сіло на йому хвоста. І тепер «Штірліц 

под колпаком у Мюллєра». 

Штірліц под 

колпаком у 

Мюллєра 

П ⸻ ⸻ ХД кінофільм «17 мгновений весны» Ю. 

Семьоно

в 

рос. ц/а FB 

Зрозумівши, що бовкнула зайве перед 

Ясочкою, яку ще смажений півень у 

задницю не клюнув, Алла страшно, хоч 
і пошепки, роз'єрепенилась: – Ідіотка, 

що – він – тобі – зробив?! 

ще смажений 

півень у 

задницю не 
клюнув 

П ⸻ ⸻ РПД Жареный петух клюнул кого. 

Разг. Ирон. Кто-либо испытал 

трудности, неприятности, 
оказался в затруднительном, 

тяжёлом положении [ФСРЛЯ, с. 

467]. 

б/а рос. Т ФО ГРАК 

Як казав Жванецький: «Що з людиною 

не роби - вона вперто повзе на цвинтар» 

. 

Що з 

людиною не 

роби - вона 

вперто повзе 

на цвинтар 

П ⸻ ⸻ ХД Мініатюри М. 

Жванець

кий 

рос. ц/а Tw 

Сіль-солена смерть, Цукор-солодка 

смерть… Що з чоловіком не роби,а він 

вперто повзе на цвинтар.... 

Що з 

чоловіком не 

роби,а він 

вперто повзе 

на цвинтар.... 

П ⸻ ⸻ ХД Мініатюри М. 

Жванець

кий 

рос. ц/а Tw 
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Що росіянину нежить, то німцю - 

смерть. 

Що 

росіянину 

нежить, то 

німцю - 

смерть. 

П ⸻ ⸻ РПД Что русскому здорово, то немцу 

смерть [ПРН, Т. 1, с. 289]. 

б/а рос. ТП FB 

Що тобі сниться, крейсере «Україна»? - 

- Україна Молода 

Що тобі 

сниться, 

крейсере 

«Україна»? 

П ⸻ ⸻ ХД пісня «Крейсер «Аврора»« М. 

Матусов

ский 

рос. Т ц/а http://sur

l.li/mqex

f 

майже Жванецький: «щоб слуга народу 

не робила, вона вперто повзе на 

цвинтар» 

щоб слуга 

народу не 

робила, вона 

вперто повзе 
на цвинтар 

П ⸻ ⸻ ХД 
 

М. 

Жванець

кий 

рос. Т ц/а Tw 

Як казав один російський класик Лев 

Толстой: «Щоби повірити в добро, 

потрібно почати робити його». 

Щоби 

повірити в 

добро, 

потрібно 

почати 

робити його 

П як 

казав 

Лев 

Толст

ой 

ХД 
 

Л. 

Толстой 

рос. ц/а http://sur

l.li/mqey

u 

Як казав Швондер «это какой-то позор» это какой-то 

позор 

О як 

казав 

Швон

дер 

ХД «Собаче серце» М. 

Булгако

в 

рос. ц/а Tw 

Доброго ранку 23березня а за вікном 

сніг) В тому році 2020 в цю пору вже 

саджали картоплю ) Чудні твої справи 

матінка природа Але як співається у 
пісні :»эту неприятность мы 

переживём» Смачної ,ароматної 

кавусі,вам ☕ 

эту 

неприятность 

мы 

переживём 

О як 

співа

ється 

у 

пісні 

ХД пісня з мультфільму «Лето кота 

Леопольда» 

А. Хайт рос. ц/а Tw 

Я думаю, що торг тут недоречний. 

Вранці гроші, ввечері стільці. А про 

Крим забудьте. А то охочи стали до 

чужого. 

Я думаю, що 

торг тут 

недоречний. 

П ⸻ ⸻ ХД «12 стільців» Ільф і 

Петров 

рос. ц/а Tw 

«Я мзду не беру.Мені за державу 
прикро»-© «Біле сонце 

Я мзду не 
беру.Мені за 

державу 

прикро 

П ⸻ ⸻ ХД кінофільм «Біле сонце пустелі» Р. 
Ібрагимб

еков, В. 

Єжов 

рос. ц/а Tw 
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Зі всього айті в мене стійкий імунитет 

до IT security. Звісно, що в мене 

великий досвід в цьому та я на цьому 

собаку з'їв, але від всіх задовбенських 

формальностей мене нудить. 

я на цьому 

собаку з'їв 

П ⸻ ⸻ РПД Собаку съел на чем - Зуби з'їв 

(проїв) на чому [РУССВ, с. 796]. 

б/а рос. ФО Tw 

19 січня. Вийшла з роботи, а там не ніч. 

Глянула на годинник, чи не вийшла я з 

роботи на годину раніше, а мені 

посоромилися сказати про це. Ні. Як 

співається у пісні, «я начинаю 

движение в сторону весны». *Стрьомно 

цитувати щось москальською, бо не 
знаєш, чи не осоромилися вони. 

я начинаю 

движение в 

сторону 

весны 

О як 

співа

ється 

у 

пісні 

ХД пісня «Движение в сторону 

весны» 

Б. 

Гребенщ

иков 

рос. ц/а Tw 

Я не баба Яга, але я проти. Коли мир є 

різновидом «русского мира», то краще 

вже відрізати й забути. 

Я не баба 

Яга, але я 

проти. 

П ⸻ ⸻ ХД мультфільм «Баба-яга против!» О. 

Курлянд

ський, Г. 

Остер, 

Е. 

Успенсь

кий 

рос. Т ц/а http://sur

l.li/mqez

p 

О Господи, шо воно несе? «Байден бере 

Путіна на слабо», - такий коментар 

Надії Савченко називається «я упала с 

самосвала - тормозіла головой» 

я упала с 

самосвала - 

тормозіла 

головой 

Т 

рос. 

⸻ ⸻ ХД Я упала с самосвала, тормозила 

головой, пока голову искала, две 

ноги ушли домой. Жарг. мол. 

Шутл. О неаккуратной женской 

прическе [БСРП, c. 593]. 

міський 

фолькло

р 

рос. П FB 

Ну ніхто ж не думає, що Аваков скаже: 
я устал, я ухажу?/ Сам він з владою 

розстатися не захоче 

я устал, я 
ухажу? 

О ⸻ ⸻ інст 
(пол) д 

Фразу «Я устал, я ухожу» 
приписують Борису Єльцину, 

проте в Оі його слова звучали 

так: «Я ухожу. Я сделал всё, что 

мог» 

Б. 
Єльцин 

рос. ц/а FB 

Ось лайфгак для тих, хто проти 

«олюднення»? Не знаю-не знаю. Я не 

наважилася б так кликати своїх. Як ви 

корабель назвете... 

Як ви 

корабель 

назвете 

П ⸻ ⸻ ХД мультфільм «Приключения 

капитана Врунгеля» 

А. 

Некрасо

в 

рос. Т ц/а FB 

Як казав незабутній капітан Врунгель: 

«Як ви корабель назвете, так він і 

попливе»... У святопетрівців з такою 

прикметою - повний порядок. Що ж, 

великому кораблю - велике плавання! 

Як ви 

корабель 

назвете, так 

він і попливе 

П як 

казав 

незаб

утній 

капіта

н 

ХД мультфільм «Приключения 

капитана Врунгеля» 

А. 

Некрасо

в 

рос. ц/а FB 
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Врунг

ель 

«Як ви корабель назвете, так він і 

попливе!!!» / Ці слова з відомого 

мультфільму про пригоди капітана 

Врунгеля найбільш точно підходять 

стосовно діяльності Березнівської 

міської ради 

Як ви 

корабель 

назвете, так 

він і попливе 

П ⸻ ⸻ ХД мультфільм «Приключения 

капитана Врунгеля» 

А. 

Некрасо

в 

рос. ц/а FB 

Якщо лівретку Богуцьку втопити, як 

Герасим Муму, то вона ще встигне 

согрішити з водолазом. 

як Герасим 

Муму 

П ⸻ ⸻ ХД «Муму» І. 

Тургенє

в 

рос. Т ц/а Tw 

Причому дуже зубасте і історично 

підковаЗ такими навіть 73% бояться 

воювати. Так, деякі дзявконять, а 
переважна більшість перекидається у 

лави ополчення. Правда, берем не всіх, 

тільки тих, хто топить своїх зелебобиків 

як Герасим Муму. 

як Герасим 

Муму 

П ⸻ ⸻ ХД «Муму» І. 

Тургенє

в 

рос. Т ц/а Tw 

Отже, ніхто цим і не займався, а як 

клюнув у тім'я смажений півень, то 

металурги почали терміново 

впроваджувати пиловугільне вдування 

та заміщувати газ 

як клюнув у 

тім'я 

смажений 

півень 

П ⸻ ⸻ РПД Жареный петух клюнул кого. 

Разг. Ирон. Кто-либо испытал 

трудности, неприятности, 

оказался в затруднительном, 

тяжёлом положении [ФСРЛЯ, с. 

467]. 

б/а рос. Т ФО ГРАК 

Та як би не тужився Шаман, він знову 

пролетів як фанера над Парижем. І не 

бачити йому посади заступника 
міського голови, як власного 

відірваного вуха. 

як фанера над 

Парижем 

П ⸻ ⸻ РПД Пролететь как фанера над 

Парижем. Оказываться не у дел, 

терпеть неудачу, проваливаться 
[СРА, с. 377]. 

б/а рос. ФО FB 

Луцьк пролетів. Як фанера над Рівним! як фанера над 

Рівним 

П ⸻ ⸻ РПД Пролететь как фанера над 

Парижем. Оказываться не у дел, 

терпеть неудачу, проваливаться 

[СРА, с. 377]. 

б/а рос. Т ФО http://sur

l.li/lwppe 

Але, маленький нюанс - з тими 

темпами, якими скоти прозрівають - від 

країни лишаться ріжки та ніжки.» 

лишаться 

ріжки та 

ніжки 

П ⸻ ⸻ ХД «Жил-был у бабушки серенький 

козлик…» 

б/а рос., Т ц/а FB 

Певно, ви бачили фото мільйонів 

доларів у сейфі судді Вовка? Скоріш за 

все, обурювались, як і ми. Спробуємо 

хто платить - 

той і 

П ⸻ ⸻ РПД рос. Кто платит, тот заказывает 

музыку; англ. Who pays the piper 

calls the tune. Whoever bears the 

б/а рос., 

англ. 

П FB 
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пояснити, чому в судах досі діє 

принцип “хто платить - той і замовляє 

музику”. Чому досі справедливість 

тільки для обраних. 

замовляє 

музику 

cost of an enterprise should have 

authority over it [AHDI]. 

«Хто платить той і замовляє музику» 

завжди залишається біля розбитого 

корита 

Хто платить 

той і 

замовляє 

музику 

П ⸻ ⸻ РПД рос. Кто платит, тот заказывает 

музыку; англ. Who pays the piper 

calls the tune. Whoever bears the 

cost of an enterprise should have 

authority over it [AHDI]. 

б/а рос., 

англ. 

ТП FB 

Хто платить-той заказує 

брехню...Іншими словами-багатьом 

власникам каналів вигідно «мочити» 

Зеленського...що вони і роблять.. 

Хто платить-

той заказує 

брехню... 

П ⸻ ⸻ РПД рос. Кто платит, тот заказывает 

музыку; англ. Who pays the piper 

calls the tune. Whoever bears the 

cost of an enterprise should have 
authority over it [AHDI]. 

б/а рос., 

англ. 

ТП Tw 

Або батогом, або пряником їх стримали Або батогом, 

або пряником 

П ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

Кнут и пряник. Публ. 

Чередование жёстких и мягких 

мер при обращении с кем-л., 

ведении какой-л. политики 

[БСРП, с. 292]. 

б/а рос., 

нім., 

англ., 

фр. 

Т ФО ГРАК 

Яка його роль як художнього керівника 

театру? - Що я маю? Ані батога, ані 

пряника... 

Ані батога, 

ані пряника 

П ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

Кнут и пряник. Публ. 

Чередование жёстких и мягких 

мер при обращении с кем-л., 

ведении какой-л. политики 

[БСРП, с. 292]. Нім. Zuckerbrot 

und Peitsche [СРФИЭС, с. 267]. 

б/а рос., 

нім., 

англ., 

фр. 

Т ФО ГРАК 

Здається, в Росії змінили гнів на милість 

до України, або ж, коректніше, — 
«батіг на пряник» 

батіг на 

пряник 

П ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

Кнут и пряник. Публ. 

Чередование жёстких и мягких 
мер при обращении с кем-л., 

ведении какой-л. политики 

[БСРП, с. 292]. 

б/а рос., 

нім., 
англ., 

фр. 

Т ФО ГРАК 

У Євросоюзі лунають голоси, що 

політика батога і пряника абсолютна не 

призводить до результатів, на які 

сподівалися 

батога і 

пряника 

П ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

Кнут и пряник. Публ. 

Чередование жёстких и мягких 

мер при обращении с кем-л., 

ведении какой-л. политики 

[БСРП, с. 292]. 

б/а рос., 

нім., 

англ., 

фр. 

ФО http://sur

l.li/mqfa

w 

…Андрій Салюк вважає, що співпраця з 

інвестором має бути за принципом 

«батога і пряника». Тобто інвестору 

батога і 

пряника 

П ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

Кнут и пряник. Публ. 

Чередование жёстких и мягких 

мер при обращении с кем-л., 

б/а рос., 

нім., 

англ., 

фр. 

ФО FB 



238 
 

треба надавати дуже чіткі умови, що він 

може робити, а що не може 

ведении какой-л. политики 

[БСРП, с. 292]. 

…Янукович погоджується навіть на 

розширення повноважень автономії ), 

адміністративні та партійні батоги й 

пряники 

батоги й 

пряники 

П ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

Кнут и пряник. Публ. 

Чередование жёстких и мягких 

мер при обращении с кем-л., 

ведении какой-л. политики 

[БСРП, с. 292]. Нім. Zuckerbrot 

und Peitsche [СРФИЭС, с. 267]. 

б/а рос., 

нім., 

англ., 

фр. 

Т ФО ГРАК 

Тоді головна тема для шантажу відпаде, 

а без батога Банковій доведеться 

пряниками для торгів зі союзниками 

запасатися 

без батога 

Банковій 

доведеться 

пряниками 

П ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

Кнут и пряник. Публ. 

Чередование жёстких и мягких 

мер при обращении с кем-л., 

ведении какой-л. политики 

[БСРП, с. 292]. Нім. Zuckerbrot 
und Peitsche [СРФИЭС, с. 267]. 

б/а рос., 

нім., 

англ., 

фр. 

Т ФО ГРАК 

Тому чимало українців вважають, що 

ЄС більше застосовує до України батіг, 

ніж пряник 

більше батіг, 

ніж пряник 

П ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

Кнут и пряник. Публ. 

Чередование жёстких и мягких 

мер при обращении с кем-л., 

ведении какой-л. политики 

[БСРП, с. 292]. 

б/а рос., 

нім., 

англ., 

фр. 

ФО ГРАК 

Будуть бити батогом, заманювати 

пряником 

Будуть бити 

батогом, 

заманювати 

пряником 

П ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

Кнут и пряник. Публ. 

Чередование жёстких и мягких 

мер при обращении с кем-л., 

ведении какой-л. политики 

[БСРП, с. 292]. 

б/а рос., 

нім., 

англ., 

фр. 

ФО Tg 

Ефективне використання батога істотно 

заощаджує пряники 

використання 

батога 

істотно 
заощаджує 

пряники 

П ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

Кнут и пряник. Публ. 

Чередование жёстких и мягких 

мер при обращении с кем-л., 
ведении какой-л. политики 

[БСРП, с. 292]. 

б/а рос., 

нім., 

англ., 
фр. 

Т ФО ГРАК 

Після виховування страхом, батогом 

почалося виховання пряником. 

Вибираючи між двома новинами, на ТБ 

ставили ту, за яку платили 

виховування 

батогом, 

виховання 

пряником 

П ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

Кнут и пряник. Публ. 

Чередование жёстких и мягких 

мер при обращении с кем-л., 

ведении какой-л. политики 

[БСРП, с. 292]. 

б/а рос., 

нім., 

англ., 

фр. 

Т ФО ГРАК 

Що ж до запобігання класичних 

вотергейтів, то слід визнати, що ця 

справа йде успішно. Там, де не можна 

взяти батогом, беруть пряником 

де не можна 

взяти 

батогом, 

беруть 

пряником 

П ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

Кнут и пряник. Публ. 

Чередование жёстких и мягких 

мер при обращении с кем-л., 

ведении какой-л. политики 

[БСРП, с. 292]. 

б/а рос., 

нім., 

англ., 

фр. 

Т ФО ГРАК 
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…виконання «громадянського 

обов'язку»: віддзвонитися кураторам 

або опублікувати в соцмережі селфі з 

дільниці. До батога додали й пряник. 

Поруч із дільницями влаштовували 

ярмарки і гуляння, а подекуди на 

додачу до бюлетнів видавали купони 

До батога 

додали й 

пряник 

П ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

Кнут и пряник. Публ. 

Чередование жёстких и мягких 

мер при обращении с кем-л., 

ведении какой-л. политики 

[БСРП, с. 292]. 

б/а рос., 

нім., 

англ., 

фр. 

Т ФО ГРАК 

Місяцем раніше, на спільний 

колгоспний двір, створюваний засобом 

батога і обіцяного пряника 

колективного господарства, відвів 

батько корову та лошака 

засобом 

батога і 

обіцяного 

пряника 

П ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

Кнут и пряник. Публ. 

Чередование жёстких и мягких 

мер при обращении с кем-л., 

ведении какой-л. политики 

[БСРП, с. 292]. Нім. Zuckerbrot 
und Peitsche [СРФИЭС, с. 267]. 

б/а рос., 

нім., 

англ., 

фр. 

Т ФО ГРАК 

Але у січні 1950 року партія вирішила 

змінити батіг на пряник 

змінити батіг 

на пряник 

П ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

Кнут и пряник. Публ. 

Чередование жёстких и мягких 

мер при обращении с кем-л., 

ведении какой-л. политики 

[БСРП, с. 292]. 

б/а рос., 

нім., 

англ., 

фр. 

Т ФО ГРАК 

Саме господар повинен відповідати за 

те, що не навчив тварину правильно 

поводитись”, - каже пан Ярослав. І 

батогом, і пряником… 

І батогом, і 

пряником 

П ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

Кнут и пряник. Публ. 

Чередование жёстких и мягких 

мер при обращении с кем-л., 

ведении какой-л. политики 

[БСРП, с. 292]. Нім. Zuckerbrot 

und Peitsche [СРФИЭС, с. 267]. 

б/а рос., 

нім., 

англ., 

фр. 

Т ФО ГРАК 

Намагаюся продовжити традиції та 

методи Ойстраха, хоч я за вдачею не 
диктатор. Використовую метод «батога 

і пряника» 

метод 

«батога і 
пряника» 

П ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

Кнут и пряник. Публ. 

Чередование жёстких и мягких 
мер при обращении с кем-л., 

ведении какой-л. политики 

[БСРП, с. 292]. 

б/а рос., 

нім., 
англ., 

фр. 

Т ФО http://sur

l.li/mqfd
g 

Якщо не працював метод батога, 

використовували пряник: у 1984 році в 

УРСР запровадили виплати підвищеної 

на 15 відсотків зарплати вчителям 

російської мови порівняно з вчителями 

мови — української. 

метод батога П ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

Кнут и пряник. Публ. 

Чередование жёстких и мягких 

мер при обращении с кем-л., 

ведении какой-л. политики 

[БСРП, с. 292]. 

б/а рос., 

нім., 

англ., 

фр. 

Т ФО http://sur

l.li/mqfd

q 

До чого це я? А до того, що голова 

партії «Слуга народу», майбутній 

голова Верховної Ради Дмитро 

Разумков в інтерв’ю виданню «Новое 

методом 

пряника 

П ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

Кнут и пряник. Публ. 

Чередование жёстких и мягких 

мер при обращении с кем-л., 

б/а рос., 

нім., 

англ., 

фр. 

Т ФО http://sur

l.li/lyfgr 
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время» висловив переконання, що 

підтримувати українську мову 

необхідно, діючи «методом пряника». 

ведении какой-л. политики 

[БСРП, с. 292]. 

Утім, європейські роботодавці 

борються з курінням не батогом, а 

пряником. Майже кожен четвертий 

роботодавець готовий фінансувати 

лікування від тютюнової залежності 

працівника… 

не батогом, а 

пряником 

П ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

Кнут и пряник. Публ. 

Чередование жёстких и мягких 

мер при обращении с кем-л., 

ведении какой-л. политики 

[БСРП, с. 292]. Нім. Zuckerbrot 

und Peitsche [СРФИЭС, с. 267]. 

б/а рос., 

нім., 

англ., 

фр. 

Т ФО ГРАК 

Але треба бути дуже наївним політиком 

(або прикидатися таким), щоб не 

бачити: розміри московського 

«пряника» завжди будуть більшими. А 
тому слід поєднувати «пряники» (в 

тому числі й фінансування за 

допомогою спеціальних програм і 

фондів) із «батогами» для тих, хто 

порушує чинне законодавство і готовий 

продатися за сочевичну юшку у вигляді 

чималих сум на банківських рахунках і 

вільний вихід на російський ринок. 

поєднувати 

«пряники» із 

«батогами» 

П ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

Кнут и пряник. Публ. 

Чередование жёстких и мягких 

мер при обращении с кем-л., 

ведении какой-л. политики 
[БСРП, с. 292]. 

б/а рос., 

нім., 

англ., 

фр. 

Т ФО http://sur

l.li/lyfgr 

…російський президент як один із 

головних бенефіціарів «Газпрому», 

треба думати, діятиме з Києвом шляхом 

пряника і батога. «Пряником» 
слугуватиме пропозиція Москви 

суттєво зменшити вартість газу для 

України та запропонувати від 1,5 до 4 

мільярдів… 

пряника і 

батога 

П ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

Кнут и пряник. Публ. 

Чередование жёстких и мягких 

мер при обращении с кем-л., 

ведении какой-л. политики 
[БСРП, с. 292]. Нім. Zuckerbrot 

und Peitsche [СРФИЭС, с. 267]. 

б/а рос., 

нім., 

англ., 

фр. 

Т ФО http://sur

l.li/mqfe

b 

…вибори покажуть, що більше взяли до 

уваги громадяни Молдови – заклики 

політиків з ЄС і України або ж російські 

батіг і пряник 

російські 

батіг і пряник 

П ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

Кнут и пряник. Публ. 

Чередование жёстких и мягких 

мер при обращении с кем-л., 

ведении какой-л. политики 

[БСРП, с. 292]. 

б/а рос., 

нім., 

англ., 

фр. 

Т ФО ГРАК 

Увечері того самого дня, коли засудили 

Василя Парфенкова, хтось «згори» 

вирішив урівноважити батіг пряником: 

відпустили на підписку про невиїзд 20-

урівноважити 

батіг 

пряником 

П ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

Кнут и пряник. Публ. 

Чередование жёстких и мягких 

мер при обращении с кем-л., 

ведении какой-л. политики 

[БСРП, с. 292]. 

б/а рос., 

нім., 

англ., 

фр. 

Т ФО ГРАК 
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річну Настю Положанко, одну з лідерів 

Молодого Фронту… 

Думки розділились. Всі єдині лиш в 

одному: бєня вдавиться, але не віддасть 

гроші. А жадність фраєра, як відомо,... 

жадність 

фраєра 

О як 

відом

о 

⸻ РПД Жадоба фраєра згубила, жрм. 

Хтось постраждав через власну 

жадібність [КСЖЛУМ, с. 273]. 

б/а рос., 

укр. 

П FB 

жадність фраєра .... і тд.. жадність 

фраєра .... 

О ⸻ ⸻ РПД Жадоба фраєра згубила, жрм. 

Хтось постраждав через власну 

жадібність [КСЖЛУМ, с. 273]. 

б/а рос., 

укр. 

ТП Tw 

зе, щодо твого куратора, колись був 

людиною але як кажуть у Одесі- 

жадність фраєра загубить... 

жадність 

фраєра 

загубить... 

О як 

кажу

ть 

у 

Одесі 

РПД Жадоба фраєра згубила, жрм. 

Хтось постраждав через власну 

жадібність [КСЖЛУМ, с. 273]. 

б/а рос., 

укр. 

П Tw 

Жадність фраєра згубила як то кажуть ( Жадність 

фраєра 

згубила 

О як то 

кажу

ть 

⸻ РПД Жадоба фраєра згубила, жрм. 

Хтось постраждав через власну 

жадібність [КСЖЛУМ, с. 273]. 

б/а рос., 

укр. 

П Tw 

Олігархічна система за багатьох причин 

сама себе вб*є. Як кажуть крадії - 
Жадність фраєра згубила. 

Жадність 

фраєра 
згубила 

О ⸻ ⸻ РПД Жадоба фраєра згубила, жрм. 

Хтось постраждав через власну 
жадібність [КСЖЛУМ, с. 273]. 

б/а рос., 

укр. 

П Tw 

Рушник єдності злодюг, які грабують 

Народ України. Але «жадність фраєра 

згубила» і «скільки ниточці не витись, а 

кінець все-рівно буде» ніхто не 

відміняв!!! Як казав Жиглов - «вор 

должен сидеть в тюрьме!» і вони будуть 

сидіти! 

Жадність 

фраєра 

згубила 

О ⸻ ⸻ РПД Жадоба фраєра згубила, жрм. 

Хтось постраждав через власну 

жадібність [КСЖЛУМ, с. 273]. 

б/а рос., 

укр. 

П Tw 

Олігархічна система за багатьох причин 

сама себе вб*є. Як кажуть крадії - 

Жадність фраєра згубила. 

Жадність 

фраєра 

згубила 

О ⸻ ⸻ РПД Жадоба фраєра згубила, жрм. 

Хтось постраждав через власну 

жадібність [КСЖЛУМ, с. 273]. 

б/а рос., 

укр. 

П Tw 

Бачу, що вислів « жадність фраєра 

погубить» вже не актуальний. 

жадність 

фраєра 

погубить 

О ⸻ ⸻ РПД Жадоба фраєра згубила, жрм. 

Хтось постраждав через власну 

жадібність [КСЖЛУМ, с. 273]. 

б/а рос., 

укр. 

П Tw 

ХТО, ЩО ЗАСЛУГОВУЄ, ТЕ І 
ОТРИМАЄ! ТУТ МОЖНА СКАЗАТИ 

ТІЛЬКИ ВІДОМОЮ ПРИКАЗКОЮ: 

«ЖАДНІСТЬ, ФРАЄРА ЗГУБИЛА!» 

ЖАДНІСТЬ, 
ФРАЄРА 

ЗГУБИЛА! 

О ⸻ ⸻ РПД Жадоба фраєра згубила, жрм. 
Хтось постраждав через власну 

жадібність [КСЖЛУМ, с. 273]. 

б/а рос., 
укр. 

П Tw 

як говорив колись Ходжа Насретдін: 

«Ізвінєніє хуже проступка» :) 

Ізвінєніє 

хуже 

проступка 

Т 

рос. 

Як 

говор

ив 

Ходж

а 

Насре

тдін 

ХД 
 

Ходжа 

Насретді

н 

турець

ка 

ц/а Tw 
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Але, як кажуть: «Собака гавкає, а 

караван йде». 

Собака 

гавкає, а 

караван йде 

П як 

кажу

ть 

⸻ РПД Собака (1) бреше, а пан (2) іде. 

(1) Собачка; пес. (2) дворянин 

[УППТІ, с. 250]. 

б/а тюрксь

ка 

ТП Youtube 

- Не треба там окопуватись, це Рудий 

ліс. / - Что ви говорітє? / - Глубже, 

говорю, копайтє! 

- Не треба 

там 

окопуватись, 

це Рудий ліс. 

/ - Что ви 

говорітє? / - 

Глубже, 

говорю, 

копайтє! 

О ⸻ ⸻ ХД анекдот б/а укр. ц/а FB 

- Одна голова добре, а дві то мутант - Одна голова 
добре, а дві 

то мутант 

О ⸻ ⸻ РПД Одна голова добре, а дві лучче. 
Одна розумна голова (один 

розум) добре, а дві ще краще 

(лучче) [УППТІ, с. 288]. 

б/а укр. ТП Tw 

« Хто рано встає той в обід вже 

заїбався» 

« Хто рано 

встає той в 

обід вже 

за***вся» 

О ⸻ ⸻ РПД Хто рано встає, тому Бог дає. — 

...Бог щастя дає. [УППТІ, с. 498]. 

б/а укр. ТП Tw 

Для усіх моїх френдів тут, які 

«загорьовані» дуже «тєжков 

ситуаційов» (як кажуть гуцули) у нашій 

Україні, хто кожен день пише, що все 

погано, «всьо прапала» й 

повна...безвихідь. 

«загорьовані» 

дуже «тєжков 

ситуаційов» 

О як 

кажу

ть 

гуцул

и 

РПД 
 

б/а укр. К FB 

«Як говорив Ісус, розкинувши руки, — 
Я повернуся ще, суки». 

«Як говорив 
Ісус, 

розкинувши 

руки, — Я 

повернуся 

ще, суки». 

О ⸻ ⸻ ХД «Марадона» С. 
Жадан 

укр. ц/а Tw 

...куди не кинь - одн феміністкі...і 

феміністи))) 

...куди не 

кинь - одн 

феміністкі...і 

феміністи))) 

О ⸻ ⸻ РПД Куди ни (1) кинь, (2) то клин., Л 

ів.— ...а наверх дірою. — ... то 

голову на плечі! [УППТІ, с. 164]. 

б/а укр. ТП Tw 

100%ТАК!! Яке може бути співчуття до 

продажніх суууук?? За ради грошей 

кровавих ці журношлюхи могли ,як 

...хоть рідну 

матір 

попроси… 

О як 

писа

в 

Шевч

енко 

ХД «П. С.» Т. 

Шевчен

ко 

укр. Т ц/а Tw 
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писав Шевченко «...хоть рідну матір 

попроси..» 

Мордувати дітей не варто, але як писав 

Франко «...Що то за наука, що до 

голови іде без бука?...» 

...Що то за 

наука, що до 

голови іде без 

бука?... 

О як 

писа

в 

Фран

ко 

ХД «Лис Микита» І. 

Франко 

укр. ц/а Tw 

“Гаранта” боятися - на закупівлі не 

ходити 

“Гаранта” 

боятися - на 

закупівлі не 

ходити 

О ⸻ ⸻ РПД Вовка (1) бояцьця, в (2) ліс не 

ходить (3). — Боявшися вовка, в 

лісі не бувать. — ...та уже в ліс не 

йти.. (1) Як вовка. Коли вовка. 

Хіба вовка. Чи вовка [УППТІ, 

c. 212]. 

б/а укр. ТП http://sur

l.li/mqffv 

«Мені довелося якось говорити з 

однією видатною письменницею, яка 
заявила, що краще вона помре, ніж 

напише (або вимовить) “філологія” без 

знака м’якшення. Одне слово, 

“кожному городу – нрав і права”...» 

“кожному 

городу – нрав 
і права”...» 

О ⸻ ⸻ ХД Всякому городу нрав і права Г. 

Сковоро
да 

укр. ц/а FB 

На городі - бузина, а дядько - вже в 

Любчику на Воздвиженці! 

На городі - 

бузина, а 

дядько - вже 

в Любчику на 

Воздвиженці! 

О ⸻ ⸻ РПД У городі бузина, а в Києві дядько 

[УППТІ, с. 573]. 

б/а укр. ТП Insta-

gram 

«Від кохання до ненависті - одна курва» 

(с) 

«Від кохання 

до ненависті - 

одна курва» 

О ⸻ ⸻ РПД Пор. англ. Love And Hate Are Just 

One Step Apart 

б/а укр. ТП Tw 

Але тепер, побувавши на Західній 

Україні декілька разів, я точно знаю, що 
цілу купу цікавих місцин там знайдуть, 

як казала Сердючка, «і такіє, і нє такіє, і 

совсєм не такіє». 

«і такіє, і нє 

такіє, і 
совсєм не 

такіє» 

О як 

казал
а 

Серд

ючка 

ХД 
 

Сердючк

а 
(Андрій 

Данилко

) 

укр. ц/а http://sur

l.li/mqfg
g 

Як казав духовний лідер Патріарх 

Йосип Сліпий: «Наука – це той 

наріжний камінь і стовп сили та 

відродження українського народу». 

«Наука – це 

той наріжний 

камінь і стовп 

сили та 

відродження 

українського 

народу» 

О як 

казав 

Патрі

арх 

Йоси

п 

Сліпи

й 

Інст 

(р) д 

Про віру. Вибрані послання 

Митрополита Андрея 

Шептицького та Патріярха 

Йосифа Сліпого 

Патріарх 

Йосип 

Сліпий 

укр. ц/а http://sur

l.li/mqfg

m 
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«Нова мітла» мете повним ходом, аби 

лише не змели все святе й глибинне для 

по-справжньому української душі, не 

змели нашу державність. 

«Нова мітла» 

мете повним 

ходом 

О ⸻ ⸻ РПД Нова мітла (новий віник) добре 

(гарно) замітає (все чисто 

вимітає). Пр. Кожна мітла 

спершу добре замітає. Пр 

[РУССВ, с. 476]. 

б/а укр. ТП http://sur

l.li/moxn

f 

А справжньою причиною було те, що 

Табачник, який за кілька місяців до того 

оголосив про початок своєї «реформи 

освіти», у той час запроваджував та, як 

кажуть, «обкатував» схеми заробітку на 

підручниках. 

«обкатував» 

схеми 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД 
 

б/а укр. К http://sur

l.li/mqfg

y 

«Під лежачий камінь коньяк не тече …» «Під лежачий 

камінь коньяк 
не тече …» 

О ⸻ ⸻ РПД Під лежачий камінь и вода не 

біжить. — ...не ллє. — ... не 
підтече [УППТІ, с. 330]. 

б/а укр. ТП Tw 

Як говорив вартовий в Патетичній 

сонаті Миколи Куліша: «Такі на вулиці 

події відбуваються, а воші без 

вніманія…» 

«Такі на 

вулиці події 

відбуваються, 

а воші без 

вніманія…» 

О як 

говор

ив 

варто

вий 

ХД «Патетична соната» М. 

Куліш 

укр. ц/а FB  

Її роботи, як кажуть, «тримають» 

глядача, змушують вдивлятися у 

різнобарв’я на полотнах, які ніби 

розмовляють із нами. 

«тримають» 

глядача 

О як 

кажу

ть 

⸻ Інст 

(п) д 

 
б/а укр. К http://sur

l.li/mqfhi 

«Язик» до Києва не доведе «Язик» до 

Києва не 

доведе 

О ⸻ ⸻ РПД Язик и до Кракова доведе. Язик 

Києва доведе. — ... и кия. — 

Язик до Києва доводить. — ... и 

до кия. Язик на конець світа 
заведе [УППТІ, с. 503]. 

б/а укр. ТП http://sur

l.li/lyfht 

Не здивуюся, коли їм діди з батьками 

розказували вдома, як писав Шевченко 

«… що діялось в світі, чия правда, чия 

кривда, і чиї ми діти». Мовляв, ви 

можете продовжити справу наших 

героїв на своєму робочому місці - 

обороняючись від русского міра: від 

його свинства… 

… що діялось 

в світі, чия 

правда, чия 

кривда, і чиї 

ми діти 

О як 

писа

в 

Шевч

енко 

ХД «До Основ’яненка» Т. 

Шевчен

ко 

укр. ц/а Tw 

…Та кожен фініш – це по суті старт. 

Для когось це вільне падіння, але для 

мене це вільне плавання. 

…Та кожен 

фініш – це по 

суті старт. 

О ⸻ ⸻ ХД І все на світі треба пережити Л. 

Костенк

о 

укр. ц/а http://sur

l.li/mqfht 

https://dzvin.news/statti/page/444/?yop_poll_tr_id&yop-poll-nonce-102_yp58f2d86d93f5b=b596d61f8b
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☕ 7 разів відміряй — один раз випий 

кави. 

7 разів 

відміряй — 

один раз 

випий кави 

О ⸻ ⸻ РПД Сім раз одмір (примір), а раз 

відріж — тільки обдумавши 

добре, починай діяти [СУМ-11, 

Т. 1, с. 630]. 

б/а укр. ТП FB 

tim burton кашу маслом таки зіпсував tim burton 

кашу маслом 

таки зіпсував 

О ⸻ ⸻ РПД Каші маслом не зіпсуєш. Масло 

каші не шкодить. Сметаною 

вареників не переведеш [РУССВ, 

с. 398]. 

б/а укр. ТП Tw 

Успіхів тобі, синулька, гризти граніт у 

ліцеї «Інтелект», а ето очень і очень, як 

казав Голохвастов) 

а ето очень і 

очень 

О як 

казав 

Голох

васто

в 

ХД 
 

М. 

Стариць

кий 

укр. ц/а Youtube 

Як казала моя бабуся, а морду 

повидлом вам не намазати? 

а морду 

повидлом вам 

не намазати? 

О Як 

казал

а 

моя 

бабус

я 

РПД 
 

б/а укр. ц/а Tw 

Хай котяться під три чорти і три 
кольори (якщо їм там ментально 

комфортніше). А нам – своє робить. 

А нам – своє 
робить. 

О ⸻ ⸻ ХД «Та нехай собі як знають…» П. 
Тичина 

укр. ц/а http://sur
l.li/mqfix 

А та, думку людей, що її оточують, а ті 

думки людей, що їх оточують і все 

почнеться з тебе… а під лежачий камінь 

сама розумієш… 

а під лежачий 

камінь 

О ⸻ ⸻ РПД Під лежачий камінь и вода не 

біжить. — ...не ллє. — ... не 

підтече [УППТІ, с. 330]. 

б/а укр. ТП Tw 

як писав Лесь Подеревлянський: а потім 

не він її, а вона його, от жалко пацана! 

а потім не він 

її, а вона 

його, от 

жалко 

пацана! 

О як 

писа

в 

Лесь 

Поде

ревля

нськи

й 

ХД 
 

Л. 

Подерв'я

нський 

укр. ц/а Tw 

Як співається в коляді: «А той третій 

празник – Святе Водохреща». 

Хрещення Господнє — третє і 
завершальне велике с.. 

https://vk.cc/672q3r 

А той третій 

празник – 

Святе 
Водохреща 

О Як 

співа

ється 

в 

коляд

і 

ХД колядка «Добрий вечір тобі» б/а укр. ц/а Tw 

І досі не віриться, що це правда... як 

жити далі...😔 Вічна пам'ять всім 

загиблим воїнам 🙏 / 

#russiaisateroriststate / .... / А треба жити. 

Якось треба жити. / Це зветься досвід, 

витримка і гарт... / @Ліна Костенко 

А треба жити. 

Якось треба 

жити. / Це 

зветься 

досвід, 

витримка і 

гарт 

О ⸻ ⸻ ХД «І все на світі треба пережити» Л. 

Костенк

о 

укр. ц/а Tw 
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Як писав наш Кобзар-»а у селах у 

веселих і люди веселі».Щось зараз не до 

веселощів 

а у селах у 

веселих і 

люди веселі 

О як 

писа

в 

наш 

кобза

р 

ХД «І виріс я на чужині» Т. 

Шевчен

ко 

укр. ц/а Tw 

«Аби прокукурікати, а там хоч і не 

розвидняйся». Фактчекінг і коментарі 

соцмереж щодо чергового 

популістичного прожекту президента 

Зеленського - мільярд дерев за три 

роки. 

Аби 

прокукурікат

и, а там хоч і 

не 

розвидняйся 

О ⸻ ⸻ РПД <А мені > море по коліна; Наше 

(моє) діло мірошницьке: 

<запустив та й мовчи>; Наше 

(моє) діло мірошницьке (півняче, 

теляче): <підкрутив та й сівв 

(проспівав, а там хоч не 

розвидняйся; наї та й у хлів)>; 

Наше (моє) діло півняче: 

<проспівав, а там, хоч і не 
розвидняйся (не світай)>; Про 

мене й Семене, аби я Іван; Про 

мене <йому хай> хоч вовк траву 

їсть (їж) (хоч < і> трава не росте 

(не рости) [РУТСП, с. 24]. 

б/а укр. ТП FB 

Вся історія України закінчується на 

тому, що одні українці вважають себе 

розумнішими за інших таких же 

українців. Ще з часів Мазепи Або хтось 

припиняє перший, або тоді знову на 

граблі Для початку треба дати поле для 

відступу своєму опоненту, а у нас все 
починається зі звинувачень 

Або хтось 

припиняє 

перший, або 

тоді знову на 

граблі 

О ⸻ ⸻ РПД Не ставай на граблі, бо дістанеш 

по чолі. Коли хтось насміхається 

з хліборобського стану [ПУНФ, 

с. 80]. 

б/а укр. ТП Tw 

Необхідно розуміти, що агресор, як 

кажуть, не спить, нарощує свої зусилля, 

і ми повинні дати гідну відсіч у випадку 

якихось форс-мажорних обставинах. 

агресор не 

спить 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД 
 

б/а укр. К http://sur

l.li/mqfjj 

Соромно !!! аж закрай !((( аж закрай ! О ⸻ ⸻ РПД Сумно, сумно аж за край… В. 

Куровсь

кий 

укр. Т ц/а Tw 

Але слово не горобець... Випустив - не 

спіймаєш..... 

Але слово не 

горобець... 

Випустив - не 

спіймаєш..... 

О ⸻ ⸻ РПД Слово не горобець, назад не 

вернецця. — Слово не горобей: 

вилетить — не піймаєш. — Вже 

слово не вернеся [УППТІ, с. 564]. 

б/а укр. П Tw 

Ану уповіч: Мачка упала із биціглі на 

ґарадичі і пурвала гузицю на паздірря! 

Ану уповіч: 

Мачка упала 

із биціглі на 

О ⸻ ⸻ РПД 
 

б/а укр. ц/а https://cu

tt.ly/6wq

R1uCu 
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ґарадичі і 

пурвала 

гузицю на 

паздірря! 

У місті Великі Мости 

Червоноградського району на 

присадибній ділянці чоловік вирощував 

снотворний мак. /Поліцейські вилучили 

майже тисячу рослин./ Садівника чекає 

арабська ніч до 3 років ув’язнення 

арабська ніч О ⸻ ⸻ МД 
 

б/а укр. К Tg 

Кутаков у куті: Арбітра ноги кормлять 

http://dlvr.it/7njKcx 

Арбітра ноги 

кормлять 

О ⸻ ⸻ РПД Вовка ноги годують [УППТІ, 

c. 330]. 

б/а укр. ТП http://dlv

r.it/7njKc

x 

Таки “армія, мова, віра” – це 
найважливіше. Якби ми пішли цим 

шляхом 20 років тому, у Рашки не було 

би ідеологічної підстави лізти в 

Україну”… 

армія, мова, 
віра 

О ⸻ ⸻ інст 
(пол) д 

політичне гасло передвиборчої 
кампанії 5-го президента України 

Петра Порошенка 

П. 
Пороше

нко 

укр. ц/а http://sur
l.li/lyevf 

Баба вдома – медсистемі легше. Баба вдома – 

медсистемі 

легше. 

О ⸻ ⸻ РПД Баба (1) з воза (2) — кобилі (3) 

легше. — Баба з воза — велика 

зрада: на возі легше, кобила рада. 

(1) Тарах баба. (2) з колес 

[УППТІ, с. 262-263]. 

б/а укр. ТП Tw 

По-українськи це звучить, як «Баба з 

воза...» І от так, з полегшенням, в новий 

рік входити завжди легше 

Баба з воза О ⸻ ⸻ РПД Баба (1) з воза (2) — кобилі (3) 

легше. — Баба з воза — велика 

зрада: на возі легше, кобила рада. 

(1) Тарах баба. (2) з колес 
[УППТІ, с. 262-263]. 

б/а укр. ТП FB 

Якщо ми будемо вимагати виконання 

від портів,а ми не будемо- всім 

чхать,баба з воза,якщо Україна 

судилася,довела в повній мірі свою 

правоту, виграла суд,дочекалася всіх 

термінів і за тиждень до покарання,сама 

подарувала раші свято. 

Баба з воза О ⸻ ⸻ РПД Баба (1) з воза (2) — кобилі (3) 

легше. — Баба з воза — велика 

зрада: на возі легше, кобила рада. 

(1) Тарах баба. (2) з колес 

[УППТІ, с. 262-263]. 

б/а укр. ТП FB 

Просили передати: баба з воза - вовки 

ситі 

баба з воза - 

вовки ситі 

О ⸻ ⸻ РПД Баба (1) з воза (2) — кобилі (3) 

легше. — Баба з воза — велика 

зрада: на возі легше, кобила рада. 

б/а укр. ТП FB 
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(1) Тарах баба. (2) з колес 

[УППТІ, с. 262-263]. 

Є в анексії й інша сторона - московія 

сама повішала собі на шию цю цеглину. 

Баба з воза - кобила олл райд! 

Баба з воза - 

кобила олл 

райд! 

О ⸻ ⸻ РПД Баба (1) з воза (2) — кобилі (3) 

легше. — Баба з воза — велика 

зрада: на возі легше, кобила рада. 

(1) Тарах баба. (2) з колес 

[УППТІ, с. 262-263]. 

б/а укр. ТП FB 

Баба з воза , на колеса легше Баба з воза , 

на колеса 

легше 

О ⸻ ⸻ РПД Баба (1) з воза (2) — кобилі (3) 

легше. — Баба з воза — велика 

зрада: на возі легше, кобила рада. 

(1) Тарах баба. (2) з колес 

[УППТІ, с. 262-263]. 

б/а укр. ТП Tw 

Де мокре не горить і гниле не палиться, 

баба з воза ... торгувати витрішками 
стане! 

баба з воза ... 

торгувати 
витрішками 

стане! 

О ⸻ ⸻ РПД Баба (1) з воза (2) — кобилі (3) 

легше. — Баба з воза — велика 
зрада: на возі легше, кобила рада. 

(1) Тарах баба. (2) з колес 

[УППТІ, с. 262-263]. 

б/а укр. ТП Tw 

ну так.Я взагалі не знаю жодної людини 

у моєму оточенні, яка б хотіла 

повернення Донбасу.Як і Криму до 

слова.Але вся країна грає у дурня і не 

хоче визнати очевидне: Баба з воза 

кобилі легше. 

Баба з воза 

кобилі легше. 

О ⸻ ⸻ РПД Баба (1) з воза (2) — кобилі (3) 

легше. — Баба з воза — велика 

зрада: на возі легше, кобила рада. 

(1) Тарах баба. (2) з колес 

[УППТІ, с. 262-263]. 

б/а укр. П Tw 

А їх хтось запрошував -нехай звіздують 

в рашовський гадюшник або як кажуть 

БАБА З ВОЗА КОНЯМ ЛЕГШЕ-цеж 

треба -сатаністи московского сатанату 
гундяя взагалі знахабнілали -що 

значить в нас демократія а в раші їм 

давно звізди дали би за таку поведінку -

горіти вам в пеклі з Х. 

БАБА З 

ВОЗА 

КОНЯМ 

ЛЕГШЕ 

О ⸻ ⸻ РПД Баба (1) з воза (2) — кобилі (3) 

легше. — Баба з воза — велика 

зрада: на возі легше, кобила рада. 

(1) Тарах баба. (2) з колес 
[УППТІ, с. 262-263]. 

б/а укр. П Tw 

баба з воза шпицям легше баба з воза 

шпицям 

легше 

О ⸻ ⸻ РПД Баба (1) з воза (2) — кобилі (3) 

легше. — Баба з воза — велика 

зрада: на возі легше, кобила рада. 

(1) Тарах баба. (2) з колес 

[УППТІ, с. 262-263]. 

б/а укр. ТП Tw 

Баба з воза, кобила в курсі діла. Баба з воза, 

кобила в 

курсі діла. 

О ⸻ ⸻ РПД Баба (1) з воза (2) — кобилі (3) 

легше. — Баба з воза — велика 

зрада: на возі легше, кобила рада. 

б/а укр. ТП Tw 
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(1) Тарах баба. (2) з колес 

[УППТІ, с. 262-263]. 

баба з воза,кобилі канікули.. баба з 

воза,кобилі 

канікули.. 

О ⸻ ⸻ РПД Баба (1) з воза (2) — кобилі (3) 

легше. — Баба з воза — велика 

зрада: на возі легше, кобила рада. 

(1) Тарах баба. (2) з колес 

[УППТІ, с. 262-263]. 

б/а укр. ТП Tw 

баба з возу, пише в твіттер баба з возу, 

пише в 

твіттер 

О ⸻ ⸻ РПД Баба (1) з воза (2) — кобилі (3) 

легше. — Баба з воза — велика 

зрада: на возі легше, кобила рада. 

(1) Тарах баба. (2) з колес 

[УППТІ, с. 262-263]. 

б/а укр. ТП Tw 

Весна 19 року. Багато води збігло. А так 

да, придурок, звісно. 

Багато води 

збігло 

О ⸻ ⸻ РПД Баба (1) з воза (2) — кобилі (3) 

легше. — Баба з воза — велика 
зрада: на возі легше, кобила рада. 

(1) Тарах баба. (2) з колес 

[УППТІ, с. 262-263]. 

б/а укр. ФО Tw 

Мине зовсім небагато часу і запалає 

щойно вивершений універмаг «Люкс», 

впадуть перекриття будинку 

Туровського, знищуючи назавжди 

бібліотеку та кінотеатр «Комсомолець», 

злетять у повітря будівлі Олексіївського 

пасажу, ховаючи під собою, як кажуть, 

багацько люду, що шукав порятунку в 

просторих підвалах магазинів 
Щелкановцева... 

багацько 

люду 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД 
 

б/а укр. К http://sur

l.li/mqfk

b 

Бажання і труд усе перетруть! =) Бажання і 

труд усе 

перетруть 

О ⸻ ⸻ РПД Терпіння і труд все перетруть 

[УПП, с. 106]. 

б/а укр. ТП Tw 

в міжнародній політиці байден наступає 

на граблі обами #foreignpolicy 

байден 

наступає на 

граблі обами 

О ⸻ ⸻ РПД Не ставай на граблі, бо дістанеш 

по чолі. Коли хтось насміхається 

з хліборобського стану [ПУНФ, 

с. 80]. 

б/а укр. ТП Tw 

батько наш Бандера, Стефанія мамо батько наш 

Бандера, 

Стефанія 

мамо 

О ⸻ ⸻ МД патріотична пісня б/а укр. Т ц/а FB 
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Викладемо «сирим матеріалом», як 

кажуть на телебаченні – без зворотної 

точки, тобто без мене в кадрі, без 

монтажу і технічних правок...»); потім, 

нарешті, публічно раділа появі 

монтованої версії, «із зворотною 

точкою», яка виглядає ще 

безглуздішою, ніж перша», – написав 

Пархоменко. 

без зворотної 

точки 

О як 

кажу

ть 

на 

телеб

аченн

і 

Інст 

(п) д 

 
б/а укр. К http://sur

l.li/mqfks 

усе ще шокує, як легко люди 

переходять на особисті образи, знають 

про інших краще, повчають — замість 
мати діалог. але це певно мене просто 

на юрфаці так вчили — говориш не по 

темі, низька лексика — шуруєш на 

перездачу. а життя якось іде, як писала 

класик, без коректур і перездачусе ще 

шокує, як легко люди переходять на 

особисті образи, знають про інших 

краще, повчають — замість мати діалог. 

але це певно мене просто на юрфаці так 

вчили — говориш не по темі, низька 

лексика — шуруєш на перездачу. а 
життя якось іде, як писала класик, без 

коректур і перездач 

без коректур і 

перездач 

О як 

писа

ла 

класи

к 

ХД «Життя іде і все без коректур.» Л. 

Костенк

о 

укр. К Tw 

Без надії сподіваюсь на появу інших 

підходів, які дозволять разом витягнути 

з болота всіма кинутого на розбитій 

дорозі розшарпаного освітянського 

воза. Лебідь, рак і щука з цим 

завданням точно не впораються... 

Без надії 

сподіваюсь 

О ⸻ ⸻ ХД Contra spem spero! Л. 

Українк

а 

укр. ц/а FB 

Як писала Леся Українка: Без надії 

сподіваюсь... В мене такий же настрій. 

В архіві знайшов свій перший, та 

мабуть і останній твір проза 

українською. Купа наріду обурювалась, 

що я не пишу українською, а коли 
написав - жоден не прочитав. Лише 

стих вереск і потім вакуум. 

Без надії 

сподіваюсь... 

О як 

писа

ла 

Леся 

Украї

нка 

ХД «Contra spem spero!» Л. 

Українк

а 

укр. ц/а Tw 
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Опади не допомагають — без України і 

ні туди, і ні сюди. 

без України і 

ні туди, і ні 

сюди 

О ⸻ ⸻ РПД ні туди, ні сюди — ні з місця; 

нікуди [СУМ-11, Т. 10, с. 312]. 

б/а укр. ФО FB 

Взагалі, це цікаво. «Безкоштовно і оцет 

солодкий», а тут навіть вакцину не 

хочуть. 

Безкоштовно 

і оцет 

солодкий 

О ⸻ ⸻ РПД На халяву і оцет солодкий, мол., 

жрм. Приємно те, що дістається 

задарма [КСЖЛУМ, с. 278]. 

б/а укр. ТП Tw 

Наразі добилися ми багато, важкою 

ціною, дуже багато пролито крові, але 

як говориться — безкровних жертв не 

буває. 

безкровних 

жертв не 

буває 

О як 

говор

иться 

⸻ РПД 
 

б/а укр. транс

форм

ована 

К 

http://sur

l.li/mqfld 

тепер на «безриб'ї» і з купленим 

дипломом адвОкАт 

безриб'ї» і з 

купленим 

дипломом 

адвОкАт 

О ⸻ ⸻ РПД На безвідді (або: На безлюдді) и 

рак риба. На безлюдді й Хома 

чоловік [УППТІ, с. 436]. 

б/а укр. ТП Tw 

Береженного Бог береже ! І ще - Кращє 
перебдєть ніж нєдобдєть! Сміється той, 

хто сміється останнім. 

Береженного 
Бог береже ! 

О ⸻ ⸻ РПД Береженого и Бог береже. — ...а 
козака шабля стереже. Лаз.— ... 

береже, а небереженого и чорт не 

стереже [УППТІ, с. 215]. 

б/а укр. П Tw 

балансую на тонкій грані між 

«береженого Бог береже» і «горів сарай 

— гори і хата» 

береженого 

Бог береже 

О ⸻ ⸻ РПД Береженого и Бог береже. — ...а 

козака шабля стереже. Лаз.— ... 

береже, а небереженого и чорт не 

стереже [УППТІ, с. 215]. 

б/а укр. П Tw 

Ні. Краще перебдіти, ніж нє ... Ну, і з 

нашим рівнем і медицини і 

національного пофігізму, лишається 

лиш пам'ятати, що береженого Бог 

береже. 

береженого 

Бог береже 

О ⸻ ⸻ РПД Береженого и Бог береже. — ...а 

козака шабля стереже. Лаз.— ... 

береже, а небереженого и чорт не 

стереже [УППТІ, с. 215]. 

б/а укр. П Tw 

береженого бог береже! береженого 

бог береже! 

О ⸻ ⸻ РПД Береженого и Бог береже. — ...а 

козака шабля стереже. Лаз.— ... 
береже, а небереженого и чорт не 

стереже [УППТІ, с. 215]. 

б/а укр. П Tw 

Береженого Бог береже, а дуріків учить. Береженого 

Бог береже, а 

дуріків учить. 

О ⸻ ⸻ РПД Береженого и Бог береже. — ...а 

козака шабля стереже. Лаз.— ... 

береже, а небереженого и чорт не 

стереже [УППТІ, с. 215]. 

б/а укр. ТП Tw 

Береженого Бог береже, а козака -- 

шабля! 

Береженого 

Бог береже, а 

козака -- 

шабля! 

О ⸻ ⸻ РПД Береженого и Бог береже. — ...а 

козака шабля стереже. Лаз.— ... 

береже, а небереженого и чорт не 

стереже [УППТІ, с. 215]. 

б/а укр. П Tw 



252 
 

Береженого Бог береже, а кордони 

санепідем стереже. 

Береженого 

Бог береже, а 

кордони 

санепідем 

стереже. 

О ⸻ ⸻ РПД Береженого и Бог береже. — ...а 

козака шабля стереже. Лаз.— ... 

береже, а небереженого и чорт не 

стереже [УППТІ, с. 215]. 

б/а укр. ТП FB 

Бетон він і в Африці бетон ! . Чи людині 

від цього комфортно і для здоров'я 

добре - дуже сумніваюсь ?! . 

Бетон він і в 

Африці бетон 

О ⸻ ⸻ РПД Щось/хтось і в Африці 

щось/хтось 

б/а укр. ТП Tw 

Бєлгород вечірній Бєлгород 

вечірній 

О ⸻ ⸻ рекла

мний 

дискур

с 

«Київ вечірній» б/а укр. транс

форм

ована 

К 

FB 

Ну, думаю, треба подивитися, що там за 

досліди. Заходжу у ванну й бачу, що 
син калатає ложкою в пластянці. – Що 

там? – Тільки рідке мило. Я ж битий 

жак, добре відчуваю несказане))) 

битий жак О ⸻ ⸻ РПД О, то БИТИЙ ЖАК (меткий, 

тямущий)! Тільки звізд з неба не 
зніма! [УППТІ, с. 270]. 

б/а укр. ФО FB 

Звісно, якщо упубліка таки візьметься і 

таки прочитає фундаментальну працю 

знаменитого політика і дипломата. В 

наші суворі часи, коли ламаються 

підвалини світового порядку і світ до 

якого ми звикли радикально 

змінюється, корисно прислухатися до 

того, що говорить битий жак світової 

політики. 

битий жак О ⸻ ⸻ РПД О, то БИТИЙ ЖАК (меткий, 

тямущий)! Тільки звізд з неба не 

зніма! [УППТІ, с. 270]. 

б/а укр. Т ФО Youtube 

а такого б тільки так забрав в село 
бичкам хвости крутити 

бичкам 
хвости 

крутити 

О ⸻ ⸻ РПД Способен волам хвости крутить 
[УППТІ, c. 632]. 

б/а укр. ФО Tw 

За таки речи , всіх .............. на село 

корів пасти та бичкам хвости крутити 

!!!!!! 

бичкам 

хвости 

крутити 

О ⸻ ⸻ РПД Способен волам хвости крутить 

[УППТІ, c. 632]. 

б/а укр. ФО Tw 

Ну і ще один особистий рекорд - 7,4 км) 

і як кажуть гуцули в Ясінє, бігайте на 

здоровлє! :) 

бігайте на 

здоровлє 

О як 

кажу

ть 

гуцул

и 

РПД 
 

б/а укр. К Tw 

Щоб продовжити лікування та 

реабілітацію потрібно пройти ще ряд 

обстежень. На сьогодні ми чекаємо 

Біда не 

ходить одна 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД Одна біда тягне за собою и другу. 

Як одна біда йде, то й другую за 

собою веде. Біда, та й за біду 

зачепилася. — Горе та ще й за 

б/а укр. П http://sur

l.li/mqfls 
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результатів КТ. Та, як кажуть біда не 

ходить одна… 

горе зачепилось. Біда біду трімає. 

Біда за біду чіпляєцця — як у 

ланцузі кільце за кільце. Біда 

біду перебуде — одна згине, 

десять буде. — Чорт (1) біду 

перебуде — одна мине (2), десять 

(3) буде.  [УППТІ, с. 131]. 

Біда ніколи не приходить одна. Все 

завжди навалюється скопом, чекаючи, 

коли ж ти зламаєшся. 

Біда ніколи 

не приходить 

одна 

О ⸻ ⸻ РПД Одна біда тягне за собою и другу. 

Як одна біда йде, то й другую за 

собою веде. Біда, та й за біду 

зачепилася. — Горе та ще й за 

горе зачепилось. Біда біду трімає. 
Біда за біду чіпляєцця — як у 

ланцузі кільце за кільце. Біда 

біду перебуде — одна згине, 

десять буде. — Чорт (1) біду 

перебуде — одна мине (2), десять 

(3) буде.  [УППТІ, с. 131]. 

б/а укр. П Tw 

біда ніколи не ходить одна, а завжди з 

дітками 

біда ніколи 

не ходить 

одна 

О ⸻ ⸻ РПД Одна біда тягне за собою и другу. 

Як одна біда йде, то й другую за 

собою веде. Біда, та й за біду 

зачепилася. — Горе та ще й за 

горе зачепилось. Біда біду трімає. 

Біда за біду чіпляєцця — як у 
ланцузі кільце за кільце. Біда 

біду перебуде — одна згине, 

десять буде. — Чорт (1) біду 

перебуде — одна мине (2), десять 

(3) буде.  [УППТІ, с. 131]. 

б/а укр. П Tw 

Як казав Лесь Подеревянський бідні 

жлоби голосують за багатих жлобів, яб 

сказав бідне бидло проголосувало за 

багате бидло,це б багато пояснило 

бідні жлоби 

голосують за 

багатих 

жлобів, яб 

сказав бідне 

бидло 

проголосувал

о за багате 
бидло,це б 

О як 

казав 

Лесь 

Поде

ревян

ський 

РПД 
 

Л. 

Подерв'я

нський 

укр. ц/а Tw 
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багато 

пояснило 

Основною народною емоцією буде 

злість. На всіх завгодно, крім себе 

самих, білих і пухнастих однотурових 

однорогів. 

білих і 

пухнастих 

однотурових 

однорогів 

О ⸻ ⸻ ХД анекдот б/а укр. К http://sur

l.li/mqfm

b 

Бо все, що писав, то все робив 

навмисне, аби вас»рабів та гречкосіїв» 

від сну летаргічного пробудити! Бо вам 

сциш проміж очі, а ви все —» божа роса 

!» 

Бо вам сциш 

проміж очі, а 

ви все —» 

божа роса !» 

О ⸻ ⸻ РПД Ти ему — в вічі, а він каже 

«свята роса» [УППТІ, с. 627]. 

б/а укр. Т ФО ГРАК 

Аж ніхто не тікав. Чому? Бо ворон 

воронові - всі норм добазарилися. 

Бо ворон 

воронові 

О ⸻ ⸻ РПД Ворон ворону (1) ока (2) не 

виклює (3). (1) Ворона вороні. 

Сокол соколу. Крук крукові. 
Чорт чортові. (2) очей. (3) не 

клює; не видовбає, не виколе 

[УППТІ, с. 358]. 

б/а укр. ТП Tw 

Бо з Пана буде Пан, а з хама лишень 

лайно зелене )))) 

Бо з Пана 

буде Пан, а з 

хама лишень 

лайно зелене 

)))) 

О ⸻ ⸻ РПД З хама не буде пана [УППТІ, 

с. 96]. 

б/а укр. ТП Tw 

Поговоримо і про стан культури в 

окремих регіонах країни. При цьому, 

повторю, ми не будемо займатися 

безплідним критиканством, «Бо плач 

нікому ще не дав свободи» — як 
говориться в тепер відомій всім пісні. 

Бо плач 

нікому ще не 

дав свободи 

О як 

говор

иться 

в 

відом

ій 

пісні 

ХД Марш українських націоналістів Олесь 

Бабій 

укр. ц/а http://sur

l.li/mqfm

l 

Бо скупий платить двічі, дурень тричі, а 

лох - завжди. 

Бо скупий 

платить двічі, 

дурень тричі, 

а лох - 

завжди. 

О ⸻ ⸻ РПД Лінивий двічі ходить (1), скупий 

двічі (2) платить. Скупий два рази 

тратить. — ... а голодний буває 

[УППТІ, с. 230-231]. 

б/а укр. ТП Tw 

Як писав класик, «бо хто ж тут, на 

Великій Україні, стане горлом обурення 

і протесту? Це вже доля, а долі не 

обирають. Отож її приймають — яка 

вона вже не є. А коли не приймають, 

тоді вона силоміць обирає нас.» 

бо хто ж тут, 

на Великій 

Україні, 

стане горлом 

обурення і 

протесту? Це 

О як 

писа

в 

класи

к 

ХД «З таборового зошита» В. Стус укр. ц/а Tw 
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вже доля, а 

долі не 

обирають. 

Отож її 

приймають 

— яка вона 

вже не є. А 

коли не 

приймають, 

тоді вона 

силоміць 
обирає нас. 

Відповідно, треба починати з 

фундаментального. Як мінімум – з 

усвідомлення тупика. Далі – визрівання 

ідеї перезаснування. Далі – пошук 

механізмів. Далі – намагнічування 

однодумців. Але треба починати. Бодай 

з чогось. Бо чим далі в ліс, тим менше 

дерев. 

Бо чим далі в 

ліс, тим 

менше дерев. 

О ⸻ ⸻ РПД Що (1) дальше (2) в ліс, то більше 

дров. — Дальше в ліс, більше 

дров. — Далі в ліс, більше труску 

[УППТІ, с. 186]. 

б/а укр. ТП http://sur

l.li/mqfn

a 

Бо якщо любиш саночки возити, то й 

люби кататися ☺️🌅 

Бо якщо 

любиш 

саночки 

возити, то й 
люби 

кататися 

О ⸻ ⸻ РПД Любиш іздить – люби й саночки 

возить [УППТІ, с. 325]. 

б/а укр. ТП FB 

Ми, на відмінність від «дякулів», маємо 

принципи. А для «дякулів» все що від 

Царя - божа роса. 

божа роса О ⸻ ⸻ РПД божа роса (молоко, масло, сир) 

[УППТІ, с. 542]. 

б/а укр. ФО FB 

Оті цунамі, однако, для наших 

закальонних щоденним купанням у 

гівні політіков, божа роса – даже не 

витираються, бо ліньки та й саме 

висохне 

божа роса О ⸻ ⸻ РПД божа роса (молоко, масло, сир) 

[УППТІ, с. 542]. 

б/а укр. ФО FB 

Основою Великодньої паски робиться 

молоко - «Божа роса». Вогонь по-

особливому торкається самої паски-

хліба 

Божа роса О ⸻ ⸻ РПД божа роса (молоко, масло, сир) 

[УППТІ, с. 542]. 

б/а укр. ФО ГРАК 
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Божа роса — так бабуня називає сльози, 

— Арсен простягнув Сергію хустинку. 

— Візьми, витри шмарклі. І вставай 

Божа роса О ⸻ ⸻ РПД божа роса (молоко, масло, сир) 

[УППТІ, с. 542]. 

б/а укр. ФО ГРАК 

Мов я на Божий світ народився, мов 

уперше побачив, як сонечко за землю 

криється і Божа роса холодом по полю 

дише. Стрепенувсь я, мов той птах, і 

степом на Кримський шлях двинув 

Божа роса О ⸻ ⸻ РПД божа роса (молоко, масло, сир) 

[УППТІ, с. 542]. 

б/а укр. ФО ГРАК 

Ці очі не продадуть. Нічого не 

продадуть і не куплять. Що б не 

трапилося з моєю країною. У дні 

сумнівів, у дні обтяжливих роздумів, в 

годину будь-яких випробувань і бід — 
ці очі не зморгнуть. Їм усе — Божа 

роса… 

Божа роса О ⸻ ⸻ РПД божа роса (молоко, масло, сир) 

[УППТІ, с. 542]. 

б/а укр. ФО ГРАК 

Раз самостійність України не 

визнається, навіщо було грати і зараз 

грати»камедь» з тимчасовим робітничо-

селянським урядом України? Ми не 

знаємо, як буде реагувати сей уряд на 

той акт: може, скаже: Божа роса ! 

Витреться, протре запльовані очі — «та 

й знову до праці»!? Чи, може, 

український національний рух по силі, 

по ширині і глибині значно менший, 
ніж у тих країнах? 

Божа роса О ⸻ ⸻ РПД божа роса (молоко, масло, сир) 

[УППТІ, с. 542]. 

б/а укр. ФО ГРАК 

Кожен агресивний сліпець обрав свого 

улюбленого кривдника. Холопи 

чубляться при виборі свого власника. 

Боже, нам єдність подай, а то лизати 

поокремо якось не комільфо. Останні 

кілька місяців я жив в умовах 

тотального лізингу. 

Боже, нам 

єдність подай 

О ⸻ ⸻ ХД пісня «Боже, вислухай благання» 

[ВДПС]. 

б/а укр. ц/а http://sur

l.li/mqfn

o 

Божеякевонокончене Божеякевоно

кончене 

О ⸻ ⸻ РПД 
 

б/а укр. комп

озит 

Youtube 

А ви, блядіна, здали в полон хлопців! / 

Так що стули пельку? / Мовчи, як казав 

боневтік! 

боневтік О як 

казав 

⸻ МД 
 

б/а укр. комп

озит 

Tw 



257 
 

Хай почнуть з квартального, жирного і 

тупого бидла - друзяк БоНеВтіка, яке 

відсиджується в Чехії, жере, сере, 

обсирає 

БоНеВтіка О ⸻ ⸻ МД 
 

б/а укр. комп

озит 

FB 

Як писав саме про цю ситуацію 

Шевченко, «борітеся - поборете» 

борітеся - 

поборете 

О як 

писа

в 

Шевч

енко 

ХД «Кавказ» Т. 

Шевчен

ко 

укр. ц/а Tw 

як говорив Великий Кобзар: «Борітеся - 

Поборете» залишайтесь такими ж 

сильними та сміливими, з 8 березня! 

Борітеся - 

Поборете 

О Як 

говор

ив 

Велик

ий 

Кобза

р 

ХД «Кавказ» Т. 

Шевчен

ко 

укр. ц/а Tw 

борітеся - поборете! борітеся - 

поборете! 

О ⸻ ⸻ ХД «Кавказ» Т. 

Шевчен

ко 

укр. ц/а http://sur

l.li/mqfn

x 

Ціна свободи це або перемога над 
ворогом, або рабство та поразка! 

Рашистам нас не подолати, неможливо 

подолати тих хто бориться! А ми 

переможемо! Єднаймось справжні 

Українці! Як казав Тарас Шевченко 

Борітеся поборете! 

Борітеся 
поборете! 

О як 
казав 

Тарас 
Шевч

енко 

ХД «Кавказ» Т. 
Шевчен

ко 

укр. ц/а Tw 

Что же сказать. Взрывная 

комбинация… Як казав Шевченко 

«Боріться - поборете» 

Борітеся 

поборете! 

О як 

казав 

Тарас 

Шевч

енко 

ХД «Кавказ» Т. 

Шевчен

ко 

укр. ц/а Tw 

«Борітеся, поборете, вам Бог помогає!» Борітеся, 

поборете, вам 

Бог помогає 

О ⸻ ⸻ ХД «Кавказ» Т. 

Шевчен

ко 

укр. ц/а Tw 

Тобто,якщо у бочці з медом є ложка 

дьогтю,то треба викинути усю 
бочку?Бочка-Україна,Донбас-дьоготь. 

бочці з медом 

є ложка 
дьогтю,то 

треба 

викинути усю 

бочку 

О ⸻ ⸻ РПД Бочка меду, та ложка дігтю 

[УППТІ, с. 342]. 

б/а укр. ТП Tw 

Саме так стається, коли двоє 

«нещасних» сходяться в надіі, що разом 

буде легше. Натомість множать біду і 

пришвидшують руйнацію, адже форми 

насилля стали вишуканіші. Часто один з 

подружжя потерпає, навідь не 

бракує 

клепки в 

голові 

О ⸻ ⸻ РПД нема (немає, не було, не 

вистачає, не хватає, бракує і т. 

ін.) однієї (третьої, десятої і т. ін.) 

клепки (кількох клепок) [у голові 

(у тім'ї і т. ін.)] у кого, кому, 

зневажл. Хто-небудь дурний, 

б/а укр. ФО FB 
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розуміючи, що є жертвою 

психологічного насилля. День за днем 

руйнує себе. Бо бракує клепки в голові 

чи сміливості звернутися до фахівців за 

порадою. 

розумово обмежений, 

ненормальний [ФСУМ, с. 544]. 

Вони повинні були хором заходити в 

порошенківський кабінет, брати його за 

горло чи інші життєво важливі органи і 

культурно казати: «Петре Олексійо-

вичу, тут ти правий, а тут — ні. Країна 

може розвалитись на шматочки! А в чиї 

руки посипляться ці шматочки — 
питання риторичІ ти, Петре 

Олексійовичу, достатньо потужний, аби 

не допустити цього!». 

брати його за 

горло 

О ⸻ ⸻ РПД Брати (взяти, хватати, схвати́ти) 

за горло — настирливо або 

силою домагатися чого-небудь, 

ставити у безвихідне становище 

[СУМ-11, Т. 2, с. 132]. 

б/а укр. ФО FB 

Брехати — не ціпом махати© / 

(українське прислів'я) / Викрито нову 

брехню Зеленського – обіцяв 10 млн 

вакцин. / Уряд хотів того чи ні, але 

викрив чергову неправду - 6 квітня 

після переговорів з керівником компанії 

Pfizer Альбертом Бурлою 

Брехати — не 

ціпом махати 

О ⸻ ⸻ РПД Брехати — не ціпом махати 

[УППТІ, с. 315]. 

б/а укр. П FB 

Для Петра Порошенка дуже вигідним є 

перший віце-прем’єр Степан Кубів, 

який завжди був, як кажуть, його 
солдатом. 

був його 

солдатом 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД 
 

б/а укр. К Tg 

☕ Буде день – буде кава. Буде день – 

буде кава 

О ⸻ ⸻ РПД Дасть Бог день — дасть и 

пожиток [УППТІ, c. 42]. 

б/а укр. ТП FB 

А якщо знали, чому мовчали? Бо були, 

як говорять, «в темі і в долі»? 

були в темі і 

в долі 

О як 

говор

ять 

⸻ РПД 
 

б/а укр. К http://sur

l.li/mqfot 

Було б бажання, а серветки знайдуться Було б 

бажання 

О ⸻ ⸻ РПД 
 

б/а укр. К FB 

Як говорив один класик: “Було б 

бажання, а методи завжди знайдуться!”. 

Тому не зволікайте, шукайте свої другі 

половинки, адже День ... 

Було б 

бажання 

О ⸻ ⸻ РПД 
 

б/а укр. К http://sur

l.li/mqfrb 
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Вся ця «хороша» русня, це брязкальце 

сатани. Як співається в одній хорошій 

пісні: «В демона серце - криваве і тепле, 

Демон ридає і звертається до тебе: Де 

твоя лінія Маннергейма?.. Де твоя лінія 

Маннергейма?..» 

В демона 

серце - 

криваве і 

тепле, Демон 

ридає і 

звертається 

до тебе: Де 

твоя лінія 

Маннергейма

?.. Де твоя 

лінія 
Маннергейма

?.. 

О Як 

співа

ється 

в 

одній 

хоро

шій 

пісні 

ХД пісня «Де твоя лінія?» С. 

Жадан 

укр. ц/а Tw 

в епоху спорту і синтетики людей 

велика ряснота, як писала ліна 

василівна костенко 

в епоху 

спорту і 

синтетики 

людей велика 

ряснота 

О як 

писа

ла 

Ліна 

Васил

івна 

Косте

нко 

ХД «Вже почалось, мабуть, 

майбутнє.» 

Л. 

Костенк

о 

укр. ц/а Tw 

Як казав мій дід, в історію можна 

ввійти, а можна вляпатися. 

в історію 

можна 

ввійти, а 

можна 

вляпатися 

О як 

казав 

мій 

дід 

РПД 
 

б/а укр. ц/а FB 

В Києві – бузина, на бігмордах – 

дядько? Ну, Андрію, Ви і поєднали 
темки. Але коментувати – катма. 

В Києві – 

бузина, на 
бігмордах – 

дядько? 

О ⸻ ⸻ РПД У городі бузина, а в Києві дядько 

[УППТІ, с. 573]. 

б/а укр. ТП http://sur

l.li/mqfu
w 

вакцінацію придумали, того шо 

перенасєлєніє, і шоб всі повиздихали 

єстєствєнним путьом. І не нада нас тут 

уговарівать, ми жизнь прожили, дітей, 

славабогу, в люди вивели, розбираємся 

© 

в люди 

вивели 

О ⸻ ⸻ РПД виво́дити / ви́вести в лю́ди. 

Допомагати, сприяти кому-

небудь, створюючи умови для 

досягнення ним певного 

становища в суспільстві [ФСУМ, 

с. 82-83]. 

б/а укр. ФО Tw 

Циганський табір - дуже організований 

механізм, де кожен виконує свою 

роботу, вони мають жорсткого лідера й 

стоять одне за одного горою. А в нас у 

кожного своя хата скраю й на всіх 

плювати 

в нас у 

кожного своя 

хата скраю 

О ⸻ ⸻ РПД Моя хата з краю: я нічого не 

знаю [УППТІ, с. 170]. 

б/а укр. ТП Tw 
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☕ В сім‘і ̈не без кави. В сім‘і ̈не без 

кави 

О ⸻ ⸻ ХД В семье не без урода. Из басни 

«Слон на воеводстве» (1808) И. 

А. Крылова (1769—1844). 

Шутливо-иронически: и в самом 

хорошем коллективе найдется 

человек, который бросает на него 

тень, действует вопреки его 

принципам, традициям [ЭСКСВ, 

с. 98]. 

б/а укр. Т ц/а FB 

В Росії теж живуть євреї, тож не треба 

чесати під одну гребінку. В сім'ї не без 

виродка. 

В сім'ї не без 

виродка 

О ⸻ ⸻ РПД У сім'ї не без виродка. Нема роду 

без вироду. Нема лісу без вовка, а 

села без лихого чоловіка. У 
болоті не без чорта. Кожна отара 

не без паршивої вівці. І між 

доброю капустою бувають гнилі 

качани [РУССВ, с. 783]. 

б/а укр. П Tw 

Ех, в сім'ї не без виродка. Та чи є під 

впливом тік тока Байден? Бо він же дає 

накази Зеленському щодо наших гей 

колон. Починаю боятися за наше гей 

майбутнє 

в сім'ї не без 

виродка 

О ⸻ ⸻ РПД У сім'ї не без виродка. Нема роду 

без вироду. Нема лісу без вовка, а 

села без лихого чоловіка. У 

болоті не без чорта. Кожна отара 

не без паршивої вівці. І між 

доброю капустою бувають гнилі 

качани [РУССВ, с. 783]. 

б/а укр. П Tw 

Стара спита шкапа несе таку єресь, що і 

в страшному сні не присниться. 
Виходить, з її брехні, що національні 

команди заздрять тим, хто приїхав з 

національною ганьбою: без 

розпізнавальних ознак, без свого 

прапора і гімну, в нейтральній формі! 

ДурепаSmiling face with open mouth and 

cold sweat 

в страшному 

сні не 
присниться 

О ⸻ ⸻ РПД і [в сні] не сни́ться (не 

присни́ться) кому і без додатка. 
1. Хто-небудь навіть уявити собі 

не може чогось. 2. Хто-небудь 

зовсім не сподівається, не 

розраховує на щось [ФСУМ, с. 

836]. 

б/а укр. Т ФО Tw 

І сміття почало накопичуватися 

спочатку в домоволодіннях, потім, як у 

нас кажуть «в сутичах» - це в поконечах 

господарств, в якихось пустошах на 

околицях 

в сутичах О як 

кажу

ть 

у нас РПД 
 

б/а укр. К FB 
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Іноді здається, що придумала класний 

твіт, але як писала Ліна Костенко: «В 

твіттері всі слова були уже чиїмись» 

В твіттері всі 

слова були 

уже чиїмись 

О як 

писа

ла 

Ліна 

Косте

нко 

ХД «Страшні слова, коли вони 

мовчать» 

Л. 

Костенк

о 

укр. ц/а Tw 

у курапіки в руках гілка вишневого 

цвіту бо вони прийшли в той садок 

вишневий де хрущі гудуть як писав 

шевченко 

в той садок 

вишневий де 

хрущі гудуть 

О як 

писа

в 

Шевч

енко 

ХД «Садок вишневий коло хати…» Т. 

Шевчен

ко 

укр. Т ц/а Tw 

Може Монголи чимось невгодили? Тіпа 

ми помним про наслєдіє. Ви оттуда. І 

такий хоп - і в третю позицію. Гордо. 

в третю 

позицію 

О ⸻ ⸻ Інст 

(п) д 

 
б/а укр. К Tw 

так погугліть, чи вам все на тарілці 

треба подавати? ото ж такі і 

росповсюджують всяку брехню 

@HeadUAPolice 

вам все на 

тарілці треба 

подавати 

О ⸻ ⸻ РПД підносити (подавати і т. ін.) / 

піднести (подати і т. ін.) на 

блюдечку (на блюді, на тарілочці 

і т. ін.). Давати можливість кому-
небудь мати щось без будь-яких 

затрат, зусиль [ФСУМ, с. 638]. 

б/а укр. ФО Tw 

як каже класик «вам і прапор на Кремль 

постав, скажете криво» 

вам і прапор 

на Кремль 

постав, 

скажете 

криво 

О як 

каже 

класи

к 

РПД 
 

П. 

Пороше

нко 

укр. ц/а Tw 

Типу Бубочка так завзято працює, що і 

вгору глянути ніколи, не те що 

вдягнутися чи поголитися. 

вгору 

глянути 

ніколи 

О ⸻ ⸻ РПД І вгору глянути ніколи (немає 

часу, не дають і т. ін.) — про 

надмірну завантаженість, 

відсутність вільного часу [СУМ-

11, Т. 2, с. 91]. 

б/а укр. ФО Tw 

А вдома, як кажуть, і стіни лікують. Вдома і стіни 

лікують. 

О як 

кажу
ть 

⸻ РПД Дома й стіни помогають. В своій 

хаті и угли помагають [УППТІ, 
с. 428]. 

б/а укр. ТП http://sur

l.li/mqfw
u 

Як казала моя бабка небіжка, вдягалася, 

як свині в ріпу) 

вдягалася, як 

свині в ріпу 

О Як 

казал

а 

моя 

бабка 

небіж

ка 

РПД Свині в ріпі, свині в ріпі, телята в 

капусті, Не виганяй, пане брате, 

най ми будут тлусті [88, с. 24]. 

б/а укр. ФО Tw 

Тому давно не позичаю ніколи та 

нікому. Вже станцював гопака на 

граблях. 

Вже 

станцював 

гопака на 

граблях. 

О ⸻ ⸻ РПД Не ставай на граблі, бо дістанеш 

по чолі. Коли хтось насміхається 

з хліборобського стану [ПУНФ, 

с. 80]. 

б/а укр. ТП Tw 
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А ще я не розумію, чому досі ніхто з 

політиків чи посадовців не взяв таку 

ідею, як кажуть, собі на прапор і не 

створив дієву програму. 

взяв собі на 

прапор 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД 
 

б/а укр. ФО http://sur

l.li/mqfxs 

Вдало підібраним репертуаром, 

професійним виконанням пісень 

степового розспіву, ми взяли глядачів, 

як кажуть «за живе». 

взяли за живе О як 

кажу

ть 

⸻ РПД Брати (взяти) за живе кого; 

Зачіпати (зачепити) за живе кого 

— сильно хвилювати, турбувати 

кого-небудь [СУМ-11, Т. 2, 

с. 524]. 

б/а укр. ФО Tg 

Як писав Шевченко , Ви раю шукаїте? 

нема того раю немає. 

Ви раю 

шукаїте? 

нема того 

раю немає 

О як 

писа

в 

Шевч

енко 

ХД «Сон» Т. 

Шевчен

ко 

укр. ц/а Tw 

Ви рівняєте грішне з праведним. Дитячі 
хвороби то геть інше. Я, доречі, не 

хворіла жодною. В дитсадок не ходила і 

не вакцинувалася. Племінник поруч 

хворів всим під ряд, а нам з 

племінницею було байдуже. І діти мої 

вітряною хворіли, а мене не зачепило. 

Якось так. 

Ви рівняєте 
грішне з 

праведним 

О ⸻ ⸻ РПД переплутувати (плутати) / 
переплутати праведне з грішним. 

Змішувати все хороше і погане, 

протилежне; неправильно 

розуміти що-небудь [ФСУМ, с. 

620]. 

б/а укр. Т ФО Tw 

Сперматозоїдам заважають вибитися в 

люди різні гандони. Але одного вони 

таки не втримали на жаль… 

вибитися в 

люди 

О ⸻ ⸻ РПД виво́дити / ви́вести в лю́ди. 

Допомагати, сприяти кому-

небудь, створюючи умови для 

досягнення ним певного 

становища в суспільстві [ФСУМ, 
с. 82-83]. 

б/а укр. ФО Tw 

Футболісти також повинні нести 

відповідальність за те, що вони 

показують на футбольному полі, не 

лише тренер. Знаєте, як кажуть «Виграє 

команда, а програє тренер». 

Виграє 

команда, а 

програє 

тренер 

О як 

кажу

ть 

⸻ Інст 

(п) д 

 
б/а укр. ц/а http://sur

l.li/mqga

r 

Оце ти видав на гора черговий срачь видав на гора О ⸻ ⸻ Інст 

(п) д 

 
б/а укр. К Tw 

Лукашенко видав на гора директиву, до 

кого має перейти влада у разі його 

насильницької смерті. 

видав на гора О ⸻ ⸻ Інст 

(п) д 

 
б/а укр. К Tw 

Тепер до публікацій здобувача. Шість 

статей, чотири конференції. Цікаво те, 

видав на гора О ⸻ ⸻ Інст 

(п) д 

 
б/а укр. К Tw 
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що усі (крім однієї статті) вийшли 2020 

року. Звісно можливо, що здобувач 

наполегливо працював і не 

публікувався, і лише в останній рік 

видав на гора п'ять робіт. Та маю 

сумніви. це банально складно 

Хто такий Притула,ще один блазень 

який приведе з собою «дільців»,а сам 

буде грати роль весільного 

генерала.Сенцов може говорити що 

завгодно ,це всього іще одна Гадя 

Савченко,не створюйте собі кумирів.як 
каже українське прислів'я -видно пана 

по халявах..- 

видно пана 

по халявах 

О ⸻ ⸻ РПД Видно (1) пана по халявах (2). (1) 

Знати. Пізнати. (2) халявам; 

халяві; халявкам [УППТІ, c. 334-

335]. 

б/а укр. П Tw 

«Видно пана по халявах», а військового 

фахівця – по ТАВ's! Або Про що 

розповідає патч американського 

військового - АрміяInform 

http://dlvr.it/RjFtBG 

Видно пана 

по халявах 

О ⸻ ⸻ РПД Видно (1) пана по халявах (2). (1) 

Знати. Пізнати. (2) халявам; 

халяві; халявкам [УППТІ, c. 334-

335]. 

б/а укр. П Tw 

А наш теперішній який красень - і 

українською, і російською, і 

англійською без перешкод!!! Як 

українці кажуть: «Видно пана по 

халявах». 

Видно пана 

по халявах 

О ⸻ ⸻ РПД Видно (1) пана по халявах (2). (1) 

Знати. Пізнати. (2) халявам; 

халяві; халявкам [УППТІ, c. 334-

335]. 

б/а укр. П Tw 

Видно пана по халявах,а москаля по 

віраженіях...)) 

Видно пана 

по халявах,а 
москаля по 

віраженіях... 

О ⸻ ⸻ РПД Видно (1) пана по халявах (2). (1) 

Знати. Пізнати. (2) халявам; 
халяві; халявкам [УППТІ, c. 334-

335]. 

б/а укр. ТП Tw 

Видно пана по холявах а гопоту по 

повадках.. Smiling face with open mouth 

and smiling eyes 

Видно пана 

по холявах 

О ⸻ ⸻ РПД Видно (1) пана по халявах (2). (1) 

Знати. Пізнати. (2) халявам; 

халяві; халявкам [УППТІ, c. 334-

335]. 

б/а укр. П Tw 

Сподівання на розумність та 

цивілізованість опонента згубила вже 

не одну цивілізацію … Як кажуть - 

виживемо, побачимо. 

виживемо, 

побачимо 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД Поживемо — побачимо. Що 

буде, то буде, а ти, Марку, грай. 

Що було — бачили, шо буде — 

побачимо [РУССВ, с. 670]. 

б/а укр. ТП Tw 

А якщо врахувати, що у 2018 році 

Житомирська обласна рада вирішувала 

питання про передачу розпочатого 

виникає 

багато питань 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД 
 

б/а укр. К https://zt.

20minut.

ua/Osvita

https://zt.20minut.ua/Osvita/reforma--reformoyu-a-poryadok-pora-vzhe-navesti-10722654.html
https://zt.20minut.ua/Osvita/reforma--reformoyu-a-poryadok-pora-vzhe-navesti-10722654.html
https://zt.20minut.ua/Osvita/reforma--reformoyu-a-poryadok-pora-vzhe-navesti-10722654.html
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будівництва спорткомплексу 

Бердичівського медичного коледжу на 

баланс Бердичівської міської ради, 

якщо врахувати те, що депутати 

Житомирської обласної ради передали 

для потреб Державної судової 

адміністрації ще й приміщення 

колишньої школи, у якому мав бути 

облаштований гуртожиток для 

студентів Бердичівського медколеджу і 

одне із його нових відділень, то тут, як 
кажуть, виникає багато питань. 

/reforma-

-

reformoy

u-a-

poryadok

-pora-

vzhe-

navesti-

1072265

4.html 

До роботи його відомства виникає 

багато запитань, як кажуть. 

виникає 

багато 

питань. 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД 
 

б/а укр. К Tg 

Яке зло бере,кого ми обирали?Що 

Верховна Рада вирішує...Народ чекає 

тарифи на газ зменшити в три 

рази,електро енергію залишити ту саму 

ціну,народ на таке чекає,а вони 

сидять,хто гуляє в буфеті і вирішують 

питання про «Химині кури» 

вирішувати 

питання про 

«Химині 

кури» 

О ⸻ ⸻ РПД Тумань світа! — Туманити світу. 

Ж . Смаленого дуба плете. 

Химини курі! — ... Мотрини 

яйця. Ми —... курі гонить (1). — 

Він говорить мені за Химини 

кури. — От и понесла Химини 

гуси! [УППТІ, с. 319]. 

б/а укр. Т ФО FB 

2. Чи вважаю я, при цьому, що 

Арахамія сказав правду, що мова про 

особисто йому відомі факти і 
конкретних його знайомих? Навряд. Бо 

якби інформація було конкретною, то 

сумніву, від кого пропонуються гроші 

(«то лі Крємль, то лі Пьотр Алєксєєвіч) 

не було б. Тобто, висмоктав із пальця, 

як і оцінку в 5 відсотків. 

висмоктав із 

пальця 

О ⸻ ⸻ РПД ви́ссати (ви́смоктати) / висиса́ти 

(висмо́ктувати) з па́льця. 1. 

Говорити, стверджувати що-
небудь, не спираючись на факти, 

не маючи для цього ніяких 

підстав; вигадувати. 2. Будь-якою 

ціною дістати що-небудь 

[ФСУМ, с. 105]. 

б/а укр. ФО FB 

Але співпраця вимагала, як кажуть, 

виходу в маси. 

виходу в 

маси 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД 
 

б/а укр. К http://sur

l.li/mqgli 

Каже: «Коли ти бачиш багато там 

смертей, то розумієш, наскільки життя 

важливе, що його треба прожити… як 

кажуть, «вичавити все з життя». 

вичавити все 

з життя 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД 
 

б/а укр. ФО http://sur

l.li/mqgl

n 

https://zt.20minut.ua/Osvita/reforma--reformoyu-a-poryadok-pora-vzhe-navesti-10722654.html
https://zt.20minut.ua/Osvita/reforma--reformoyu-a-poryadok-pora-vzhe-navesti-10722654.html
https://zt.20minut.ua/Osvita/reforma--reformoyu-a-poryadok-pora-vzhe-navesti-10722654.html
https://zt.20minut.ua/Osvita/reforma--reformoyu-a-poryadok-pora-vzhe-navesti-10722654.html
https://zt.20minut.ua/Osvita/reforma--reformoyu-a-poryadok-pora-vzhe-navesti-10722654.html
https://zt.20minut.ua/Osvita/reforma--reformoyu-a-poryadok-pora-vzhe-navesti-10722654.html
https://zt.20minut.ua/Osvita/reforma--reformoyu-a-poryadok-pora-vzhe-navesti-10722654.html
https://zt.20minut.ua/Osvita/reforma--reformoyu-a-poryadok-pora-vzhe-navesti-10722654.html
https://zt.20minut.ua/Osvita/reforma--reformoyu-a-poryadok-pora-vzhe-navesti-10722654.html
https://zt.20minut.ua/Osvita/reforma--reformoyu-a-poryadok-pora-vzhe-navesti-10722654.html
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Так, як кажуть, виявить усе лише 

розтин», – сказав начальник управління 

інфраструктури міста департаменту 

благоустрою та інфраструктури 

міськради Дніпра Петро Шматченко. 

виявить усе 

лише розтин 

О як 

кажу

ть 

⸻ Інст 

(п) д 

 
б/а укр. К http://sur

l.li/mqgl

y 

Хочемо попередити владу, що 

стоятимемо до кінця – аж поки у селі – 

від нижнього моста до моста верхнього 

– дорожники не зроблять капітальний 

ремонт дороги з асфальтовим 

покриттям, як кажуть, від «а до я». 

від «а до я» О як 

кажу

ть 

⸻ РПД Від а до я (до зет). Від початку до 

кінця; все [ФСУМ, с. 13]. 

б/а укр. ФО http://sur

l.li/mqgt

m 

Правду кажуть що від кохання до 

ненависті 1 крок 

від кохання 

до ненависті 
1 крок 

О ⸻ ⸻ РПД Пор. англ. Love And Hate Are Just 

One Step Apart 

б/а укр. П Tw 

від кохання до ненависті лиш один 

малесенький крок . 

від кохання 

до ненависті 

лиш один 

малесенький 

крок . 

О ⸻ ⸻ РПД Пор. англ. Love And Hate Are Just 

One Step Apart 

б/а укр. П Tw 

від кохання до ненависті один крок? а 

навпаки працює воно? 

від кохання 

до ненависті 

один крок 

О ⸻ ⸻ РПД Пор. англ. Love And Hate Are Just 

One Step Apart 

б/а укр. П Tw 

Фраза : «Від кохання до ненависті один 

крок» насправді є більш сильною а ніж 

ми звикли вважати. Як говорив 

прекрасний Андрюха Міньярд: 

«Кохання-це коли ти даєш комусь силу 
спричинити тобі біль і сподіваєшся,що 

він цього не вчинить.» 

Від кохання 

до ненависті 

один крок 

О ⸻ ⸻ РПД Пор. англ. Love And Hate Are Just 

One Step Apart 

б/а укр. П Tw 

від кохання до ненависті один твіт :)))) від кохання 

до ненависті 

один твіт 

О ⸻ ⸻ РПД Пор. англ. Love And Hate Are Just 

One Step Apart 

б/а укр. ТП Tw 

Як казав мій дід: від однієї каплі роботи 

коні дохнуть 

від однієї 

каплі роботи 

коні дохнуть 

О Як 

казав 

мій 

дід 

РПД От работы и кони дохнут. 

Оправдание при лени, нежелании 

утруждать себя работой [ЖГ]. 

Капля никотина убивает лошадь. 

Поговорка о вреде курения 

табачных изделий. Выражение 

стало широкоизвестным в 

б/а укр. ТП Tw 
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середине 20 века, когда 

исследования показали, что 

никотин опасен для животных. 

Від прориву до кризи - як від кохання 

до ненависті 

Від прориву 

до кризи - як 

від кохання 

до ненависті 

О ⸻ ⸻ РПД Пор. англ. Love And Hate Are Just 

One Step Apart 

б/а укр. ТП Tw 

Від Сяну до дому Від Сяну до 

дому 

О ⸻ ⸻ ХД Гімн України П. 

Чубинсь

кий 

укр. Т ц/а http://sur

l.li/mqgu

g 

Ото гуцули розбушувались,рубають ліс 

від Карпат до Харкова,чи як співається 

від Сяну до Дону 

від Сяну до 

Дону 

О Як 

співа

ється 

⸻ ХД Гімн України П. 

Чубинсь

кий 

укр. ц/а Tw 

Я навіть пояснювати не буду, адепт 

мертвої історії, просто як казав класик, 
«від*** від нас, будь-ласка» 

від*** від 

нас, будь-
ласка 

О як 

казав 

класи

к 

РПД 
 

Л. 

Подерв'я
нський 

укр. ц/а Tw 

між іншим, народна галицька мудрість 

каже, що «відкладений тільки сир 

добрий» 

відкладений 

тільки сир 

добрий 

О ⸻ ⸻ РПД Тільки сир відкладений добрий, а 

відкладена робота - ні [УПП, 

с. 110]. 

б/а укр. П Tg 

Так що пам'ятаймо: відкладений тільки 

сир добрий. Бажаю усім, причетним до 

Голобської школи, щоб кожен день 

приносив тільки радість і щоб було 

прагнення зробити кращим непростий 

цей світ! 

відкладений 

тільки сир 

добрий 

О ⸻ ⸻ РПД Тільки сир відкладений добрий, а 

відкладена робота - ні [УПП, 

с. 110]. 

б/а укр. П http://sur

l.li/mqgw

u 

Президент США бреше шість разів 

щодня (в середньому). Він є 

корумпованим по самі вуха. Відкрито 

перешкоджає правосуддю та впливає на 
свідків. Відкрив усі шлюзи ненависті у 

США. Покриває убивць. 

Відкрив усі 

шлюзи 

О ⸻ ⸻ Інст 

(п) д 

Прорвати (відкрити) шлюзи чого 

— усунути перепони, перешкоди 

в чомусь [СУМ-11, Т. 11, с. 492]. 

б/а укр. ФО FB 

Цемаха, фігуранта у справі MH17, 

звільнено українським судом, щоб 

Путін «відкрив шлюзи» для 

масштабного обміну 

військовополонених між російською та 

українською сторонами. І це не акт 

зради президента Зеленського та його 

оточення, точніше - його кураторів. 

відкрив 

шлюзи 

О ⸻ ⸻ РПД Прорвати (відкрити) шлюзи чого 

— усунути перепони, перешкоди 

в чомусь [СУМ-11, Т. 11, с. 492]. 

б/а укр. ФО FB 
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Коли вона каже, що я - відрізана скибка. 

Їй не цікаво як я, чи все у мене гаразд, 

нічого не цікаво 

відрізана 

скибка 

О ⸻ ⸻ РПД Одрізана скиба од хліба (вийшла 

заміж).— ... вже іі не 

притулиш.— Відрізана скибка до 

хліба не пристане [УППТІ, с. 

398]. 

б/а укр. ФО Tw 

Як казав відомий український 

письменник, Герой України Павло 

Загребельний: «Військо можна 

перемогти – жінку ніколи»!», – 

розповіла Галина Стельмах. 

Військо 

можна 

перемогти – 

жінку ніколи 

О як 

казав 

Павло 

Загре

бельн

ий 

ХД 
 

П. 

Загребел

ьний 

укр. ц/а http://sur

l.li/mqgx

e 

Вірус не горобець, вилетить - не 

впіймаєш. 

Вірус не 

горобець, 

вилетить - не 
впіймаєш. 

О ⸻ ⸻ РПД Слово не горобець, назад не 

вернецця. — Слово не горобей: 

вилетить — не піймаєш. — Вже 
слово не вернеся [УППТІ, с. 564]. 

б/а укр. ТП FB 

Вірусу боятись – в АТБ не ходити. Вірусу 

боятись – в 

АТБ не 

ходити. 

О ⸻ ⸻ РПД Вовка (1) бояцьця, в (2) ліс не 

ходить. — Боявшися вовка, в лісі 

не бувать. — ... та уже в ліс не 

йти. (1) Як вовка ; Коли вовка; 

Хіба вовка; Чи вовка. (3) не йти, и 

без грибів бути [УППТІ, с. 212]. 

б/а укр. ТП FB 

Вірусу боятися - на пробіжку не ходити. Вірусу 

боятися - на 

пробіжку не 

ходити. 

О ⸻ ⸻ РПД Вовка (1) бояцьця, в (2) ліс не 

ходить. — Боявшися вовка, в лісі 

не бувать. — ... та уже в ліс не 

йти. (1) Як вовка ; Коли вовка; 

Хіба вовка; Чи вовка. (3) не йти, и 

без грибів бути [УППТІ, с. 212]. 

б/а укр. ТП FB 

ВІТЕР КОАЛІЦІЙНИХ ЗМІН: ПРО ЩО 
СВІДЧИТЬ КОРУПЦІЙНИЙ 

СКАНДАЛ У ФРАКЦІЇ «СЛУГ 

НАРОДУ» 

ВІТЕР 
КОАЛІЦІЙН

ИХ ЗМІН 

О ⸻ ⸻ РПД 
 

б/а укр. К http://sur
l.li/moxp

d 

Я не буду тут спинятися на тому, як 

довго й «політтехнологічно» вішалася 

ця локшина на вуха «дорогим хохлам», 

щоб вони врешті, в масі своїй, таки 

повірили, ніби «в Росії живуть краще» – 

а відтак, ніби тамтешні прибульці 

здатні їх чогось корисного «навчити». 

вішалася ця 

локшина на 

вуха 

О ⸻ ⸻ РПД Вішати (повісити) локшину [на 

вуха]. Брехати/збрехати 

[КСЖЛУМ, с. 164]. 

б/а укр. ФО http://sur

l.li/lyfew 

Пане @ZelenskyyUa , сьогоднні влада з 

вакцинацією стрибнула на граблі 

влада з 

вакцинацією 

О ⸻ ⸻ РПД Не ставай на граблі, бо дістанеш 

по чолі. Коли хтось насміхається 

б/а укр. ТП Tw 
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порошенка. Пфайзер чиновникам та 

нардепам, решта охлосу,це так схоже на 

путівки, виділені для дітей атошників 

віддали дітям чиновників. Залишіть 

covax для вразливих частин 

населення.А чиновники можуть за 

гроші 

стрибнула на 

граблі 

порошенка 

з хліборобського стану [ПУНФ, 

с. 80]. 

За кожну додаткову годину занять зі 

спеціалістами, за кожну виплату чи 

пільгу, ба навіть за людяне ставлення до 

сина доводилося судитися – чи, як каже 

сама Світлана, влаштовувати 
«Майдани». 

влаштовувати 

«Майдани» 

О як 

каже 

Світл

ана 

РПД 
 

б/а укр. К http://sur

l.li/mqgy

i 

Водій “копійочки” влетів в копієчку влетів в 

копієчку 

О ⸻ ⸻ РПД влетіт́и в [до́бру] копій́ку 

(копійчину) кому. Дорого 

коштувати, обійтися кому-небудь 

[ФСУМ, с. 137]. 

б/а укр. ФО http://sur

l.li/mqhb

f 

Найсильніший футболіст планети 

прийшов на тренування у футболці 

«Ліверпуля» та влетів у копієчку 

влетів у 

копієчку 

О ⸻ ⸻ РПД Влетіти в [добру] копійку кому 

— дорого обійтися комусь 

[СУМ-11, Т. 4, с. 282]. 

б/а укр. ФО Tw 

доречі в deshevshe, неповажають своїх 

клієнтів, я через них влетів у копійку + 

обіцяну безкоштовну доставку я так і не 

отримав. 

влетів у 

копійку 

О ⸻ ⸻ РПД Влетіти в [добру] копійку кому 

— дорого обійтися комусь 

[СУМ-11, Т. 4, с. 282]. 

б/а укр. ФО Tw 

Як казав колись народну мудрість мій 

вже покійний свекор: «Влітку дощ йде 

не там, де просять, а там, де сіно 
косять» 

Влітку дощ 

йде не там, де 

просять, а 
там, де сіно 

косять 

О як 

казав 

мій 

вже 

покій
ний 

свеко

р 

РПД Біг каже: «гіди, де просять», а 

дощ: «піду де косять». Не треба 

Бога о дощ просити: буде він, як 
станем косити [УППТІ, с. 66]. 

б/а укр. П Tw 

Вміння і труд все перетруть. Вміння і труд 

все 

перетруть. 

О ⸻ ⸻ РПД Терпіння і труд все перетруть 

[УПП, с. 106]. 

б/а укр. ТП Tw 

Вовка боятися — до армії не ходити, 

або Без вина винуватий 

Вовка 

боятися — до 

армії не 

ходити 

О ⸻ ⸻ РПД Вовка (1) бояцьця, в (2) ліс не 

ходить (3). — Боявшися вовка, в 

лісі не бувать. — ...та уже в ліс не 

йти.. (1) Як вовка. Коли вовка. 

Хіба вовка. Чи вовка [УППТІ, 

c. 212]. 

б/а укр. ТП http://sur

l.li/mqhd

f 
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Політика, політика, тіко онна політика. 

Шо жерти зимов будете, політики? 

Вовка ноги кормлять, а вовчицям без 

бульби буде голодно. 

Вовка ноги 

кормлять, а 

вовчицям без 

бульби буде 

голодною 

О ⸻ ⸻ РПД Вовка ноги годують [УППТІ, 

c. 330]. 

б/а укр. ТП Tw 

вовка ноги кормлять, а сокола голови вовка ноги 

кормлять, а 

сокола 

голови 

О ⸻ ⸻ РПД Вовка ноги годують [УППТІ, 

c. 330]. 

б/а укр. ТП Tw 

І коли вовки були ситі і вівці цілі , 

виникла проблема : як нагодувати овець 

? 

вовки були 

ситі і вівці 

цілі 

О ⸻ ⸻ РПД Вовк ситий и коза (1) ціла. — И 

вовк ситий (2), и кози цілі 

[УППТІ, с. 442]. 

б/а укр. П FB 

Ніхто б навіть і не думаю, що сам 

священик міг спокуситися на такі 
гроші? Швидше за все хтось із оточення 

взяв і за копійки правильно все 

організував - найняв так, щоб вовки 

були ситі і вівці цілі. 

вовки були 

ситі і вівці 
цілі 

О ⸻ ⸻ РПД Щоб вовк був ситий и баран 

цілий. И кози ситі (1), и сіно ціло 
(2). (1) И коза сита. (2) ціло. Вовк 

ситий и коза (1) ціла. — И вовк 

ситий (2), и кози цілі [УППТІ, 

с. 442]. 

б/а укр. П FB 

Це було півтора роки тому. З тих пір 

води збігло небагато. Але немає Сашка. 

І грошей, певно, уже немає.... 

http://fb.me/7DipZaMqA 

води збігло 

небагато 

О ⸻ ⸻ РПД Ще до того багато води втече. — 

Багато води до моря уплине 

[УППТІ, с. 269]; багато (чимало) 

води утекло (утече) — минуло 

(мине) багато часу [СУМ-11, Т. 1, 

с. 717]. 

б/а укр. Т ФО Tw 

Дякую, що давали відкоша гарячим 

головам, які воду решетом носили. Свої 

публікації я намагалась писати 
максимально толерантно, з добрими 

намірами. Завжди закликаю не 

сваритися, не ображати одне одного. 

Натомість, можна допомогти, підказати, 

порадити... 

воду решетом 

носили 

О ⸻ ⸻ РПД Носити воду решетом, ірон. — 

робити що-небудь даремно, 

марно витрачати час [СУМ-11, Т. 
8, с. 524]. 

б/а укр. Т ФО FB 

Отже, їх треба вставляти брутально на 

кожному кроці! Тут ПАНУЮТЬ 

УКРАЇНЦІ. Не подобається: вокзал, 

масква, валіза. 

вокзал, 

масква, валіза 

О ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

Чемодан, вокзал, росія І. Фаріон укр. Т ц/а http://sur

l.li/mqhe

f 

А взагалі, хлопці мене бережуть і 

шанують, як кажуть, вони за мене 

горою… 

вони за мене 

горою 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД Стояти / стати горою за кого, що. 

Невідступно, всіма силами 

б/а укр. ФО http://sur

l.li/mqhe

k 
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захищати, відстоювати кого-, що-

небудь [ФСУМ, с. 865]. 

ФБР: українські політики не хочуть 

свідчити проти Януковича Тепер ви 

знаєте все А тепер йдіть на перевибори і 

голосуйте за «ворон воронові» 

ворон 

воронові 

О ⸻ ⸻ РПД Ворон ворону (1) ока (2) не 

виклює (3). (1) Ворона вороні. 

Сокол соколу. Крук крукові. 

Чорт чортові. (2) очей. (3) не 

клює; не видовбає, не виколе 

[УППТІ, с. 358]. 

б/а укр. ТП Tw 

Вони ще листи пишуть у СБУ та 

прокуратуру, щоб відбрехатись! 

Тварюки понабирали тварюк для свого 

захисту! Ворон воронові як кажуть... 

Ворон 

воронові 

О ⸻ ⸻ РПД Ворон ворону (1) ока (2) не 

виклює (3). (1) Ворона вороні. 

Сокол соколу. Крук крукові. 

Чорт чортові. (2) очей. (3) не 

клює; не видовбає, не виколе 
[УППТІ, с. 358]. 

б/а укр. ТП Tw 

безкарність - твоє ім'я. Ворон воронові 

ока не виклює, негідник негідника не 

посадить. 

Ворон 

воронові ока 

не виклює 

О ⸻ ⸻ РПД Ворон ворону (1) ока (2) не 

виклює (3). (1) Ворона вороні. 

Сокол соколу. Крук крукові. 

Чорт чортові. (2) очей. (3) не 

клює; не видовбає, не виколе 

[УППТІ, с. 358]. 

б/а укр. П Tw 

Ворон воронові ока не виклює, а суд 

суддю поновить.. Smiling face with open 

mouth and tightly-closed eyesThumbs 

down 

Ворон 

воронові ока 

не виклює 

О ⸻ ⸻ РПД Ворон ворону (1) ока (2) не 

виклює (3). (1) Ворона вороні. 

Сокол соколу. Крук крукові. 

Чорт чортові. (2) очей. (3) не 

клює; не видовбає, не виколе 

[УППТІ, с. 358]. 

б/а укр. П Tw 

Ворон воронові око не видзьобає. 
Мусор мусора покриває. 

Ворон 
воронові око 

не видзьобає 

О ⸻ ⸻ РПД Ворон ворону (1) ока (2) не 
виклює (3). (1) Ворона вороні. 

Сокол соколу. Крук крукові. 

Чорт чортові. (2) очей. (3) не 

клює; не видовбає, не виколе 

[УППТІ, с. 358]. 

б/а укр. П Tw 

Ворон воронові око не виклює, а 

гадюка гадюку не ковтне, єслі шо.Snake 

Ворон 

воронові око 

не виклює 

О ⸻ ⸻ РПД Ворон ворону (1) ока (2) не 

виклює (3). (1) Ворона вороні. 

Сокол соколу. Крук крукові. 

Чорт чортові. (2) очей. (3) не 

клює; не видовбає, не виколе 

[УППТІ, с. 358]. 

б/а укр. П Tw 
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Відволікання від продажу землі? В 

народі кажуть: ворон воронові око не 

клює. 

ворон 

воронові око 

не клює 

О ⸻ ⸻ РПД Ворон ворону (1) ока (2) не 

виклює (3). (1) Ворона вороні. 

Сокол соколу. Крук крукові. 

Чорт чортові. (2) очей. (3) не 

клює; не видовбає, не виколе 

[УППТІ, с. 358]. 

б/а укр. П Tw 

Щоб і за цим разом, з третьої спроби, 

наше, щойно намічене, відродження 

знову, крий Боже, не окошилось на 

тому самому (а більше трьох спроб 

навіть олімпійські боги, не забуваймо, 

не дають!), – мусимо воювати за кожну 
наступну п’ядь свого внутрішнього 

простору. 

воювати за 

кожну 

наступну 

п’ядь 

О ⸻ ⸻ РПД Ни пяди (земли не отдать, не 

уступить и т. п.) — нисколько, 

даже самой небольшой части 

[ФСРЯ, с. 231]. 

б/а укр. Т ФО http://sur

l.li/mqhf

k 

яка інфа!? я кажу ти боягуз, зрадник ти і 

такі як ти просто втекли з України? 

коли настали часи важкі, время люте, як 

писав Тарас Григорович..... іще й 

вистачає наглості повчати патякати 

время люте О як 

писа

в 

Тарас 

Григо

рович 

ХД «В казематі» Т. 

Шевчен

ко 

укр. ц/а Tw 

вір в себе;)))) і як співається в одній 

взагалі невідомій пісні ВСЕ БУДЕ 

ДОБРЕ 

ВСЕ БУДЕ 

ДОБРЕ 

О Як 

співа

ється 

в 

одній 

взага

лі 

невід

омій 
пісні 

ХД пісня «Все буде добре» С. 

Вакарчу

к 

укр. ц/а Tw 

Щоправда, телеканал назвав цю 

реінкарнацію унікальною! (питання в 

чому? 😉 як кажуть, все було 

придумано до вас! 🙂 ) 

все було 

придумано до 

вас! 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД 
 

б/а укр. ц/а Youtube 

«Дякуємо, шановна влада»!!! Як 

кажуть: «Все для народу» 

Все для 

народу 

О як 

кажу

ть 

⸻ інст 

(пол) д 

 
б/а укр. К FB 

Це ж, сказав би Свирид Петрович 

Голохвастов, все одно що, прімєром 

взять, Мусатов і хранцюзька помада!.. 

все одно що, 

прімєром 

взять, 

Мусатов і 

хранцюзька 

помада!.. 

О сказа

в би 

Свир

ид 

Петро

вич 

Голох

ХД «За двома зайцями» М. 

Стариць

кий 

укр. ц/а http://sur

l.li/mpbu

d 
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васто

в 

Одне слово, все за класиком, як і 170 

років тому: «Все покажем! Тільки дайте 

/Себе в руки взяти»… 

Все покажем! 

Тільки дайте 

/Себе в руки 

взяти 

О ⸻ ⸻ ХД «Кавказ» Т. 

Шевчен

ко 

укр. ц/а http://sur

l.li/mqew

n 

У час, коли потрібно проявити чітку 

політичну позицію, увлада намагається 

всидіти на двох стільцях водночас та не 

запроваджує санкцій проти 

білоруського диктатора. 

всидіти на 

двох стільцях 

О ⸻ ⸻ РПД Сидіти / сісти на двох стільцях 

(між двома стільцями, між двох 

стільців). Дотримуватися 

одночасно протилежних, 

несумісних поглядів, думок і т.ін. 

на що-небудь [ФСУМ, с. 802]. 

б/а укр. ФО FB 

Рівень емоційної вразливости 

українського суспільства й піддатности 
його на різного роду маніпулятивні 

триґери («всипання солі в свіжі рани»), 

природно, вищий, ніж у країнах ЄС, – 

чого як чого, а свіжих ран у нас більш 

ніж досить: як-не-як, країна п’ятий рік 

чинить опір російській агресії 

всипання солі 

в свіжі рани 

О ⸻ ⸻ РПД Сипати солі (сіль) на рану кому і 

б/д. Викликати тяжкі спомини, 
нагадуючи кому-небудь про те, 

що хвилює; завдавати душевного 

болю [ФСУМ, с. 806]. 

б/а укр. Т ФО http://sur

l.li/mpbh
d 

Прокурори подоставали котушки ниток 

- білих,гнилих. У мене одне бажання- 

подивитися результати тестувань нових 

прокурорів,бо щось від них тхне «Як 

писав Багряний,»всі дороги сходимі,всі 

могили зчислимі,і кожна ніч - навіть 
полярна ніч! - кінчається ранком» Ми 

вистоїмо! - #Луценко 

всі дороги 

сходимі,всі 

могили 

зчислимі,і 

кожна ніч - 

навіть 
полярна ніч! - 

кінчається 

ранком 

О як 

писа

в 

Багря

ний 

ХД «Сад Гетсиманський» І. 

Багряни

й 

укр. ц/а Tw 

Я всіма руками й ногами за, хотілось би 

с тобою зустрітися, а тут ще й випити 

вийде. Мені подобається 

всіма руками 

й ногами 

О ⸻ ⸻ РПД З руками й ногами: а) цілком, 

повністю; б) охоче, із 

задоволенням [СУМ-11, Т. 8, с. 

900]. 

б/а укр. Т ФО Tw 

Бідна Псакі, крутиться як вуж на 

сковороді. Раніше вона заявляла, що 

Байден не збирається витрачати час на 

зустріч з Путіним. А Байден взяв, і 

вскочив у гречку. 

вскочив у 

гречку 

О ⸻ ⸻ РПД Скакає в гречку. У гречку скочив 

та и вворвав. Скакав, та не 

уклякнув. Як би він ні жив, та 

жив, аби в чужу гречку не 

вскакував. Не скакай у чужу 

б/а укр. ФО Tw 
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гречку, бо лихо (1) тобі буде. (1) 

біда [УППТІ, c. 391]. 

Половина виборців готові «вскочити у 

гречку» http://goo.gl/fb/YGyZhW 

вскочити у 

гречку 

О ⸻ ⸻ РПД Скакає в гречку. У гречку скочив 

та и вворвав. Скакав, та не 

уклякнув. Як би він ні жив, та 

жив, аби в чужу гречку не 

вскакував. Не скакай у чужу 

гречку, бо лихо (1) тобі буде. (1) 

біда [УППТІ, c. 391]. 

б/а укр. ФО FB 

Надто «бідна Данія» любить вскочити у 

гречку з першим-ліпшим московським 

пройдисвітом. 

вскочити у 

гречку 

О ⸻ ⸻ РПД Скакає в гречку. У гречку скочив 

та и вворвав. Скакав, та не 

уклякнув. Як би він ні жив, та 

жив, аби в чужу гречку не 
вскакував. Не скакай у чужу 

гречку, бо лихо (1) тобі буде. (1) 

біда [УППТІ, c. 391]. 

б/а укр. ФО Tw 

Чекаю зустрічей з друзями, які з’їдуться 

з усіх усюд, і з читачами, які своїми 

теплими словами піднімають мій дух 

настільки, що, як казав мій дідусь, 

виходячи з парилки, вставте мені в дупу 

п’юрко – і я полечу! 

вставте мені 

в дупу 

п’юрко – і я 

полечу! 

О як 

казав 

мій 

дідус

ь 

РПД 
 

б/а укр. ц/а http://sur

l.li/mqhp

m 

Як казав мій покійний дід - вступити 

можна або в гівно, або в партію... 

вступити 

можна або в 

гівно, або в 

партію 

О як 

казав 

мій 

покій

ний 

дід 

ХД 
 

анекдот укр. ц/а Tw 

Бо як казав екс-президент Кучма 
«Всього на всіх ніколи не вистачає». 

Всього на 
всіх ніколи 

не вистачає 

О як 
казав 

екс-
прези

дентК

учма 

РПД 
 

бастард укр. ц/а FB 

Я теж і про вас можу таке сказати. На 

Львівщині так як ви пишете, а далі на 

схід так як я.,Всякому городу нрав і 

права,, як писав Сковорода. На 

Водохреща у нас пісна Свята вечеря. 

Ще їх ( вечері) називають вілія. 

Всякому 

городу нрав і 

права 

О як 

писа

в 

Сково

рода 

ХД «Всякому городу нрав і права…» Г. 

Сковоро

да 

укр. ц/а Tw 

Я розумію, звідки ця безпечність у тих 

країнах ЄС, які одна по одній, руками 

місцевих колаборантів і корисних 

втерти носа О ⸻ ⸻ РПД Носа втерти. — Ох, и ему колись 

втруть носа! — Трівай, я втру 

б/а укр. ФО http://sur

l.li/mqite 
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ідіотів, поступово підпадають під 

російський - ще не «чобіт», але вже 

«телевізор»: я бачила, як Польща в 

2015-му весело й бездумно голосувала 

за ПіС, щоби, як хвалився мені 

варшавський таксист, «втерти носа 

Бронкові» (Коморовському) 

ему носа! — А що втерли носа? 

[УППТІ, с. 210]. 

(Втім, на деякі сторінки заходити 

небезпечно й сьогодні, бо вуха можуть 

не лише зав'янути, а й чого доброго, 

відсохнути назовсім ))))) Ну, що ж, 

будемо обминати. 

вуха можуть 

не лише 

зав'янути 

О ⸻ ⸻ РПД Вуха в'януть (сверблять) у кого, 

рідко кому і б/д. Кому-небудь 

неприємно, гидко слухати що-

небудь [ФСУМ, с. 162]. 

б/а укр. Т ФО FB 

У підсумку хоспіс побудували в 
Тернополі, громада міста вхопилася за 

нього і руками, і ногами, як кажуть, там 

підійшли до питання свідоміше. 

вхопилася за 
нього і 

руками, і 

ногами 

О ⸻ ⸻ РПД З руками й ногами: а) цілком, 
повністю; б) охоче, із 

задоволенням [СУМ-11, Т. 8, с. 

900]. 

б/а укр. Т ФО http://sur
l.li/mqiti 

вчи історію, готуй революцію, як писав 

класик)) я вчора вникла в деякі деталі й 

була заскочена, а мене заскочити тяжко 

вчи історію, 

готуй 

революцію 

О як 

писа

в 

класи

к 

ХД «Зброя пролетаріату» С. 

Жадан 

укр. ц/а Tw 

Аж потім з'ясувалося, що хуже будєт. А 

«боти» - ніякі не боти. І саме до них 

треба звертатися за підтримкою. Хто б 

міг подумати. Вчимося на граблях, 

добре? 

Вчимося на 

граблях, 

добре? 

О ⸻ ⸻ РПД Не ставай на граблі, бо дістанеш 

по чолі. Коли хтось насміхається 

з хліборобського стану [ПУНФ, 

с. 80]. 

б/а укр. ТП Tw 

Я був улюбленим учнем вчительки з 

літератури Ірини Валентинівни, вчителя 

від Бога, як кажуть. 

вчителя від 

Бога 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД 
 

б/а укр. К http://sur

l.li/mqitk 

Зрештою вирішили, що гербом 
модерної української державності має 

стати, як писав Грушевський, «гарно 

промальований геральдичний знак 

неясного значіння», який карбували на 

монетах Володимира Великого. « 

гарно 
промальован

ий 

геральдичний 

знак неясного 

значіння 

О як 
писа

в 

М. 
Груш

евськ

ий 

Інст 
(н) д 

ПРО ГЕРБОВІ ЗНАКИ 
УКРАЇНИ 

М. 
Грушевс

ький 

укр. ц/а Tw 

Да уш.......осоромилися на весь світ.... 

але гарно сміється той хто сміється 

останнім...якшо виживе. А тенденція 

розповсюдження вірусу Європою каже 

усім шо це щє не кінець а лише початок 

Кінця. 

гарно 

сміється той 

хто сміється 

останнім...як

шо виживе 

О ⸻ ⸻ РПД Гарно сміється той, хто сміється 

останній [УНПП, с. 491]. 

б/а укр. ТП Tw 
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Ну і скажи альоні альоні перед вечерею. 

Гарно сміється той, хто залишиться 

живим 

Гарно 

сміється той, 

хто 

залишиться 

живим 

О ⸻ ⸻ РПД Гарно сміється той, хто сміється 

останній [УНПП, с. 491]. 

б/а укр. ТП Tw 

гарно сміється той, хто платить штраф 

останнім 

гарно 

сміється той, 

хто платить 

штраф 

останнім 

О ⸻ ⸻ РПД Гарно сміється той, хто сміється 

останній [УНПП, с. 491]. 

б/а укр. ТП Tw 

Гарно сміється той, хто сміється 

останнім. Вже вибачте за кальку з 

російського прислів'я. Сміється той хто 
залишається сміятися далі Smiling face 

with sunglasses 

Гарно 

сміється той, 

хто сміється 
останнім. 

О ⸻ ⸻ РПД Гарно сміється той, хто сміється 

останній [УНПП, с. 491]. 

б/а укр. П Tw 

Як казав мій дід:»Гаряче? То студи, 

дураче!» 

Гаряче? То 

студи, дураче 

О як 

казав 

мій 

дід 

РПД «Гаряче!» - «Студи, дураче - під 

носом вітер» [УППТІ, с. 525]. 

б/а укр. П Tw 

Взяли їх, як кажуть, гарячим слідом, 

вилучивши інструменти для злому 

замків, декілька котушок із мідним 

дротом, демонтованих із підйомників. 

гарячим 

слідом 

О як 

кажу

ть 

⸻ Інст 

(п) д 

По гарячих слідах — слідом за 

подією, не гаючи часу; негайно 

[СУМ-11, Т. 2, с. 37]. 

б/а укр. ФО http://sur

l.li/mqitt 

самого жаба давить - чи переставляти 

все на своєму 26-дюймовому, чи 

гепнути лихом об землю і взяти найніра 

гепнути 

лихом об 

землю 

О ⸻ ⸻ РПД Вдарь (1) лихом (2) об землю. (1) 

Кинь; А ну, гоп. (2) лихо [УППТІ, 

c. 141]. 

б/а укр. ФО Tw 

Симон Петлюра: «Гірше ніж 

москальські воші можуть бути тільки 

українські гниди» 

Гірше ніж 

москальські 

воші можуть 

бути тільки 
українські 

гниди 

О ⸻ Симо

н 

Петл

юра 

інст 

(пол) д 

 
бастард укр. ц/а http://sur

l.li/lyfcd 

Мовляв, якщо тобі дають автономію і 

ти можеш гнути проукраїнську лінію 

далі – обов’язково роби це. 

гнути лінію О ⸻ ⸻ РПД гну́ти (вести́) лін́ію яку. 

Дотримуватися певних поглядів, 

норм поведінки і т. ін [ФСУМ, с. 

175]. 

б/а укр. ФО http://sur

l.li/mqfht 

Тривав урок української. Мова йшла 

про риторику - мистецтво говорити 

красиво й переконливо. А потім про 

слово, увічнене доброю справою. Адже 

говорити - не ціпом махати. Озирнулися 

говорити - не 

ціпом махати 

О ⸻ ⸻ РПД Брехати — не ціпом махати 

[УППТІ, с. 315]. 

б/а укр. П FB 
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навколо себе - і побачили місце, яке 

чекало нашої уваги. 

Головне у цьому житті набутися разом, 

як писала пані Ліна. 

Головне у 

цьому житті 

набутися 

разом 

О як 

писа

ла 

пані 

Ліна 

ХД «Записки українського 

самашедшого» 

Л. 

Костенк

о 

укр. ц/а Tw 

Головний камінь спотикання — це 

людська психологія 

Головний 

камінь 

спотикання 

О ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

камінь спотикання - велика 

перешкода, перепона, зайвий 

тягар для когось [СУМ-20, Т. 6, с. 

708]. 

б/а укр. Т ФО ГРАК 

Голос крові чи голос грошей: чому 

єврооптимісти грабують Україну? 

Голос крові О ⸻ ⸻ РПД 
 

б/а укр. К http://sur

l.li/mqiva 

Гопак на граблях, або Про деякі міфи 

сучасної політології 

Гопак на 

граблях 

О ⸻ ⸻ РПД Не ставай на граблі, бо дістанеш 

по чолі. Коли хтось насміхається 

з хліборобського стану [ПУНФ, 
с. 80]. 

б/а укр. ТП http://sur

l.li/lyfqg 

Гора з горою не сходиться ,а людина з 

людиною завжди.Де б я думала що 

зустрінемося.Дякую вам за теплу 

зустріч!☀️🍺🍕 

Гора з горою 

не сходиться 

,а людина з 

людиною 

завжди 

О ⸻ ⸻ РПД Гора з горою не зійдецця, а 

чоловік з чоловіком зійдецця 

[УППТІ, с. 520]. 

б/а укр. П FB 

«Гора з горою не сходиться, а чоловік з 

чоловіком зійдеться» - каже народна 

мудрість!) На те ж вона і мудрість😉😁 

Гора з горою 

не сходиться, 

а чоловік з 

чоловіком 

зійдеться 

О ⸻ ⸻ РПД Гора з горою не зійдецця, а 

чоловік з чоловіком зійдецця 

[УППТІ, с. 520]. 

б/а укр. П FB 

Шо має статись, шоб шоколади 

припинили брехати? Як мовиться, 

горбатого могила виправить… 

горбатого 

могила 

виправить… 

О Як 

мови

ться 

⸻ РПД Горбатого (1) могила виправить 

(2). — Горбатого виправить (3) 

могила, а упрямого дубина. — И 
вже! не справить горбатого и 

могила [УППТІ, с. 174]. 

б/а укр. П FB 

Кажуть : «горбатого могила 

справить»...В клінічному центрі 

медичної реабілітації та фізіотерапії, 

такий колектив та вся обстановка - які 

повністю спростовують цей забобон... 

Три дні і руки та ноги наповнюються 

силою, а на душі та в серці спокій. 

горбатого 

могила 

справить 

О кажу

ть 

⸻ РПД Горбатого (1) могила виправить 

(2). — Горбатого виправить (3) 

могила, а упрямого дубина. — И 

вже! не справить горбатого и 

могила [УППТІ, с. 174]. 

б/а укр. П FB 
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я уже, если честно, устала от 

антиваксеров. объяснять им-тратить 

свое время и нервы. поэтому лучше 

привиться самостоятельно и привить 

семью,и все. а там, як кажуть, горить 

сарай - гори и хата. это дело 

государства: обеспечить вакцинами, 

организовать процесс и агитировать 

привиться Welcome to the club! Як 

кажуть американською :) 

горить сарай 

- гори и хата 

О Як 

кажу

ть 

⸻ РПД Гори́ть хáта, гори́ й стодóла 

(горить хата, гори й сарай; згорів 

сарай, гори і хата «сгорел сарай, 

гори и хата») [СМУ, с. 110]. 

б/а укр. П Tw 

Горіла сосна - палала, горіла сосна 

палала, русня горіла і здихала 

Горіла сосна - 

палала, горіла 
сосна палала, 

русня горіла і 

здихала 

О ⸻ ⸻ ХД народна пісня б/а укр. Т ц/а Tw 

Ще краще, ніж «Горіла сосна, палала» / 

*** / Горіла база, палала, Та що у 

Брянську стояла, Ім'я «Дружба», Що 

лукаве мала. / Приспів: / Більше не буде 

та база Оркам нафту давати, Більше не 

будуть орки / Нафтою тою воювати / 

Двічі (можна більше): Та не будуть 

світові / Про дружбу брехати 

Горіла сосна, 

палала» / *** 

/ Горіла база, 

палала, Та що 

у Брянську 

стояла, Ім'я 

«Дружба», 

Що лукаве 

мала. / 
Приспів: / 

Більше не 

буде та база 

Оркам нафту 

давати, 

Більше не 

будуть орки / 

Нафтою тою 

воювати / 

Двічі (можна 

більше): Та 

не будуть 
світові / Про 

дружбу 

брехати 

О ⸻ ⸻ ХД народна пісня б/а укр. Т ц/а Tw 



278 
 

... І варіант за Шевченком про «гострить 

сокиру» ніц не дасть, бо ворон воронові 

ока не виїсть! 

гострить 

сокиру 

О ⸻ ⸻ ХД «Я не нездужаю, нівроку» Т. 

Шевчен

ко 

укр. ц/а Tw 

Як кажуть в народі, готуй лижі влітку 

або починай скуповувати екіпіровку ще 

в вересні. 

готуй лижі 

влітку 

О як 

кажу

ть 

в 

народ

і 

РПД Готуй літом сани, а зимою віз 

(прислів’я); Ні сюди, ні туди, ні 

саньми, ні колесами, ні зимою, ні 

літом (приказка) [ЗУЕ, с. 522]. 

б/а укр. ТП http://sur

l.li/mqiv

m 

І не забуваймо, 2022 рік - рік Тигра. Як 

то кажуть, готуй сані літом!) 

готуй сані 

літом 

О ⸻ ⸻ РПД Готуй літом сани, а зимою віз 

(прислів’я); Ні сюди, ні туди, ні 

саньми, ні колесами, ні зимою, ні 

літом (приказка) [ЗУЕ, с. 522]. 

б/а укр. П FB 

Адже, як кажуть футбольні 

коментатори, гра забувається, а 

результат залишається. 

гра 

забувається, а 

результат 
залишається 

О як 

кажу

ть 

футбо

льні 

комен
татор

и 

МД 
 

б/а укр. ц/а http://sur

l.li/mqivr 

Цікаво яким досвідом? Досвідом як 

ховати справи що на 100% розкриті, 

справи з відеозаписом де засуджене 

мурло, обливає 11річну дівчинку 

хімікатами, а Сихівський райвідділ 

примудряються «грати вар'ята» 

видаючи судову ухвалу на 

судмедекспертизу не постраждадій 

дівчинці а її мамі? 

грати вар'ята О ⸻ ⸻ РПД гра́ти / зігра́ти ду́рня (ду́рника). 

1. Прикидатися таким, що нічого 

не розуміє, не знає. 2. рідко, 

перев. док. Потрапити в незручне 

становище; помилитися [ФСУМ, 

с. 195]. 

б/а укр. ФО Tw 

Сірман не може, бо в раду прийде 

Ринжук, а Бешлея гріхи не пускають? 

гріхи не 

пускають 

О ⸻ ⸻ РПД Рада б душа в рай, та гріхи не 

пускають [УППТІ, с. 257]. 

б/а укр. ТП http://sur

l.li/mqiw
a 

Ну,що,вован? Чешеться,колеться,а 

гріхи не пускають. 

Чешеться,кол

еться,а гріхи 

не пускають 

О ⸻ ⸻ РПД Рада б душа в рай, та гріхи не 

пускають [УППТІ, с. 257]. 

б/а укр. ТП FB 

І хочеш до зеленого раю, та гріхи не 

пускають. 

І хочеш до 

зеленого раю, 

та гріхи не 

пускають. 

О ⸻ ⸻ РПД Рада б душа в рай, та гріхи не 

пускають [УППТІ, с. 257]. 

б/а укр. ТП http://sur

l.li/mqiw

s 

Рада б душа в Шенген, та гріхи не 

пускають 

Рада б душа в 

Шенген, та 

гріхи не 

пускають 

О ⸻ ⸻ РПД Рада б душа в рай, та гріхи не 

пускають [УППТІ, с. 257]. 

б/а укр. ТП http://sur

l.li/mqix

n 
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Він радий би до ректорства, але… гріхи 

не пускають 

Він радий би 

до 

ректорства, 

але… гріхи 

не пускають 

О ⸻ ⸻ РПД Рада б душа в рай, та гріхи не 

пускають [УППТІ, с. 257]. 

б/а укр. ТП http://sur

l.li/mqix

n 

І рада б душа на Майдан - та гріхи не 

пускають 

рада б душа 

на Майдан - 

та гріхи не 

пускають 

О ⸻ ⸻ РПД Рада б душа в рай, та гріхи не 

пускають [УППТІ, с. 257]. 

б/а укр. ТП http://sur

l.li/mqpo

j 

Занадто багато “наробили” в тій комісії. 

Може Леонід Іванович вже не може 

голосувати “проти певних рішень”? 

Старі гріхи не пускають??? 

гріхи не 

пускають 

О ⸻ ⸻ РПД Рада б душа в рай, та гріхи не 

пускають [УППТІ, с. 257]. 

б/а укр. ТП http://sur

l.li/mqizq 

Логіка, що кому треба, нас і так знає. А 
хто ще молодий і не встиг з нами по 

наших статтях і на конференціях з нами 

познайомитися – тому гугл в поміч 

гугл в поміч О ⸻ ⸻ РПД Бог на поміч! (уживається як 
вітання з побажанням успішної 

роботи тому, хто щось робить, 

працює) [СУМ-11, Т. 1, с. 208]. 

б/а укр. К FB 

Якщо одним з мотивів обвинувачення 

Стерненка було «негативне ставлення 

до партії труханова», то завтра ніхто не 

завадить кожного з нас посадити за 

негативне ставлення до партій опзж або 

«єдіная расія». А що? Гулять - так 

гулять, як кажуть. 

Гулять - так 

гулять 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД Коли ласовать, то ласовать — 

бий, жінко, ціле яйце в борщ! 

Коли вживати, то вживати,— по 

дві єйці в борщ вбивати [УППТІ, 

с. 246]. 

б/а укр. ТП Tw 

Нє ну а шо, гулять так гулять, скільки 

тієї жизні Thumbs up 

гулять так 

гулять 

О ⸻ ⸻ РПД Коли ласовать, то ласовать — 

бий, жінко, ціле яйце в борщ! 

Коли вживати, то вживати,— по 
дві єйці в борщ вбивати [УППТІ, 

с. 246]. 

б/а укр. ТП Tw 

«От свезло так свезло»?Відповість при 

захисті «дохтурської дисрсрртації?А які 

ж то «учённые мужи» освятили 

народження нового світила 

«української науки», цікаво, а як же ж 

вони захищались, коли і де свої 

диррссрртації?А чого ж, гулять так 

гулять- академік Ківа?!Україна 

відбулася? 

гулять так 

гулять 

О ⸻ ⸻ РПД Коли ласовать, то ласовать — 

бий, жінко, ціле яйце в борщ! 

Коли вживати, то вживати,— по 

дві єйці в борщ вбивати [УППТІ, 

с. 246]. 

б/а укр. ТП Tw 
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Гулять так гулять.. Бий, бабо, цілу 

крашанку) 

Гулять так 

гулять.. Бий, 

бабо, цілу 

крашанку) 

О ⸻ ⸻ РПД Коли ласовать, то ласовать — 

бий, жінко, ціле яйце в борщ! 

Коли вживати, то вживати,— по 

дві єйці в борщ вбивати [УППТІ, 

с. 246]. 

б/а укр. ТП Tw 

Не дарма говорять: «Гуртом добре й 

батька бити»! Дякуємо всім, хто 

долучився до боротьби з наслідками 

примхливого характеру матінки-

природи! 

Гуртом добре 

й батька бити 

О ⸻ ⸻ РПД Гуртом (1) и батька добре бити. 

(1) В гурті [УППТІ, с. 703]. 

б/а укр. П FB 

Він звісно не один, а за прислів‘ям 

«гуртом і батька …» 

гуртом і 

батька … 

О ⸻ ⸻ РПД Гуртом (1) и батька добре бити. 

(1) В гурті [УППТІ, с. 703]. 

б/а укр. ТП Tw 

Прийшов вписатися за молодого Лева. 

А то накинулись тут всі. Гуртом і 
батька легше бити. 

Гуртом і 

батька легше 
бити 

О ⸻ ⸻ РПД Гуртом (1) и батька добре бити. 

(1) В гурті [УППТІ, с. 703]. 

б/а укр. П Tw 

В світі останній подій знов 

надактуальні українські ідеоматичні 

вислови «гуртом і батька легше бити» 

та «у чужім оці порошину бачить, а в 

своєму пенька не помічає». 

Гуртом і 

батька легше 

бити 

О ⸻ ⸻ РПД Гуртом (1) и батька добре бити. 

(1) В гурті [УППТІ, с. 703]. 

б/а укр. П Tw 

Тю, а шо він не знає українських 

традицій? Гуртом і батька легше бити, 

каже прислів'я, а такого клопа как 

кокорай и подавно)) 

Гуртом і 

батька легше 

бити 

О ⸻ ⸻ РПД Гуртом (1) и батька добре бити. 

(1) В гурті [УППТІ, с. 703]. 

б/а укр. П Tw 

У нас на роботі під час запари 

популярне прислів'я:»Гуртом і батька 

легше бити». Тобто якщо допомагаємо 

один одному, то все робиться швидше. 
Чому ж ми на національному рівні не 

можемо об'єднатися з президентом, щоб 

допомогти йому в його боротьбі проти 

внутрішніх ворогів України? 

Гуртом і 

батька легше 

бити 

О ⸻ ⸻ РПД Гуртом (1) и батька добре бити. 

(1) В гурті [УППТІ, с. 703]. 

б/а укр. П Tw 

//на цій футболці нижче є надпис 

«гуртом і москаля бити легше» і я 

думаю це чудово 

гуртом і 

москаля бити 

легше 

О ⸻ ⸻ РПД Гуртом (1) и батька добре бити. 

(1) В гурті [УППТІ, с. 703]. 

б/а укр. ТП Tw 

Гуртом і чорта поборем. Гуртом і 

чорта 

поборем. 

О ⸻ ⸻ РПД Гуртом (1) и батька добре бити. 

(1) В гурті [УППТІ, с. 703]. 

б/а укр. ТП Tw 
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Man facepalmingВ Україні ми кажемо: 

«Поки сонце зійде - роса очі виїсть» або 

«Дай Бог нашому теляті вовка з'їсти» 

Дай Бог 

нашому 

теляті вовка 

з'їсти 

О ⸻ ⸻ РПД Де вже нашому теляті та вовка 

піймати! [УППТІ, с. 261]. 

б/а укр. П Tw 

«Дай Боже нашому теляті вовка з'їсти» 

а в нас не один вовчара,а стая. І окрім 

сотрясіння повітря і лякання поки нема 

нічого 

Дай Боже 

нашому 

теляті вовка 

з'їсти 

О ⸻ ⸻ РПД Де вже нашому теляті та вовка 

піймати! [УППТІ, с. 261]. 

б/а укр. П Tw 

Ню-ню, дай боже нашому теляті вовка 

з'їсти і не репнути... 

дай боже 

нашому 

теляті вовка 

з'їсти 

О ⸻ ⸻ РПД Де вже нашому теляті та вовка 

піймати! [УППТІ, с. 261]. 

б/а укр. П Tw 

Аж дух перехопило – 47 мільйонів 

щеплень до кінця 2021 р., вакцинація 
70% дорослого населення, завод 

вакцин... Це не про Британію, Францію, 

Німеччину, а про Україну розповів 

санлікар Ляшко Яніні Соколовій. Дай 

боже нашому теляті вовка, вибачте, 

ковід з'їсти, вибачте, знищити. 

Дай боже 

нашому 
теляті вовка, 

вибачте, 

ковід з'їсти, 

вибачте, 

знищити. 

О ⸻ ⸻ РПД Де вже нашому теляті та вовка 

піймати! [УППТІ, с. 261]. 

б/а укр. ТП Tw 

??? Дай боже нашому теляті...Так як 

вакцінують дорослих, то погоджуюсь з 

п.міністром - ну дуже потенційно... 

Дай боже 

нашому 

теляті.. 

О ⸻ ⸻ РПД Де вже нашому теляті та вовка 

піймати! [УППТІ, с. 261]. 

б/а укр. ТП Tw 

Віце-прем'єр — міністр з питань 

реінтеграції тимчасово окупованих 

територій Олексій Резніков заявив, що 

Україна готова дати військову відсіч 
РФ, якщо вона почне наступ через 

дефіцит води у Криму. Дай боже 

нашому теляті..., при такому - то 

головковерхові. 

Дай боже 

нашому 

теляті... 

О ⸻ ⸻ РПД Де вже нашому теляті та вовка 

піймати! [УППТІ, с. 261]. 

б/а укр. ТП Tw 

«Дай, Боже нашому теляті вовка..» Але 

напрямок вірний, як казав Ульянов.. 

Winking face 

Дай, Боже 

нашому 

теляті вовка.. 

О ⸻ ⸻ РПД Де вже нашому теляті та вовка 

піймати! [УППТІ, с. 261]. 

б/а укр. ТП Tw 

ну вже на заході вивчають необхідність 

третьої вакцини AstraZeneca, але дай, 

Боже, нашому теляті вовка з'їсти)) тут 

хоча б якоюсь двічі) 

дай, Боже, 

нашому 

теляті вовка 

з'їсти 

О ⸻ ⸻ РПД Де вже нашому теляті та вовка 

піймати! [УППТІ, с. 261]. 

б/а укр. П Tw 
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Далі, як кажуть, більше. Далі більше О як 

кажу

ть 

⸻ РПД 
 

б/а укр. К Tw 

Як кажуть на Донбасі: дамо країні 

вугілля дрібного, але багато. 

дамо країні 

вугілля 

О як 

кажу

ть 

на 

Донб

асі 

інст 

(пол) д 

Агітаційний плакат «Дамо країні 

більше вугілля, металу, лісу! 

Збудуємо більше жилих 

будинків» 1957 р.)  

б/а укр. Т ц/а Tw 

Дарованій картині в підрамник не 

зазирають 

Дарованій 

картині в 

підрамник не 

зазирають 

О ⸻ ⸻ РПД Дарованому коневі в зуби не 

дивляцця [УППТІ, с. 228]. 

б/а укр. ТП http://sur

l.li/mqjae 

Дарованому антисептику в 

пульверизатор не заглядають. 

Дарованому 

антисептику 

в 
пульверизато

р не 

заглядають. 

О ⸻ ⸻ РПД Дарованому коневі в зуби не 

дивляцця [УППТІ, с. 228]. 

б/а укр. ТП FB 

щойно подарували сорочку і кепочку.. 

ше не знаю чи радію, бо вони які-та не 

фонтан... але дарованому коневі, як то 

кажуть.. 

дарованому 

коневі 

О як то 

кажу

ть 

⸻ РПД Дарованому коневі в зуби не 

дивляцця [УППТІ, c. 228]. 

б/а укр. ТП Tw 

Дарованому коневі в зуби (чи то під 

хвіст) не дивляться...Вибір подарунка 

будь-якій людині-завдання не з 

легких.... http://fb.me/1xYSZmRkX 

Дарованому 

коневі в зуби 

(чи то під 

хвіст) не 

дивляться... 

О ⸻ ⸻ РПД Дарованому коневі в зуби не 

дивляцця [УППТІ, с. 228]. 

б/а укр. П Tw 

Є прислів'я: дарованому коневі в зуби 

не дивляться. Цей рік для нас армі та 
БТС закінчується так добре як міг 

попри весь піздець який відбувався 

дарованому 

коневі в зуби 
не дивляться 

О ⸻ ⸻ РПД Дарованому коневі в зуби не 

дивляцця [УППТІ, с. 228]. 

б/а укр. П Tw 

Запах у всіх речей дуже специфічний, 

часто трапляються брудні або застарілі 

речі, але, як кажуть, дарованому коневі 

в зуби не заглядають. 

дарованому 

коневі в зуби 

не 

заглядають 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД Дарованому коневі в зуби не 

дивляцця [УППТІ, c. 228]. 

б/а укр. П http://sur

l.li/mqjag 

Дарованому коневі в зуби не 

заглядають і привітання не оцінюють за 

шкалою від одного до дванадцяти. І я 

знаю, що людина не мала на меті нічого 

поганого. Але... Мабуть, треба думати, 

Дарованому 

коневі в зуби 

не 

заглядають 

О ⸻ ⸻ РПД Дарованому коневі в зуби не 

дивляцця [УППТІ, с. 228]. 

б/а укр. П Tw 
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перш ніж бажати комусь «забувати всі 

негаразди в обіймах найріднішоГО». 

Взагалі думати треба. 

конфа була серднього рівня відстійності 

(познанський економічний), але 

організатор все оплачував, годував і 

розважав, а дарованому коневі не 

прийнято заглядати відомо куди 

дарованому 

коневі не 

прийнято 

заглядати 

відомо куди 

О ⸻ ⸻ РПД Дарованому коневі в зуби не 

дивляцця [УППТІ, c. 228]. 

б/а укр. ТП Tw 

Дарованому коневі… 1. Xbox і світч 

взагалі не кладуть, бо гарнітура - це 

необов’язковий аксесуар 2. На початках 

ps4 продавалась в мінус . Відповідно 

хороша гарнітура їм була не по кишені . 
3. З ps5 буде така ж фігня 

Дарованому 

коневі… 

О ⸻ ⸻ РПД Дарованому коневі в зуби не 

дивляцця [УППТІ, c. 228]. 

б/а укр. ТП Tw 

Дасть Бог «День»,дасть і «свіжі» 

новини. http://fb.me/48waDmAOC 

Дасть Бог 

«День»,дасть 

і «свіжі» 

новини 

О ⸻ ⸻ РПД Дасть Бог день — дасть и 

пожиток [УППТІ, c. 42]. 

б/а укр. ТП FB 

Дасть Бог день дасть і їжу, побачимо 

що буде, і довбні прозріють, треба 

тільки час! Вірю в мудрий народ 

України і в малу критичну масу 

довбнів! 

Дасть Бог 

день дасть і 

їжу 

О ⸻ ⸻ РПД Дасть Бог день — дасть и 

пожиток [УППТІ, c. 42]. 

б/а укр. П Tw 

дасть бог день, дасть бог втрати орків.. дасть бог 

день, дасть 

бог втрати 

орків.. 

О ⸻ ⸻ РПД Дасть Бог день — дасть и 

пожиток [УППТІ, c. 42]. 

б/а укр. ТП Tw 

Дасть Бог день, дасть і мудрості тим, 
хто має розум і переконання, а не 

хотілки :) 

Дасть Бог 
день, дасть і 

мудрості 

О ⸻ ⸻ РПД Дасть Бог день — дасть и 
пожиток [УППТІ, c. 42]. 

б/а укр. ТП Tw 

дасть бог день, дасть і чарку дасть бог 

день, дасть і 

чарку 

О ⸻ ⸻ РПД Дасть Бог день — дасть и 

пожиток [УППТІ, c. 42]. 

б/а укр. ТП Tw 

Дасть Бог день, дасть пан Біг і прокорм! Дасть Бог 

день, дасть 

пан Біг і 

прокорм! 

О ⸻ ⸻ РПД Дасть Бог день — дасть и 

пожиток [УППТІ, c. 42]. 

б/а укр. П Tw 
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Та то вже як говориться : «дасть Бог 

день,дасть Бог піщу»,полюбому якісь 

халтурки (закази на мітинги) будуть,а 

від кого побачимо, Не розслабляйтесь і 

не нийте. 

дасть Бог 

день,дасть 

Бог піщу 

О ⸻ ⸻ РПД Дасть Бог день — дасть и 

пожиток [УППТІ, c. 42]. 

б/а укр. ТП Tw 

Ну що сказати про файер-шоу 

вчорашнього дня від “патріотів” 

Нацкорпусу, які ховають обличчя за 

масками? Яскраво, швидко, анонімно. 

Розумію, скоро 8 березня, хочеться 

заробити на квіти. У народі говорять: 

дають – бери, а б'ють – тікай. 

дають – бери, 

а б'ють – 

тікай 

О ⸻ ⸻ РПД Коли дають - бери, коли б'ють - 

тікай [УПП, с. 337]. 

б/а укр. П FB 

Народна мудрість каже: “Дають - бери, 
б’ють тікай”. Куди рідше можна почути 

інший її варіант: “Дають бери, б’ють - 

давай здачі”. Усе тому, що на прояви 

агресії в суспільстві стоїть дуже багато 

обмежень. Чому так відбувається? 

Дають - бери, 
б’ють тікай 

О ⸻ ⸻ РПД Коли дають - бери, коли б'ють - 
тікай [УПП, с. 337]. 

б/а укр. П FB 

Двом українцям не потрібні три 

гетьмани. Їм достатньо одного олігарха, 

який підсуне одразу трьох. 

Двом 

українцям не 

потрібні три 

гетьмани 

О ⸻ ⸻ РПД Де два козаки там три гетьмани 

[УППФ]. 

б/а укр. ТП http://sur

l.li/mqfn

o 

Вже не актуальЗараз інше. Де два 

українці - там 3 спеціаліста з 

інфекційних хвороб Grinning face 

Де два 

українці - там 

3 спеціаліста 

з інфекційних 
хвороб 

О ⸻ ⸻ РПД Де два козаки там три гетьмани 

[УППФ]. 

б/а укр. ТП Tw 

це ж Україна - де два українці - там три 

автентичні соц. мережі. 

де два 

українці - там 

три 

автентичні 

соц. мережі 

О ⸻ ⸻ РПД Де два козаки там три гетьмани 

[УППФ]. 

б/а укр. ТП Tw 

Де два українці — там три гетьмани. Де 

три твіторських — там акція проти 

поліцейського свавілля і ручних суддів. 

Де два 

українці — 

там три 

гетьмани 

О ⸻ ⸻ РПД Де два козаки там три гетьмани 

[УППФ]. 

б/а укр. ТП Tw 

Де два українці — там три гетьмани. І 

ще четверо сперечаюся, хто з них 

українськіший українець. 

Де два 

українці — 

О ⸻ ⸻ РПД Де два козаки там три гетьмани 

[УППФ]. 

б/а укр. ТП Tw 
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там три 

гетьмани 

Де два українці - там три гетьмани і 

один державний писар. Завжди 

пам'ятайте про це цинічне 

формулювання! Саме відсутність 

єдності століттями не давала нам 

можливості відстояти свою державу та 

завжди робить нас слабкими та 

залежними від когось! 

Де два 

українці - там 

три гетьмани 

і один 

державний 

писар 

О ⸻ ⸻ РПД Де два козаки там три гетьмани 

[УППФ]. 

б/а укр. ТП Tw 

Де два українці — там три гетьмани, де 

трохи більше двох українців — всі 

стають в чергу нахуя-то, нахуя якщо 
посадку затримують, піди випий кави, 

покури, в дьютіфрі сходи ну 

Де два 

українці — 

там три 
гетьмани, де 

трохи більше 

двох 

українців — 

всі стають в 

чергу 

О ⸻ ⸻ РПД Де два козаки там три гетьмани 

[УППФ]. 

б/а укр. ТП Tw 

Де два українці - там три патріархи 

(один з них почесний). 

Де два 

українці - там 

три патріархи 

(один з них 

почесний). 

О ⸻ ⸻ РПД Де два козаки там три гетьмани 

[УППФ]. 

б/а укр. ТП Tw 

де два українці - там три Скоропадських де два 

українці - там 
три 

Скоропадськ

их 

О ⸻ ⸻ РПД Де два козаки там три гетьмани 

[УППФ]. 

б/а укр. ТП Tw 

Де два українці - там три штаби Де два 

українці - там 

три штаби 

О ⸻ ⸻ РПД Де два козаки там три гетьмани 

[УППФ]. 

б/а укр. ТП Tw 

де два українці - три гетьмани... (і один 

- зрадник о:) 

де два 

українці - три 

гетьмани... (і 

один - 

зрадник о:) 

О ⸻ ⸻ РПД Де два козаки там три гетьмани 

[УППФ]. 

б/а укр. ТП Tw 
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Де два українці там три бджоляра Де два 

українці там 

три бджоляра 

О ⸻ ⸻ РПД Де два козаки там три гетьмани 

[УППФ]. 

б/а укр. ТП Tw 

Де два українці там три гетьмани і всі 

зрадники 

Де два 

українці там 

три гетьмани 

і всі зрадники 

О ⸻ ⸻ РПД Де два козаки там три гетьмани 

[УППФ]. 

б/а укр. ТП Tw 

де два українці там три гетьмани, а де 

два галичанина там один єпископ і один 

піддиякон і всі миряться 

де два 

українці там 

три гетьмани, 

а де два 

галичанина 

там один 
єпископ і 

один 

піддиякон і 

всі миряться 

О ⸻ ⸻ РПД Де два козаки там три гетьмани 

[УППФ]. 

б/а укр. ТП Tw 

“Де два українці там три гетьмани, і 

гетьманів тих навіть ворог не єдна...“ 

Де два 

українці там 

три гетьмани, 

і гетьманів 

тих навіть 

ворог не єдна 

О ⸻ ⸻ РПД Де два козаки там три гетьмани 

[УППФ]. 

б/а укр. ТП Tw 

де два українці там три ГО і декілька 

активістів 

де два 

українці там 

три ГО і 
декілька 

активістів 

О ⸻ ⸻ РПД Де два козаки там три гетьмани 

[УППФ]. 

б/а укр. ТП Tw 

де два українці там три каганата де два 

українці там 

три каганата 

О ⸻ ⸻ РПД Де два козаки там три гетьмани 

[УППФ]. 

б/а укр. ТП Tw 

Де два українці там три комітети Де два 

українці там 

три комітети 

О ⸻ ⸻ РПД Де два козаки там три гетьмани 

[УППФ]. 

б/а укр. ТП Tw 

де два українці там три КОСМОЛОТИ де два 

українці там 

три 

КОСМОЛОТ

И 

О ⸻ ⸻ РПД Де два козаки там три гетьмани 

[УППФ]. 

б/а укр. ТП Tw 
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у нас кажуть де два українці то три 

гетьмана. ще й кожен суслік-агровсі 

знають як діяти і керувати але то тільки 

советчики.розмовляв з»націоналістом» 

зі свободи-ПП і там не так робив і 

там....а ви чого не робилиа тільки 

гавкали? чого зараз заткнули пельку? 

ааа..вальцман 

де два 

українці то 

три гетьмана. 

ще й кожен 

суслік-

агроном 

О ⸻ ⸻ РПД Де два козаки там три гетьмани 

[УППФ]. 

б/а укр. ТП Tw 

Де два українці, там вісім зрадойобів Де два 

українці, там 

вісім 

зрадо***бів 

О ⸻ ⸻ РПД Де два козаки там три гетьмани 

[УППФ]. 

б/а укр. ТП Tw 

де два українці, там десять нардепів-
захисників прав цих двох українців 

де два 
українці, там 

десять 

нардепів-

захисників 

прав цих двох 

українців 

О ⸻ ⸻ РПД Де два козаки там три гетьмани 
[УППФ]. 

б/а укр. ТП Tw 

А ви знаєте, що там, де два українці, 

там не три гетьмани, а УПА... 

де два 

українці, там 

не три 

гетьмани, а 

УПА... 

О ⸻ ⸻ РПД Де два козаки там три гетьмани 

[УППФ]. 

б/а укр. ТП Tw 

Де два українці, там партизанський 

загін, де три українці, там 
партизанський загін і зрадник. (стара 

приказка) 

Де два 

українці, там 
партизанськи

й загін, де 

три українці, 

там 

партизанськи

й загін і 

зрадник 

О ⸻ ⸻ РПД Де два козаки там три гетьмани 

[УППФ]. 

б/а укр. ТП Tw 

Де два українці, там три гастроблогери, 

чотири знавці футболу і п'ять 

політичних експертів :) 

Де два 

українці, там 

три 

гастроблогер

и 

О ⸻ ⸻ РПД Де два козаки там три гетьмани 

[УППФ]. 

б/а укр. ТП Tw 
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Де два українці, там три гетьмана - 

вірменин, грузин і єврей. 

Де два 

українці, там 

три гетьмана 

- вірменин, 

грузин і 

єврей. 

О ⸻ ⸻ РПД Де два козаки там три гетьмани 

[УППФ]. 

б/а укр. ТП Tw 

Де два українці, там три коррупціонери. Де два 

українці, там 

три 

коррупціонер

и. 

О ⸻ ⸻ РПД Де два козаки там три гетьмани 

[УППФ]. 

б/а укр. ТП Tw 

Де два українці, там три патріархати Де два 

українці, там 
три 

патріархати 

О ⸻ ⸻ РПД Де два козаки там три гетьмани 

[УППФ]. 

б/а укр. ТП Tw 

Де два українці, там три сайти: скільки 

новинних сайтів потрібно маленькому 

Тернополю http://shumsk-

24.blogspot.com/2019/12/blog-_69.html 

Де два 

українці, там 

три сайти 

О ⸻ ⸻ РПД Де два козаки там три гетьмани 

[УППФ]. 

б/а укр. ТП Tw 

Де два українці, там три срачі. Лишній 

раз підтвердження того що ворог у 

московіі. Внутрішні чвари - генетичний 

штамп - де два українці - там 3 партії. 

Скільки поколінь потрібно виховати у 

вільній державі щоб цього позбутися? 

Де два 

українці, там 

три срачі. 

О ⸻ ⸻ РПД Де два козаки там три гетьмани 

[УППФ]. 

б/а укр. ТП Tw 

Де м'яко стелять-там твердо спати Де м'яко 

стелять-там 
твердо спати 

О ⸻ ⸻ РПД Мъяко стеле, та твердо спать. — 

Мъягко постелити, а твердо 
спати [УППТІ, с. 166]. 

б/а укр. П Tw 

Де народився - там і сиди на карантині. Де народився 

- там і сиди 

на карантині. 

О ⸻ ⸻ РПД Де народився, там і знадобився; 

Де родилася коза, там пахне лоза 

[РУТСП, с. 68]. 

б/а укр. ТП FB 

Одним із найрезонансніших прикладів 

цьому стала ситуація із медиками. Як 

мовиться, де тонко, там і рветься. 

де тонко, там 

і рветься. 

О Як 

мови

ться 

⸻ РПД Де коротко (1), там и рвецця. (1) 

тонко [УППТІ, с. 130]. 

б/а укр. П http://sur

l.li/mqjb

b 

Як говорила моя мама: «Деколи варто 

поговорити з розумною людиною, 

тобто з собою» 

Деколи варто 

поговорити з 

розумною 

людиною, 

тобто з собою 

О як 

говор

ила 

моя 

мама 

РПД 
 

б/а укр. ц/а Tw 
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Дерева спотикання / Обурення аж до 

мітингу та вимоги відставки міського 

голови Сергія Павліка вихлюпнулося, 

коли в центрі міста спиляли два здорові, 

ще не старі каштани. 

Дерева 

спотикання 

О ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

камінь спотикання - велика 

перешкода, перепона, зайвий 

тягар для когось [СУМ-20, Т. 6, с. 

708]. 

б/а укр. Т ФО ГРАК 

Був гріх. Деру на собі востатне волосся Деру на собі 

востатне 

волосся 

О ⸻ ⸻ РПД волосся рвати (дерти) [на голові 

(на собі)] — бути в розпачі, 

впадати у відчай [СУМ-11, Т. 1, 

с. 732]. 

б/а укр. ФО FB 

Дикі танці на граблях Дикі танці на 

граблях 

О ⸻ ⸻ РПД Не ставай на граблі, бо дістанеш 

по чолі. Коли хтось насміхається 

з хліборобського стану [ПУНФ, 

с. 80]. 

б/а укр. ТП http://sur

l.li/lyfqf 

«Дим-димок від машин, мов веселі літа, 
Не той тепер Миргород, Хорол-річка не 

та.» Павло Тичина. 😡😡😡 

Дим-димок 
від машин, 

мов веселі 

літа, Не той 

тепер 

Миргород, 

Хорол-річка 

не та 

О ⸻ Павло 
Тичи

на 

ХД «Пісня трактористки» П. 
Тичина 

укр. ц/а Tw 

У соцмережах свіжу програму дій 

Кабінету Міністрів уже назвали 

димовою завісою з додатком 

галюциногенних речовин. 

димовою 

завісою з 

додатком 

галюциноген

них речовин 

О ⸻ ⸻ РПД Димова завіса, перен., чого, яка. 

Суцільна пелена, хмара чого-

небудь, що обмежує видимість, 

приховує, затуляє кого-, що-

небудь [СУМ-11. Т. 3, с. 52]. 

б/а укр. Т ФО http://sur

l.li/mpqg

d 

Коли він буде слідкувати за вами 
,скринити ваші дописи, паскудити вас, 

брехати, ще й нести то в фб і видавати 

за істину, коли люди почнуть вас 

ігнорити, бо ''диму без вогню не 

буває,''коли це триватиме 24/7 , тоді у 

вас виникнуть питання. 

диму без 
вогню не 

буває 

О ⸻ ⸻ РПД Нема диму без вогню [УПП, 
с. 56]. 

б/а укр. П Tw 

А, то диму без вогню не буває? А то на 

трапив був на інфу, що зеля зустрічався 

з чаусом. 

диму без 

вогню не 

буває 

О ⸻ ⸻ РПД Нема диму без вогню [УПП, 

с. 56]. 

б/а укр. П Tw 

⚡⚡Інформація потребує перевірки, але ж 

диму без вогню... 

диму без 

вогню... 

О ⸻ ⸻ РПД Нема диму без вогню [УПП, 

с. 56]. 

б/а укр. ТП Tw 
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діскатєка на граблях діскатєка на 

граблях 

О ⸻ ⸻ РПД Не ставай на граблі, бо дістанеш 

по чолі. Коли хтось насміхається 

з хліборобського стану [ПУНФ, 

с. 80]. 

б/а укр. ТП Tw 

Слухайте, досі не віриться, що оце 

скоро стоятиме під президентським 

стандартом... А як же відоме - «до 

булави треба й голови»?Адже «оце» 

безголове й безхребетне... 

до булави 

треба й 

голови 

О ⸻ ⸻ РПД До булави треба голови. Аби б 

була булава, то найдецця голова 

[УППТІ, с. 74]. 

б/а укр. П Tw 

Певно, дістало чоловіка, як кажуть, до 

живих печінок) http://fb.me/1oJEvrdzh 

до живих 

печінок 

О ⸻ ⸻ РПД допікати (дошкуляти, діймати, 

дозолювати і т. ін.) / допекти 

(дошкуляти, дійняти, дозолити і 

т. ін.) до живих печінок (до 
живого, до душі, до серця і т. ін.) 

Дуже зачіпати, боляче вражати 

когось, торкаючись до чогось 

найболючішого для нього 

[ФСУМ, с. 262]. 

б/а укр. Т ФО FB 

Матуся достала до живих печінок! У 

мене залізні нерви, але ж всьому буває 

край! 

до живих 

печінок 

О ⸻ ⸻ РПД допікати (дошкуляти, діймати, 

дозолювати і т. ін.) / допекти 

(дошкуляти, дійняти, дозолити і 

т. ін.) до живих печінок (до 

живого, до душі, до серця і т. ін.) 

Дуже зачіпати, боляче вражати 

когось, торкаючись до чогось 
найболючішого для нього 

[ФСУМ, с. 262]. 

б/а укр. Т ФО Tw 

Коли дружина хоче до живих печінок 

дошкулити, вона каже, що я погано 

володію українською. І ще щось про 

суржик. Але того я вже не чую, бо в 

мене палає. 

до живих 

печінок 

О ⸻ ⸻ РПД допікати (дошкуляти, діймати, 

дозолювати і т. ін.) / допекти 

(дошкуляти, дійняти, дозолити і 

т. ін.) до живих печінок (до 

живого, до душі, до серця і т. ін.) 

Дуже зачіпати, боляче вражати 

когось, торкаючись до чогось 

найболючішого для нього 

[ФСУМ, с. 262]. 

б/а укр. ФО Tw 

Сьогодні день журналіста. Не люблю 

журналістів, не люблю за те що вони 

робили і зробили: знівелювали всі 

до кінця 

«випити 

О ⸻ ⸻ РПД ви́пити / випива́ти (пи́ти) гірку́ 

([по́вну] ча́шу, [по́вний] ківш 

[ли́ха], по повній) [до кра́ю (до 

б/а укр. Т ФО Tw 
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позитивні досягнення України за 5 

років в очах населення, і результаті ми 

маємо Голобородька. Щиро бажаю 

нашим журналістам до кінця «випити 

чашу наслідків». 

чашу 

наслідків» 

дна)]. Зазнати багато горя, 

страждань, клопоту, 

неприємностей повною мірою; 

настраждатися [ФСУМ, с. 97]. 

До ручки, до ручки я ще не дійшов до ручки я ще 

не дійшов 

О ⸻ ⸻ РПД До ручки. Уживається для 

вираження крайньої межі, міри 

чого-небудь [ФСУМ, с. 775]. 

б/а укр. ФО Tw 

Думаю, честь схоче залишитись в 

дівках. Як казала колись моя бабця - до 

сивої коси і жовтого зуба 

до сивої коси 

і жовтого 

зуба 

О Як 

казал

а 

моя 

бабус

я 

РПД Сидить дівка до сивоі коси, и 

замуж не піде. Сидітимеш до 

сіди-коси; Сиди до сивоі коси, а 

за ледащо не йди [УППТІ, с. 394-

395]. 

б/а укр. ТП Tw 

Як каже дуже давня мудрість: - До 
сраки ті карі очі. 

До сраки ті 
карі очі 

О як 
каже 

давня 
мудрі

сть 

РПД 
 

бастард укр. К Tw 

12/14 день з донькою наодинці. 

Сьогодні я був найщасливіший тато — 

вперше катались разом. Неймовірні 

відчуття, але ця дворічка заганяла 

старого до сьомого поту. Вже каже, що 

мамі теж купимо самокат. Синій. 

до сьомого 

поту 

О ⸻ ⸻ РПД до десятого (сьо́мого) по́ту, з сл. 

працюва́ти, труди́тися та ін. До 

крайньої, граничної втоми 

[ФСУМ, с. 683-684]. 

б/а укр. ФО Tw 

Дякую. В мене перед очима постійно 

був «зразок» - куми, в яких теж 3є, але з 

35 кум щоп'ятниці полюбив «знімати 

стрес». І досі вдячна долі, що мій 

чоловік був настільки відповідальним, 
що, незважаючи на всі стреси і 

впахування до сьомого поту, відносився 

до алкоголю спокійно. 

до сьомого 

поту 

О ⸻ ⸻ РПД до десятого (сьо́мого) по́ту, з сл. 

працюва́ти, труди́тися та ін. До 

крайньої, граничної втоми 

[ФСУМ, с. 683-684]. 

б/а укр. ФО Tw 

І ось правда ж - ти можеш боротися до 

сьомого поту, але якщо ще не час, у 

тебе або нічого не вийде, або ти не 

зможеш оцінити це гідно і в кінці кінців 

втратиш назавжди... 

до сьомого 

поту 

О ⸻ ⸻ РПД до десятого (сьо́мого) по́ту, з сл. 

працюва́ти, труди́тися та ін. До 

крайньої, граничної втоми 

[ФСУМ, с. 683-684]. 

б/а укр. ФО Tw 

Дякую! Вам, як нікому знати, шо 

Господь благословляє трудящих до 

сьомого поту!)) 

до сьомого 

поту 

О ⸻ ⸻ РПД до десятого (сьо́мого) по́ту, з сл. 

працюва́ти, труди́тися та ін. До 

крайньої, граничної втоми 

[ФСУМ, с. 683-684]. 

б/а укр. ФО Tw 
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«— То ось він, — кажу я, — у своєму 

закапелку, зі своїм кухликом і своїми 

паперами, пріє до сьомого поту задля 

нашої перемоги.» 

до сьомого 

поту 

О ⸻ ⸻ РПД до десятого (сьо́мого) по́ту, з сл. 

працюва́ти, труди́тися та ін. До 

крайньої, граничної втоми 

[ФСУМ, с. 683-684]. 

б/а укр. ФО Tw 

А ще по 40 хвилин в день виснажую 

себе до сьомого поту результату 0 

до сьомого 

поту 

О ⸻ ⸻ РПД до десятого (сьо́мого) по́ту, з сл. 

працюва́ти, труди́тися та ін. До 

крайньої, граничної втоми 

[ФСУМ, с. 683-684]. 

б/а укр. ФО Tw 

Та і в нас молдовани це такі чукчі. Але 

добре сміється той, хто вакцинований. 

добре 

сміється той, 

хто 

вакциновани

й. 

О ⸻ ⸻ РПД Гарно сміється той, хто сміється 

останній [УНПП, с. 491]. 

б/а укр. ТП Tw 

гоблін сміється, а в прислів'ї кажуть, що 
добре сміється, хто сміється останнім. 

А ще про те, що курчат рахують восени. 

добре 
сміється, хто 

сміється 

останнім 

О кажу
ть 

в 
присл

ів'ї 

РПД Гарно сміється той, хто сміється 
останній [УНПП, с. 491]. 

б/а укр. П Tw 

Добре тим живеться, де гуртом сухо не 

кашлянеться. 

Добре тим 

живеться, де 

гуртом сухо 

не 

кашлянеться. 

О ⸻ ⸻ РПД Добре там живеться, де гуртом 

сіється і жнеться [УПП, с. 330]. 

б/а укр. ТП FB 

Добре чхає той, хто чхає 

останнім.Народ вже новий збірник 

приказок випустив))) Додаємо до Далю. 

Добре чхає 

той, хто чхає 

останнім.Нар

од вже новий 

збірник 
приказок 

випустив))) 

Додаємо до 

Далю. 

О ⸻ ⸻ РПД Гарно сміється той, хто сміється 

останній [УНПП, с. 491]. 

б/а укр. ТП FB 

Добрий росіянин=мертвий росіянин Добрий 

росіянин=мер

твий 

росіянин 

О ⸻ ⸻ РПД анекдот б/а укр. ц/а FB 

Доброго вечора! Ми з України Доброго 

вечора! Ми з 

України 

О ⸻ ⸻ РПД 
 

М. 

Галанев

ич 

укр. ц/а http://sur

l.li/mqjb

n 
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Потрапляють орки на той світ. 

Думають, все, відмучались. А там такий 

Степан Андрійович: «Доброго вечора, 

ми з України!» 

Доброго 

вечора, ми з 

України! 

О ⸻ Степа

н 

Андрі

йович 

ХД анекдот М. 

Галанев

ич 

укр. ц/а FB 

нет. Не удавка. Довгий язик до Києва 

доведе. Болтун - находка для шпіона. 

Довгий язик 

до Києва 

доведе 

О ⸻ ⸻ РПД Язик и до Кракова доведе. Язик 

Києва доведе. — ... и кия. — 

Язик до Києва доводить. — ... и 

до кия. Язик на конець світа 

заведе [УППТІ, с. 503]. 

б/а укр. ТП Tw 

Він так чітко вимовляє слова тексту 

пісень, що їх можна моментально ж і 

розібрати. Як говориться, довгі роки 

тренувань. 

довгі роки 

тренувань 

О як 

кажу

ть 

⸻ МД 
 

б/а укр. К http://sur

l.li/mqjb

u 

Тобто, те що клоун - це бутафорія ти 
визнаєш, але те, що його руками 

руйнують Україну ти не бачиш. Те, що 

усі державні підприємства доведені до 

«ручки», те, що усі без виключення 

державні інститути влади деградують 

ти не бачиш. Хм... Але кажеш, що 

адектватно викладаєш новини. 

доведені до 
«ручки» 

О ⸻ ⸻ РПД дово́дити / довести́ до ру́чки. 1. 
що. Занедбувати, занехаювати 

що-небудь. 2. кого. Викликати в 

кого-небудь крайню 

знервованість [ФСУМ, с. 256-

257]. 

б/а укр. Т ФО Tw 

Шкода мужика, влада довела до ручки, 

а тепер, або вб'ють, або посадять 

довела до 

ручки 

О ⸻ ⸻ РПД дово́дити / довести́ до ру́чки. 1. 

що. Занедбувати, занехаювати 

що-небудь. 2. кого. Викликати в 

кого-небудь крайню 

знервованість [ФСУМ, с. 256-
257]. 

б/а укр. ФО Tw 

Я ще читав, що в тих теплицях 

працював якийсь араб, який через пару 

літ в Ізраїлі знайшов колишнього 

власника і умоляв взяти на роботу. За 

його словами, палестинська влада 

справді довела там все до ручки; 

особливо він ненавидів корумповану по 

самі вуха палестинську поліцію. 

довела там 

все до ручки 

О ⸻ ⸻ РПД дово́дити / довести́ до ру́чки. 1. 

що. Занедбувати, занехаювати 

що-небудь. 2. кого. Викликати в 

кого-небудь крайню 

знервованість [ФСУМ, с. 256-

257]. 

б/а укр. ФО Tw 

Долі і найшвидшим конем не об'їдеш Долі і 

найшвидшим 

конем не 

об'їдеш 

О ⸻ ⸻ РПД Лихоі долі не вгадаєш.— Не 

вгадаєш лихоі долі (або: години). 

Своєі недолі и конем не обьідеш 

[УППТІ, с. 115]. 

б/а укр. ТП Tw 
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кажуть українці - долі конем не об*їдеш долі конем не 

об*їдеш 

О ⸻ ⸻ РПД Лихоі долі не вгадаєш.— Не 

вгадаєш лихоі долі (або: години). 

Своєі недолі и конем не обьідеш 

[УППТІ, с. 115]. 

б/а укр. ТП Tw 

як говорила моя бабуся - долю і конем 

не об»їдеш)) 

долю і конем 

не об»їдеш 

О ⸻ ⸻ РПД Лихоі долі не вгадаєш.— Не 

вгадаєш лихоі долі (або: години). 

Своєі недолі и конем не обьідеш 

[УППТІ, с. 115]. 

б/а укр. ТП Tw 

Я думала, що ми досягли дна з вибором 

зелі, але ні...зеля - це бездонна прірва до 

центру землі.Хай би вони: зелі, і ті, хто 

це зробив згоріли а гієні 

досягли дна О ⸻ ⸻ РПД спуска́тися (пуска́тися, 

опускатися, сідати і т. ін.) / 

спусти́тися (пусти́тися, 

опуститися, сісти і т. ін.) на дно. 

1. Зазнавати поразки, невдачі в 
чому-небудь, втративши будь-

яку надію на поліпшення. 2. 

Морально спустошуватися, 

опускатися [ФСУМ, с. 855]. 

б/а укр. Т ФО Tw 

«Що значить - повертаємося до 

Радянського Союзу? Ми повернулися 

значно глибше і гірше. Такої дурості, як 

зараз, не було навіть при найбільших 

радянських ідіотах. Ми досягли дна і 

стрімко рухаємося далі». 

досягли дна О ⸻ ⸻ РПД спуска́тися (пуска́тися, 

опускатися, сідати і т. ін.) / 

спусти́тися (пусти́тися, 

опуститися, сісти і т. ін.) на дно. 

1. Зазнавати поразки, невдачі в 

чому-небудь, втративши будь-

яку надію на поліпшення. 2. 

Морально спустошуватися, 
опускатися [ФСУМ, с. 855]. 

б/а укр. Т ФО Tw 

Коли я почала думати, що ми досягли 

дна дебілізму, волинський депутат ВО 

Свобода продемонстрував, що можна 

ще глибше... 

досягли дна О ⸻ ⸻ РПД спуска́тися (пуска́тися, 

опускатися, сідати і т. ін.) / 

спусти́тися (пусти́тися, 

опуститися, сісти і т. ін.) на дно. 

1. Зазнавати поразки, невдачі в 

чому-небудь, втративши будь-

яку надію на поліпшення. 2. 

Морально спустошуватися, 

опускатися [ФСУМ, с. 855]. 

б/а укр. Т ФО Tw 

коли здається,що ми досягли дна,знизу 

постукали 

досягли дна О ⸻ ⸻ РПД спуска́тися (пуска́тися, 

опускатися, сідати і т. ін.) / 

спусти́тися (пусти́тися, 

опуститися, сісти і т. ін.) на дно. 

б/а укр. Т ФО Tw 
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1. Зазнавати поразки, невдачі в 

чому-небудь, втративши будь-

яку надію на поліпшення. 2. 

Морально спустошуватися, 

опускатися [ФСУМ, с. 855]. 

Жеееесть. А здавалося, ну куди вже 

нижче? Все, ми досягли дна! Але тут 

постукали знизу... 

досягли дна О ⸻ ⸻ РПД спуска́тися (пуска́тися, 

опускатися, сідати і т. ін.) / 

спусти́тися (пусти́тися, 

опуститися, сісти і т. ін.) на дно. 

1. Зазнавати поразки, невдачі в 

чому-небудь, втративши будь-

яку надію на поліпшення. 2. 
Морально спустошуватися, 

опускатися [ФСУМ, с. 855]. 

б/а укр. Т ФО Tw 

Ми думали що досягли дна...Але 

нефіга!!! Нам постукали знизу. 

досягли дна О ⸻ ⸻ РПД спуска́тися (пуска́тися, 

опускатися, сідати і т. ін.) / 

спусти́тися (пусти́тися, 

опуститися, сісти і т. ін.) на дно. 

1. Зазнавати поразки, невдачі в 

чому-небудь, втративши будь-

яку надію на поліпшення. 2. 

Морально спустошуватися, 

опускатися [ФСУМ, с. 855]. 

б/а укр. Т ФО Tw 

Дітям завжди приємно побачити 

справжнього чемпіона, доторкнутися, 
як говорять, до медалі своїми руками. 

доторкнутися 

своїми 
руками 

О як 

говор
ять 

⸻ РПД 
 

б/а укр. К FB 

А рішення зюзюки знайшли ще гірше, 

ніж сама проблема: економити на 

поточному ремонті електромереж. 

Дохазяйнувалися до ручки. 

Дохазяйнувал

ися до ручки 

О ⸻ ⸻ РПД до ручки. Уживається для 

вираження крайньої межі, міри 

чого-небудь [ФСУМ, с. 775]. 

б/а укр. ФО Tw 

Друг пізнається на соціальної дистанції. Друг 

пізнається на 

соціальної 

дистанції. 

О ⸻ ⸻ РПД Друзі пізнаються в біді [УПП, 

с. 331]. 

б/а укр. ТП FB 

Як говорить народне прислів'я - дурень 

думкою багатіє 

дурень 

думкою 

багатіє 

О як 

говор

ить 

народ

не 

присл

ів'я 

РПД Дурень (1) думкою багатіє (2). (1) 

Дурний. (2) багатий [УППТІ, 

с. 291]. 

б/а укр. П Tw 



296 
 

Це про тебе -»Дурень думкою багатіє» Дурень 

думкою 

багатіє 

О ⸻ ⸻ РПД Дурень (1) думкою багатіє (2). (1) 

Дурний. (2) багатий [УППТІ, 

с. 291]. 

б/а укр. П Tw 

Хрен ви вгадали гниди. Це вам так 

мріється, та як кажуть мудрі люди, 

дурень думкою багатіє, але зиску з 

цього немає! 

дурень 

думкою 

багатіє, 

О Як 

кажу

ть 

мудрі 

люди 

РПД Дурень (1) думкою багатіє (2). (1) 

Дурний. (2) багатий [УППТІ, 

с. 291]. 

б/а укр. ТП Tw 

Це вам так мріється,та як кажуть мудрі 

люди,дурень думкою багатіє,але зиску з 

цього немає! 

дурень 

думкою 

багатіє,але 

зиску з цього 

немає 

О ⸻ ⸻ РПД Дурень (1) думкою багатіє (2). (1) 

Дурний. (2) багатий [УППТІ, 

с. 291]. 

б/а укр. ТП Tw 

Дурник він і в Африці дурник! Дурник він і 

в Африці 
дурник! 

О ⸻ ⸻ РПД Щось/хтось і в Африці 

щось/хтось 

б/а укр. ТП Tw 

Зробили попереджувальні,та ще ' СУ-

24. Маладці. Як казала моя бабця, тр 

дурних не сіють,не оруть. Вони самі 

ростуть. Скільки ж їх #наросії? 

дурних не 

сіють,не 

оруть. Вони 

самі ростуть 

О Як 

казал

а 

моя 

бабця 

РПД Дурня де не посієш (1), там и 

уродицця (2). (1) сіють. (2) 

вродить. Дурнів (1) не (2) сіють, 

не (3) орють (4), а сами родяцця 

[УППТІ, с. 291]. 

б/а укр. П Tw 

Не те, щоб я сподівалась на щось 

особливе, але твоя дівчина хвора 

спеціально приїжджає зранку 

подарувати кота, а ти даєш фрукти і 

відправляєш додому. Чи була я, як 

писала Ліна Костенко, дурною і 

доброю? – Так Чи навчила мене ця 
історія чогось? – Ні 

дурною і 

доброю 

О як 

писа

ла 

Ліна 

Косте

нко 

ХД «Між іншим» Л. 

Костенк

о 

укр. ц/а Tw 

Симпатики Владислава Скальського 

стверджують, що це все брехня, 

маніпуляції і дурня «зливних бачків». 

Мовляв, не варта ця посада таких 

грошей. І де докази? 

дурня 

«зливних 

бачків» 

О ⸻ ⸻ МД Тобто ваші підприємства, умовно 

кажучи», здавалися зручною 

жертвою?»Укрспирт» є зручною 

жертвою для всіх: і для 

популістів, і для чиновників, і 

для неправдивих журналістів, які 

роблять замовні матеріали і 

публікують їх в» зливних бачках 

« (Онлайн-ЗМІ «LB.ua», 2018, 

ГРАК-16). 

б/а укр. ФО http://sur

l.li/lyfhh 
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о ж, тих, хто впевнений, що масонську 

змову в Україні очолює Петро, якого 

душить жаба, бо тепер не зможе 

заробляти на війні, він задовольнив. 

душить жаба О ⸻ ⸻ РПД Жаба душить / задушить, давить / 

задавить кого. 1. Про стан 

заздрості. 2. Про стан суму, туги. 

3. Про скривджений стан 

[КСЖЛУМ, с. 108]. 

б/а укр. ФО FB 

Якби все у нас було по правді, то і 

економіка у нас не кульгала на обидва 

коліна. А тому що немає у нас правди, 

то ми маємо біди. 

економіка у 

нас не 

кульгала на 

обидва коліна 

О ⸻ ⸻ РПД Кульгати на обидві ноги — мати 

багато недоліків (про справу, 

роботу і т. ін.) [СУМ-11, Т. 4, 

с. 393]. 

б/а укр. Т ФО http://sur

l.li/mqjct 

Тупі ЗЕбіли - не дратуйте ЄС 

постійними заборонами на вивіз лісу в 

ЄС !! / Бо проблема «лісових» взаємин з 

ЄС має дуже просте і інтелігентне 
вирішення (але то для тих, в кого є 

масло в голові 

є масло в 

голові 

О ⸻ ⸻ РПД Мати олію в голові – мати розум, 

здоровий глузд; бути розумним 

[СУМ-11, Т. 5, с. 690-691]. 

б/а укр. ФО FB 

«Заключення попередньої перевірки і 

слова військовослужбовців, яким ми 

повністю довіряємо, в даному 

конкретному випадку свідчать все ж 

про людський фактор. При цьому, до 

мінометів «Молот», як кажуть, є 

питання», – йдеться в заяві «Повернись 

живою». 

є питання О як 

кажу

ть 

⸻ РПД 
 

б/а укр. К http://sur

l.li/mqjcv 

Як каже тато, є, що згадати — нема що 

дітям розказати 

є, що згадати 

— нема що 

дітям 
розказати 

О як 

каже 

тато РПД 
 

б/а укр. П Tw 

Молодець ти. Нація се єдність мертвих 

живих а ненарожденних, як писав Тарас 

Шевченко 

єдність 

мертвих 

живих та 

ненарожденн

их 

О як 

писа

в 

Тарас 

Шевч

енко 

ХД «І мертвим, і живим ...» Т. 

Шевчен

ко 

укр. Т ц/а Tw 

розкрадають, земельку годувальницю 

вже продали ! Як писав ТГШ: «ж%дам, 

братам своїм хорошим останні 

продають штани !..» 

ж%дам, 

братам своїм 

хорошим 

останні 

продають 

штани !.. 

О як 

писа

в 

ТГШ ХД «І виріс я на чужині…» Т. 

Шевчен

ко 

укр. ц/а Tw 
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«жалко розстрілювать всіх» - як писав 

Сосюра 

жалко 

розстрілюват

ь всіх 

О як 

писа

в 

Сосю

ра 

ХД «Бій відлунав…» В. 

Сосюра 

укр. ц/а Tw 

Перша композиція вдавалася доволі 

складно, але тепер уже все йде як 

кажуть, по маслу», – ділиться думками з 

газетою «Неділя Закарпатські новини» 

майстриня. 

же все йде по 

маслу 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД як по ма́слу (рідше по ма́слі), 

перев. з сл. іти́. Чітко, легко, 

успішно, без перешкод і т. ін.; 

дуже добре [ФСУМ, с. 465]. 

б/а укр. ФО http://sur

l.li/cfyjr 

Кожного поіменно і усіх разом 

згадаймо сьогодні, у День пам’яті 

загиблих захисників України. Тих, хто 

пішов у небо, положивши душу й тіло 

за нашу свободу. Щоб - як співається у 
головній пісні країни - жила і слава, і 

воля держави. Щоб кожен її громадянин 

панував на власній землі 

жила і слава, 

і воля 

держави 

О Як 

співа

ється 

у 

голов

ній 

пісні 

країн
и 

ХД Гімн України П. 

Чубинсь

кий 

укр. ц/а Tw 

Потім я подивилася класи, де займалися 

ліцеїсти, їхні кімнати. Побувала в 

актовому залі. Усе це у досить убогому 

стані, але, як кажуть, жити можна. 

жити можна О як 

кажу

ть 

⸻ РПД 
 

б/а укр. К http://sur

l.li/mqjeo 

Жити хочу! Геть, думи сумні! Жити хочу! 

Геть, думи 

сумні! 

О ⸻ ⸻ ХД «Contra spem spero» Л. 

Українк

а 

укр. ц/а Tw 

Як каже у таких випадках мій побратим 

Шах, «Життя бентежне». 

Життя 

бентежне 

О як 

каже 

мій 

побра

тим 

Шах 

РПД 
 

б/а укр. К Youtube 

але ж були й туси в амбарі, й у 
художніх майстернях, й дні народження 

влітку на горах в києві і співаю «верю 

я», і моє др де я танцюю під мадонну, і 

поїздки в ліс в селі і квітуча весна з 

хрущами. життя прекраспоганого, як 

писав Довженко, завжди менше, якшо 

порахувати. 

життя 
прекрасне, 

поганого 

завжди 

менше, якшо 

порахувати 

О як 
писа

в 

Довж
енко 

ХД «Зачарована Десна» О. 
Довженк

о 

укр. ц/а Tw 

Та ні ще не вечір жлоб він і в африці жл 

.. 

жлоб він і в 

африці жл .. 

О ⸻ ⸻ РПД Щось/хтось і в Африці 

щось/хтось 

б/а укр. ТП Tw 

Отже коли Зеленський зірвав спільну 

операцію по затриманню вагнерівців 

Жопа репне 

на двох 

О ⸻ ⸻ РПД Сидіти / сісти на двох стільцях 

(між двома стільцями, між двох 

б/а укр. Т ФО Tw 



299 
 

він радився з нашими партнерами чому 

Зе звинуватив наших партнерів що вони 

його буцімто в ту справу втягнули … 

Жопа репне на двох стільцях сидіти. 

Згадайте що горорив Зе під час 

президентських перегонів 

стільцях 

сидіти 

стільців). Дотримуватися 

одночасно протилежних, 

несумісних поглядів, думок і т.ін. 

на що-небудь [ФСУМ, с. 802]. 

журналіст він же як вовк, його ноги 

кормлять) 

журналіст він 

же як вовк, 

його ноги 

кормлять 

О ⸻ ⸻ РПД Вовка ноги годують [УППТІ, 

c. 330]. 

б/а укр. ТП Tw 

Сьогодні знайомий журналіст сказав: 

«Журналіста ноги кормлять». Крута 

фраза, але я її почув вперше. 

Журналіста 

ноги 

кормлять 

О ⸻ ⸻ РПД Вовка ноги годують [УППТІ, 

c. 330]. 

б/а укр. ТП Tw 

добру половину життя потратив на змаг 
з «тінями минулого», ця тінь колись 

«великаґо & магучеґо» і досьогодні 

переслідує нАс... зробивши крок вперед 

- ми знову робимо «відкат», і не тому, 

що у нас не достатньо сил та енергії, 

просто ми ніяк не можемо позбутися 

«червоного пояса», який оперезує 

свідомість більшості плебсу і їхніх 

злодійкуватих представників у владі... 

з «тінями 
минулого» 

О ⸻ ⸻ РПД Тіні минулого (давнього і т. ін.) 
— згадки про минуле, образи 

колишніх часів [СУМ-11, Т. 10, 

с. 144]. 

б/а укр. ФО FB 

З Божою поміччю, як казав самітник, 

давав собі раду — тримав птаство (і 

навіть корову якийсь час), поле засівав. 

З Божою 

поміччю 

О як 

казав 

саміт

ник 

РПД 
 

б/а укр. К http://sur

l.li/mqjf

w 

Це до того, що час змінити підходи та 
не ховатися за статусами 

держслужбовців, погонами та 

секретністю, а виходити з відкритим 

заборолом в інформаційний простір.У 

Фейсбуку та Твіттері мають трудитися і 

міністри, і начальники департаментів, і 

командири підрозділів. 

з відкритим 
заборолом 

О ⸻ ⸻ РПД З відкритим (піднятим) 
заборолом; прямо (чесно, 

відверто); не боячись [РУССВ, с. 

318]. 

б/а укр. ФО FB 

Оце мєлкоє тєльце вже не уявляє собі,як 

хоч трохи наблизитися до СТАТУСУ 

ПРЕЗИДЕНТА! То його і кидає з вогню 

та в полум'я! 

з вогню та в 

полум'я 

О ⸻ ⸻ РПД з вогню́ (рідко із жа́ру) [та] в 

по́лум’я. З однієї неприємності в 

іншу, ще гіршу [ФСУМ, с. 140]. 

б/а укр. ФО FB 
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Це пздц вибір: з вогню та в полум'я. з вогню та в 

полум'я 

О ⸻ ⸻ РПД з вогню́ (рідко із жа́ру) [та] в 

по́лум’я. З однієї неприємності в 

іншу, ще гіршу [ФСУМ, с. 140]. 

б/а укр. ФО Tw 

Тут як не крути Петро Олексійович на 

жаль виходить з води сухим. Мені дуже 

хочеться щоб репутація Дмитра Ілліча 

не постраждала і прошу його більше не 

кидати виклики Петру Олексійовичу і 

поберегти себе для України. Хоча щиро 

дякую йому за неабияку мужність. 

з води сухим О ⸻ ⸻ РПД вихо́дити (рідко вискакувати) / 

ви́йти (рідко вискочити) сухи́м з 

води́. 1. Будучи винним, уміло 

уникати покарання або 

нарікання; залишатися 

непокараним або 

незаплямованим. 2. Знаходити 

вихід із скрутного становища 

[ФСУМ, с. 111]. 

б/а укр. ФО FB 

наша освіта досі справно, як швейна 
машинка, прострочує українцям мізки 

російськими колоніальними 

стереотипами з доби ще Прониного 

«пенційону», - і вже не тільки моїм 

ровесникам, а й «дітям незалежности» 

доводиться робити над собою розумове 

зусилля на розрив шаблону щоразу 

з доби ще 
Прониного 

«пенційону» 

О ⸻ ⸻ ХД «За двома зайцями» М. 
Стариць

кий 

укр. ц/а http://sur
l.li/mpbu

d 

Виникає питання, чи нам насправді так 

потрібна ця Євроунія, чи ми спокійно 

обійдемося асоційованим членством. 

Якщо вони весь час між собою 

гризуться, накладають одне не одного 
санкції, голосують за вихід із ЄУ, не 

виконують рішень... Що ми там 

загубили? З дощу та під ринву? 

З дощу та під 

ринву 

О ⸻ ⸻ РПД З дощу та під ринву. — Трахвив з 

дощу під стріху. З під ринви та 

на дощ [УППТІ, с. 117]. 

б/а укр. ФО Tw 

Скоренько писав на листочку шо 

купити, біг на базар, приносив, ще раз 

біг за горошкром, бо з дурною головою 

нема ногам спокою! Витягував з шафи 

тарілки, з яких їли пару разів на рік – 

Новий рік, паска, похорон. 

з дурною 

головою нема 

ногам спокою 

О ⸻ ⸻ РПД За дурною головою нема ногам 

упокою (1). — та й ногам лихо (2). 

— ...рукам и ногам біда. — Через 

дурний розум ногам лихо. — За 

дурноі голови ногам біда. (1) 

сопокою; впокою. (2) біда; горе; 

невпокій [УППТІ, с. 310]. 

б/а укр. П FB 

З інфікованими жити - в карантині вити. З 

інфікованими 

жити - в 

О ⸻ ⸻ РПД Між вовками пововчи й вий. Зв 

[УППТІ, с. 278]. 

б/а укр. ТП FB 
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карантині 

вити. 

З ким поведешся, від того і заразишся. З ким 

поведешся, 

від того і 

заразишся. 

О ⸻ ⸻ РПД З ким поведешся, від того й 

наберешся [РУССВ, с. 656]. 

б/а укр. ТП FB 

Як кажуть, з миру по нитці, тобто по 

краплі, ось і спрагу втамував. 

з миру по 

нитці 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД З хати (1) по нитці — сироті 

свитина (2). (1) миру. (2) сорочка 

[УППТІ, с. 474]; З миру (1) по 

нитці — голому сорочка. (1) хати 

[УППТІ, с. 223]. 

б/а укр. ТП http://sur

l.li/mqjg

g 

Як кажуть, з миру по нитці — голому 

сорочка. 

з миру по 

нитці — 

голому 
сорочка 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД З миру (1) по нитці — голому 

сорочка. (1) хати [УППТІ, с. 223]. 

б/а укр. П http://sur

l.li/mqjg

k 

З миру по нитці голому сорочка З миру по 

нитці голому 

сорочка 

О ⸻ ⸻ РПД З миру (1) по нитці — голому 

сорочка. (1) хати [УППТІ, с. 223]. 

б/а укр. П Tw 

Ці порохоботи як щурі, їх можна лише 

знищити. Чого це брехло не каже що 

політика Порошенка і його - 

порошенківської шістки вже давно нас 

відкинула в ту буферну зону і ти диви 

яка точність - на 2 покоління, от цікаво 

ці розрахунки в нього із врахуванням 

скорочення життя українців через ці 5 

років геноциду, чи так - як завжди в 
носі поколупався і з пальця висмоктав. 

з пальця 

висмоктав 

О ⸻ ⸻ РПД ви́ссати (ви́смоктати) / висиса́ти 

(висмо́ктувати) з па́льця. 1. 

Говорити, стверджувати що-

небудь, не спираючись на факти, 

не маючи для цього ніяких 

підстав; вигадувати. 2. Будь-якою 

ціною дістати що-небудь 

[ФСУМ, с. 105]. 

б/а укр. ФО FB 

Як кажуть в народі, з паршивого 

нардепа – хоч шерсті шмат. 

з паршивого 

нардепа – хоч 

шерсті шмат 

О як 

кажу

ть 

в 

народ

і 

РПД З паршивої вівці хоч вовни жмут. 

З ледачого вовка хоч шерсті 

жмут. З худого кабана хоч 

вишкварки. Нічим не візьмеш, 

так хоч клоччям [РУССВ, с. 588]. 

б/а укр. ТП http://sur

l.li/mqjh

g 

Ну, власне… Як мовиться, з пісні слів... з пісні слів... О Як 

мови

ться 

⸻ РПД Из пісні слова не викидають 

[УППТІ, с. 574]. 

б/а укр. ТП FB 

Як казав мій дідо: з розумними 

погоджуюсь завжди, з дурнями відразу. 

з розумними 

погоджуюсь 

завжди, з 

О як 

казав 

мій 

дідо 

РПД 
 

б/а укр. П Tw 
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дурнями 

відразу. 

одже, кумпель, вітаю, з роси та води 

вам. віншую не потрапляти з дощу та 

під ринву. 

з роси та 

води 

О ⸻ ⸻ РПД з роси́ та з води́ кому. 

Уживається як побажання удачі, 

щастя, благополуччя [ФСУМ, с. 

762]. 

б/а укр. ФО Tw 

..з руками й ногами здаюся в полон 

Валерії 

з руками й 

ногами 

здаюся в 

полон 

О ⸻ ⸻ РПД З руками й ногами: а) цілком, 

повністю; б) охоче, із 

задоволенням [СУМ-11, Т. 8, с. 

900]. 

б/а укр. Т ФО Tw 

Я буду рада, якщо помиляюсь, але 

Трамп і не з такої води сухим виходив. 

В історії США жоден імпічмент не був 

вдалим (Ніксона не рахую, він сам 
звільнився). І навряд чи Зеля той самий, 

що змінить хід історії. Скоріш виглядає, 

що Трампа оберуть на другий строк, бо 

Downwards arrow 

з такої води 

сухим 

О ⸻ ⸻ РПД вихо́дити (рідко вискакувати) / 

ви́йти (рідко вискочити) сухи́м з 

води́. 1. Будучи винним, уміло 

уникати покарання або 
нарікання; залишатися 

непокараним або 

незаплямованим. 2. Знаходити 

вихід із скрутного становища 

[ФСУМ, с. 111]. 

б/а укр. ФО FB 

Ми знаємо одне одного як облуплених і 

з тобою в розвідку я б точно пішла. Нам 

добре і спокійно разом, ми гарна 

команда, давай гребти по життю удвох, 

підтримуючи і допомагаючи одне 

одному. 

з тобою в 

розвідку я б 

точно пішла 

О ⸻ ⸻ РПД 
 

б/а укр. П Tw 

Ти підпсихолог сабуть не в курссі що 

Ірка навіть за пороха голосувала, а 
тепер побачила що з того пива не буде 

дива та й для мене то дивним не буде 

що вона тебе і твою груповуху вже 

читає. А може тобі у Інстаграм 

перевалити? 

з того пива не 

буде дива 

О ⸻ ⸻ РПД Не в диво. Не въ диковину. Твоє 

пиво та й не в диво, дивні мені 
слова твої [ГСУМ, c. 567]. 

б/а укр. ТП Tw 

З українських гнид вилупилися 

москальські воші. Розлізлись 

московські воші по всій Україні, стали 

песиголовцями-комуністами… 

З українських 

гнид 

вилупилися 

москальські 

воші 

О ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

 
бастард укр. Т ц/а http://sur

l.li/lyfdf 

У українців є гарна та влучна приказка- 

з хама не буде пана. 

з хама не 

буде пана 

О ⸻ ⸻ РПД З хама не буде пана [УППТІ, 

с. 96]. 

б/а укр. П Tw 
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Ташожтакоє!)Як в тому анекдоті-мєсто 

гіблоє)Он про Ахматову сучасники 

згадували,що навіть у зношеному 

вбранні справляла враження королеви,і 

тої вбогої одежини ніхто не помічав-бо 

трималася гідно,то має бути в крові.А з 

хама не буде пана,хоч як пишно його не 

вбери. 

з хама не 

буде пана 

О ⸻ ⸻ РПД З хама не буде пана [УППТІ, 

с. 96]. 

б/а укр. П Tw 

...з хама не буде пана, як його не 

прилизуй... 

з хама не 

буде пана 

О ⸻ ⸻ РПД З хама не буде пана [УППТІ, 

с. 96]. 

б/а укр. П Tw 

З хама не буде пана. З гівна цукерки. З 

блазня - гетьмана 

З хама не 

буде пана. З 

гівна 
цукерки. З 

блазня - 

гетьмана 

О ⸻ ⸻ РПД З хама не буде пана [УППТІ, 

с. 96]. 

б/а укр. ТП Tw 

Не даремно ж кажуть: « З хама не 

зробиш пана!» 

З хама не 

зробиш пана! 

О ⸻ ⸻ РПД З хама не буде пана [УППТІ, 

с. 96]. 

б/а укр. П Tw 

Дорогий мій Друже, в нас є прислів»я, 

«З хама нема пана». Це повністю 

змальовує ситуацію. ординці 

ненавчаємі. Згадай «їхнього» пушкіна 

«ми всє учілісь чєму нібудь і как 

нібудь». На відміну Українського 

«Вчитесь, чужого навчайтесь, і свого не 

цурайтесь!». 

З хама нема 

пана 

О ⸻ ⸻ РПД З хама не буде пана [УППТІ, 

с. 96]. 

б/а укр. П Tw 

Як говорять у нас в Галичині: з хама 
пан 

з хама пан О як 
говор

ять 

у нас 
в 

Галич

ині 

РПД З хама не буде пана [УППТІ, 
с. 96]. 

б/а укр. ТП Tw 

Кажуть люди: з хама пан хамом і 

залишиться... 

з хама пан 

хамом і 

залишиться... 

О кажу

ть 

люди РПД З хама не буде пана [УППТІ, 

с. 96]. 

б/а укр. ТП Tw 

Ніякоі порядності в них немає по 

принципу «з хама пана».Кожна 

вош,накшталт якогось менеджера 

середньої ланки,буде мніть себе 

великим начальнікам і цабе та гробити 

того,хто пішов з посади через нього,бо 

з хама пана О ⸻ ⸻ РПД З хама не буде пана [УППТІ, 

с. 96]. 

б/а укр. ТП Tw 
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воно призначений боідур.Тільки 

співбесіди і власна інтуїція.Не доросли 

ще! 

За безплатно і оцет солодкий, як 

кажуть. От я тільки з @privatbankua 

За безплатно 

і оцет 

солодкий 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД На халяву і оцет солодкий, мол., 

жрм. Приємно те, що дістається 

задарма [КСЖЛУМ, с. 278]. 

б/а укр. ТП Tw 

Знаєте, як кажуть: за двома зайцями 

поженешся – жодного не впіймаєш. 

Поки сидів розглядав дві вишеньки і 

вирішував, яку з'їсти першою – 

крупнішу чи червонішу – з рук випали 

обидві. 

за двома 

зайцями 

поженешся – 

жодного не 

впіймаєш 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД За двома зайцями ганяти (бігти, 

полювати і т. ін.) — намагатися 

одночасно здобути успіх у двох 

різних починаннях, справах і т. ін 

[СУМ-11, Т. 3, с. 120]. 

б/а укр. П Tw 

Але на початку свого творчого шляху 

вони теж співали-танцювали, але 
залишалися, як кажуть, «за кадром». 

за кадром О як 

кажу
ть 

⸻ Інст 

(п) д 

 
б/а укр. К http://sur

l.li/mqjht 

Що, за компанію і оцет солодкий ????? за компанію О ⸻ ⸻ РПД На халяву і оцет солодкий, мол., 

жрм. Приємно те, що дістається 

задарма [КСЖЛУМ, с. 278]. 

б/а укр. ТП Tw 

За кусок кишки, сім верст пішки. Є таке 

українське прислів'я. Так сталося і у 

нас. Проїхали 3000км, щоб побачити 

пару цікавих локацій Туреччини. Перше 

справдило очікування, до іншого не 

добралися .... 

За кусок 

кишки, сім 

верст пішки 

О ⸻ ⸻ РПД сім верств піш́ки за шмат ки́шки, 

зі сл. біѓти. Докладаючи багато 

зусиль, але даремно [СФУМ, 

с. 651]. 

б/а укр. П FB 

Як колись казали- за кусок кишки-7 

кілометрів пішки ! Так і я. Але як 

інакше? Доки запрошують треба іти. А 

ще знаючи як смачно готують і файно 
припрошують господарі ,то і не так 

далеко підеш! Селфі на фоні замку 

Чарторийських. 

за кусок 

кишки-7 

кілометрів 

пішки 

О Як 

коли

сь 

казал
и 

⸻ РПД За кавалок (1) кишки (2) сім миль 

пішки. (1) шматок; кусок; для 

одної. (2) тріпай; біжить [УППТІ, 

с. 301]. 

б/а укр. П FB 

Це називається - «За моє жито та ще й 

мене і бито!»Face with tears of joy 

За моє жито 

та ще й мене і 

бито 

О ⸻ ⸻ РПД За наше жито (1) та ще нас и бито 

(або: побито, набито). (1) сито 

[УППТІ, с. 205]. 

б/а укр. П Tw 

Як казав мій колишній тесть(після 

літри,сідаючи за шахмати з кумом)-За 

нашу і вашу перемогу! 

-За нашу і 

вашу 

перемогу! 

О як 

казав 

мій 

коли

шній 

тесть 

РПД 
 

б/а укр. К Tw 
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Ми переконані, що патріотичну акцію 

«ГОТІВКОВІ ГРОШІ ВЛАДИ ДО 

ДЕРЖАВНИХ БАНКІВ», яку пропонує 

команда Громадського руху «Рідна 

країна», активно підтримають у владі, а 

як каже народна мудрість – за ними 

потягнуться і прості люди! 

за ними 

потягнуться і 

прості люди 

О як 

каже 

народ

на 

мудрі

сть 

РПД 
 

бастард укр. ц/а http://sur

l.li/mqjh

y 

За одного битого - 20 небитих дають. За одного 

битого - 20 

небитих 

дають. 

О ⸻ ⸻ РПД За битого двох не битих дають. 

— ... та ще й не беруть. — За 

битих то дають двох [УППТІ, 

с. 199]. 

б/а укр. ТП Tw 

За одного битого 15 суток дают. За одного 

битого 15 
суток дают. 

О ⸻ ⸻ РПД За битого двох не битих дають. 

— ... та ще й не беруть. — За 
битих то дають двох [УППТІ, 

с. 199]. 

б/а укр. ТП Tw 

але повністю ця приказка звучить так: 

«за одного битого двох не битих дають, 

але ніхто не бере» 

за одного 

битого двох 

не битих 

дають, але 

ніхто не бере 

О ⸻ ⸻ РПД За битого двох не битих дають. 

— ... та ще й не беруть. — За 

битих то дають двох [УППТІ, 

с. 199]. 

б/а укр. ТП Tw 

За одного битого двох небитих бьють За одного 

битого двох 

небитих 

бьють 

О ⸻ ⸻ РПД За битого двох не битих дають. 

— ... та ще й не беруть. — За 

битих то дають двох [УППТІ, 

с. 199]. 

б/а укр. ТП Tw 

«За одного битого двох небитих 

дають». Це актуальна приказка про 

новообраного президента Зеленського. 
Адже він подався у владу будучи 

політично «не битим». На щастя для 

себе і на жаль для нас. 

За одного 

битого двох 

небитих 
дають 

О ⸻ ⸻ РПД За битого двох не битих дають. 

— ... та ще й не беруть. — За 

битих то дають двох [УППТІ, 
с. 199]. 

б/а укр. П Tw 

Зараз пєтясоси набіжать. Уся пєтіна 

шобла більше за все боїться саме Юлю, 

бо вона їх усіх дуже швидко 

пересаджає. Кажуть, чому Юля, вона ж 

із системи. Так, вона з системи, але 

саме система її й відправила до в'язниці, 

а за одного битого, як відомо, двох 

небитих дають. 

За одного 

битого двох 

небитих 

дають 

О ⸻ ⸻ РПД За битого двох не битих дають. 

— ... та ще й не беруть. — За 

битих то дають двох [УППТІ, 

с. 199]. 

б/а укр. П Tw 
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за одного битого двух не битих 

Шуфричів дают 

за одного 

битого двух 

не битих 

Шуфричів 

дают 

О ⸻ ⸻ РПД За битого двох не битих дають. 

— ... та ще й не беруть. — За 

битих то дають двох [УППТІ, 

с. 199]. 

б/а укр. ТП Tw 

За одного битого трьох небитих дають За одного 

битого трьох 

небитих 

дають 

О ⸻ ⸻ РПД За битого двох не битих дають. 

— ... та ще й не беруть. — За 

битих то дають двох [УППТІ, 

с. 199]. 

б/а укр. ТП Tw 

за одного битого-10 порохоботів 

дають.)))НЕ ЖУРИСЯ,ВСЕ БУДЕ-

УКРАЇНА!!!!!!!!!!! 

за одного 

битого-10 

порохоботів 

дають 

О ⸻ ⸻ РПД За битого двох не битих дають. 

— ... та ще й не беруть. — За 

битих то дають двох [УППТІ, 

с. 199]. 

б/а укр. ТП Tw 

Бо, здається, схема від самого початку 
задумана так, щоб бути зручною для 

корупціонерів — як кажуть, за такого 

розкладу не візьме тільки дурень. 

за такого 
розкладу не 

візьме тільки 

дурень. 

О як 
кажу

ть 

⸻ РПД 
 

б/а укр. К http://sur
l.li/mqjjb 

За чужі гроші, кажуть, і оцет солодкий. За чужі гроші 

і оцет 

солодкий. 

О кажу

ть 

⸻ РПД На халяву і оцет солодкий, мол., 

жрм. Приємно те, що дістається 

задарма [КСЖЛУМ, с. 278]. 

б/а укр. ТП Tw 

Виборці готові продавати майбутнє 

своїх дітей за 500 грн Як писав Кобзар: 

«За шмат гнилої ковбаси У вас хоч 

матір попроси То оддасте» 

За шмат 

гнилої 

ковбаси У вас 

хоч матір 

попроси То 

оддасте 

О як 

писа

в 

Кобза

р 

ХД «П. С.» Т. 

Шевчен

ко 

укр. ц/а Tw 

Як писав ще Шевченко: «за шмат 

гнилої ковбаси...» Або 2. У вас 
абсолютно відсутнє критичне мислення 

і через це не можете усвідомити, що вас 

«всліпу» використали відверто не 

проукраїнські сили, тобто ті «гниди», 

про котрих писав ще Петлюра. 

за шмат 

гнилої 
ковбаси... 

О як 

писа
в 

Шевч

енко 

ХД «П. С.» Т. 

Шевчен
ко 

укр. Т ц/а Tw 

Якщо що, то не кидайтеся тапками. За 

що купив - за те і продаю.Hugging face 

За що купив - 

за те і продаю 

О ⸻ ⸻ РПД За що купив — за те й продаю 

[УППТІ, с. 311]. 

б/а укр. П FB 

Не питайте звідки я знаю. За що купив 

за те і продаю. 

За що купив 

за те і 

продаю. 

О ⸻ ⸻ РПД За що купив — за те й продаю 

[УППТІ, с. 311]. 

б/а укр. П FB 
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що я можу сказати... за що купив за те 

продав. Але щось мені підказує з 

досвіду спостережень зеленої 

«боротьби з ковідом» що скоро ми 

можемо здихати цілими кварталами )) 

за що купив 

за те продав 

О ⸻ ⸻ РПД За що купив — за те й продаю 

[УППТІ, с. 311]. 

б/а укр. П FB 

Вже багато років не дивлюся. Але тут в 

Туреччині вони не заблоковані. Вперше 

ввімкнув ТВ і відразу натрапив. За що 

купив, за те й продав.Smirking face 

За що купив, 

за те й продав 

О ⸻ ⸻ РПД За що купив — за те й продаю 

[УППТІ, с. 311]. 

б/а укр. П FB 

ну ще я від мешканців Чернігівської 

обл. чув, шо білоруси автобусами іздять 

в Україну в ковбасні тури. Не знаю, 

правда чи ні, за що купив, за те продаю 
) 

за що купив, 

за те продаю 

О ⸻ ⸻ РПД За що купив — за те й продаю 

[УППТІ, с. 311]. 

б/а укр. П FB 

Нехай буде тих 2 чи 3 українські 

канали, про які я знатиму, що вони 

НАШІ. Інакше змушений і далі 

дивитися ПОЛЬСЬКЕ ТВ, бо там нема 

двомовності. Там ніхто ні німецькою, ні 

чеською не забиває баки. Там ніхто не 

розмовляє суржиком. Там ніхто не 

знущається з мови (як у нас не каже 

ШО замість ЩО, з нОвим, а не новИм 

роком, не вітає щІро, ані щЯстя бажає, 

ані коньяк БучЯчЬ не рекламує). 

забиває баки О ⸻ ⸻ РПД забивати / забити баки кому і б/д. 

Розмовами, балачками відвертати 

чиюсь увагу від кого-, чого-

небудь; заморочувати, 

задурювати голову кому-небудь 

[ФСУМ, с. 297]. 

б/а укр. ФО FB 

Це дає нам надію на те, що нарешті 
ваші спортивні досягнення будуть, як 

кажуть, завдяки, а не всупереч. 

завдяки, а не 
всупереч. 

О як 
кажу

ть 

⸻ РПД 
 

б/а укр. К http://sur
l.li/mqjjh 

А як кажуть москалі - без лоха и жизнь 

плоха, а вони бажають хорошого 

життя,так що населення готуйтеся на 

панщину та не забудьте бандуру 

купити, бо ж знову треба буде заводити 

про тяжке життя,а чому бідний,бо 

дурний і завжди забуває про граблі 

завжди 

забуває про 

граблі 

О ⸻ ⸻ РПД Не ставай на граблі, бо дістанеш 

по чолі. Коли хтось насміхається 

з хліборобського стану [ПУНФ, 

с. 80]. 

б/а укр. ТП Tw 

Не даремно сказанл, що завзятість і 

труд все перетруть. 

завзятість і 

труд все 

перетруть 

О ⸻ ⸻ РПД Терпіння і труд все перетруть 

[УПП, с. 106]. 

б/а укр. ТП Tw 
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тобто, якщо це кандидат, то вже 

конференція не рекламна?! , ну а далі, 

за логікою авторів, напевне, як доктор 

наук, який читає рекламну лекцію, то це 

науковий симпозіум?!) і відвертого 

захисту грошових потоків! БПР має для 

лікаря носити вільний характер і не 

потрібно знову заганяти лікарів в 

стійло! 

заганяти в 

стійло 

О ⸻ ⸻ РПД Загнати на стійло кого, зневажл. 

Приборкати кого-небудь, 

примусити коритися [ФСУМ, с. 

304]. 

б/а укр. ФО FB 

Україні також треба відмовитися від 

таких подачок, які не вирішують 

проблеми, а лише заганяють, як кажуть, 
у глухий кут. 

заганяють у 

глухий кут 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД загна́ти (завести) / заганя́ти 

(заводити) в [тісни́й, глухи́й] кут 

(у безвихідь). 1. кого. Поставити 
кого-небудь у скрутне, 

безвихідне становище. 2. що. 

Загальмувати, скувати загальний 

розвиток чого-небудь [ФСУМ, с. 

303]. 

б/а укр. ФО http://sur

l.li/mqjj

m 

Звичайно, так просто – загрібати жар 

чужими руками і невільно пригадується 

фраза Остапа Бендера з «12 стільців»: 

«Заграница нам поможет!», приблизно 

так, як «допомагала» на протязі 

останніх шести років....? 

загрібати жар 

чужими 

руками 

О ⸻ ⸻ РПД Чужими руками добре гада 

ловити.  Чужими руками (1) жар 

(2) загрібать (3). (1) добре. добре 

тільки, або — тільки; (2) огонь. 

вогонь. (3) загрібати; загортати.  

брати; а своїм золото брать 

[УППТІ, с. 430]. 

б/а укр. П FB 

Ну я на Кит-Яп серваку катаю, але як 
каже приказка: Задарма і оцет 

солодкий.))) 

Задарма і 
оцет 

солодкий.))) 

О ⸻ ⸻ РПД На халяву і оцет солодкий, мол., 
жрм. Приємно те, що дістається 

задарма [КСЖЛУМ, с. 278]. 

б/а укр. П Tw 

Ми всі народжуємося, кохаємося, 

вмираємо – «закони біосу однакові для 

всіх», як казав Антонич. 

закони біосу 

однакові для 

всіх 

О як 

казав 

Анто

нич 

ХД До істот з зеленої зорі Богдан-

Ігор 

Антонич 

укр. ц/а http://sur

l.li/mpqs

w 

Відносність – це лише точка зору в 

залежності від того тверезим поглядом 

ви дивитесь на ситуацію. Чи вже залили 

очі. Чи, не дай Боже, закачали в себе 

щось серйозніше. 

залили очі О ⸻ ⸻ РПД залива́ти / зали́ти голову (о́чі і т. 

ін.) [горіл́кою]. 1. Нестримно 

пиячити, напиватися [ФСУМ, 

с. 309]. 

б/а укр. ФО FB 

Сама собою нікуди не дінеться, не 

розсмокчеться та «залізна завіса в 

головах», яка навіть, здавалось би, 

цілком освіченим українцям 

залізна завіса О ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

 
б/а укр. К http://sur

l.li/mpbu

d 
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автоматично ділить світ на престижне 

«чуже» (що його треба наслідувати, аби 

стати успішним) і непрестижне «своє» 

Занадто м'яко стелить. Не вірю, ті 

клоуни щедрі на українську кров, аби 

задовільнити бажання мишебратсва з 

орками 

Занадто м'яко 

стелить 

О ⸻ ⸻ РПД Мьяко стеле, та твердо спать. — 

Мьягко постелити, а твердо 

спати [УППТІ, с. 166]. 

б/а укр. ТП Tw 

Сміх сміхом, та дуже швидко 

наближається час коли Курська, 

Білгородська та інші області з само 

собою Кубанню попросяться до складу 

України. / Як кажуть - запам'ятайте цей 

твіт 

запам'ятайте 

цей твіт 

О як 

кажу

ть 

⸻ МД 
 

б/а укр. К Tw 

Але нас уже замість в Европу, 
запихають без вазеліну Китаю в жопу. / 

Головне ж - тільки не Порошенко! 

Правда, мої любі піддослідні свинки? 

запихають 
без вазеліну 

Китаю в 

жопу 

О ⸻ ⸻ РПД 
 

б/а укр. Т ФО FB 

Як писала О.Забужко: зараз не потрібні 

танки і бомби,треба лише хакнути 

людям мозок.Не дослівно,але суть така. 

зараз не 

потрібні 

танки і 

бомби,треба 

лише хакнути 

людям мозок 

О як 

писа

ла 

О.Заб

ужко 

ХД 
 

О. 

Забужко 

укр. ц/а Tw 

Емммм. Зараза до зарази не липне? Зараза до 

зарази не 

липне 

О ⸻ ⸻ РПД 
 

б/а укр. П Tw 

«Зараза до зарази не пристане» (с) Зараза до 

зарази не 
пристане 

О ⸻ ⸻ РПД 
 

б/а укр. П Tw 

зараза до зарази не чіпляється, напевно. 

бо нема інакшого пояснення, чому я 

ЄДИНА у родині не хворіла)) при тому, 

що я з ними живу (ех) 

зараза до 

зарази не 

чіпляється 

О ⸻ ⸻ РПД 
 

б/а укр. П Tw 

Насправді сама не знаю. Дотримуюсь 

карантину, але доводилося і 

контактувати з людьми, і бути у 

натовпах - поки я не впала в яму ковіду 

казала, що не хворію бо ж зараза до 

зарази не чіпляється. 

зараза до 

зарази не 

чіпляється 

О ⸻ ⸻ РПД 
 

б/а укр. П Tw 
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Нашу історію нищили, перекручували, 

але як говорить Президент, ми 

справедливо засвоїли уроки, 

усвідомили помилки і не допустимо їх 

повторення. 

засвоїли 

уроки 

О як 

каже 

Прези

дент 

Інст 

(п) д 

 
б/а укр. К http://sur

l.li/mqjju 

Застали оперативники у гаражі двох 

автослюсарів, як кажуть, на гарячому. 

Застали на 

гарячому 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД Злапати на гарячому вчинку 

[УППТІ, с. 339]. 

б/а укр. ФО http://sur

l.li/mqjj

w 

застрибую в останній вагон, як то 

кажуть 🥰 

застрибую в 

останній 

вагон 

О як то 

кажу

ть 

⸻ РПД 
 

б/а укр. ФО FB 

Абсолютно згодна і раніше вже 

висловлювата таку думку) Кожна подія, 

людина в нашому житті потенційно 
може чомусь нас навчити. Питання 

лише в тому, чи захочемо ми навчитися 

і піти вперед, чи залишимось стояти на 

граблях. 

захочемо ми 

навчитися і 

піти вперед, 
чи 

залишимось 

стояти на 

граблях 

О ⸻ ⸻ РПД Не ставай на граблі, бо дістанеш 

по чолі. Коли хтось насміхається 

з хліборобського стану [ПУНФ, 
с. 80]. 

б/а укр. ТП Tw 

Якось я поставив собі ціль – збудувати 

будинок і посадить дерево, як 

говориться в приказці, бо син у мене 

якраз народився. 

збудувати 

будинок і 

посадить 

дерево 

О як 

говор

иться 

в 

прика

зці 

РПД 
 

б/а укр. ц/а http://sur

l.li/mqjk

h 

Ти побачив зворотній бік медалі, 

прочитав поміж строк, а треба було 

просто захоплюватися Upside-down face 

зворотній бік 

медалі 

О ⸻ ⸻ РПД Зворотний (інший) бік медалі — 

другий бік якої-небудь справи 

(здебільшого негативний) [СУМ-

11. Т. 4, с. 662]. 

б/а укр. ФО FB 

Згадала баба як до карантину була. Згадала баба 

як до 
карантину 

була. 

О ⸻ ⸻ РПД Згадала (1) баба дівич-вечір (2). (1) 

Здумала. (2) вечор був. Нагадала 
собі бабка, як дівкою була. 

Згадала баба дівера. — Згадала 

(1) баба дівера (2), що добрий (3) 

був (4). — ...дівера, що замолода 

(5) діяла [УППТІ, с. 573]. 

б/а укр. ТП FB 

Националізм це любов до своєї нації, 

нацизм то ненависть до інших націй. 

Унація толерантна навіть до своїх 

ворогів, як співається у Гімні України 

...згинуть наші вороженьки... Чуєте 

навіть за ворога кажуть применшено, і 

згинуть наші 

вороженьки... 

О як 

співа

ється 

у 

Гімні 

Украї

ни 

ХД Гімн України П. 

Чубинсь

кий 

укр. ц/а Tw 
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не вмруть, а згинуть т.є. десь дінуться, 

пропадуть 

Та хіба ж це перепона на шляху 

невпинного реформування! Як кажуть: 

згорів сарай – гори й хата. 

згорів сарай – 

гори й хата 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД Гори (згорів) сарай, гори і хата. 

Байдуже [ФСССГД, с. 439]. 

б/а укр. П http://sur

l.li/mqjk

n 

Згорів сарай гори і хата Згорів сарай 

гори і хата 

О ⸻ ⸻ РПД Гори (згорів) сарай, гори і хата. 

Байдуже [ФСССГД, с. 439]. 

б/а укр. П http://sur

l.li/fltoq 

В России на учениях сгорел военный 

КамАЗ (видео) 

https://infonavigator.com.ua/novosti/v-

rossii-na-ucheniya-sgorel-voennyj-kamaz-

video/ Як говорять у нас в Україні: 

«Згорів сарай, гори і хата»! 

Згорів сарай, 

гори і хата 

О ⸻ ⸻ РПД Гори (згорів) сарай, гори і хата. 

Байдуже [ФСССГД, с. 439]. 

б/а укр. П Tw 

хай грає до тих пір поки йому стане сил 

або як писала Ротаро : «зимно,зимно на 
душі забирай,що хочеш тільки залиши 

...» 

зимно,зимно 

на душі 
забирай,що 

хочеш тільки 

залиши ... 

О як 

писа
ла 

Ротар

о 

ХД «Одна калина» В. 

Куровсь
кий 

укр. ц/а Tw 

Ой та ти ви просто не вкурили місцеве 

життя та зі своїм уставом до чужого 

монастиря сунетесь. 

зі своїм 

уставом до 

чужого 

монастиря 

О ⸻ ⸻ РПД До чужого монастиря зі своїм 

законом (зі своїм уставом) не 

сунься (не пхайся). У чужій 

церкві не паламарюй. Усякий піп 

по-своєму й співає. Кожна 

дзвіниця має свої дзвони. У 

чужий черевик ноги не саджай. 

Між який народ попадеш, того й 

шапку надівай. На чиїй землі 
стоїш, того й воду пий. На чиїм 

возі сидиш, того й пісню співай 

[РУССВ, с. 492]. 

б/а укр. ТП Tw 

Зі своїм уставом до чужого монастиря 

не ходять! Виключення: тільки 

лишнєхромосомні. 

Зі своїм 

уставом до 

чужого 

монастиря не 

ходять! 

О ⸻ ⸻ РПД До чужого монастиря зі своїм 

законом (зі своїм уставом) не 

сунься (не пхайся). У чужій 

церкві не паламарюй. Усякий піп 

по-своєму й співає. Кожна 

дзвіниця має свої дзвони. У 

чужий черевик ноги не саджай. 

Між який народ попадеш, того й 

шапку надівай. На чиїй землі 

б/а укр. П Tw 
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стоїш, того й воду пий. На чиїм 

возі сидиш, того й пісню співай 

[РУССВ, с. 492]. 

«А коли колядники зійдуть на пси, то й 

нас тоді не стаАрідник, щез би, зі 

своїми слугами, нечистою силою, 

відразу тоді зведе наш нарід із лиця 

землі, щойно ми покинемо писанки 

писати, щойно перестануть діти на 

вогники ходити гріти діда перед 

Великоднем. 

зійдуть на 

пси 

О ⸻ ⸻ РПД Все иде в так, пішло на пси. — 

Все йде в так, йде в віпсу 

[УППТІ, c. 439]. 

б/а укр. ФО FB 

У приватній початковій школі «Вільні 

та небайдужі» панує принципово інша 
атмосфера, ніж у звичайній 

загальноосвітній школі (у мене, як 

кажуть, зламались шаблони). 

зламались 

шаблони 

О як 

кажу
ть 

⸻ Інст 

(п) д 

 
б/а укр. К http://sur

l.li/mqjk
v 

Як казала моя бабця Думав вже, що 

зловив бога за ноги 

зловив бога 

за ноги 

О Як 

казал

а 

моя 

бабця 

ХД Думає, що вже бога за бороду 

впіймав [УПП, с. 223]. 

б/а укр. ТП Tw 

Як мінімум уже двох російських 

«туристів», спеціально блукаючих по 

дикій місцевості недалеко від Анталії, 

зловили на гарячому і доправили у 

відділення місцевої поліції за підозрою 

в підпалах лісів... 

зловили на 

гарячому 

О ⸻ ⸻ РПД Злапати на гарячому вчинку 

[УППТІ, с. 339]. 

б/а укр. ФО Tw 

Знай, цвіркун, свій мазок! Знай, 

цвіркун, свій 
мазок! 

О ⸻ ⸻ РПД Знай, миня, стійло. Знай, коза, 

своє стійло. Руд. Иди, де йдеш, та 
знай, коза, стійло. Свиня в 

наритниках - так вже й кінь! 

Знай, кобило, де брикати 

[УППТІ, с. 85]. 

б/а укр. ТП FB 

У мене в руках - українське видання 

«Магічного дерева» Анджея Малешки 

та польський О. Як то кажуть, знайдіть 

десять відмінностей. Зовні Ви їх і не 

знайдете, хіба що на Оі жовтий 

кружечок, у яком зазначено, що це 

видання з новими ілюстраціями автора. 

Як там колись політкоректно казали? 

знайдіть 

десять 

відмінностей 

О як то 

кажу

ть 

⸻ РПД 
 

б/а укр. К FB 
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Правильно: «Чернокожего боксера вы 

можете отличить по голубой каемке на 

трусах». Але є й суттєва відмінність - 

ціна. Вона упри європейській якості. 

Дякуємо за це партнерові - ХКФ 

«Глобус». Дуже тішимося, що 

українське видання таке саме якісне, як 

і польське. 

Знов за рибу гроші...ти 

сі,курво,вспокоїш з тов 

криптовалютов,чи ніPerson facepalming 

Знов за рибу 

гроші... 

О ⸻ ⸻ РПД знов за ри́бу гро́ші. Невідступно 

наполягати на чому-небудь, 

настирливо повторювати те саме 

[ФСУМ, с. 200]. 

б/а укр. ФО FB 

«Я пояснити мав би гляну в телефоні та 
там повсюду мавпи не поймуть людські 

слова Шкода я не мауглі Шкода я не 

мауглі плачу десь у Львові і знов стаю 

на граблі які я досі не зламав» 

знов стаю на 
граблі які я 

досі не 

зламав 

О ⸻ ⸻ РПД Не ставай на граблі, бо дістанеш 
по чолі. Коли хтось насміхається 

з хліборобського стану [ПУНФ, 

с. 80]. 

б/а укр. ТП Tw 

все вірно він каже... зроби в своїй хаті 

порядок а потім йди з своїм уставом до 

сусідів 

зроби в своїй 

хаті порядок 

а потім йди з 

своїм 

уставом до 

сусідів 

О ⸻ ⸻ РПД До чужого монастиря зі своїм 

законом (зі своїм уставом) не 

сунься (не пхайся). У чужій 

церкві не паламарюй. Усякий піп 

по-своєму й співає. Кожна 

дзвіниця має свої дзвони. У 

чужий черевик ноги не саджай. 

Між який народ попадеш, того й 
шапку надівай. На чиїй землі 

стоїш, того й воду пий. На чиїм 

возі сидиш, того й пісню співай 

[РУССВ, с. 492]. 

б/а укр. ТП FB 

☕ Зробив діло — випий кави. Зробив діло 

— випий 

кави. 

О ⸻ ⸻ РПД Справив діло - гуляй сміло 

[РУССВ, с. 412]. 

б/а укр. ТП FB 

8 вересня, в готелі «Рейкарц» під час 

прес-конференції гурту «Morandi» 

(Румунія), який приїхав до Житомира 

для участі у святкових заходах з нагоди 

відзначення Дня міста зустріли як 

кажуть «з хлібом-сіллю». 

зустріли «з 

хлібом-

сіллю». 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД Зустрічати хлібом і сіллю — за 

старовинним українським 

звичаєм підносити паляницю та 

сіль на знак великої поваги до 

того, кого зустрічають, під час 

урочистих церемоній або на 

б/а укр. ФО http://sur

l.li/cfyjn 
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весіллі при зустрічі молодих 

[СУМ-11, Т. 11, с. 78]. 

Надалі будемо доводити свої доводи 

про порушення норм КПК, на які ми 

вказували раніше. Як кажуть – 

зустрінемось в суді. 

зустрінемось 

в суді 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД 
 

б/а укр. К http://sur

l.li/mqjld 

Естессно, що»не цікаво». А скажите 

плиз ВАМ цікаво те, що бойового 

генерала Павловського ЗЕблазні 

заарештували на 60 діб з заставою у 

кілька млн.$? Чи вам до»лампади», як 

кажуть «старшебрат'євіє»?При «баризі» 

такого дійсно не бувало, а зараз 
Портнов та запроданець Єрмак керують 

країною 

и вам 

до»лампади» 

О Як 

кажу

ть 

старш

ебрат'

євіє 

РПД До лампочки, крим., жрм. 

Байдуже, все одно [КСЖЛУМ, 

с. 160] 

б/а укр. Т ФО Tw 

Дедалі частіше почуваю себе моїм 

улюбленим персонажем Квітки-

Основ'яненка - паном Шпаком із 

«Шельменка-денщика»: тим, якщо 

пригадуєте, котрий не читав газет у 

день виходу, а терпляче вичікував рік і 

прочитував за раз цілу річну підшивку, 

щоб зразу ж «иметь полное 

удовольствие знать, чем какое 

обстоятельство кончится»(с)). Різниця 
тільки в тім, що за минулі 200 рр. темпи 

суспільних процесів сильно 

прискорилися, і де Шпакові доводилось 

чекати рік, сьогодні, бува, вистачає 

кількох діб. 

иметь полное 

удовольствие 

знать, чем 

какое 

обстоятельст

во кончится 

О ⸻ ⸻ ХД «Шельменко-денщик» Г. 

Квітка-

Основ'ян

енко 

укр. ц/а http://sur

l.li/mqjlj 

Я думаю, що в Ізраілі рівень корупції не 

такий як був в Україні при Порошенку. 

А жмурукуобнимаю і в страшному сні 

не насниться 

і в 

страшному 

сні не 

насниться 

О ⸻ ⸻ РПД Як страшний (лихий і т. ін.) сон 

— про щось погане, неприємне, в 

існування чого важко повірити, 

що не можна пояснити [СУМ-11, 

Т. 9, с. 456]. 

б/а укр. ФО Tw 

Президент міг би знайти чимало інших 

приводів для популізму або ж 

виголошувати більш компромісні 

і вашим, і 

нашим 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД І нашим і вашим [служити і т. ін.] 

— про поведінку особи, яка діє 

на користь двом протилежним за 

б/а укр. ФО http://sur

l.li/mqjlq 
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варіанти, щоб, як кажуть, і вашим, і 

нашим. 

інтересами сторонам [СУМ-11, 

Т. 1, с. 299]. 

Можна, звичайно, постаратися, щоб і 

вовки були ситі, і вівці залишилися цілі. 

Тобто нишком клеїтися до хлопця, але 

робити це так, щоб подружка ні сном, ні 

духом. Можливо, це і спрацює, але не 

більше ніж на пару тижнів. 

і вовки були 

ситі, і вівці 

залишилися 

цілі 

О ⸻ ⸻ РПД Щоб вовк був ситий и баран 

цілий. И кози ситі (1), и сіно ціло 

(2). (1) И коза сита. (2) ціло. Вовк 

ситий и коза (1) ціла. — И вовк 

ситий (2), и кози цілі [УППТІ, 

с. 442]. 

б/а укр. П FB 

Одного разу студeнт унівeрситeту 

запитав свого викладача філософіі, як 

добитися успіху. Поміркувавши хвилю 

профeсор відповів, що й сам нe знає, 

яким є шлях до успіху. Натомість можe 
сказати, який шлях до нeуспіху, а самe 

цe намагатися всім догодити. Бажання, 

аби і вовки були ситі, і вівці цілі, є 

найбільш помилковим. 

і вовки були 

ситі, і вівці 

цілі 

О ⸻ ⸻ РПД Щоб вовк був ситий и баран 

цілий. И кози ситі (1), и сіно ціло 

(2). (1) И коза сита. (2) ціло. Вовк 

ситий и коза (1) ціла. — И вовк 

ситий (2), и кози цілі [УППТІ, 
с. 442]. 

б/а укр. П FB 

Фу,які ці голосята огидні! Як казала 

моя великорозумна бабуня- «І кума 

сором,і хліба жаль» 

І кума сором,і 

хліба жаль 

О Як 

казал

а 

моя 

велик

орозу

мна 

бабун

я 

РПД И кума сором, и хліба жаль 

[УППТІ, с. 232]. 

б/а укр. П Tw 

І на оновленій землі / врага не буде, 

супостата, / а буде син, і буде мати, / і 

будуть … / мертві моzкалі 

І на 

оновленій 

землі / врага 
не буде, 

супостата, / а 

буде син, і 

буде мати, / і 

будуть … / 

мертві 

моzкалі 

О ⸻ ⸻ ХД «І Архімед, і Галілей» Т. 

Шевчен

ко 

укр. Т ц/а http://sur

l.li/movo

v 

І один у полі воїн: упаравеслярка 

виборола 2 медалі міжнародної регати 

І один у полі 

воїн 

О ⸻ ⸻ РПД Один у полі не вояк (не воїн) 

[РУССВ, с. 594]. 

б/а укр. ТП http://sur

l.li/mqjlv 

І один у полі воїн, якщо він 

Українець!☝Flag of UkraineСлава 

Україні!Raised fist✌Grinning faceBlue 

heart 

І один у полі 

воїн 

О ⸻ ⸻ РПД Один у полі не вояк (не воїн) 

[РУССВ, с. 594]. 

б/а укр. ТП Tw 
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І один у полі воїн, коли є за що 

боротися. 

І один у полі 

воїн, коли є 

за що 

боротися. 

О ⸻ ⸻ РПД Один у полі не вояк (не воїн) 

[РУССВ, с. 594]. 

б/а укр. ТП Tw 

як казав один кіно герой (дослівно не 

пам‘ятаю): і помремо також разом, 

тільки вона раніше, а я колись пізніше 

і помремо 

також разом, 

тільки вона 

раніше, а я 

колись 

пізніше 

О як 

казав 

один 

кіног

ерой 

ХД «За двома зайцями» М. 

Стариць

кий 

укр. ц/а Tw 

Тут як кажуть: і сам гам і іншому після 

РАГСУ дам. 

і сам гам і 

іншому після 

РАГСУ дам 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД І сам не гам, і другому не дам 

[УПП, с. 298]. 

б/а укр. ТП Youtube 

За оцінками експертів, майже 30% від 
усіх виданих спеціальних дозволів на 

користування нафтогазоносними 

надрами, так би мовити, «сплячі», тобто 

видобуток на них не ведеться. Таким 

чином, виходить як у відомій народній 

приказці «І сам не гам, і другому не 

дам» 

І сам не гам, і 
другому не 

дам 

О вихо
дить 

як 

у 
відом

ій 

народ

ній 

прика

зці 

РПД І сам не гам, і другому не дам 
[УПП, с. 298]. 

б/а укр. П FB 

Ми досі не маємо ВЛАСНИХ СЛІВ, 

щоб говорити про їхні трагедії (це в 

Шевченка виходило - «і тебе загнали, 

мій Якове добрий... не за Україну, а за її 

ката...», і в Стефаника в новелах про 
ПСВ - ну так ми й Шевченка читати 

перестали, і Стефаника...). Ми досі, як 

зачаровані, мовчимо - або 

послуговуємось чужим (токсичним і, в 

кінцевому підсумку, смертельним для 

нас) дискурсом - бо не знаємо, НЕ 

ЗНАЙШЛИ, як іще відповісти на 

питання, яким мене, в кінці тих-таки 

1980-х, «срєзал» таксист-афганець, коли 

я йому почала читати полум'яну 

антиколоніальну проповідь: «Вы мне 

скажите, за что я своих друзей 
хоронил?» (с) 

і тебе 

загнали, мій 

Якове 

добрий... не 

за Україну, а 
за її ката... 

О ⸻ ⸻ ХД «Кавказ» Т. 

Шевчен

ко 

укр. ц/а FB 
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Юлія Володимирівна завжди вміла 

грати в такі ігри. І щоби олігархічні 

«вовки» були ситі, і щоби політичні 

«вівці» навколо не сильно на неї 

«бекали». 

І щоби 

олігархічні 

«вовки» були 

ситі, і щоби 

політичні 

«вівці» 

навколо не 

сильно на неї 

«бекали» 

О ⸻ ⸻ РПД Щоб вовк був ситий и баран 

цілий. И кози ситі (1), и сіно ціло 

(2). (1) И коза сита. (2) ціло. Вовк 

ситий и коза (1) ціла. — И вовк 

ситий (2), и кози цілі [УППТІ, с. 

442]. 

б/а укр. ТП FB 

КМУ призначив гендиректора 

«Борисполя»-Рябікіна головою Митниці 

«І щуку кинули у річку» 

І щуку 

кинули у 

річку 

О ⸻ ⸻ ХД байка «Щука» Л. 

Глібов 

укр. ц/а FB 

Вийти сухим із води: режим Лукашенка 
і російсько-українська війна 

сухим із води О ⸻ ⸻ РПД вихо́дити (рідко вискакувати) / 
ви́йти (рідко вискочити) сухи́м з 

води́. 1. Будучи винним, уміло 

уникати покарання або 

нарікання; залишатися 

непокараним або 

незаплямованим. 2. Знаходити 

вихід із скрутного становища 

[ФСУМ, с. 111]. 

б/а укр. Т ФО http://sur
l.li/mqph

k 

Розмовляти скільки завгодно і з ким 

завгодно. Але, якщо в дитину закладена 

повага до цінності мови, держави, 

культури із молоком матері, то вона 
просто ніколи цим не знехтує в угоду 

друзям чи комусь там іще. Це аксіома. 

із молоком 

матері 

О ⸻ ⸻ РПД З молоком матері — з раннього 

дитинства, з перших років життя 

[СУМ-11, Т. 4, с. 789]. 

б/а укр. ФО Tw 

як змінити культурну парадигму коли 

постмодерн із молоком матері всосав, 

але усі твої друзі кажуть що це вже не 

тренд гугл-пошук 

із молоком 

матері 

О ⸻ ⸻ РПД З молоком матері — з раннього 

дитинства, з перших років життя 

[СУМ-11, Т. 4, с. 789]. 

б/а укр. ФО Tw 

і з одного боку це все і справді досить 

абсурдно було. з іншого, як сказав хтось 

після, це ж справді, як із молоком 

матері заходить, і навіть все життя в 

єврейській родині з єврейської жінкою 

ніяк це змінює, не витравлює. 

із молоком 

матері 

О ⸻ ⸻ РПД З молоком матері — з раннього 

дитинства, з перших років життя 

[СУМ-11, Т. 4, с. 789]. 

б/а укр. ФО Tw 
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І уже, як кажуть, із перших вуст 

дізнаюся, що він покинув Октавин. 

із перших 

вуст 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД з пе́рших уст, з сл. почу́ти, 

дізна́тися. Безпосередньо, від 

учасників чи очевидців [ФСУМ, 

с. 916]. 

б/а укр. ФО http://sur

l.li/mqjf

w 

Тобто діємо адекватно та, як кажуть, із 

розумом, – пояснив командир взводу 

Олег. 

із розумом О як 

кажу

ть 

⸻ РПД З розумом 1. з сл. Жити, 

виконувати і т. ін. Так, як 

належить, як потрібно. 2. Такий, 

як належить, як потрібно. 3. 

Тямущий, розумний [ФСУМ, с. 

760]. 

б/а укр. ФО http://sur

l.li/mqjp

y 

Угу, «Ізвєстія» і «Труд» все перетруть Ізвєстія і 

«Труд» все 

перетруть 

О ⸻ ⸻ РПД Терпіння і труд все перетруть 

[УПП, с. 106]. 

б/а укр. ТП Tw 

Як говорив саня бєлий своїм друзям: 
«,стрєлять будут в мєня, а попадут у 

вас» А по українськи «із-за дурної 

голови ногам важко». Добраніч бро 

буду спати. 

із-за дурної 
голови ногам 

важко 

О ⸻ ⸻ РПД За дурною головою нема ногам 
упокою (1). — та й ногам лихо (2). 

— ...рукам и ногам біда. — Через 

дурний розум ногам лихо. — За 

дурноі голови ногам біда. (1) 

сопокою; впокою. (2) біда; горе; 

невпокій [УППТІ, с. 310]. 

б/а укр. ТП Tw 

Буває і інший бік медалі коли я зайвий 

раз нічого людей не питаю бо розумію 

що вони ЗАНАДТО балакучі для мене і 

мені вони швидко можуть набриднути 

тому я мовчу в даному випадку 

спеціально ОЙClown face 

інший бік 

медалі 

О ⸻ ⸻ РПД Зворотний (інший) бік медалі — 

другий бік якої-небудь справи 

(здебільшого негативний) [СУМ-

11. Т. 4, с. 662]. 

б/а укр. ФО Tw 

Але це і є інший бік медалі - якщо хтось 
заплатить більше, ускаче сайгаком на 

запах грошей. 

інший бік 
медалі 

О ⸻ ⸻ РПД Зворотний (інший) бік медалі — 
другий бік якої-небудь справи 

(здебільшого негативний) [СУМ-

11. Т. 4, с. 662]. 

б/а укр. ФО Tw 

З цього нормальна людина може тільки 

іржати, як кінь Пржевальського 

іржати, як 

кінь 

Пржевальськ

ого 

О ⸻ ⸻ РПД іржати 2. перен., зневажл. 

Голосно, нестримно сміятися, 

реготатися [Кирило:] Знай рже 

[попенко], як той жеребець! 

(Панас Мирний, V, 1955, 152) 

[СУМ-11, Т. 4, с. 46]. 

б/а укр. ФО FB 

Воно там часом в рАді по тихому не 

прийняли закон про відміну поняття 

зрада? Шарій в політиці, Кравчук - 

Істино, 

сміється той, 

О ⸻ ⸻ РПД Гарно сміється той, хто сміється 

останній [УНПП, с. 491]. 

б/а укр. ТП Tw 
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світило війни, Беня - генерал економіки, 

Зєля - адмірал Конституції, ... Істино, 

сміється той, хто сміється в останнє. 

хто сміється 

востаннє. 

ІТ боятися - до школи не ходити! ІТ боятися - 

до школи не 

ходити! 

О ⸻ ⸻ РПД Вовка (1) бояцьця, в (2) ліс не 

ходить (3). — Боявшися вовка, в 

лісі не бувать. — ...та уже в ліс не 

йти.. (1) Як вовка. Коли вовка. 

Хіба вовка. Чи вовка [УППТІ, c. 

212]. 

б/а укр. ТП https://po

nejanata.

blogspot.

com/ 

Так, не приходив до шахтарів міністр 

вугільної промисловості в супроводі 

двох автоматників – шахтарі в 

Чорнобиль їхали добровільно. Але. 
Шахтарям їздили по вухах, починаючи 

від парторгу цеху закінчуючи 

телебаченням. Керівники всіх рівнів 

знали, що не києм то палицею – а 

шахтарів у Чорнобиль відправити буде 

треба і швидко. Всі чудово розуміли як 

радянська влада вміла примушувати. Як 

стисло це показати людям які не 

знають, що таке совок? Та от так, як 

показали. 

їздили по 

вухах 

О ⸻ ⸻ РПД Висіти на вухах у кого, мол. 

несхвальн. Набридати комусь 

розмовами, проханнями 

[КСЖЛУМ, с. 80]. 

б/а укр. Т ФО FB 

Каменем польсько-російського 

спотикання стала другорядна, на 
перший погляд, подія – нечисленний 

з'їзд чеченської діаспори та політичних 

біженців, гучно названий Світовим 

конгресом чеченського народу 

Каменем 

польсько-
російського 

спотикання 

О ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

камінь спотикання - велика 

перешкода, перепона, зайвий 
тягар для когось [СУМ-20, Т. 6, с. 

708]. 

б/а укр. Т ФО ГРАК 

Тепер Євгеній Князєв став для показів в 

Україні каменем спотикання і розбрату 

каменем 

спотикання і 

розбрату 

О ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

камінь спотикання - велика 

перешкода, перепона, зайвий 

тягар для когось [СУМ-20, Т. 6, с. 

708]. 

б/а укр. Т ФО ГРАК 

Тут варто назвати роботи М. Блескіна 

[42], В. Лати [470], В. Мухіна [555], Д. 

Треніна [876], які стосуються 

розгортання Сполученими Штатами 

системи ПРО в Східній Європі, що 

стала каменем спотикання та протиріч 

каменем 

спотикання 

та протиріч 

О ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

камінь спотикання - велика 

перешкода, перепона, зайвий 

тягар для когось [СУМ-20, Т. 6, с. 

708]. 

б/а укр. Т ФО ГРАК 



320 
 

Москви та Вашингтону у Східній 

Європі 

Каменем спотикання та розколу ДемПУ 

став подарований їй від спонсорів 

мікроавтобус Форд-транзит 

Каменем 

спотикання 

та розколу 

О ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

камінь спотикання - велика 

перешкода, перепона, зайвий 

тягар для когось [СУМ-20, Т. 6, с. 

708]. 

б/а укр. Т ФО ГРАК 

А ще сьогодні о 18.00 на Еспресо, в 

телемарафоні «Актуальний Стефаник» 

будемо говорити про «камінний хрест» 

української еміґрації, і чим еміґрація 

нам, як нації, сьогодні в плюс, а чим в 

мінус... Не перемикайтеся - читайте 

Стефаника! )))) 

камінний 

хрест 

української 

еміґрації 

О ⸻ ⸻ ХД «Камінний хрест» В. 

Стефани

к 

укр. Т ц/а FB 

На фото В. РУДЕНСЬКОГО: той самий 
- камінь кримського спотикання 

камінь 
кримського 

спотикання 

О ⸻ ⸻ Інст 
(р) д 

камінь спотикання - велика 
перешкода, перепона, зайвий 

тягар для когось [СУМ-20, Т. 6, с. 

708]. 

б/а укр. Т ФО ГРАК 

"У них навіть немає іншого вибору, 

крім як сліпо кинутися ось туди. Тому 

що у них немає внутрішньої сили, 

немає власного "я", і ось їм дали всі 

карти в руки. Пропаганда малює 

картинку "ми сильні" і вони у 

відповідь:" "так, ми сильні". Мені 

здається, це взагалі дуже історично 

часта тема в РФ, коли держава живе 
окремо від народу. Народ дуже часто на 

цю вудку попадається, тому що у своїй 

країні він за великим рахунком нічого 

не вартий", - заявив Face. 

карти в руки О ⸻ ⸻ РПД Карти в руки кому — хтось 

досвідчений, із знанням може 

добре зробити що-небудь [СУМ-

11, Т. 4, с. 109]. 

б/а укр. ФО http://sur

l.li/mqpc

o 

Під час передвиборчої кампанії 

Зеленський переконував всіх нас у 

тому, що він усвідомлює, куди йде і 

знає, що потрібно робити. Ну що ж, 

прийшов. Йому й карти в руки. 

карти в руки О ⸻ ⸻ РПД Карти в руки кому — хтось 

досвідчений, із знанням може 

добре зробити що-небудь [СУМ-

11, Т. 4, с. 109]. 

б/а укр. ФО http://sur

l.li/mqpb

i 

В її розумінні, або «картині світу», як 

кажуть психологи, якщо немає 

насильства, немає і любові. 

картина світу О як 

кажу

ть 

психо

логи 

Інст 

(н) д 

 
б/а укр. К http://sur

l.li/mqjre 
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Кацап кацапу око не виклює Кацап кацапу 

око не 

виклює 

О ⸻ ⸻ РПД Ворон ворону (1) ока (2) не 

виклює (3). (1) Ворона вороні. 

Сокол соколу. Крук крукові. 

Чорт чортові. (2) очей. (3) не 

клює; не видовбає, не виколе 

[УППТІ, с. 358]. 

б/а укр. ТП Tw 

як кажуть кашу маслом не зіпсувати, 

так і у нас в ВР, одним клоуном більше, 

одним меньше - особливої різниці не 

буде. 

кашу маслом 

не зіпсувати 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД Каші маслом не зіпсуєш. Масло 

каші не шкодить. Сметаною 

вареників не переведеш [РУССВ, 

с. 398]. 

б/а укр. П Tw 

Дивна тенденція. Невже в Росії 

вирішили, що згадані персонажі самі 

справляються? Але ж кашу маслом не 
зіпсуєш. :) 

кашу маслом 

не зіпсуєш 

О ⸻ ⸻ РПД Каші маслом не зіпсуєш. Масло 

каші не шкодить. Сметаною 

вареників не переведеш [РУССВ, 
с. 398]. 

б/а укр. П Tw 

Раз Європа і США відмовляються 

перевіряти московський шмурдяк на 

своїх мавпах, можемо спробувати на 

наших. Кашу маслом не зіпсуєш, а 

колаборантів вакциною Путіна — і 

поготівWinking face 

Кашу маслом 

не зіпсуєш 

О ⸻ ⸻ РПД Каші маслом не зіпсуєш. Масло 

каші не шкодить. Сметаною 

вареників не переведеш [РУССВ, 

с. 398]. 

б/а укр. П Tw 

В мене в твітері 3 правих секторів :)) 

хто з них найправіший? Бо шо за дужо - 

то нє здрово... Хача й кашу маслом не 

зіпсуєш... І будь мудрим 

Кашу маслом 

не зіпсуєш 

О ⸻ ⸻ РПД Каші маслом не зіпсуєш. Масло 

каші не шкодить. Сметаною 

вареників не переведеш [РУССВ, 

с. 398]. 

б/а укр. П Tw 

Чим більше санкцій тим краще ! Кашу 

маслом не можливо зіпсувати. 

Кашу маслом 

не можливо 

зіпсувати 

О ⸻ ⸻ РПД Каші маслом не зіпсуєш. Масло 

каші не шкодить. Сметаною 

вареників не переведеш [РУССВ, 
с. 398]. 

б/а укр. ТП Tw 

квантовий стрибок у гречку квантовий 

стрибок у 

гречку 

О ⸻ ⸻ РПД Скакає в гречку. У гречку скочив 

та и вворвав. Скакав, та не 

уклякнув. Як би він ні жив, та 

жив, аби в чужу гречку не 

вскакував. Не скакай у чужу 

гречку, бо лихо (1) тобі буде. (1) 

біда [УППТІ, c. 391]. 

б/а укр. Т ФО Tw 

Десантники легендарної 79 бригади 

розкидали квитки на концерт кобзона 

на позиції орків 

квитки на 

концерт 

кобзона 

О ⸻ ⸻ МД 
 

б/а укр. ФО Tg 
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Одужуйте та киньте вже лихом об 

землю. Все буде добре! 

киньте вже 

лихом об 

землю 

О ⸻ ⸻ РПД Вдарь (1) лихом (2) об землю. (1) 

Кинь; А ну, гоп. (2) лихо [УППТІ, 

c. 141]. 

б/а укр. ФО Tw 

Oleksandr Sushko колись при оказії 

розкажу, після якої розмови мене на той 

стішок пробило, - то насправді дуже 

глибока «кістка спотикання» виявилась, 

воно недарма під час останнього 

Майдану так все зрезонувало 

кістка 

спотикання 

О ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

камінь спотикання - велика 

перешкода, перепона, зайвий 

тягар для когось [СУМ-20, Т. 6, с. 

708]; кісткою (як кістка, мов 

кістка) в горлі (поперек горла) 

стояти (стати, застрявати, 

застряти) кому (ставати на 

перешкоді комусь у досягненні 

чого-небудь) [СУМ-11, Т. 4, с. 
169]. 

б/а укр. Т ФО FB 

Але як кажуть – кішці завжди сльози 

миші відливаються. 

кішці завжди 

сльози миші 

відливаються 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД Одізвуцця вовкові коровьячі (1) 

слізки [УППТІ, с. 207]. Кішці (1) 

смішки, а мишці слізки. (1) 

Котові [УППТІ, с. 138]. 

б/а укр. ТП http://sur

l.li/mqjrp 

Дубінський – класика жанру. І коли ми 

говоримо про нього – на його фоні інші 

Слуги народу виглядають білими і 

пухнастими. 

класика 

жанру 

О ⸻ ⸻ Інст 

(п) д 

 
б/а укр. К FB 

Клоун він і в Африці клоун... Клоун він і в 

Африці 

клоун... 

О ⸻ ⸻ РПД Щось/хтось і в Африці 

щось/хтось 

б/а укр. ТП Tw 

Українець у цьому місці хіба плечима 

здвигне: коваль коня кує, а жаба ногу 

підставляє! – а от західна «цільова 
аудиторія» сковтне гачка не 

поморщившись: ага, зрозуміло, 

«адіннарот», тільки українці, як і 

належить «меншому братові», на 20 

років відстають…) 

коваль коня 

кує, а жаба 

ногу 
підставляє! 

О ⸻ ⸻ РПД Коваль коня кує (1), а жаба й собі 

ногу (2) дає (3). (1) Коня кують (2) 

клешню. 3-і лапу. (3) наставляє; 
підставляє; тиче; дере [УППТІ, 

с. 145-146]. 

б/а укр. П http://sur

l.li/lyfew 

кого язик до Києва доведе, а кого 

просто доведе 

кого язик до 

Києва доведе, 

а кого просто 

доведе 

О ⸻ ⸻ РПД Язик и до Кракова доведе. Язик 

Києва доведе. — ... и кия. — 

Язик до Києва доводить. — ... и 

до кия. Язик на конець світа 

заведе [УППТІ, с. 503]. 

б/а укр. ТП Insta-

gram 
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Звісно, «кожен кулик своє болото 

вихваляє», тому «болотні школи» 

особливо схильні до показухи. Це чи не 

єдиний спосіб зовнішнього маскування 

невтішних внутрішніх реалій. 

кожен кулик 

своє болото 

вихваляє 

О ⸻ ⸻ РПД Кожний Циган свою кобилу 

хвалить. Кожний кулик своє 

болото хвалить. Кожда лисиця 

свій хвостик хвалить [УППТІ, с. 

420]. 

б/а укр. П http://sur

l.li/lyexv 

Кожен новообраний український 

президент має зробити три речі: 

пригрозити корупціонерам, заявити 

курс на євроінтеграцію (із цього навіть 

Янукович починав) і провести 

інвестиційний форум 

Кожен 

новообраний 

український 

президент 

має зробити 

три речі: 

пригрозити 
корупціонера

м, заявити 

курс на 

євроінтеграці

ю (із цього 

навіть 

Янукович 

починав) і 

провести 

інвестиційни

й форум 

О ⸻ ⸻ РПД 
 

б/а укр. ТП FB 

Щоб ви розуміли, я живу цією мрією. 
Але кожен раз на шляху я натикаюсь на 

граблі – то особисто створеними у 

вигляді ліні, то створеними іншими 

обставинами у вигляді Filmora, яка не 

запускається. Я вже не хочу нічого..... 

кожен раз на 
шляху я 

натикаюсь на 

граблі 

О ⸻ ⸻ РПД Не ставай на граблі, бо дістанеш 
по чолі. Коли хтось насміхається 

з хліборобського стану [ПУНФ, 

с. 80]. 

б/а укр. ТП Tw 

Як то кажуть, козацькому роду нема 

переводу 

козацькому 

роду нема 

переводу 

О як то 

кажу

ть 

⸻ РПД Козацькому роду нема переводу. 

У нас, де крак, там козак, а де 

байрак, там и сто козаків. Де 

байрак, там и козак. Що крак, то 

й козак [УППТІ, с. 75]. 

б/а укр. П FB 

Кола і труд все перетруть) тобто 

перетравлять 

Кола і труд 

все 

перетруть) 

тобто 
перетравлять 

О ⸻ ⸻ РПД Терпіння і труд все перетруть 

[УПП, с. 106]. 

б/а укр. ТП Tw 



324 
 

Колгосп, він і в Африці колгосп. 

Нещодавно ми побачили, хто насправді 

є кремлівським пацюком в Україні. Так 

що, пане колгоспнику, ваші тупі спроби 

звалити з хворої голови на здорову, 

зазнали фіаско. ))) 

Колгосп, він і 

в Африці 

колгосп 

О ⸻ ⸻ РПД Щось/хтось і в Африці 

щось/хтось 

б/а укр. ТП Tw 

Як казав один видатний французький 

археолог, «Коли допитуватимуть ґрунт, 

то він відповість». 

Коли 

допитуватим

уть ґрунт, то 

він відповість 

О як 

казав 

один 

видат

ний 

фран

цузьк

ий 
архео

лог 

Інст 

(н) д 

 
б/а укр. ц/а http://sur

l.li/mqjsg 

Коли м‘яко стелять,то твердо спати 

буде. Украінці ,пам‘ятайте добре про це 

,коли слухаєте кремлівських 

прихвоснів,які своїми солодкими 

речами заполонили перед виборами 

Україну під виглядом Зе і Ко. 

Коли м‘яко 

стелять,то 

твердо спати 

буде. 

О ⸻ ⸻ РПД Мъяко стеле, та твердо спать. — 

Мъягко постелити, а твердо 

спати [УППТІ, с. 166]. 

б/а укр. П Tw 

як говорив Мойша - коли мене немає 

дома, то хай мене навіть б'ють. Сюди і 

діти-волонтери якраз вписуються. 

випуск пару(злості до вдади). 

коли мене 

немає дома, 

то хай мене 

навіть б'ють 

О Як 

говор

ив 

Мой

ша 

ХД анекдот б/а укр. ц/а Tw 

майор кгб усякою своєю брехнею хоче 

притягнути нас до свого лайна, але ми 
знаємо що коли м'яко стелить то потім 

жорстко спати... 

коли м'яко 

стелить то 
потім 

жорстко 

спати... 

О ⸻ ⸻ РПД Мъяко стеле, та твердо спать. — 

Мъягко постелити, а твердо 
спати [УППТІ, с. 166]. 

б/а укр. П Tw 

Коли одна ложка гімна псує бочку з 

медом.. Правда, і бочка та 

напівповна..Face with raised 

eyebrowFace with raised eyebrow 

Коли одна 

ложка гімна 

псує бочку з 

медом.. 

О ⸻ ⸻ РПД Бочка меду, та ложка дігтю 

[УППТІ, с. 342]. 

б/а укр. ТП Tw 

так, перелік питань, щоб визначити 

рашиста: - коли ревуть воли? - шо 

роблять мертві бджоли? - які в нас 

олені-олені? - де найближче відділення 

монобанку? 

коли ревуть 

воли? - шо 

роблять 

мертві 

бджоли? - які 

О ⸻ ⸻ ХД роман «Хіба ревуть воли, як ясла 

повні», пісня «Мертві бджоли не 

гудуть», пісня «Олені» 

Панас 

Мирний, 

Юрій 

Рибчинс

ький, 

укр. Т ц/а http://sur

l.li/mqjsp 
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в нас олені-

олені? - 

Віктор 

Бронюк 

коли Українець народився - жид 

повісився 

коли 

Українець 

народився - 

жид 

повісився 

О ⸻ ⸻ РПД 
 

б/а укр. ТП FB 

БРЕХНЯ… КОЛИ УКРАЇНЕЦЬ 

НАРОДИВСЯ ~ЖИД ЗАПЛАКАВ… А 

ЧОМУ ?.... ДУМАЙТЕ !! 

КОЛИ 

УКРАЇНЕЦЬ 

НАРОДИВС

Я ~ЖИД 

ЗАПЛАКАВ 

О ⸻ ⸻ РПД 
 

б/а укр. ТП FB 

Коли українець народився, єврей 

заплакав(с) Тепер і цигани. 

Коли 

українець 
народився, 

єврей 

заплакав 

О ⸻ ⸻ РПД 
 

б/а укр. ТП FB 

Пане Ігоре,коли українець народився, -

єврей просльозився!..Від щастя..Smiling 

face with open mouth and tightly-closed 

eyes 

коли 

українець 

народився, -

єврей 

просльозився 

О ⸻ ⸻ РПД 
 

б/а укр. ТП FB 

коли українець народився, жид 

перехрестився :) 

коли 

українець 

народився, 

жид 

перехрестивс
я :) 

О ⸻ ⸻ РПД 
 

б/а укр. ТП FB 

Коли українець народився, циган 

заплакав) 

Коли 

українець 

народився, 

циган 

заплакав) 

О ⸻ ⸻ РПД 
 

б/а укр. ТП FB 

прям шоб скучила то нє) колись 

перестану танцювати на граблях) 

колись 

перестану 

танцювати на 

граблях 

О ⸻ ⸻ РПД Не ставай на граблі, бо дістанеш 

по чолі. Коли хтось насміхається 

з хліборобського стану [ПУНФ, 

с. 80]. 

б/а укр. ТП Tw 
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Зустрічалися, як кажуть, команди 

великого калібру. 

команди 

великого 

калібру 

О як 

кажу

ть 

⸻ Інст 

(п) д 

 
б/а укр. К VK 

кому війна а кому лизнуть хочеться - бо 

до корита не пустять 

кому війна а 

кому лизнуть 

хочеться 

О ⸻ ⸻ РПД Кому війна, а кому матір рідна 

[УПП, с. 366]. 

б/а укр. ТП Tw 

та да, як казала моя бабця - кому що 

болить, той тількі те і бачить)))... 

кому що 

болить, той 

тількі те і 

бачить 

О Як 

казал

а 

моя 

бабця 

РПД Що в кого болить, той про те й 

говорить [УППТІ, с. 434]. 

б/а укр. П Tw 

Як на мене фраза « комуняку на 

гиляку» вже не актуальна , перше слова 

треба обовязково змінити на ЛГБТ 

комуняку на 

гиляку 

О ⸻ ⸻ РПД 
 

б/а укр. П Tw 

Китайську чуму проганяти китайською 

бражкою не буду, хай мене хоч Ісус 
Алахович переконувати буде. Комуняку 

на гілляку! 

комуняку на 

гиляку 

О ⸻ ⸻ РПД 
 

б/а укр. П Tw 

Правильно. Як кажуть, сужене, як 

скажене, і конем не об'їдеш. Всьому 

свій час. Буде сама найкраща. 

конем не 

об'їдеш 

О ⸻ ⸻ РПД Суженого и (1) конем не обьідеш.  

(1) Суженого-ряженого. Суженоі 

[УППТІ, с. 396]. 

б/а укр. ТП Tw 

Як писав класик - коні не винні))) коні не винні О як 

писа

в 

класи

к 

ХД «Коні не винні» М. 

Коцюби

нський 

укр. ц/а Tw 

Коні не винні. Як писав класик. В 

смислі, діло не в Мендель. Вона пішла, 

але недолугість в ОПі процвітає. Калька 

з російської. Люблю тебя, старик. Але 

на мові звучить дико. В нас так не 

говорять. Сам ти старенький, блін. 

Коні не винні О як 

писа

в 

класи

к 

ХД «Коні не винні» М. 

Коцюби

нський 

укр. ц/а Tw 

Зрозуміло, що коні, тобто діти, не 
винні: чого ми їх навчили, те вони й 

знають. 

коні, тобто 
діти, не винні 

О ⸻ ⸻ ХД новела «Коні не винні» М. 
Коцюби

нський 

укр. Т ц/а http://sur
l.li/mpraz 

Як говорить народна мудрість, коріння 

навчання гірчить, та солодкі його 

плоди. 

коріння 

навчання 

гірчить, та 

солодкі його 

плоди 

О як 

говор

ить 

народ

на 

мудрі

сть 

РПД Корінь навчання гіркий, а плід 

його солодкий [УПП, с. 238]. 

б/а укр. П http://sur

l.li/mqjti 
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А їм вже і не треба, як бачите. Краще 

далі коровам хвости крутити і з 

«братами» десятиріччями воювати. 

коровам 

хвости 

крутити 

О ⸻ ⸻ РПД Способен волам хвости крутить 

[УППТІ, c. 632]. 

б/а укр. ФО Tw 

Мама хтіла щоб я була щаслива, 

неважливо ким і де працюючи, тато був 

міліціонер, і навряд йому б 

сподобалось, що я теж стала 

поліцейською(він помер), бабуся хтіла, 

щоб я була балериною чи піаністкою, 

інша - психологинею, мій відчим - казав 

що буду коровам хвости крутити) 

коровам 

хвости 

крутити 

О ⸻ ⸻ РПД Способен волам хвости крутить 

[УППТІ, c. 632]. 

б/а укр. ФО Tw 

Корона, як дишло - куди чхнеш, туди і 

вийшла. 

Корона, як 

дишло - куди 
чхнеш, туди і 

вийшла. 

О ⸻ ⸻ РПД Закон у пана, як дишло: куди 

повернув, туди й вийшло [УПП, 
с. 30]. 

б/а укр. ТП FB 

Особисто від себе рекомендую 

вакцинуватися тим що є і не чекати 

«животворящій Пфайзер». Як писав 

один з твіторських порівнюючі 

вакцини: «так, коронавак - це віз з 

кобилою, а пфазер - це ламборджіні. 

Але і те, і те доставить вам з точки А в 

точку Б». 

коронавак - 

це віз з 

кобилою, а 

пфазер - це 

ламборджіні. 

Але і те, і те 

доставить 

вам з точки А 

в точку Б» 

О як 

писа

в 

один 

з 

твітор

ських 

РПД 
 

б/а укр. ц/а Tw 

Кохайтеся, донецькі, та не з москалями! 

- MediaPort 

Кохайтеся, 

донецькі, та 
не з 

москалями! 

О ⸻ ⸻ ХД «Катерина» Т. 

Шевчен
ко 

укр. Т ц/а http://sur

l.li/mqjt
m 

Кохайтеся, чорнобриві / Та не з 

москалями / і обережно. / Туберкульоз 

підступна та небезпечна хвороба, ВОЗ 

вважає, що чверть населення планети 

інфіковані туберкульозною бактерією. 

Вважається, що 5-10% від інфікованих 

можуть захворіти на туберкульоз, у разі 

послаблення імунітету 

Кохайтеся, 

чорнобриві / 

Та не з 

москалями / і 

обережно. 

О ⸻ ⸻ ХД «Катерина» Т. 

Шевчен

ко 

укр. Т ц/а FB 

кохайтеся і цілуйтеся вільно, квірно і 

без меж! адже у кохання немає 

кордонів! окрім російських. бо, як казав 

кохайтеся, 

чорнобриві, 

О як 

казав 

класи

к 

ХД «Катерина» Т. 

Шевчен

ко 

укр. ц/а Tw 
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класик, — кохайтеся, чорнобриві, та не 

з москалями 

та не з 

москалями 

Країна починає смердіти з президента. 

Адже нічого не можна вкрасти без його 

дозволу і якщо він не показує приклад. 

Країна 

починає 

смердіти з 

президента 

О ⸻ ⸻ РПД Риба смердить (1) від голови. (1) 

псуєцця [УППТІ, с. 285]. 

б/а укр. ТП Tw 

Усе це потрібно на вчора. Можемо 

зачекати ще місяць, поки відбувається 

адаптація дітей, але це вже, як кажуть, 

крайній термін. 

крайній 

термін 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД 
 

б/а укр. К http://sur

l.li/mqjtq 

як говорила моя бабця: «краще 

вистрілити, перезарядити і ще раз 

вистрілити, ніж світити ліхтариком і 

питати «хто там?». 

краще 

вистрілити, 

перезарядити 

і ще раз 
вистрілити, 

ніж світити 

ліхтариком і 

питати «хто 

там? 

О як 

говор

ила 

моя 

бабця 

ХД анекдот б/а укр. ц/а Tw 

Маленьке тихе село, передмістя 

Амстердаму, Заандам, самодовільно 

усміхався: «Нічого шукати пригоди на 

свої сідниці. Краще Заандам в руках, 

ніж Амстердам через паром. Любиш 

кататися - вмій телефон заряджати». 

Краще 

Заандам в 

руках, ніж 

Амстердам 

через паром. 

Любиш 

кататися - 
вмій телефон 

заряджати» 

О ⸻ ⸻ РПД Лучче живий хорунжий, ніж 

мертвий сотник. Луче 

соломьяний дід, як золотий син. 

Лучче маленька рибка, як 

великий таркан. Лучче одна 

свічка перед собою, ніж дві за 

собою. Луччий нині горобець, як 
завтра голубець. Лучче синиця в 

жмені, ніж журавель в небі. 

Лучче соловая в рот, ніж журавля 

в год. Не сули журавля в полі, та 

давай синицю в руки. Як мать 

сліпу кобилу водить, так краще 

пішки ходить [УППТІ, с. 333]. 

б/а укр. ТП FB 

Оцей тупиц урод зелений це ганьба!!! А 

все те що воно робить стаття ну краще 

куля в лоб як казав Яценюк!!! 

краще куля в 

лоб 

О як 

казав 

Яцен

юк 

інст 

(пол) д 

хоч ку́лю в л Уживається для 

вираження скрутного або 

безвихідного становища, відчаю і 

т. ін [СФУМ, с. 319]. 

Яценюк укр. ц/а Tw 

краще один раз неЛоха утілізувати, ніж 

чекати покращення життя. 

краще один 

раз неЛоха 

О ⸻ ⸻ РПД Лучче живий хорунжий, ніж 

мертвий сотник. Котл. Луче 

б/а укр. ТП Tw 
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утілізувати, 

ніж чекати 

покращення 

життя. 

соломьяний дід, як золотий син. 

Б$р. Лучче маленька рибка, як 

великий таркан. Лучче одна 

свічка перед собою, ніж дві за 

собою. Ял. Луччий нині 

горобець, як завтра голубець. 

Лучче синиця в жмені, ніж 

журавель в небі. Лучче соловая в 

рот, ніж журавля в год [УППТІ, 

с. 333]. 

«Краще один раз поміняти президента, 

ніж постійно міняти його міністрів» - 
Арсен Люпен. 

Краще один 

раз поміняти 
президента, 

ніж постійно 

міняти його 

міністрів 

О ⸻ ⸻ РПД Лучче живий хорунжий, ніж 

мертвий сотник. Котл. Луче 
соломьяний дід, як золотий син. 

Б$р. Лучче маленька рибка, як 

великий таркан. Лучче одна 

свічка перед собою, ніж дві за 

собою. Ял. Луччий нині 

горобець, як завтра голубець. 

Лучче синиця в жмені, ніж 

журавель в небі. Лучче соловая в 

рот, ніж журавля в год [УППТІ, 

с. 333]. 

б/а укр. ТП Tw 

Як говорить народна мудрість: краще 

спати на могилі небіжчика, ніж на його 
ліжку. 

краще спати 

на могилі 
небіжчика, 

ніж на його 

ліжку 

О як 

каже 

народ

на 
мудрі

сть 

РПД 
 

б/а укр. П http://sur

l.li/mqjts 

краще твіттер під рукою, ніж блокнот в 

небі 

краще твіттер 

під рукою, 

ніж блокнот в 

небі 

О ⸻ ⸻ РПД Лучче живий хорунжий, ніж 

мертвий сотник. Котл. Луче 

соломьяний дід, як золотий син. 

Лучче маленька рибка, як 

великий таркан. Лучче одна 

свічка перед собою, ніж дві за 

собою. Ял. Луччий нині 

горобець, як завтра голубець. 

Лучче синиця в жмені, ніж 

журавель в небі. Лучче соловая в 
рот, ніж журавля в год. Не сули 

журавля в полі, та давай синицю 

б/а укр. ТП FB 
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в руки. Як мать сліпу кобилу 

водить, так краще пішки ходить 

[УППТІ, с. 333]. 

Криши, трощи, ламай стереотипи, як 

писала Ліна Костенко. 

Криши, 

трощи, ламай 

стереотипи 

О як 

писа

ла 

Ліна 

Косте

нко 

ХД «Криши, ламай, трощи 

стереотипи...» 

Л. 

Костенк

о 

укр. ц/а Tw 

Від мене теж відмовились. Але... 

родина. Кров не вода. І якщо люди 

хочуть йти на примирення, то я не стала 

в позу «не забуду-не пробачу». Обіймів 

нема. Але потрохи щось і 

налагоджується. І я рада. Чесно. 

Кров не вода О ⸻ ⸻ РПД Кров не вода: треба оступицьця 

[УППТІ, с. 414]. 

б/а укр. П Tw 

кров не вода, як то кажуть...уже 

виявили закономірність на 
посиденьках...кінець кінцем кожна з 

дівчат зупиняється на тих взорах, які 

притаманні тим регіонам, звідки їх 

сім'я... а ще я обожнюю, як звучить 

дудук 

кров не вода О як то 

кажу
ть 

⸻ РПД Кров не вода: треба оступицьця 

[УППТІ, с. 414]. 

б/а укр. ТП Tw 

Моя бабця (царство небесне) казала, 

«кров- не вода». Все своє життя я те 

доводжу) 

кров- не вода О ⸻ ⸻ РПД Кров не вода: треба оступицьця 

[УППТІ, с. 414]. 

б/а укр. ТП Tw 

Йти. І пробачте його. Йому вже все 

рівно, а вам краще. Бо кров не вода, 

ріками не ллється. 

кров не вода, 

ріками не 

ллється 

О ⸻ ⸻ РПД Кров не вода: треба оступицьця 

[УППТІ, с. 414]. 

б/а укр. ТП Tw 

Як казала моя бабуся : «Кров не 

дрисля» 

Кров не 

дрисля 

О Як 

казал

а 

моя 

бабус

я 

РПД Кров не вода: треба оступицьця 

[УППТІ, с. 414]. 

б/а укр. ТП Tw 

Кругова порука, як з тим що віз 
700тисяч ррзподілених по прізвищах 

Кругова 
порука 

О ⸻ ⸻ РПД 
 

б/а укр. К Tw 

Як писав один сільський хлопець: 

«Кругом неправда і неволя, народ 

замучений мовчить» 

Кругом 

неправда і 

неволя, народ 

замучений 

мовчить 

О як 

писа

в 

один 

сільсь

кий 

хлопе

ць 

ХД «Єретик» Т. 

Шевчен

ко 

укр. ц/а Tw 

От йопсель,куди не кинь - «русское 

блюдо» :) 

куди не кинь 

- «русское 

блюдо» 

О ⸻ ⸻ РПД Куди ни (1) кинь, (2) то клин. — 

...а наверх дірою. — ... то голову 

на плечі! [УППТІ, с. 164]. 

б/а укр. ТП Tw 
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Куди не кинь – кругом клин! Іллю Киву 

обсіли наукові і комерційні проблеми 

Куди не кинь 

– кругом 

клин 

О ⸻ ⸻ РПД Куди ни (1) кинь, (2) то клин. — 

...а наверх дірою. — ... то голову 

на плечі! [УППТІ, с. 164]. 

б/а укр. П http://sur

l.li/mqjua 

Куди не кинь - скрізь іуди!!! Куди не кинь 

- скрізь 

іуди!!! 

О ⸻ ⸻ РПД Куди ни (1) кинь, (2) то клин. — 

...а наверх дірою. — ... то голову 

на плечі! [УППТІ, с. 164]. 

б/а укр. ТП Tw 

В наших реалиях...куди не кинь-всюди 

клин ( 

куди не кинь-

всюди клин 

О ⸻ ⸻ РПД Куди ни (1) кинь, (2) то клин. — 

...а наверх дірою. — ... то голову 

на плечі! [УППТІ, с. 164]. 

б/а укр. П Tw 

А то.. Блазень жіж став презЕдентом,, а 

якщо вона ще й розумна, та не пальцем 

роблена..., куй залізо,як то кажуть. 

куй залізо О як то 

кажу

ть 

⸻ РПД Коваль клепле, доки тепле. Куй 

залізо, поки не згасло. Хапай, 

Петре, доки тепле. Хапай, дяче, 

поки гаряче. Коси, косо, доки 

роси. Тоді дівку віддавай, як 
люди трапляються [РУССВ, 

с. 306]. 

б/а укр. ТП FB 

Куй залізо, поки Зрада. Куй залізо, 

поки Зрада. 

О ⸻ ⸻ РПД Куй тогді жалізо, коли гаряче.  - 

Куй залізо, покуль не загасло. 

[УППТІ, с. 280] / Коваль клепле, 

доки тепле. Куй залізо, поки не 

згасло. Хапай, Петре, доки тепле. 

Хапай, дяче, поки гаряче. Коси, 

косо, доки роси. Тоді дівку 

віддавай, як люди трапляються 

[РУССВ, с. 306]. 

б/а укр. ТП Tw 

Куй залізо, поки свіже Куй залізо, 

поки свіже 

О ⸻ ⸻ РПД Куй тогді жалізо, коли гаряче.  - 

Куй залізо, покуль не загасло. 
[УППТІ, с. 280] / Коваль клепле, 

доки тепле. Куй залізо, поки не 

згасло. Хапай, Петре, доки тепле. 

Хапай, дяче, поки гаряче. Коси, 

косо, доки роси. Тоді дівку 

віддавай, як люди трапляються 

[РУССВ, с. 306]. 

б/а укр. ТП Tw 

Та ну, кур’єра ноги кормлять - то святе 

)) 

кур’єра ноги 

кормлять 

О ⸻ ⸻ РПД Вовка ноги годують [УППТІ, 

c. 330]. 

б/а укр. ТП Tw 

Як кажуть, кують коня, а жаба свою 

лапу суне. 

кують коня, а 

жаба свою 

лапу суне 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД Коваль коня кує (1), а жаба й собі 

ногу (2) дає (3). (1) Коня кують (2) 

клешню. 3-і лапу. (3) наставляє; 

б/а укр. П http://sur

l.li/mqjue 
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підставляє; тиче; дере [УППТІ, 

с. 145-146]. 

Правду кажете. Будь-яка дія спричиняє 

протидію, тому треба бути хитрим і 

лагідним. Як казав Котляревський, 

«ласкою у нас всього достанеш, а 

криком та лаянням нічого не возьмеш» 

ласкою у нас 

всього 

достанеш, а 

криком та 

лаянням 

нічого не 

возьмеш 

О як 

казав 

Котля

ревсь

кий 

ХД «Москаль-чарівник» І. 

Котляре

вський 

укр. ц/а Tw 

Скільки у нас журналістів, скільки у нас 

політологів, скільки політиків, скільки 

дипломатів..., і якщо й надалі кожна з 

цих осіб буде мати свою (суто 
суб'єктивну та далеку від істини) точку 

зору, то це ні що інше як «лебідь, рак і 

щука», та з таким убогим 

політиканством ми далеко не доїдемо. 

Не в ту сторону Ви, хлопці - горе 

політикани, тягнете «ковдру на себе». 

лебідь, рак і 

щука 

О ⸻ ⸻ ХД байка «Лебідь, Щука і Рак» Л. 

Глібов 

укр. ц/а FB 

Але чому? Та тому , що ми унікальний 

народ, не здатний до єдності. На одного 

козака, три гетьмана. Лебідь, рак і щука. 

Хто в луг, хто по дрова. 

лебідь, рак і 

щука 

О ⸻ ⸻ ХД байка «Лебідь, Щука і Рак» Л. 

Глібов 

укр. ц/а FB 

Адже Лебідь, Рак і Щука ніколи не 

дійдуть до спільної мети. А ми зараз так 

і живемо, на жаль... 

Лебідь, Рак і 

Щука 

О ⸻ ⸻ ХД байка «Лебідь, Щука і Рак» Л. 

Глібов 

укр. ц/а FB 

Окупанти в Донецьку прямо зараз 
масово летять на концерт до кобзона 

летять на 
концерт до 

кобзона 

О ⸻ ⸻ МД 
 

б/а укр. ФО Tg 

Фейкометам на замітку: якщо не хочете, 

щоб вас змушували в пеклі, як писав 

Котляревський, «лизать гарячих 

сковород» або робили з вами, як на 

малюнку, отямтесь! :) 

лизать 

гарячих 

сковород 

О як 

писа

в 

Котля

ревсь

кий 

ХД «Енеїда» І. 

Котляре

вський 

укр. ц/а Tw 

Лихий язик до Києва не доведе, або 

Чому на державному рівні не ведеться 

пропаганда державної мови 

Лихий язик 

до Києва не 

доведе 

О ⸻ ⸻ РПД Язик и до Кракова доведе. Язик 

Києва доведе. — ... и кия. — 

Язик до Києва доводить. — ... и 

до кия. Язик на конець світа 

заведе [УППТІ, с. 503]. 

б/а укр. ТП FB  

http://kreschatic.kiev.ua/ua/2037/art/3887.html
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Лихий язик до Києва не доведе, або 

Чому на державному рівні не ведеться 

пропаганда державної мови  

Лихий язик 

до Києва не 

доведе 

О ⸻ ⸻ РПД Язик и до Кракова доведе. Язик 

Києва доведе. — ... и кия. — 

Язик до Києва доводить. — ... и 

до кия. Язик на конець світа 

заведе [УППТІ, с. 503]. 

б/а укр. ТП Tg 

Кицю поплач як треба , а потім знову 

лихом об землю , голову високо і 

вперед !Blossom 

лихом об 

землю 

О ⸻ ⸻ РПД Вдарь (1) лихом (2) об землю. (1) 

Кинь; А ну, гоп. (2) лихо [УППТІ, 

c. 141]. 

б/а укр. Т ФО Tw 

Лихом об землю,як швець халявами об 

лавку!Найбільший гріх-впасти у відчай 

і бнзнадію.Contra spem spero! 

Лихом об 

землю,як 

швець 

халявами об 

лавку 

О ⸻ ⸻ РПД Вдарь (1) лихом (2) об землю. (1) 

Кинь; А ну, гоп. (2) лихо [УППТІ, 

c. 141]. 

б/а укр. Т ФО Tw 

Після вчорашнього політичного 
самогубства «Голосу» у зрадостада 

зовсім не лишилося альтернативи. 

Лише непорозуміння в окулярах без 

діоптрій, лише плигання на граблях, 

лише хардкор! 

лише 
плигання на 

граблях 

О ⸻ ⸻ РПД Не ставай на граблі, бо дістанеш 
по чолі. Коли хтось насміхається 

з хліборобського стану [ПУНФ, 

с. 80]. 

б/а укр. ТП Tw 

Чому? Ви стверджуєте, що заїбалися 

рано ставати дорослою і були змушені 

це зробити, а за можливості не варто 

поспішати. Власне, я з вами 

погоджуюся, що лізти поперед батька в 

пекло не завжди гарна ідея. І пояснюю, 

що часто люди поспішають через культ 
продуктивності. 

лізти поперед 

батька в 

пекло 

О ⸻ ⸻ РПД Не хапайсь (1) поперед (2) батька 

в пекло (3).  — ... нехай батько 

попереду. — ... в пекло: може ще 

й син захватить. (1) Не хапайся, 

Не хватайсь, Не спішись, Не 

попереджуй, Не сунься, Не суйся, 

Не лізь, Не пхайся. (2) вперед. (3) 
на шибеницю [УППТІ, с. 266]. 

б/а укр. ТП Tw 

І, як говорить директор Департаменту 

охорони здоров’я облдержадміністрації 

Віктор Лисак, лікує не ліжко, а медична 

послуга та лікар. 

лікує не 

ліжко, а 

медична 

послуга та 

лікар 

О як 

говор

ить 

дирек

тор 

Депар

тамен

ту 

охоро

ни 

здоро

в’я 

облде

ржад

мініст

МД 
 

Віктор 

Лисак 

укр. ц/а http://sur

l.li/mqjv

b 
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рації 

Вікто

р 

Лисак 

Отже, наклеп недоброзичливців? Однак 

ложечки знайшлись, але присмак у 

багатьох залишився. 

ложечки 

знайшлись, 

але присмак у 

багатьох 

залишився 

О ⸻ ⸻ ХД анекдот б/а укр. ц/а FB 

ложка 73процентних ФОПів псує бочку 

меду 

ложка 

73процентни

х ФОПів псує 

бочку меду 

О ⸻ ⸻ РПД Бочка меду, та ложка дігтю 

[УППТІ, с. 342]. 

б/а укр. ТП Tw 

Я розумію що ложка гімна бочку меду 
спортить. Але з такою ж логікою можна 

пустити під ніж будь-яку професію. Так 

суддя курва замазана і виконує накази. І 

це все. Решта виконують свою працю. 

Судей системних дійсно стало забагато, 

але ж не всі. 

ложка гімна 
бочку меду 

спортить 

О ⸻ ⸻ РПД Бочка меду, та ложка дігтю 
[УППТІ, с. 342]. 

б/а укр. ТП Tw 

Ложка грязі в бочку грязі, вау. Ложка грязі в 

бочку грязі 

О ⸻ ⸻ РПД Бочка меду, та ложка дігтю 

[УППТІ, с. 342]. 

б/а укр. ТП Tw 

Мда, не пройшов на стипендію цього 

півріччя. Ось мені ложка дьогтю в 

бочку .... дьогтю. 

ложка дьогтю 

в бочку .... 

дьогтю 

О ⸻ ⸻ РПД Бочка меду, та ложка дігтю 

[УППТІ, с. 342]. 

б/а укр. ТП Tw 

ложка дьогтю в бочку оптимізма) ложка дьогтю 

в бочку 

оптимізма) 

О ⸻ ⸻ РПД Бочка меду, та ложка дігтю 

[УППТІ, с. 342]. 

б/а укр. ТП Tw 

Що маємо в підсумку: - Дискредитація 
посланця Порошенка до помісних 

православних ієрархів, з якими 

тривають переговори з визнання ПЦУ - 

Ложка дьогтю в бочку Томоса - Обарз 

Тимошенко - жертви банкової, яку 

поливають брехнею, в т.ч. через тему 

Томосу 

Ложка 
дьогтю в 

бочку Томоса 

О ⸻ ⸻ РПД Бочка меду, та ложка дігтю 
[УППТІ, с. 342]. 

б/а укр. ТП Tw 

це не ложка дьогтю в бочці меду мені в 

цю бочку насрали 

ложка дьогтю 

в бочці меду 

О ⸻ ⸻ РПД Бочка меду, та ложка дігтю 

[УППТІ, с. 342]. 

б/а укр. ТП Tw 
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Ложка дьогтю не зіпсує нам бочку 

меду)) 

Ложка 

дьогтю не 

зіпсує нам 

бочку меду)) 

О ⸻ ⸻ РПД Бочка меду, та ложка дігтю 

[УППТІ, с. 342]. 

б/а укр. ТП Tw 

От правду кажуть - ложка дьогтю 

портить бочку меду. Тут трошкі більше 

ложки - цілий янелох в 42 года. 

ложка дьогтю 

портить 

бочку меду 

О ⸻ ⸻ РПД Бочка меду, та ложка дігтю 

[УППТІ, с. 342]. 

б/а укр. ТП Tw 

Ложка дьогтю портить бочку меду. А 

ложка меду якось покращить бочку 

дьогтю? Це все , що я хочу спитати про 

президентство Порошенка. 

Ложка 

дьогтю 

портить 

бочку меду 

О ⸻ ⸻ РПД Бочка меду, та ложка дігтю 

[УППТІ, с. 342]. 

б/а укр. ТП Tw 

Просрав, бо жадібний до грошей і до 

влади. Як кажуть одна ложка дьогтю 

псує бочку меду, а у нього там ложка не 
одна. 

ложка дьогтю 

псує бочку 

меду 

О ⸻ ⸻ РПД Бочка меду, та ложка дігтю 

[УППТІ, с. 342]. 

б/а укр. ТП Tw 

Преса: Ложка дьогтю у бочку Бекхема 

http://bbc.in/14g1gQV 

Ложка 

дьогтю у 

бочку 

Бекхема 

О ⸻ ⸻ РПД Бочка меду, та ложка дігтю 

[УППТІ, с. 342]. 

б/а укр. ТП Tw 

Добре, добре-ти справді сама чеснота. 

По молодості також таким був. То не 

недолік. Бажаю таким і залишитись. 

Але слабо віриться. Треба знести 

систему. Під нуль. І тоді такі як ти 

«піонери» створять СИСТЕМУ 

ПРАВОСУДДЯ. А зараз твої чесноти -

ложка меду в бочку гімна...Пардон. 

ложка меду в 

бочку гімна... 

О ⸻ ⸻ РПД Бочка меду, та ложка дігтю 

[УППТІ, с. 342]. 

б/а укр. ТП Tw 

Доливання мастила в двигун не 
дорівнює його заміні. Ложка меду в 

бочці з гівном не зробить бочку меду. 

Ложка меду в 
бочці з 

гівном не 

зробить 

бочку меду. 

О ⸻ ⸻ РПД Бочка меду, та ложка дігтю 
[УППТІ, с. 342]. 

б/а укр. ТП Tw 

Знаєш ,мабуть і серед кацапів є пару 

сотень людей...але ложка меду не 

засолодить бочку лайна 

ложка меду 

не засолодить 

бочку лайна 

О ⸻ ⸻ РПД Бочка меду, та ложка дігтю 

[УППТІ, с. 342]. 

б/а укр. ТП Tw 

Вони все Правільно роблять. Як казав 

Азіров лопату в руки і впєрьод 

лопату в руки 

і впєрьод 

О як 

казав 

Азіро

в 

інст 

(пол) д 

 
М. 

Азаров 

укр. ц/а Tw 

Лоховоз, він і в Африці- лоховоз!Face 

with tears of joyFace with tears of joy 

Лоховоз, він і 

в Африці 

О ⸻ ⸻ РПД Щось/хтось і в Африці 

щось/хтось 

б/а укр. ТП Tw 
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Ще би! Це той самий пупсик, який 

самовіддано «лупав сю скалу» 

лупав сю 

скалу 

О ⸻ ⸻ ХД Каменярі І. 

Франко 

укр. ц/а FB 

Послідовники їбанутої Фаріон 

просочилися в стрій патріотів: і 

намагаються зруйнувати ядро 

зсередини. Як казав клован в інтерв’ю, 

«атцепітєсь». Ми все одно переможемо. 

Лупаймо цю скалу, нехай ні дощ, ні 

холод не спинять нас! 

Лупаймо цю 

скалу, нехай 

ні дощ, ні 

холод не 

спинять нас! 

О Як 

казав 

клова

н в 

інтер

в’ю 

ХД Каменярі І. 

Франко 

укр. ц/а Tw 

І пані Оксана не перестала «лупати сю 

скалу» 

лупати сю 

скалу 

О ⸻ ⸻ ХД Каменярі І. 

Франко 

укр. ц/а FB 

✌Дякую всім, хто допомагав лупати сю 

скалу 

лупати сю 

скалу 

О ⸻ ⸻ ХД Каменярі І. 

Франко 

укр. ц/а FB 

лучше один раз написать в твіттер, ніж 

сім разів подумать 

лучше один 

раз написать 

в твіттер, ніж 

сім разів 

подумать 

О ⸻ ⸻ РПД Тричі міряй (1), а раз одріж (2). 

(1)Три рази мір, або — Сім раз 

міряй; Десять разів мірь. (2) вріж; 

утни [УППТІ, с. 279]. 

б/а укр. ТП Tw 

Вийшла значить на Нову Пошту. 

Спершу сонце, потім дощ, потім знов 

сонце. Львів міняє настрої, як 

громадянство, як писав Жадан. Або нє. 
Львів міняє настрої, як я. 

Львів міняє 

настрої, як 

громадянство 

О як 

писа

в 

Жада

н 

ХД 
 

С. 

Жадан 

укр. ц/а Tw 

»Тільки десь хтось – обрубаю руки. 

Ніяких «любих друзів» не буде» 

любих друзів О ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

 
В. 

Ющенко 

укр. К http://sur

l.li/mqjvi 

Чи посадить трьох «любих друзів» 

генпрокурор Луценко? 

любих друзів О ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

 
В. 

Ющенко 

укр. К http://sur

l.li/mqjv

o 

Любиш кататися - люби і велосипед 

носити 😄 

Любиш 

кататися - 

люби і 

велосипед 

носити 😄 

О ⸻ ⸻ РПД Любиш іздить – люби й саночки 

возить [УППТІ, с. 325]. 

б/а укр. ТП FB 

Любиш кататися - люби і масочку 

носити. 

Любиш 

кататися - 

люби і 

масочку 

носити. 

О ⸻ ⸻ РПД Любиш іздить – люби й саночки 

возить [УППТІ, с. 325]. 

б/а укр. ТП FB 
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Любиш кататися, люби і за паркування 

платити. 

Любиш 

кататися, 

люби і за 

паркування 

платити. 

О ⸻ ⸻ РПД Любиш іздить – люби й саночки 

возить [УППТІ, с. 325]. 

б/а укр. ТП FB 

Як кажуть - «любиш кататися, люби і 

саночки возити». 

любиш 

кататися, 

люби і 

саночки 

возити 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД Любиш іздить – люби й саночки 

возить [УППТІ, с. 325]. 

б/а укр. П FB 

Любиш кататися, люби і човника мити! 

🥰 

Любиш 

кататися, 

люби і 
човника 

мити! 🥰 

О ⸻ ⸻ РПД Любиш іздить – люби й саночки 

возить [УППТІ, с. 325]. 

б/а укр. ТП FB 

Любиш красиво кататися, люби й 

красиво коня годувати. UTrecharge 

заряджає швидко. До речі, в нас на 

бульварі Шевченка 18 вже встановлено 

кабелі для зручності зарядки 

електрокарів. Затишний дворик, 

новенька зарядка - заїжджайте. 

Любиш 

красиво 

кататися, 

люби й 

красиво коня 

годувати. 

О ⸻ ⸻ РПД Любиш іздить – люби й саночки 

возить [УППТІ, с. 325]. 

б/а укр. ТП FB 

Любі друзі (с), як людина, не схильна 

до алярмізму, саме тому хочу сказати 

вам таке 

Любі друзі О ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

 
В. 

Ющенко 

укр. К FB 

Це взаємна любов, як то кажуть, з 

першого погляду. І ми завжди 
віддячуємо нашим постійним покупцям 

приємною знижкою😉 

любов з 

першого 
погляду 

О як то 

кажу
ть 

⸻ РПД 
 

б/а укр. К FB 

Любов сліпа, сліпий і той, хто любить Любов сліпа, 

сліпий і той, 

хто любить 

О ⸻ ⸻ РПД Amor caecus. Любов сліпа [ЛПП, 

с. 31]. 

б/а укр. ТП FB 

як писав Симоненко: Любов, як сонце, 

світу відкриває Безмежну велич 

людської краси.Broken heart 

Любов, як 

сонце, світу 

відкриває 
Безмежну 

велич 

людської 

краси 

О як 

писа

в 

Симо

ненко 

ХД «Любов» В. 

Симонен

ко 

укр. ц/а Tw 
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Як говорив мій папа:людей з села 

можна вигнати,а село з людей нє 

людей з села 

можна 

вигнати,а 

село з людей 

нє 

О Як 

говор

ив 

мій 

папа 

РПД 
 

б/а укр. П Tw 

Знаєте, є люди, які пробившись в 

депутати, забули про всі обіцянки і 

людяність, а є ЛЮДИ (як то кажуть « з 

Великої букви»), які при будь-якій зміні 

статусу залишились людяними, 

щирими, розуміючими і благодійними! 

ЛЮДИ з 

Великої 

букви 

О як то 

кажу

ть 

⸻ МД 
 

б/а укр. К FB 

Як каже, Yevhen Hlibovytsky : «Люди, 

для яких головне питання – безпека, не 
будуть займатись проблемами 

самовираження». 

Люди, для 

яких головне 
питання – 

безпека, не 

будуть 

займатись 

проблемами 

самовиражен

ня 

О як 

каже 

Yevhe

n 
Hlibo

vytsk

y 

МД 
 

Євген 

Глібови
цький 

(Yevhen 

Hlibovyt

sky) 

укр. ц/а Tw 

«Лютий ворог України/ Голодна 

вовчиця», як писав про Катерину II 

Тарас Шевченко, наставляючи на 

царювання свого сина Павла I, написала 

в «Заповіті»: «Не давай народові часу 
на роздумування. Він не створений для 

цього... Він повинен працювати і 

мовчати». 

Лютий ворог 

України/ 

Голодна 

вовчиця 

О як 

писа

в 

Тарас 

Шевч

енко 

ХД «Три душі» Т. 

Шевчен

ко 

укр. ц/а Tw 

«Ще маю, як кажуть, порох в 

порохівницях. Та й не можу інакше, 

коли більшість наших хлопців нині у 

бойовому строю на фронтах. Мій 

професійний і життєвий досвід 

підказують, що я ще потрібний і можу 

бути корисним. Головне, щоб здоров’я 

не підводило, війна закінчилась та усі 

повернулися живими», – пояснює 

Ветеран праці. 

Ще маю 

порох в 

порохівницях 

О як 

кажу

ть 

⸻ Інст 

(п) д 

Є ще порох у порохівницях 

(рідше у порохівниці). Ще не 

витрачена енергія, сили, творчі 

можливості [ФСУМ, с. 678]. 

б/а укр. ФО http://sur

l.li/mqov

p 
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Але як казав відомий політик: «Маємо 

те, що маємо». 

Маємо те, що 

маємо 

О як 

казав 

відом

ий 

політ

ик 

інст 

(пол) д 

 
Л. 

Кравчук 

укр. ц/а Tw 

Є в нашому знанні про себе як 

спільноту й про те, як ми опинились 

там, де тепер «маємо, що маємо», одна, 

здається, геть неторкана тема - це доля 

так званого «українського комунізму» 

маємо, що 

маємо 

О ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

 
Л. 

Кравчук 

укр. К http://sur

l.li/mpbb

c 

Зате доплата «за обрусение края» й далі 

лилася щедрим потоком – і ніколи не 

убувала. От і «маємо, що маємо». 

маємо, що 

маємо 

О ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

 
Л. 

Кравчук 

укр. К http://sur

l.li/mpqu

e 

Ольга Ілюшко коментує: "Брати участь 

в конкурсі героя ТРЦ "РайON" ми з 
братом вирішили відразу та ретельно 

все спланували. Продумали 

спеціальний для мене образ героя, 

позичили в подруги відповідний 

костюм, фото зробив професійний 

фотограф. А ось в лайках друзів ми 

були впевнені. Як кажуть: «Не май ста 

рублів, а май сто друзів». Класно, що 

завдяки ось таким конкурсам покупці 

можуть, і проявити кмітливість, і 

контактувати з друзями, щоб виграти 
приз…» 

Не май ста 

рублів, а май 
сто друзів 

О як 

кажу
ть 

⸻ РПД Не май сто кіп, як сто другів 

[УППТІ, с. 422]. 

б/а укр. ТП http://sur

l.li/mqot
y 

Мальський м'яко стелить Садовому 

стежечку у рай 

Мальський 

м'яко стелить 

Садовому 

стежечку у 

рай 

О ⸻ ⸻ РПД Мъяко стеле, та твердо спать. — 

Мъягко постелити, а твердо 

спати [УППТІ, с. 166]. 

б/а укр. ТП Tw 

Материнська любов сліпа, але... Материнська 

любов сліпа 

О ⸻ ⸻ РПД Amor caecus. Любов сліпа [ЛПП, 

с. 31]. 

б/а укр. ТП Tw 

Тут як мовиться – МАФів мало не 

буває. Буває мало місць на які ці МАФи 

можна вмостити. 

МАФів мало 

не буває 

О Як 

мови

ться 

⸻ РПД Мало чого не буває. Трапляється 

різне, що завгодно [ФСУМ, 

с. 462]. 

б/а укр. ТП Tw 

Машин боятися – до лісу не ходити: 

Каспаров про те, чому ... 

Машин 

боятися – до 

О ⸻ ⸻ РПД Вовка (1) бояцьця, в (2) ліс не 

ходить (3). — Боявшися вовка, в 

лісі не бувать. — ...та уже в ліс не 

б/а укр. ТП Tw 
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лісу не 

ходити 

йти.. (1) Як вовка. Коли вовка. 

Хіба вовка. Чи вовка [УППТІ, 

c. 212]. 

Після «псевдоісторичного опусу» на тлі 

семирічної війни , #Московія_агресор 

втратила Україну остаточно, це 

медичний факт. 

медичний 

факт 

О ⸻ ⸻ РПД 
 

б/а укр. К Tw 

Петля ЗЕЛУПІ!Є»медичний» 

факт:Зелєнскій,банда 95-го,весь кагал 

бидла у В.Раді це вороги, зомбовані 

рашисти,які люто ненавидять все 

українське.Зелупа,ЄРМАК,ТАТАРОВ,Т

имошенко,Вагіна,Баканова,Шефіри,Пот
ураєв і інші-це злобні рашисти,які 

мають бути утилізовані!Іншого не 

дано.Гіляка! 

медичний 

факт 

О ⸻ ⸻ РПД 
 

б/а укр. К Tw 

Українці вибрали президентом 

«ШАРІКОВА» ! - це ж медичний ФАКТ 

!! 

медичний 

факт 

О ⸻ ⸻ РПД 
 

б/а укр. К Tw 

В Україні є біля 20% набитої 

проросійської вати. Це медичний факт. 

І це без окупованих Донбасу і Криму.З 

ними буде всі 35-40%. І Знову 2010 

рік,партія регіонів і Яник при владі. 

Може не варто? Залишимо як є?... 

медичний 

факт 

О ⸻ ⸻ РПД 
 

б/а укр. К Tw 

Іноді я думаю,що я хлопець-олігарх,бо 

як співається в пісні,мене нічо не 
колише 

мене нічо не 

колише 

О Як 

співа
ється 

в 

пісні 

ХД пісня «Ми є хлопці, хлопці-

олігархи» 

А. 

Кузьмен
ко 

укр. ц/а Tw 

Як співається у одній українській пісні 

«Мене, мамо, москаль знає, биту пику 

відвертає...» Дякую Усику за перемогу! 

Слава Україні! 

Мене, мамо, 

москаль знає, 

биту пику 

відвертає... 

О Як 

співа

ється 

у 

одній 

украї

нські

й 

пісні 

ХД пісня «Іди, сину, пріч од мене» б/а укр. ц/а Tw 

Як говорив великий: мені однаково, чи 

буду, я жить чи ні, та верніть мене в 

універ будь ласка дякую 

мені 

однаково, чи 

буду, я жить 

чи ні 

О Як 

говор

ив 

велик

ий 

ХД В казематі Т. 

Шевчен

ко 

укр. ц/а Tw 
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Зашибісь Я точно не поїду Як казав 

Дзідзьо - мені риби не треба, я в воду не 

полізу 

мені риби не 

треба, я в 

воду не 

полізу 

О як 

казав 

Дзідз

ьо 

РПД 
 

Дзідзьо укр. ц/а Tw 

А я дозволю собі нагадати, що не 

можна поєднувати любов до нації з 

любов’ю до уряду. Я люблю 

український народ, як єдність мертвих, 

живих і ненароджених. І не любив ще 

жодного уряду в Україні. А Уряди часів 

Януковича та Зеленського люто 

ненавиджу. 

мертвих, 

живих і 

ненароджени

х 

О ⸻ ⸻ ХД «І мертвим, і живим ...» Т. 

Шевчен

ко 

укр. ц/а FB 

В усіх же інших випадках, вступаючи в 
діалог, запропонований Путіним, ви 

погоджуєтесь на роль лоха в кабінеті 

слідчого КГБ. Не ведіться - ми не в них 

на зоні. Ми в своїй країні, яку вони хрін 

нам уже одберуть (або, як хтось гарно 

написав у соцмережах, «ми вас 

охрестили - ми вас і відспіваємо» (с)). 

Carthago delenda est. 

ми вас 
охрестили - 

ми вас і 

відспіваємо 

О ⸻ ⸻ РПД 
 

б/а укр. ц/а Tw 

По закінченню концерту у фойє на нас 

чекали з оплесками вдячні глядачі, які 

просили співати ще і ще, ну а ми, як 

кажуть, дівчата не горді, такого «жару» 
там дали, що запам’ятають запорізьких 

козачок надовго. 

ми дівчата не 

горді 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД 
 

б/а укр. К Tw 

Так ось, наш народ чітко розуміє 

ментальну приказку: ми за радянську 

владу, але у сусідньому селі. Або, як 

говорив один із викривачів совкової 

ментальності Володимир Висоцький: 

«Єслі я чєво рєшил – вип’ю 

обязатєльно”. 

ми за 

радянську 

владу, але у 

сусідньому 

селі 

О ⸻ ⸻ ХД 
 

анекдот укр. ц/а FB 

Як писала Наталка Білоцерківець, до 

речі, майже наша землячка, уродженка 

Білопілля, «ми помрем не в Парижі.. в 

провінційній постелі що потом кишить і 

слізьми.» 

ми помрем не 

в Парижі.. в 

провінційній 

постелі що 

потом 

О як 

писа

ла 

Натал

ка 

Білоц

ерківе

ць 

ХД «Ми помрем не в Парижі» Наталка 

Білоцерк

івець 

укр. ц/а Tw 
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кишить і 

слізьми. 

Схиляюся до думки класика: 

«Мистецтво не вимірюється на вагу» 

Мистецтво не 

вимірюється 

на вагу 

О ⸻ ⸻ МД 
 

б/а укр. ц/а FB 

Розумію. Дуже. Як казала моя 

прабабуся: «А цим би совєтам мішок 

грошей та рік праздників». А коли все 

встигати, якщо свята часто? 

мішок 

грошей та рік 

праздників 

О Як 

казал

а 

моя 

праба

буся 

РПД 
 

б/а укр. ц/а Tw 

як писала Забужко в «Музеї покинутих 

секретів», ніби справді множинність 

спогадів у цьому світі скінченна. 

множинність 

спогадів у 

цьому світі 

скінченна. 

О як 

писа

ла 

Забуж

ко 

ХД «Музей покинутих секретів» О. 

Забужко 

укр. ц/а Tw 

Спасибі тим, хто не чита: менше гріха. 

Каже народ: мовчи, глуха, - менше 
гріха. Але глуха не мовчить - вона 

просто не чує власного реву й виття. 

мовчи, глуха, 

- менше гріха 

О каже народ РПД Мовчи, глуха, менше гріха. 

Мовчи, та мак товчи: мовчанка 
не пушить. Мовчи та годуйсь! 

Мовчи та потакуй [УППТІ, с. 90]. 

б/а укр. П FB 

Начальник, - це офіційна посадова 

особа, яка наділена владою і має 

підлеглих. У пострадянській системі 

координат для нього понад усе є 

дотримання субординації та вміле 

маніпулювання зашуганими 

підлеглими, поведінка яких має 

відповідати омріяному еталону «мовчи, 

глуха, менше гріха». 

мовчи, глуха, 

менше гріха 

О ⸻ ⸻ РПД Мовчи, глуха, менше гріха. 

Мовчи, та мак товчи: мовчанка 

не пушить. Мовчи та годуйсь! 

Мовчи та потакуй [УППТІ, с. 90]. 

б/а укр. П FB 

моє життя можна описати фразою 

«танець на граблях» 

моє життя 

можна 
описати 

фразою 

«танець на 

граблях» 

О ⸻ ⸻ РПД Не ставай на граблі, бо дістанеш 

по чолі. Коли хтось насміхається 
з хліборобського стану [ПУНФ, 

с. 80]. 

б/а укр. ТП Tw 

Але з огляду на те, що за своїми 

розмірами Тальне у порівнянні з 

Черкасами, як кажуть, можна «камнем 

перекинуть», то подібні «апетити» 

видаються вкрай підозрілими і явно 

соціально необгрунтованими… 

можна 

«камнем 

перекинуть» 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД Палицею кинути — дуже близько 

[СУМ-11, Т. 6, с. 29]. 

б/а укр. Т ФО FB 



343 
 

У 58 маршрутці з Колоденки від 

перегару можна у повітрі вішати 

сокиру. Пішаль. #рівне 

можна у 

повітрі 

вішати 

сокиру 

О ⸻ ⸻ РПД Хоч сокиру вішай — про важке, 

задушливе повітря у приміщенні 

[СУМ-11, Т. 9, с. 438]. 

б/а укр. Т ФО Tw 

)))ну можна, звісно,танцювати на 

граблях з цими пірамідами,але ж 

уважаємі люди,конешно,це зашквар. 

можна, 

звісно,танцю

вати на 

граблях з 

цими 

пірамідами 

О ⸻ ⸻ РПД Не ставай на граблі, бо дістанеш 

по чолі. Коли хтось насміхається 

з хліборобського стану [ПУНФ, 

с. 80]. 

б/а укр. ТП Tw 

тось із заздрісників іронічно зауважить, 

мовляв, молодий та ранній. Можливо. 

Але за своїм характером та вдачею 
нагадує... завзяту, працелюбну, 

миролюбну Божу комаху – бджолу. 

молодий та 

ранній 

О ⸻ ⸻ РПД Молодий, та ранній — той, хто 

рано виявив себе в чому-небудь 

[СУМ-11, Т. 4, с. 786]. 

б/а укр. ФО FB 

Молочні ріки без кисільних берегів Молочні ріки 

без кисільних 

берегів 

О ⸻ ⸻ РПД Моло́чні ріќи і киселе́ві (ма́сляні) 

береги́. Заможне, повне достатку, 

безтурботне життя [ФСУМ, с. 

739]. 

б/а укр. ФО http://sur

l.li/mqjxj 

Легко! Після пійсять грамм усі бар'єри 

падають, тож п'яному і море по коліно, 

а автівка то взагалі раз плюнуть. 

море по 

коліно 

О ⸻ ⸻ РПД Море по коліна (по коліно) кому 

— все ні по чому, ніщо не лякає 

[СУМ-11, Т. 4, с. 224]. 

б/а укр. ФО Tw 

«Москва м'яко стелить»: Цимбалюк 

пояснив, у якому випадку відведення 

військ РФ може змінитися жорсткими 

діями проти України 

Москва м'яко 

стелить 

О ⸻ ⸻ РПД Мъяко стеле, та твердо спать. — 

Мъягко постелити, а твердо 

спати [УППТІ, с. 166]. 

б/а укр. ТП Tw 

Там ще треба уточнити, 100%, що 

робили це українці. Бо як писав 
П.Штепа - москвини не здатні щось 

придумати. 

москвини не 

здатні щось 
придумати 

О як 

писа
в 

П. 

Штеп
а 

інст 

(пол) д 

«Московство» П. 

Штепа 

укр. ц/а Tw 

Московит він і в Африці московит... Московит він 

і в Африці 

московит... 

О ⸻ ⸻ РПД Щось/хтось і в Африці 

щось/хтось 

б/а укр. ТП Tw 

Там москвофільство завершилося з 

Першою світовою війною, коли 

московський брудний чобіт знищив усі 

українські школи, дитячі садочки, 

«Просвіти», наші націєцентричні 

московський 

брудний 

чобіт 

О ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

 
б/а укр. К http://sur

l.li/mqjx

o 
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організації, а нашого Андрея 

Шептицького заслав до білих ведмедів. 

Першим по щуці відкривався Ярик, він 

краще знав, що їй потрібно, а я мотав на 

вус) Здалось, що його приманка 

суперефективна(5» в яскравому 

оранжевому), поставив і собі таку. Це 

спрацювало над корчами у верхніх 

шарах півторачка догнала мою 

приманку і була доставлена на борт. 

мотав на вус О ⸻ ⸻ РПД На все вважай и на ус собі мотай. 

— Хто що говорить добреє, а ти 

на ус мотай.  — Слухай, слухай, 

та на ус мотай, а під старости, як 

находка.  — Замотай собі на ус  

[УППТІ, с. 275]. 

б/а укр. П FB 

Дійсно, кого виховають ті, хто живе за 

принципом «какаяразніца» та «моя хата 

скраю» - це ж їх дітиська цькують 
інших і слабших і хизуються цим у 

соцмережах. Вони вже виростили тупе 

покоління бидляцтва проросійського. 

моя хата 

скраю 

О ⸻ ⸻ РПД Моя хата з краю: я нічого не 

знаю [УППТІ, с. 170]. 

б/а укр. ТП Tw 

Дебільна Уприказка.:Моя хата 

скраю:,до добра не доведе.Наш народ 

заслуговує рабства. 

Моя хата 

скраю 

О ⸻ ⸻ РПД Моя хата з краю: я нічого не 

знаю [УППТІ, с. 170]. 

б/а укр. ТП Tw 

Моя хата скраю – в ній карантин 

перечекаю. 

Моя хата 

скраю – в ній 

карантин 

перечекаю. 

О ⸻ ⸻ РПД Моя хата з краю: я нічого не 

знаю [УППТІ, с. 170]. 

б/а укр. ТП FB 

«Моя хата скраю, першим ворога 

стрічаю»: як у 2014-му захищали 

горлівськ... 

https://youtu.be/7GhcytL0OQw через 

Моя хата 

скраю, 

першим 

ворога 
стрічаю 

О ⸻ ⸻ РПД Моя хата з краю: я нічого не 

знаю [УППТІ, с. 170]. 

б/а укр. ТП Tw 

Як каже парубок: «Музика – моя єдина 

розрада». 

Музика – моя 

єдина розрада 

О як 

каже 

паруб

ок 

РПД 
 

б/а укр. ц/а http://sur

l.li/mqjx

q 

Оце я розумію керівник!!! Муха мимо 

носа не пролетить 

Муха мимо 

носа не 

пролетить 

О ⸻ ⸻ РПД Слышно, как муха пролетит. / 

Тихо, що й муху чути, як летить; 

тихо, що чути, як і муха летить; 

тихо як у вусі [РУССВ, с. 497]. 

б/а укр. Т ФО FB 

Коли Леонід Ушкалов говорив, я слухав 

- його, а також, чи часом муха не 

пролетить. Муха не пролетіла, але 

година його розповіді пролетіла. Але 

Муха не 

пролетіла 

О ⸻ ⸻ РПД Слышно, как муха пролетит. / 

Тихо, що й муху чути, як летить; 

тихо, що чути, як і муха летить; 

тихо як у вусі [РУССВ, с. 497]. 

б/а укр. Т ФО FB 
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без поширеного тепер відчуття 

швидкоплинної порожнечі часу. Саме 

тому я радий, що Ушкалов рідко 

приїздить до Львова, і взагалі рідко 

кудись виїздить: бо слухати його часто і 

мати його поруч постійно було би надто 

вже великою розкішшю, розбестило би 

до краю і так розбещених львів'ян. Але 

сьогодні слухачами Ушкалова були 

захоплені ним достойні інтелектуали 

різних поколінь. 

Електронна демократія із серверами в 
Москві - агентура вливу м'яко стелить. 

м'яко стелить О ⸻ ⸻ РПД Мьяко стеле, та твердо спать. — 
Мьягко постелити, а твердо 

спати [УППТІ, с. 166]. 

б/а укр. П Tw 

М'яко стелить. Про все домовляться на 

нормандській зустрічі, ага. Який він 

переговорщик, ми вже бачили. То не 

відосікі в ютубчику піліть під суфлера. 

М'яко 

стелить 

О ⸻ ⸻ РПД Мьяко стеле, та твердо спать. — 

Мьягко постелити, а твердо 

спати [УППТІ, с. 166]. 

б/а укр. ТП Tw 

М'яко стелить штатам М'яко 

стелить 

О ⸻ ⸻ РПД Мьяко стеле, та твердо спать. — 

Мьягко постелити, а твердо 

спати [УППТІ, с. 166]. 

б/а укр. ТП Tw 

М'яко стелять. Щоб шо? Невже Путін 

примчав до Парижа, щоб зробити 

комусь добре?... 

https://FB.com/kukhar/s/10215880691351

921 

М'яко 

стелять. 

О ⸻ ⸻ РПД Мьяко стеле, та твердо спать. — 

Мьягко постелити, а твердо 

спати [УППТІ, с. 166]. 

б/а укр. ТП Tw 

Взагалі не люблю людей, які завжди 
м'яко стелять, ніколи не знаєш, що у 

таких в голові. 

М'яко 
стелять. 

О ⸻ ⸻ РПД Мьяко стеле, та твердо спать. — 
Мьягко постелити, а твердо 

спати [УППТІ, с. 166]. 

б/а укр. ТП Tw 

Кучму і Кравчука за це судить треба,не 

зважаючи на плин часу,бо це призвело 

до територіальних втрат,окупації-це їх 

основна вина,що загинула 14 тисяч і 

маємо мільярдні економічні втрати,але 

мова про партії США,я пояснила,чому 

до демів ставлюсь негативно:м'яко 

стелять-твердо спать 

м'яко 

стелять-

твердо спать 

О ⸻ ⸻ РПД Мьяко стеле, та твердо спать. — 

Мьягко постелити, а твердо 

спати [УППТІ, с. 166]. 

б/а укр. П Tw 
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На «безриб'ї» і рак риба)) Нарешті душу 

трохи «відвела» у цьому році) 

На «безриб'ї» 

і рак риба 

О ⸻ ⸻ РПД На безвідді (або: На безлюдді) и 

рак риба. На безлюдді й Хома 

чоловік [УППТІ, с. 436]. 

б/а укр. П FB 

Паралельно Чернишов намагався 

переконати Зеленського, що він зі 

своєю командою стане ефективною 

заміною Віталію Володимировичу. 

Словом, розгорнули серйозну 

геополітичну гру, поки Трубіцина не 

впіймали на вимаганні хабаря в 40 тис. 

доларів. Як кажуть, на зльоті збили. Не 

пощастило, не фартануло, – зазначив 
Хурсін. 

на зльоті 

збили 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД 
 

б/а укр. К http://sur

l.li/mqoc

s 

На безриб‘ї і кіт собака...Squinting face 

with tongue 

На безриб‘ї і 

кіт собака... 

О ⸻ ⸻ РПД На безвідді (або: На безлюдді) и 

рак риба. На безлюдді й Хома 

чоловік [УППТІ, с. 436]. 

б/а укр. ТП Tw 

Росіяни так зеленського хвалять. 

Мабуть, на безриб'ї і він президент, але 

його прямо боготворять 

на безриб'ї і 

він президент 

О ⸻ ⸻ РПД На безвідді (або: На безлюдді) и 

рак риба. На безлюдді й Хома 

чоловік [УППТІ, с. 436]. 

б/а укр. ТП Tw 

На безриб'ї і дід мороз Снігуронька На безриб'ї і 

дід мороз 

Снігуронька 

О ⸻ ⸻ РПД На безвідді (або: На безлюдді) и 

рак риба. На безлюдді й Хома 

чоловік [УППТІ, с. 436]. 

б/а укр. ТП Tw 

На безриб'ї і єрмак згодиться... На безриб'ї і 

єрмак 

згодиться... 

О ⸻ ⸻ РПД На безвідді (або: На безлюдді) и 

рак риба. На безлюдді й Хома 

чоловік [УППТІ, с. 436]. 

б/а укр. ТП Tw 

Дійсно, «какая разница». На безриб'ї і 

комсомол за націоналістів прокатить, а 

КПРС за націонал-демократів. 

На безриб'ї і 

комсомол за 

націоналістів 
прокатить 

О ⸻ ⸻ РПД На безвідді (або: На безлюдді) и 

рак риба. На безлюдді й Хома 

чоловік [УППТІ, с. 436]. 

б/а укр. ТП Tw 

На безриб'ї і ліфчик - потрупея. На безриб'ї і 

ліфчик - 

потрупея. 

О ⸻ ⸻ РПД На безвідді (або: На безлюдді) и 

рак риба. На безлюдді й Хома 

чоловік [УППТІ, с. 436]. 

б/а укр. ТП Tw 

на безриб'ї і петрик красива на безриб'ї і 

петрик 

красива 

О ⸻ ⸻ РПД На безвідді (або: На безлюдді) и 

рак риба. На безлюдді й Хома 

чоловік [УППТІ, с. 436]. 

б/а укр. ТП Tw 

Але як то кажуть на безриб'ї і рак - риба на безриб'ї і 

рак - риба 

О ⸻ ⸻ РПД На безвідді (або: На безлюдді) и 

рак риба. На безлюдді й Хома 

чоловік [УППТІ, с. 436]. 

б/а укр. П Tw 
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На безриб'ї і рак свистить На безриб'ї і 

рак свистить 

О ⸻ ⸻ РПД На безвідді (або: На безлюдді) и 

рак риба. На безлюдді й Хома 

чоловік [УППТІ, с. 436]. 

б/а укр. ТП Tw 

Так то воно так, але де ви гроші 

візьмете на б/у ф-16. Їх взагалі нам 

хтось пропонує, чи керівництво наше в 

когось просило ці літаки-ні! А ще 

обслуговування, озброєння, і ін.А тут 

кредит скоріше за все, тому на безриб'ї і 

рак.. Тим більше не такий вже Рафаль 

поганий. 

на безриб'ї і 

рак.. 

О ⸻ ⸻ РПД На безвідді (або: На безлюдді) и 

рак риба. На безлюдді й Хома 

чоловік [УППТІ, с. 436]. 

б/а укр. П Tw 

На безриб'ї і сваха - наречена? Face with 

tears of joyFace with tears of joyFace with 
tears of joy 

На безриб'ї і 

сваха - 
наречена? 

О ⸻ ⸻ РПД На безвідді (або: На безлюдді) и 

рак риба. На безлюдді й Хома 
чоловік [УППТІ, с. 436]. 

б/а укр. ТП Tw 

РОМАНЧУК!!! Перша срібна медаль! А 

на безриб'ї і срібло - золото. 

на безриб'ї і 

срібло - 

золото. 

О ⸻ ⸻ РПД На безвідді (або: На безлюдді) и 

рак риба. На безлюдді й Хома 

чоловік [УППТІ, с. 436]. 

б/а укр. ТП Tw 

На безриб'ї і Сузуки - БМВ На безриб'ї і 

Сузуки - 

БМВ 

О ⸻ ⸻ РПД На безвідді (або: На безлюдді) и 

рак риба. На безлюдді й Хома 

чоловік [УППТІ, с. 436]. 

б/а укр. ТП Tw 

я заточила якусь святкову пічєньку і 

зараз їм сасісачьку ненавіжу сасісачькі 

але на безриб'ї і хлорка творог 

на безриб'ї і 

хлорка творог 

О ⸻ ⸻ РПД На безвідді (або: На безлюдді) и 

рак риба. На безлюдді й Хома 

чоловік [УППТІ, с. 436]. 

б/а укр. ТП Tw 

На безриб'ї-і коза тьолка На безриб'ї-і 

коза тьолка 

О ⸻ ⸻ РПД На безвідді (або: На безлюдді) и 

рак риба. На безлюдді й Хома 

чоловік [УППТІ, с. 436]. 

б/а укр. ТП Tw 

А весь колектив живе в очікуванні 

врожаю. Та як говорять «на Бога 

надейся , а сам не плошай». Тому 
працюємо наполегливо і сподіваємося 

на краще! 

на Бога 

надейся, а 

сам не 
плошай 

О ⸻ ⸻ РПД На Бога надійся, а сам не 

плошай. На Бога складайся, 

розуму ж тримайся. Бога взивай, 
а руки прикладай [УППТІ, с. 41]. 

б/а укр. П FB 

На Бога надійся, а гречку запасай. На Бога 

надійся, а 

гречку 

запасай. 

О ⸻ ⸻ РПД На Бога надійся, а сам не 

плошай. На Бога складайся, 

розуму ж тримайся. Гат. Бога 

взивай, а руки прикладай 

[УППТІ, с. 41] 

б/а укр. ТП FB 

На бога сподівайся, а руки-то помий. На бога 

сподівайся, а 

О ⸻ ⸻ РПД На Бога надійся, а сам не 

плошай. На Бога складайся, 

б/а укр. ТП FB 



348 
 

руки-то 

помий. 

розуму ж тримайся. Бога взивай, 

а руки прикладай [УППТІ, с. 41]. 

Більше того, саме ці знайомства є не 

просто довготривалими, а, як кажуть, на 

все життя. 

на все життя О як 

кажу

ть 

⸻ РПД 
 

б/а укр. К http://sur

l.li/maclq 

Ні-ні, навпаки)) Як казала моя бабця: на 

гадюці сало не росте)) 

на гадюці 

сало не росте 

О Як 

казал

а 

моя 

бабця 

РПД 
 

б/а укр. ц/а Tw 

Патрульні на гарячому виявили 

чоловіків, які незаконно проникли до 

приміщення та намагалися заволодіти 

чужим майном 

на гарячому О ⸻ ⸻ РПД Злапати на гарячому вчинку 

[УППТІ, с. 339]. 

б/а укр. ФО FB 

Що робити, якщо ви застукали 

мародерців на гарячому? 

на гарячому О як 

кажу

ть 

⸻ РПД Злапати на гарячому вчинку 

[УППТІ, с. 339]. 

б/а укр. ФО http://sur

l.li/mqoa

y 

Сильно не худніть. Як казав мій дідо:На 
голу кістку і голодний пес не сильно 

кидається))) А якщо чесно-вітаю.Бо 

найважча боротьба-це боротьба з 

собою. 

На голу 
кістку і 

голодний пес 

не сильно 

кидається 

О Як 
казав 

мій 
дідо 

РПД Не буде пес голоі кості гладати. 
На голу кістку и сорока не впаде. 

— … и ворона не впаде: там 

падає, де чує струп [УППТІ, с. 

438]. 

б/а укр. П Tw 

На городі бузина, а в Київ нічим не 

доїдеш. 

На городі 

бузина, а в 

Київ нічим не 

доїдеш. 

О ⸻ ⸻ РПД У городі бузина, а в Києві дядько 

[УППТІ, с. 573]. 

б/а укр. ТП FB 

На городі бузина, а... у Львові - дядько На городі 

бузина, а... у 

Львові - 

дядько 

О ⸻ ⸻ РПД У городі бузина, а в Києві дядько 

[УППТІ, с. 573]. 

б/а укр. ТП http://sur

l.li/mqjyc 

На граблях брекзіту і виборів трампа 

потанцювали. На відміну від українців, 
вони вчаться. 

На граблях 

брекзіту і 
виборів 

трампа 

потанцювали 

О ⸻ ⸻ РПД Не ставай на граблі, бо дістанеш 

по чолі. Коли хтось насміхається 
з хліборобського стану [ПУНФ, 

с. 80]. 

б/а укр. ТП Tw 

Мудрий нарід ще не вибирав 

президентом бойка і рабіновича. На 

граблях держак ще цілий, так що по 

лобі мудрому наріду декілька разів ще 

стукМоже тоді.... 

На граблях 

держак ще 

цілий, так що 

по лобі 

мудрому 

наріду 

О ⸻ ⸻ РПД Не ставай на граблі, бо дістанеш 

по чолі. Коли хтось насміхається 

з хліборобського стану [ПУНФ, 

с. 80]. 

б/а укр. ТП Tw 
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декілька разів 

ще стук 

стук в закриті двері як сенс життя 

Woman shrugging виснажує 

максимально, відчуття шо на граблях 

танцюю з дня в день, з року в рік 

на граблях 

танцюю з дня 

в день, з року 

в рік 

О ⸻ ⸻ РПД Не ставай на граблі, бо дістанеш 

по чолі. Коли хтось насміхається 

з хліборобського стану [ПУНФ, 

с. 80]. 

б/а укр. ТП Tw 

Вова, тобі ще довго потрібно старатись, 

щоб змити з себе клеймо малороса! На 

двох стільцях довго не посидиш. І ким 

стати тобі після закінчення терміну, 

вирішувати тобі! 

На двох 

стільцях 

довго не 

посидиш. 

О ⸻ ⸻ РПД Сидіти / сісти на двох стільцях 

(між двома стільцями, між двох 

стільців). Дотримуватися 

одночасно протилежних, 

несумісних поглядів, думок і т.ін. 

на що-небудь [ФСУМ, с. 802]. 

б/а укр. Т ФО Tw 

На двох стільцях можна сидіти тільки в 

одному випадку, якщо у тебе вся зайва 
вага розміщена в сраці. 

На двох 

стільцях 
можна сидіти 

О ⸻ ⸻ РПД Сидіти / сісти на двох стільцях 

(між двома стільцями, між двох 
стільців). Дотримуватися 

одночасно протилежних, 

несумісних поглядів, думок і т.ін. 

на що-небудь [ФСУМ, с. 802]. 

б/а укр. Т ФО Tw 

Зеленський назвав Китай «торгово-

економічним партнером України №1 у 

світі». Опа... а пан забув про США? На 

двох стільцях...?? 

На двох 

стільцях...?? 

О ⸻ ⸻ РПД Сидіти / сісти на двох стільцях 

(між двома стільцями, між двох 

стільців). Дотримуватися 

одночасно протилежних, 

несумісних поглядів, думок і т.ін. 

на що-небудь [ФСУМ, с. 802]. 

б/а укр. ФО Tw 

Як говориться в народі, «на злодії й 

шапка горить». 

на злодії й 

шапка горить 

О як 

говор

иться 

в 

народ

і 

РПД На злодію шапка горить. — ... а 

він собі хвать за голову! [УППТІ, 

с. 490]. 

б/а укр. П http://sur

l.li/mqjye 

На карантин надійся, а сам не гуляй. На карантин 
надійся, а сам 

не гуляй. 

О ⸻ ⸻ РПД На Бога надійся, а сам не 
плошай. На Бога складайся, 

розуму ж тримайся. Бога взивай, 

а руки прикладай [УППТІ, с. 41]. 

б/а укр. ТП FB 

На карантин сподівайся, а сам не зівай. На карантин 

сподівайся, а 

сам не зівай. 

О ⸻ ⸻ РПД На Бога надійся, а сам не 

плошай. На Бога складайся, 

розуму ж тримайся. Бога взивай, 

а руки прикладай [УППТІ, с. 41]. 

б/а укр. ТП FB 

Лікери бувають різні, хоча та, на колір 

та смак :D я просто бренді не люблю) 

на колір та 

смак 

О ⸻ ⸻ РПД На любов і смак товариш не всяк 

[УПП, с. 163]. 

б/а укр. ТП Tw 

на колір та смак у кожного своя думка, 

тут нав’язувати не можна. 

на колір та 

смак 

О ⸻ ⸻ РПД На любов і смак товариш не всяк 

[УПП, с. 163]. 

б/а укр. ТП Tw 
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Якби мене запитали, хто кращий соліст 

серед наших співочих птахів, то перше 

та друге місце я б поділив між 

кропив'янкою чорноголовою та 

співочим дроздом. А славнозвісний 

соловейко, в моєму рейтингу, зайняв би 

лише третє місце. Але, як то кажуть, на 

колір та смак - друзів брак 

на колір та 

смак - друзів 

брак 

О як то 

кажу

ть 

⸻ РПД На любов і смак товариш не всяк 

[УПП, с. 163]. 

б/а укр. П FB 

люди, котрі мені говорили про 

літературу в шеві, не менш дотошні за 

вас. хоча на колір та смак товариш 

справді не всяк. а думку про українські 
навчальні заклади вже давно замість 

мене висловив павло клімкін ¯\_(ツ)_/¯ 

на колір та 

смак товариш 

справді не 

всяк 

О ⸻ ⸻ РПД На любов і смак товариш не всяк 

[УПП, с. 163]. 

б/а укр. ТП Tw 

Право, яке не підкріплене обов'язком, 

розбещує.Та й зі святістю проблеми - 

Христа розіп'яли саме такі, хто мав 

право насолоджуватись стосунками із 

Богом.І «на колір та смак товаришів 

нема».Богу служать всі - і святі і не 

дуже, адже перший, хто посів з Ним 

одесную, був розбійник. 

на колір та 

смак 

товаришів 

нема 

О ⸻ ⸻ РПД На любов і смак товариш не всяк 

[УПП, с. 163]. 

б/а укр. ТП Tw 

ІМХО, звісно - на колір та смак, 

фломастери різні))) 

на колір та 

смак, 

фломастери 

різні 

О ⸻ ⸻ РПД На любов і смак товариш не всяк 

[УПП, с. 163]. 

б/а укр. ТП Tw 

На колір та смак... кожен сам собі 

режисер :) 

На колір та 

смак... кожен 
сам собі 

режисер :) 

О ⸻ ⸻ РПД На любов і смак товариш не всяк 

[УПП, с. 163]. 

б/а укр. ТП Tw 

Остання правка від Пристайка: або 

Штайнмаєр, або тотальна мобілізація, 

третина «соціалки» на армію, а тому всі 

соцвиплати та пенсії в розрахунку на 

мертвих і ненароджених. 

на мертвих і 

ненароджени

х 

О ⸻ ⸻ ХД «І мертвим і живим…» Т. 

Шевчен

ко 

укр. ц/а http://sur

l.li/lyfhh 

У чоловіків на неї одразу починає текти 

слина, щелепи падати, очі загорятися, 

сивина в бороду - біс в ребро. Ну, усе як 

має бути в таких випадках. 

на неї одразу 

починає 

текти слина 

О ⸻ ⸻ РПД А ж слинка потекла. Кулж .— А 

ж слюнька в роті потікає 

[УППТІ, с. 244]. 

б/а укр. ФО FB 
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Але чому? Та тому , що ми унікальний 

народ, не здатний до єдності. На одного 

козака, три гетьмана. Лебідь, рак і щука. 

Хто в луг, хто по дрова. 

На одного 

козака, три 

гетьмана 

О ⸻ ⸻ РПД Де два козаки там три гетьмани 

[УППФ]. 

б/а укр. ТП FB 

Да з таким “один народ”, як кажуть, на 

одному гектарі не сівби. 

на одному 

гектарі не 

сівби 

О Як 

кажу

ть 

⸻ РПД 
 

б/а укр. ТП Tw 

Поборниця «сімейних цінностей» і 

«прав зародків» Гридковець не може 

вгамуватися після того, як захист її 

псевдонаукової маячні таки не відбувся 

завдяки об'єднаним зусиллям серйозних 

учених з цілої України (яких згадано, до 
речі в дописі), які подали свої 

аргументи, розпатравши на пух і пір'я її 

писанину. Але шокує не це - подивіться 

на коменти під її Оьним дописом, це 

просто якесь повне мракобєсіє... скліьки 

жовчі, люті і ненависті, аж страшно 

жити з такими високодуховними 

співгромадянами на одній планеті 🙁 

на пух і пір'я О ⸻ ⸻ РПД аж [що й (тільки) і т. ін.] пір'я 

летить (розлітається, сиплеться і 

т. ін.) / полетить (розсиплеться, 

посиплеться і т. ін.). Дуже сильно 

[ФСУМ, с. 642]. 

б/а укр. Т ФО FB 

Важливим для нас було поставити 

вирішення питання генераторів, як 

кажуть, на системні рейки. 

на системні 

рейки 

О як 

кажу

ть 

⸻ Інст 

(п) д 

 
б/а укр. К http://sur

l.li/mqjy

g 

У нас дуже креативний народ. 

Особливо на дорогах. На дорогах у нас 

усі в образі. Або як кажуть хіпстери – 

на стилі. 

на стилі. О як 

кажу

ть 

хіпсте

ри 

РПД 
 

б/а укр. К http://sur

l.li/mqjy

h 

Моя менталка тримається на трьох 

китах: твіттер, аніме/манґи, красиві 

мейкери 

на трьох 

китах 

О ⸻ ⸻ РПД Три кита. Три главных основы 

чего-либо. — Три кити  

[УРРУФТС, с. 384]. 

б/а укр. ФО Tw 

«Ідеологія» Голосу базувалась на трьох 

китах: «аби не з Порошенко», «за все 

хороше проти всього поганого» і 
«люблю пісні Вакарчука».Тобто 

набрали по оголошенню. І абсолютно 

травоядна, безідейна партія очікувано 

деградувала в примітивну боротьбу за 

владу і розпалась на запчастини. 

на трьох 

китах 

О ⸻ ⸻ РПД Три кита. Три главных основы 

чего-либо. — Три кити  

[УРРУФТС, с. 384]. 

б/а укр. ФО Tw 
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Він же не на свої катається, а на халяву 

і оцет солодкий 

на халяву і 

оцет 

солодкий 

О ⸻ ⸻ РПД На халяву і оцет солодкий, мол., 

жрм. Приємно те, що дістається 

задарма [КСЖЛУМ, с. 278]. 

б/а укр. П Tw 

Чисто кацапське прислів`я «на халяву і 

оцет солодкий» в реальному прояві !!! 

на халяву і 

оцет 

солодкий 

О ⸻ ⸻ РПД На халяву і оцет солодкий, мол., 

жрм. Приємно те, що дістається 

задарма [КСЖЛУМ, с. 278]. 

б/а укр. П Tw 

Як казала моя бабуся (1894 р.н.) - «На 

хаті серп і молот, а в хаті - смерть і 

голод!» Викликає асоціації... 

На хаті серп і 

молот, а в 

хаті - смерть і 

голод! 

О Як 

казал

а 

моя 

бабус

я 

РПД 
 

б/а укр. П Tw 

На цвинтарі Бузина, а в Києві дядько. На цвинтарі 

Бузина, а в 

Києві дядько 

О ⸻ ⸻ РПД У городі бузина, а в Києві дядько 

[УППТІ, с. 573]. 

б/а укр. ТП http://sur

l.li/mqnz

e 

Їм дали цю ілюзію. А на цвинтарі 

розстріляних ілюзій нема вже місця для 
нових мог 

на цвинтарі 

розстріляних 
ілюзій нема 

вже місця для 

нових могил 

О ⸻ ⸻ ХД На цвинтарі розстріляних ілюзій В. 

Симонен
ко 

укр. ц/а http://sur

l.li/mqjyt 

Як кажуть на телебаченні: «І на цій 

оптимістичній ноті, що для фортеці та 

міста були спільні справи, які 

об’єднували військовий і цивільний 

комплекси в одне ціле, ми можемо 

закінчувати». 

на цій 

оптимістичні

й ноті 

О як 

кажу

ть 

на 

телеб

аченн

і 

МД 
 

б/а укр. К http://sur

l.li/mqjy

w 

На чужій вайфай рот не роззявляй. На чужій 

вайфай рот не 

роззявляй. 

О ⸻ ⸻ РПД На чужий коровай очей не 

поривай. — ...не Поривай (1), а 

свій май (2). (1) не роззівляй; 

рота не роззівляй; не зривай. (2) 
дбай; а собі дбай. а рано вставай 

та собі учиняй [УППТІ, с. 429]. 

б/а укр. ТП FB 

Котрі, звичайно не пускали нікого 

всередину. Тому шо за бабло в 

офіцерській їдальні жаба душить жерти, 

на шаріка і оцет солодкий. І не просто 

на шаріка, а ще й без будь-якого обліку, 

все їдло за рахунок солдатських пайків. 

Звісно почалася нестача матеріалів на 

кухні та 

на шаріка і 

оцет 

солодкий 

О ⸻ ⸻ РПД На халяву і оцет солодкий, мол., 

жрм. Приємно те, що дістається 

задарма [КСЖЛУМ, с. 278]. 

б/а укр. ТП Tw 
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На шару і оцет солодкий... на шару і 

оцет 

солодкий 

О ⸻ ⸻ РПД На халяву і оцет солодкий, мол., 

жрм. Приємно те, що дістається 

задарма [КСЖЛУМ, с. 278]. 

б/а укр. П Tw 

На шару і оцет солодкий кажуть На шару і 

оцет 

солодкий 

О кажу

ть 

⸻ РПД На халяву і оцет солодкий, мол., 

жрм. Приємно те, що дістається 

задарма [КСЖЛУМ, с. 278]. 

б/а укр. П Tw 

Я ж, слухаючи «цей крик душі та 

серця» розумію, що в певних випадках 

«навіть могила не виправить 

горбатого»! 

навіть могила 

не виправить 

горбатого 

О ⸻ ⸻ РПД Горбатого (1) могила виправить 

(2). — Горбатого виправить (3) 

могила, а упрямого дубина. — И 

вже! не справить горбатого и 

могила [УППТІ, с. 174]. 

б/а укр. ТП FB 

То може і народу пора за вила братись і 

показувати,хто в хаті хазяїн?Малороси 

цивілізованої мови закону не 
розуміють,тому є потреба нагнати 

розум з дупи до голови. 

нагнати 

розум з дупи 

до голови 

О ⸻ ⸻ РПД Розуму до голови нагнати 

[УППТІ, с. 198]. 

б/а укр. П Tw 

тричі за минулі три роки лежав 5-7 днів, 

тупо дивлячись у стелю, коли нагрібало 

вже до ручки 

нагрібало вже 

до ручки 

О ⸻ ⸻ РПД До ручки. Уживається для 

вираження крайньої межі, міри 

чого-небудь [ФСУМ, с. 775]. 

б/а укр. Т ФО Tw 

Як реагувати на питання, на які ви не 

знаєте відповіді? Говорити правду- чи є 

ви компетентним в цьому питанні чи ні! 

Можна надувати щоки! Можна 

розказувати про Химині кури, але якщо 

ви не орієнтуєтесь в суті, вам навряд 

допоможе досвід.🥰🏼♀️ 

надувати 

щоки 

О ⸻ ⸻ РПД 
 

б/а укр. ФО FB 

Грибна юшка сподобалась,і кава 

нічогенька,напевно...Надурняк і оцет 

солодкий.... 

Надурняк і 

оцет 

солодкий.... 

О ⸻ ⸻ РПД На халяву і оцет солодкий, мол., 

жрм. Приємно те, що дістається 

задарма [КСЖЛУМ, с. 278]. 

б/а укр. П Tw 

Це називається - наздогад буряків, щоб 

дали капусти. Порошенко якраз і кинув 

свого солдата, за два роки арешту 

Марківа не обмовившись і словом про 

нього. Що, президент, злякався влізати 

в бійку за свого солдата? 

наздогад 

буряків, щоб 

дали капусти 

О ⸻ ⸻ РПД Надогад (1) буряків (2), щоб (3) 

капусти дали (4). — Надогад 

буряків [УППТІ, с. 270]. 

б/а укр. П FB 

Так і зробила)) Бо як говорять: «най сі 
сало зав'єже» 

най сі сало 
зав'єже 

О як 
говор

ять 

⸻ РПД 
 

б/а укр. К Tw 
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Найбільший камінь спотикання – у 

сфері земельних відносин, які, кажуть 

фахівці, виникають через 

дрібноземельність Прикарпаття, і ми 

маємо враховувати цю специфіку 

регіону», – зазначив заступник міністра 

Найбільший 

камінь 

спотикання 

О ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

камінь спотикання - велика 

перешкода, перепона, зайвий 

тягар для когось [СУМ-20, Т. 6, с. 

708]. 

б/а укр. Т ФО ГРАК 

Найшла Коса на Вила! Найшла Коса 

на Вила! 

О ⸻ ⸻ РПД Наскочила (1) коса на камінь. — 

...та камінь не подаєцця. (1) 

Натрапила. Трапила. Трахвила.   

[УППТІ, с. 209]. 

б/а укр. ТП Tw 

Схоже на те, що там найшла коса на 

камінь з обох сторін 

найшла коса 

на камінь 

О ⸻ ⸻ РПД Наскочила (1) коса на камінь. — 

...та камінь не подаєцця. (1) 

Натрапила. Трапила. Трахвила.   
[УППТІ, с. 209]. 

б/а укр. П Tw 

Як правило, наш начальник одержимий, 

двома простими завданнями: якомога 

довше всидіти у кріслі і, майже завжди, 

«накосити побільше зелені». З огляду 

на приземленість цих завдань, людина 

неодмінно починає спрощуватися і 

деградувати, як тільки вона отримує 

статус «начальника». 

накосити 

побільше 

зелені 

О ⸻ ⸻ РПД 
 

б/а укр. ФО FB 

А тим часом нашого спільного друга 

Ківу,здається, почали щемити: і його 

банду СБУ накрила на гарячому, і за 

легендарну дисертацію прокуратура 
взялася. Чи не пов‘язане це якось з 

відставкою Авакова? 

накрила на 

гарячому 

О ⸻ ⸻ РПД Злапати на гарячому вчинку 

[УППТІ, с. 339]. 

б/а укр. ФО Tw 

Як набагато пізніше зазначив Симон 

Петлюра: «Нам не страшні московські 

воші, нам страшні українські гниди» 

Нам не 

страшні 

московські 

воші, нам 

страшні 

українські 

гниди 

О як 

зазна

чив 

Симо

н 

Петл

юра 

інст 

(пол) д 

 
бастард укр. Т ц/а http://sur

l.li/lyfcp 

Але нам своє робить нам своє 

робить 

О ⸻ ⸻ ХД «Та нехай собі як знають…» П. 

Тичина 

укр. ц/а FB 

онде й Орхан Памук про це пише в 

«Таймс Літерері Саплмент», а куди пак 

нам своє 

робить 

О ⸻ ⸻ ХД «Та нехай собі як знають…» П. 

Тичина 

укр. ц/а http://sur

l.li/lyflz 
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нам із нашою історією до турків 

рівнятися, тож нічого нарікати, «нам 

своє робить»… 

Чи мероботи думають, що в місті немає 

громадського активу і мерія може 

напускати «туману» з виборчої 

риторики - з тих 30% виборців, які 

прийшли восени, трішки більше 

половини віддали голос за мера, а 

решта що, повинні мовчати і дивитися 

за неподобствами?!  

напускати 

туману 

О ⸻ ⸻ РПД Напустив туману [УППТІ, 

с. 320]. 

б/а укр. ФО FB 

Досить напускати туману! Та зніміть 

якогось мультика-ролика про отой РРО. 
Чим він простіший і кращий від 

касового апарата. І все! Нерви і паніка 

припиняться. Звичайно, якщо влада 

знову не бреше... 

напускати 

туману 

О ⸻ ⸻ РПД Напустив туману [УППТІ, 

с. 320]. 

б/а укр. ФО FB 

«Адже, як казав Михайло Ломоносов, 

«народ, який не знає свого минулого, не 

має майбутнього»», – резюмував 

Геннадій Чекіта. 

народ, який 

не знає свого 

минулого, не 

має 

майбутнього 

О як 

казав 

Миха

йло 

Ломо

носов 

ХД Приписують М. Рильському М. 

Рильськ

ий 

укр. ц/а Tg 

Якщо Віктора Лозінського обрали 

тріумфально головою ОТГ, то чого 

дивуватися результатам минулорічних 

виборів. Як писав Пантелеймон Куліш: 
НАРОДЕ БЕЗ ПУТТЯ, БЕЗ ЧЕСТИ, 

БЕЗ ПОВАГИ, БЕЗ ПРАВДИ У 

ЗАВІТАХ ПРЕДКІВ ДИКИХ… 

НАРОДЕ БЕЗ 

ПУТТЯ, БЕЗ 

ЧЕСТИ, БЕЗ 

ПОВАГИ, 
БЕЗ 

ПРАВДИ У 

ЗАВІТАХ 

ПРЕДКІВ 

ДИКИХ… 

О як 

писа

в 

Панте

леймо

н 

Кулі
ш 

ХД «До рідного народу» П. 

Куліш 

укр. ц/а FB 

В Радянському Союзі був тотально 

здійснений геноцид інтелектуальної 

верстви українського народу. В 

результаті негативного відбору 

розплодилися такі типи 

квазіінтелігенції, про які поет сказав 

«народе без пуття, без честі, без 

народе без 

пуття, без 

честі, без 

поваги 

О сказа

в 

поет ХД «До рідного народу» П. 

Куліш 

укр. ц/а FB 
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поваги». Вони заповнили ректорати, 

деканати, кафедри, вчені ради...  

«Народе без пуття, без честі, без 

поваги». / Згадую П.Куліша завжди, 

коли читаю чергову осанну від адептів 

«Зеленого братства» 

Народе без 

пуття, без 

честі, без 

поваги 

О ⸻ ⸻ ХД «До рідного народу» П. 

Куліш 

укр. ц/а FB 

Нехай колються тільки не зрозуміло ще 

скільки раз їм потрібно буде колоться і 

які наслідки будуть від цього а ми 

почекаємо краще, народжений 

втопитися не згорить як кажуть 

народжений 

втопитися не 

згорить 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД Що має згоріти, то не потонe 

[УПП, с. 56]. 

б/а укр. П Tw 

Все більше стає зрозумілим, що ми 

йдемо у зворотному напрямку від 

творення модерної нації... Натомість 
вимальовується перспектива «народу 

без пуття, без честі, без поваги»...  

народу без 

пуття, без 

честі, без 
поваги 

О ⸻ ⸻ ХД «До рідного народу» П. 

Куліш 

укр. ц/а FB 

Як писав Дуже Чемний друг фейсбуку: 

«Насправді “рускіє” мають до Русі 

приблизно таке ж відношення, як 

“індєйці” до Індії». 

Насправді 

“рускіє” 

мають до Русі 

приблизно 

таке ж 

відношення, 

як “індєйці” 

до Індії 

О як 

писа

в 

Дуже 

Чемн

ий 

друг 

фейсб

уку 

РПД 
 

анекдот укр. ц/а Tw 

Наступає на граблі яника...ну-ну Наступає на 

граблі 

яника... 

О ⸻ ⸻ РПД Не ставай на граблі, бо дістанеш 

по чолі. Коли хтось насміхається 

з хліборобського стану [ПУНФ, 
с. 80]. 

б/а укр. ТП Tw 

Я прочитав те, що ви написали, маю 

вам сказати, що ви дуже ритмічна , вам 

гарно танцювати. бо якщо ви вп'яте 

стаєте на ті ж граблі, то ви вже 

наступали. А наступати на граблі - це 

танець такий, український степ , 

називається) 

наступати на 

граблі - це 

танець такий, 

український 

степ 

О ⸻ ⸻ РПД Не ставай на граблі, бо дістанеш 

по чолі. Коли хтось насміхається 

з хліборобського стану [ПУНФ, 

с. 80]. 

б/а укр. ТП Tw 

Наступаючи на граблі, сучасний 

Карфаген потрапить у ту ж саму пастку, 

що і срср - неефективність, де витрати 

більші за чесний вільний труд. 

Наступаючи 

на граблі, 

сучасний 

Карфаген 

О ⸻ ⸻ РПД Не ставай на граблі, бо дістанеш 

по чолі. Коли хтось насміхається 

з хліборобського стану [ПУНФ, 

с. 80]. 

б/а укр. ТП Tw 
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Відроджуючи ГУЛАГ, Москва 

наближує свій кінець. 

потрапить у 

ту ж саму 

пастку 

Путін додав, що якщо така заява була, 

це означає, що "чинна на сьогодні влада 

в Києві ризикує наступити на ті ж самі 

граблі, на які наступало і колишнє 

українське керівництво в особі 

колишнього президента пана 

Порошенка". 

наступити на 

ті ж самі 

граблі 

О ⸻ ⸻ РПД Не ставай на граблі, бо дістанеш 

по чолі. Коли хтось насміхається 

з хліборобського стану [ПУНФ, 

с. 80]. 

б/а укр. ТП http://sur

l.li/mqnx

f 

Не знаю, мені здається потрібно бути 

максимально жалюгідним, щоб 

загнобити Зеленського, щоб потім 
знову дати шанс минулим « крєпким 

хазяйственнікам», наступити на 

граблі,що бьють по яйцям. Надія, що 

месія буде новий)) 

наступити на 

граблі,що 

бьють по 
яйцям. 

О ⸻ ⸻ РПД Не ставай на граблі, бо дістанеш 

по чолі. Коли хтось насміхається 

з хліборобського стану [ПУНФ, 
с. 80]. 

б/а укр. ТП Tw 

3 квіт. 2019 р. - Знову наступить на ці 

граблі, знову своїх «любих друзів» 

саджатиме на посади, може не своїх, а 

своїх спонсорів. А сказати, що він 

просто ... 

наступить на 

ці граблі 

О ⸻ ⸻ РПД Не ставай на граблі, бо дістанеш 

по чолі. Коли хтось насміхається 

з хліборобського стану [ПУНФ, 

с. 80]. 

б/а укр. ТП Tw 

Нав'язавши своє Втече чи ще щось втне 

Зєльц,натовп продовжить свою джигу 

на граблях.Дитячих 

натовп 

продовжить 

свою джигу 

на граблях 

О ⸻ ⸻ РПД Не ставай на граблі, бо дістанеш 

по чолі. Коли хтось насміхається 

з хліборобського стану [ПУНФ, 

с. 80]. 

б/а укр. ТП Tw 

Наша пісня гарна, нова: на Супрун 
знову подали до суду ... 

Наша пісня 
гарна, нова 

О ⸻ ⸻ ХД пісня «Був собі журавель» О. 
Пчілка 

укр. ц/а 
 

Наша пісня гарна, нова – починаймо її 

знову? 

Наша пісня 

гарна, нова – 

починаймо її 

знову? 

О ⸻ ⸻ ХД пісня «Був собі журавель» О. 

Пчілка 

укр. ц/а http://sur

l.li/mqka

a 

якщо говорити про т.зв. «український 

менталітет», то це абсолютно накинута 

зовні хуйня про «наша хата скраю» та 

«гречкосіїв», хоча це взагалі не так. 

наша хата 

скраю 

О ⸻ ⸻ РПД Моя хата з краю: я нічого не 

знаю [УППТІ, с. 170]. 

б/а укр. П Tw 

знов наші люди танцюють гопака на 

граблях....шукають нового куміра...це 

не виліковно... 

наші люди 

танцюють 

О ⸻ ⸻ РПД Не ставай на граблі, бо дістанеш 

по чолі. Коли хтось насміхається 

б/а укр. ТП Tw 
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гопака на 

граблях.... 

з хліборобського стану [ПУНФ, 

с. 80]. 

До України неможливо приїхати. Сюди 

можна тільки повернутися... Як кажуть 

в народі, нашого цвіту всім всігда хвате, 

не переживайте... 

нашого цвіту 

всім всігда 

хвате 

О як 

кажу

ть 

в 

народ

і 

РПД пісня М.Венге

ль 

укр. Т ц/а FB 

не беріть мене за живе,це я й без вас 

знаю.і багато чого знаю що там 

робилось раніше і що змінилось.ви 

вважєте поганий мир у рабстві кращий 

ніж війна?хлопці там гинуть,і гинуть не 

за нас на сам перед,а для своїх дітей!не 

для того аби на їхній землі гниди 
реванши влаштовували! 

не беріть 

мене за живе 

О ⸻ ⸻ РПД Брати (взяти) за живе кого; 

Зачіпати (зачепити) за живе кого 

— сильно хвилювати, турбувати 

кого-небудь [СУМ-11, Т. 2, 

с. 523]. 

б/а укр. Т ФО Tw 

ну як казала одна розумна цитата: - не 

бігай за грошима, а йди їм назустріч 

не бігай за 

грошима, а 

йди їм 

назустріч 

О Як 

казал

а 

одна 

розум

на 

цитат

а 

РПД 
 

б/а укр. ц/а Tw 

Як казала колись одна відома артистка: 

«Не бійся тих, хто не любить, бійся тих, 

хто робить вигляд, що любить» 

Не бійся тих, 

хто не 

любить, бійся 

тих, хто 

робить 

вигляд, що 

любить 

О Як 

казал

а 

одна 

відом

а 

артис

тка 

РПД 
 

б/а укр. ц/а Tw 

Вважаю, що варто брати запозичення 
тоді, коли не маємо поняття, що його 

описує чуже слово. «Не бійтесь 

заглядати у словник», як писав 

Рильський, адже багато чудових 

українських слів витісняється 

запозиченнями лиш через те, що мовці 

не знають про їх існування. 

Не бійтесь 
заглядати у 

словник 

О як 
писа

в 

Рильс
ький 

ХД «Мова» М. 
Рильськ

ий 

укр. ц/а Tw 

Ще покійна бабця завше казали: не буде 

з хама пан! 

не буде з 

хама пан 

О казал

и 

бабця РПД З хама не буде пана [УППТІ, 

с. 96]. 

б/а укр. П Tw 

Після всіх скандалів і звинувачень 

Дмитро Стус взагалі не дав згоди на 

використання цитат, віршів і 

Не буди лихо 

поки тихо 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД Мовчи (1) лихо — аби тихо! — 

Мовчи, аби тихо лихо! (1) Нехай 

[УППТІ, с. 241]. 

б/а укр. П http://sur

l.li/mqka

h 
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екранізацію історії свого батька. Отже, 

як кажуть - «Не буди лихо поки тихо». 

«Не було би щастя, та нещастя 

допомогло». (Історія однієї світлини) 

#будьмознайомі 

Не було би 

щастя, та 

нещастя 

допомогло 

О ⸻ ⸻ РПД Не було б щастя, так нещастя 

помогло [УПП, с. 48]. 

б/а укр. П FB 

«Не було би щастя, та нещастя 

допомогло». В минулому році, коли 

почалась пандемія, я потрапила під 

вплив одного родича і змусила чоловіка 

накупили нам на карантин, крім 

антисептика і туалетного паперу😁 ще й 

консерв! 

Не було би 

щастя, та 

нещастя 

допомогло 

О ⸻ ⸻ РПД Не було б щастя, так нещастя 

помогло [УПП, с. 48]. 

б/а укр. П FB 

Не було турботи - купила баба кажана 

(на Уханьского ринку). 

Не було 

турботи - 

купила баба 

кажана 

О ⸻ ⸻ РПД Не мала баба клопоту, та купила 

порося! [УППТІ, с. 447]. 

б/а укр. ТП FB 

- Наскільки такий образ є вдалим? 

 

- Оскільки ми з вами обговорюємо його 

більше п'яти хвилин, він більш ніж 
вдалий. Як кажуть політики, не важливо 

– який, важливо, щоб про нього 

говорили. 

не важливо – 

який, 

важливо, щоб 

про нього 
говорили 

О як 

кажу

ть 

політ

ики 

МД 
 

б/а укр. ц/а http://sur

l.li/mqnw

g 

бо як говорила одна мудра жінка: « не 

варто всі приємнощі відкладати до 

п'ятниці» :) 

не варто всі 

приємнощі 

відкладати до 

п'ятниці 

О як 

говор

ила 

одна 

мудра 

жінка 

РПД 
 

б/а укр. ц/а Tw 

Не зволікайте з прийняттям і втіленням 

в життя болісних рішень. Як говорить 

відоме прислів'я: «Не відкладай на 

завтра те, що можеш зробити сьогодні». 

Не відкладай 

на завтра те, 

що можеш 

зробити 

сьогодні 

О як 

говор

ить 

відом

е 

присл

ів'я 

РПД Що сьогодні маєш зробити, не 

відкладай на завтра [УПП, 

с. 108]. 

б/а укр. П http://sur

l.li/mqkb

a 

iз точки зору піару, для команди Зе 

було не впасти фейсом у нові латентні 
об’єднання, з відкритими i 

прихованими сателітами східного 

агресора. 

не впасти 

фейсом 

О ⸻ ⸻ РПД Не ударить лицом в грязь. Разг. 

Экспрес. Не оплошать, не 
осрамиться, выполнив что либо 

наилучшим образом, показать 

себя с лучшей стороны [ФСРЛЯ, 

с. 698-699]. 

б/а укр. Т ФО FB 
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Не все то антисептик, що спиртом 

пахне. 

Не все то 

антисептик, 

що спиртом 

пахне. 

О ⸻ ⸻ РПД Не все то золото, що блищить 

[УППТІ, с. 149]. 

б/а укр. ТП FB 

Крім того, дана презентація була 

приурочена круглій даті його життя, але 

ми лишимо інтригу про кількість років 

маестро і нехай читач сам їх визначить, 

бо не всі ті роки, як кажуть, що у 

паспорті. 

не всі ті роки, 

що у паспорті 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД Не все то золото, що блищить 

[УППТІ, с. 149]. 

б/а укр. ТП http://sur

l.li/mqkb

j 

Звісно, це буде вдаватись не одразу. 

Просто важливо, як писала Катя 

Бабкіна, не вставати на граблі, а 
впевнено й міцно тримати вила. 

Виховувати себе, цінність в собі та 

самоповагу. 

не вставати 

на граблі, а 

впевнено й 
міцно 

тримати вила 

О як 

писа

ла 

Катя 

Бабкі

на 

МД Не ставай на граблі, бо дістанеш 

по чолі. Коли хтось насміхається 

з хліборобського стану [ПУНФ, 
с. 80]. 

Катя 

Бабкіна 

укр. ТП Tw 

Не гальмуй – рекламуй / локалізуй Не гальмуй – 

рекламуй / 

локалізуй 

О ⸻ ⸻ рекла

мний 

дискур

с 

Реклама Snickers українською з 

білками у колесі (не гальмуй — 

снікерсуй). 

б/а укр. Т ц/а http://sur

l.li/mlnn

b 

Для учасників «Майстерні ідей» 

працівники відділу науково-методичної 

роботи ХДНБ ім. В. Г. Короленка 

провели низку тренінгів: «Не гальмуй 

gif-уй!»… 

Не гальмуй 

gif-уй! 

О ⸻ ⸻ рекла

мний 

дискур

с 

Реклама Snickers українською з 

білками у колесі (не гальмуй — 

снікерсуй). 

б/а укр. Т ц/а http://sur

l.li/lyewy 

Не гальмуй, бекапуй Не гальмуй, 

бекапуй 

О ⸻ ⸻ рекла

мний 
дискур

с 

Реклама Snickers українською з 

білками у колесі (не гальмуй — 
снікерсуй). 

б/а укр. Т ц/а FB 

Щоб перемогти систему, потрібно 

освоїти більш ефетивну і демократичну 

мережеву форму організації. Не 

гальмуй, мережуй! 

Не гальмуй, 

мережуй! 

О ⸻ ⸻ рекла

мний 

дискур

с 

Реклама Snickers українською з 

білками у колесі (не гальмуй — 

снікерсуй). 

б/а укр. Т ц/а http://sur

l.li/lyewr 

Давайте, прямославниє, не гальмуйте, 

пострибайте ще на граблях! Світ чекає! 

В/ч п/п 51884, еслішо. 

не гальмуйте, 

пострибайте 

ще на 

граблях! 

О ⸻ ⸻ РПД Не ставай на граблі, бо дістанеш 

по чолі. Коли хтось насміхається 

з хліборобського стану [ПУНФ, 

с. 80]. 

б/а укр. ТП Tw 
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Не дай боже з хама пана,а з Мендель 

прессекретаря!... 

Не дай боже з 

хама пана,а з 

Мендель 

прессекретар

я!... 

О ⸻ ⸻ РПД З хама не буде пана [УППТІ, 

с. 96]. 

б/а укр. ТП http://sur

l.li/mqkb

y 

Тільки зараз в повному обсязі розумію 

прислів'я що говорила моя бабця: «Не 

дай Боже нашому теляті та роги». 

Не дай Боже 

нашому 

теляті та роги 

О говор

ила 

моя 

бабця 

РПД Та коли б же (1) нашому теляті 

вовка піймати (2)! (1) Дай Боже. 

(2) та вашого вовка ззісти 

[УППТІ, с. 242]. 

б/а укр. ТП Tw 

Хороша ілюстрація приказки «не дай, 

Боже, з хама пана». 

не дай, Боже, 

з хама пана 

О ⸻ ⸻ РПД З хама не буде пана [УППТІ, 

с. 96]. 

б/а укр. ТП Tw 

Як казала моя покійна бабуся, «не з 

цукру, не розмокнеш» :) 

не з цукру, не 

розмокнеш 

О Як 

казал

а 

моя 

бабус

я 

РПД — Таке ллє. Може, залишишся у 

нас? — Ні, ні! Піду! Я не з цукру 

... І воно перестане, — сказала 
Ольга. — То, може, тобі дати 

парасолю? — спитала стара 

Малка. — О, парасолю — так! 

Добре. Завтра принесу. Я не 

сподівалася такого (У. Самчук, 

Чого не гоїть вогонь, 1958, 

ГРАК-16).. 

б/а укр. П Tw 

як позначити вираз: не кажи «гоп», 

поки не переїхав Чоп? 

не кажи 

«гоп», поки 

не переїхав 

Чоп? 

О ⸻ ⸻ РПД Не кажи гоц (1), поки не (2) 

перескочиш. — Не перескочивши 

річки, не кажи гуп.— Тоді 

скажеш гоц, як вискочиш. 

[УППТІ, с. 148]. 

б/а укр. ТП Tw 

я б поки не надто раділа «відставці 
Авакова», бо за неї мають ще 

проголосувати. Як казала моя бабуся: 

«Не кажи «гоп», поки не перескочиш». 

Не кажи 
«гоп», поки 

не 

перескочиш 

О ⸻ ⸻ РПД Не кажи гоц (1), поки не (2) 
перескочиш. — Не перескочивши 

річки, не кажи гуп.— Тоді 

скажеш гоц, як вискочиш. 

[УППТІ, с. 148]. 

б/а укр. П Tw 

Послухала Іларіонова - це капець, 

України вже немає, війна почнеться у 

січні на Каховському напрямку, із 

завершення перемогою рашки-

говняшкиPouting faceWorried face... Як 

кажуть у нас в Україні - не кажи гоп 

поки не перескочив Winking face 

не кажи гоп 

поки не 

перескочив 

О ⸻ ⸻ РПД Не кажи гоц (1), поки не (2) 

перескочиш. — Не перескочивши 

річки, не кажи гуп.— Тоді 

скажеш гоц, як вискочиш. 

[УППТІ, с. 148]. 

б/а укр. П Tw 
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Не кажи гоп, поки не перескочиш Не кажи гоп, 

поки не 

перескочиш 

О ⸻ ⸻ РПД Не кажи гоц (1), поки не (2) 

перескочиш. — Не перескочивши 

річки, не кажи гуп.— Тоді 

скажеш гоц, як вискочиш. 

[УППТІ, с. 148]. 

б/а укр. П Tw 

Як кажуть не копай яму іншому,сам в 

неї впадеш. 

не копай яму 

іншому,сам в 

неї впадеш 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД Не копай другому (1) ями, бо сам 

(2) упадеш (3). — Хто під ким (4) 

яму копає, то (5) в ню впадає (6) 

[УППТІ, с. 425]. 

б/а укр. П Tw 

окей, може, я і не куплю щастя за гроші, 

проте я можу купити їжу, купу 

косметики та одягу, котика, цуцика, 

квартиру, і преміум підписку на 
серіали. хрін з тим вашим щастям 

не куплю 

щастя за 

гроші 

О ⸻ ⸻ РПД За гроші не купиш ні батька, ні 

матері, ні родини [УППТІ, 

с. 104]. 

б/а укр. ТП Tw 

Однак моя зона розвитку «не лізти 

поперед батька в пекло» – це про це, бо 

з таким великим навантаженням я не 

вивожу, на жаль, бо я лиш людина. 

Тому все буде, будуть інші 

першокласнички наступного року, 

будуть нові виклики з англійською й 

читанням, а зараз треба 

не лізти 

поперед 

батька в 

пекло 

О ⸻ ⸻ РПД Не хапайсь (1) поперед (2) батька 

в пекло (3).  — ... нехай батько 

попереду. — ... в пекло: може ще 

й син захватить. (1) Не хапайся, 

Не хватайсь, Не спішись, Не 

попереджуй, Не сунься, Не суйся, 

Не лізь, Не пхайся. (2) вперед. (3) 

на шибеницю [УППТІ, с. 266]. 

б/а укр. ТП Tw 

Не мала баба клопоту, купила 

фурмінатор. Це як фумігатор, тільки не 

він. 

Не мала баба 

клопоту, 

купила 

фурмінатор 

О ⸻ ⸻ РПД Не мала баба клопоту, та купила 

порося! [УППТІ, с. 447]. 

б/а укр. ТП FB 

Ти ж знаєш, не місце прикрашає 
людину, а татуювання :))) 

не місце 
прикрашає 

людину, а 

татуювання 

О ⸻ ⸻ РПД Не место человека, а человек 
место красит [ПРН, Т. 2, с. 186]. 

б/а укр. ТП Tw 

блаженні ті що увірували ..... не може 

ложка меду перетворити бочку гівна в 

нектар , мед буде поглинутий гівном 

не може 

ложка меду 

перетворити 

бочку гівна в 

нектар 

О ⸻ ⸻ РПД Бочка меду, та ложка дігтю. Не 

[УППТІ, с. 342]. 

б/а укр. ТП Tw 

Не можна сидіти на двох стільцях. Бо 

можна впасти з обох. 

Не можна 

сидіти на 

двох стільцях 

О ⸻ ⸻ РПД Сидіти / сісти на двох стільцях 

(між двома стільцями, між двох 

стільців). Дотримуватися 

одночасно протилежних, 

б/а укр. Т ФО Tw 
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несумісних поглядів, думок і т.ін. 

на що-небудь [ФСУМ, с. 802]. 

Як казала мені мама, не наївся - то вже 

не налижешся 

не наївся - то 

вже не 

налижешся 

О Як 

казал

а 

мені 

мама 

РПД Як не наївся з миски, то з 

полумиска не налижешся [УПП, 

с. 142]. 

б/а укр. П Tw 

Але поки завдання вдало виступити у 

чемпіонаті України, як кажуть, «не 

пасти задніх». 

не пасти 

задніх 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД пасти задніх. Бути позаду всіх, 

останнім, відставати або 

поступатися у чому-небудь 

[ФСУМ, с. 609]. 

б/а укр. ФО http://sur

l.li/mqkb

z 

Не передавайте куті меду, ідеальні ви 

мої кронпринци і династійні принцеси, і 

скороспілі державники. Нас зруйнує 

поділ і ненависть. 

Не 

передавайте 

куті меду 

О ⸻ ⸻ РПД Передав куті меду (переборщив, 

багато чого налив и д.) [УППТІ, 

с. 347]. 

б/а укр. Т ФО FB 

Тож, як кажуть, не перемикайтеся: далі 

буде. 

не 

перемикайтес
я: далі буде 

О як 

кажу
ть 

⸻ МД 
 

б/а укр. К http://sur

l.li/mqkc
b 

Все буде добре. Як казав мій дід, не 

підходь по бика спереду, до коня ззаду, 

до дурнів взагалі. 

не підходь по 

бика спереду, 

до коня ззаду, 

до дурнів 

взагалі 

О як 

казав 

мій 

дід 

РПД Бережись козла спереду, коня 

ззаду [УПП, с. 267]. Стережися 

бодючої корови спереду, коня 

ззаду [УПП, с. 315]. 

б/а укр. ТП Tw 

мрія кожного нелегала у США 

отримати ID код, це є його легалізація і 

отримання всіх благ суспільства, не 

плутайте грішне з праведним. 

не плутайте 

грішне з 

праведним 

О ⸻ ⸻ РПД переплутувати (плутати) / 

переплутати праведне з грішним. 

Змішувати все хороше і погане, 

протилежне; неправильно 

розуміти що-небудь [ФСУМ, с. 

620]. 

б/а укр. Т ФО Tw 

Стоп! Це була не Україна. СРСР був. Не 

плутайте грішне з праведним. Імперія 
расєйськая завжди воювала. Як там 

жуков мовив щодо,,бабы ещё 

наражают»? Політика партії та 

народу,щось тхне від цього. Зло є,воно 

буде,але світле переможе.Булгакова 

читайте,ну а... 

не плутайте 

грішне з 
праведним 

О ⸻ ⸻ РПД переплутувати (плутати) / 

переплутати праведне з грішним. 
Змішувати все хороше і погане, 

протилежне; неправильно 

розуміти що-небудь [ФСУМ, с. 

620]. 

б/а укр. Т ФО Tw 

але підтримка України залишилась,а 

чобіт натівських солдат все частіше 

топче наші полігони))) що не може не 

не 

помиляється 

той ,хто нігуя 

не робить. 

О ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

Не помиляється той, хто нічого 

не робить [УПП, с. 224]. 

б/а укр. ТП Tw 



364 
 

радувати. не помиляється той ,хто нігуя 

не робить. 

Не помиляється той хто тільки балакає, 

хоча з зєліком, звісно, лажа ще таFace 

with tears of joyFace with tears of joy 

Не 

помиляється 

той хто 

тільки 

балакає 

О ⸻ ⸻ РПД Не помиляється той, хто нічого 

не робить [УПП, с. 224]. 

б/а укр. ТП Tw 

розумію, абсолютно така ж ситуація, 

але головне, що говорите, а не 

помиляється той, хто не працює! 

не 

помиляється 

той, хто не 

працює 

О ⸻ ⸻ РПД Не помиляється той, хто нічого 

не робить [УПП, с. 224]. 

б/а укр. ТП Tw 

Є величезна кількість відділень, в яких 

простоює 2/3 площі і утримувати їх 

просто нерентабельно і тупість, як ви 
кажете. Тому все буде топ. На 

хортицькому буде ще нове відділення і 

потоки будуть розподілені. І да. Не 

помиляється той, хто ніфіга не робить 

))) 

Не 

помиляється 

той, хто 
ніфіга не 

робить 

О ⸻ ⸻ РПД Не помиляється той, хто нічого 

не робить [УПП, с. 224]. 

б/а укр. ТП Tw 

Дуже завищена відповідальності. Не 

помиляється той, хто ніц не робе. Все в 

Вас вийде! Вірте в себе! А помилок 

буде меньшати! Усього найкращого! Як 

отримаєте права водія - домовтесь з 

інструктором, най з Вами ще поїзде на 

Вашому авто. Своїй дружині так робив. 
Зараз краще за мене)) 

Не 

помиляється 

той, хто ніц 

не робе. 

О ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

Не помиляється той, хто нічого 

не робить [УПП, с. 224]. 

б/а укр. ТП Tw 

Не помиляється той, хто нічого не 

пише!!! 

Не 

помиляється 

той, хто 

нічого не 

пише!!! 

О ⸻ ⸻ РПД Не помиляється той, хто нічого 

не робить [УПП, с. 224]. 

б/а укр. ТП Tw 

Звичайно, що «...уокупація» це - 

обмовка. Не обмовляється лише той, 

хто нічого не говорить. Не помиляється 

той, хто нічого не робить. 

Не 

помиляється 

той, хто 

нічого не 

робить 

О ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

Не помиляється той, хто нічого 

не робить [УПП, с. 224]. 

б/а укр. П Tw 

Є проста істина - не помиляється той, 

хто нічого не робить. Це не може бути 

не 

помиляється 

О ⸻ ⸻ РПД Не помиляється той, хто нічого 

не робить [УПП, с. 224]. 

б/а укр. П FB 
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виправдання для всіх наших помилок, а 

напрямок виходу з ситуацій, у які ми з 

власної волі чи мимоволі потрапляємо. 

той, хто 

нічого не 

робить 

І Бірюков і Луганський приєдналися до 

ГО вже зі своїми проектами, 

напрацюваннями. Звісно, не 

помиляється той, хто нічого не робить. 

Всі живі люди, в кожного своє бачення. 

Ми не стадо, що діє за вказівками. 

Критика доречна, але ж не травля 

щодня. Ніби вони найбільші вороги 

Україні 

не 

помиляється 

той, хто 

нічого не 

робить 

О ⸻ ⸻ РПД Не помиляється той, хто нічого 

не робить [УПП, с. 224]. 

б/а укр. П Tw 

Щиро дякую своїм побратимам-
ветеранам, які не опустили руки а 

навпаки , в супереч усім обставинам , 

працюють і розвивають власну справу. 

Не помиляється той, хто нічого не 

робить. 

Не 
помиляється 

той, хто 

нічого не 

робить. 

О ⸻ ⸻ РПД Не помиляється той, хто нічого 
не робить [УПП, с. 224]. 

б/а укр. П Tw 

Пам’ятайте, що «не потоком галасливих 

фраз», як писав Франко, а добрими 

справами. Справами абсолютно 

кожного з нас. Ми народилися з Тобою, 

ми виросли й хочемо зростати далі 

разом. Мамо, мені хочеться робити все 

можливе (інколи дуже мінімальне й 
просте) для Тебе. 

не потоком 

галасливих 

фраз 

О як 

писа

в 

Фран

ко 

інст 

(пол) д 

«Отвертий лист до гал. 

української молодіжи» 

І. 

Франко 

укр. ц/а Tw 

Бідолаха !!! ... « кончик « може бути і 

таким !!! ... Прислів 'я не знає : не рий 

яму комусь , бо сам туди потрапиш !!! 

... « Сміється той , хто сміється останній 

!!! «... 

не рий яму 

комусь, бо 

сам туди 

потрапиш 

О ⸻ ⸻ РПД Не копай другому (1) ями, бо сам 

(2) упадеш (3). — Хто під ким (4) 

яму копає, то (5) в ню впадає (6) 

[УППТІ, с. 425]. 

б/а укр. П Tw 

Грабунок московитами українських 

археологічних скарбів триває. Їм не 

жалко, «не своє шукають», як писав 

Тарас Шевченко. Оцей бронзовий 

шолом, підписаний іменем скіфського 

царя Скілура, нещодавно продали на 

аукціоні за 35 тисяч євро. 

не своє 

шукають 

О як 

писа

в 

Тарас 

Шевч

енко 

ХД «Розрита могила» Т. 

Шевчен

ко 

укр. ц/а Tw 
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Не святі горшки ліплять. Довкола моєї 

професії багато міфів. Особливо із серії 

«тижсихолог» 🙂 

Не святі 

горшки 

ліплять 

О ⸻ ⸻ РПД Не святі горшки ліплять.  , — ...ті 

ж люде. — ...а такі грішні люде, 

як и ми. — ...а такі ж люде, як би 

й ми грішні. — Чи то святі 

горшки ліплять! [УППТІ, с. 285]. 

б/а укр. П FB 

Ой не скачтіь люди у гречку з 

політиками,бо байстрюків вже й так 

ціла Рада! 

не скачтіь 

люди у 

гречку з 

політиками 

О ⸻ ⸻ РПД Скакає в гречку. У гречку скочив 

та и вворвав. Скакав, та не 

уклякнув. Як би він ні жив, та 

жив, аби в чужу гречку не 

вскакував. Не скакай у чужу 

гречку, бо лихо (1) тобі буде. (1) 

біда [УППТІ, c. 391]. 

б/а укр. Т ФО Tw 

Цей досвід із серії “не спитавши броду, 
не лізь у воду”. Він навчив мене 

ретельніше вивчати тему бізнесу для 

інвестицій, наперед формувати 

стратегію, не економити на 

визначальних факторах і прописувати 

план Б на випадок факапів, 

мінімізовуючи сценарій “коли щось іде 

не так”. 

не спитавши 
броду, не лізь 

у воду 

О ⸻ ⸻ РПД Питати (спитати) броду — 
розпитувати людей, дізнаватися 

про кого-, що-небудь перед тим, 

як починати щось [СУМ-11, Т. 1, 

с. 237]. 

б/а укр. П FB 

ВЖЕ ПОЧАВ МІНЯТИ ! БО УПИРІ 

БУЛИ ВПЕВНЕННІ ,ЩО ВОНИ ВСІХ 

НАГНУЛИ ,СУДИ ЇХНІ 

,ПРАВООХОРОННІ Й ІНШІ СИЛОВІ 
СТРУКТУРИ ЇХНІ ,ДУМАЛИ ВОНИ 

ВСЕ КУПИЛИ ,А НАРОД ЗАГНАЛИ В 

СТОЯЛОPouting face АЛЕ НЕ ТАК 

СТАЛОСЯ ЯК ГАДАЛОСЯ Winking 

face «ВІВЦІ « ПОЧАЛИ ДУМАТИ , 

ТАЙ ЧЕСНИХ ВИЯВИЛОСЬ 

ЗАБАГАТО ! ТОМУ ЇМ БУДЕ ЖОПА 

НЕ ТАК 

СТАЛОСЯ 

ЯК 

ГАДАЛОСЯ 

О ⸻ ⸻ РПД Не так сталось, як гадалось 

[УПП, с. 223]. 

б/а укр. П Tw 

Хто знає, як поживає законопроект про 

олігархів, що так жваво стартанув? 

Чому про нього зараз нічого не чути? 

Невже не так сталося, як гадалося: 

Порошенко і тут виявився не по зубах, а 

автори пересвідчилися, що коли в 

не так 

сталося, як 

гадалося 

О ⸻ ⸻ РПД Не так сталось, як гадалось 

[УПП, с. 223]. 

б/а укр. П Tw 
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списках не буде Ахметова, 

Коломойського, Фірташа та Пінчука… 

Довжина причалу порту «Львів» мала 

сягнути 500 метрів, тобто він міг розм 

істити до десятка кораб Щодня 

Львівський порт мав приймати п’ять 

пар суден загальним тоннажем 300 

тонн.Але не так сталося, як гадалося. І 

на сьогоднішній день маємо те, що 

маємо. Якби не Перша світова 

не так 

сталося, як 

гадалося 

О ⸻ ⸻ РПД Не так сталось, як гадалось 

[УПП, с. 223]. 

б/а укр. П Tw 

Хайп навколо евакуйованих від 

коронавірусу: не так тії вороги, як 

«добрії» люди 

не так тії 

вороги, як 

«добрії» 
люди 

О ⸻ ⸻ ХД «Не так тії вороги» Т. 

Шевчен

ко 

укр. ц/а http://sur

l.li/mqkc

h 

я не розумію, нова жертва для срачів? 

яке кому діло, що людина виставляє у 

своєму твіті? відпишіться і крапка. 

Дурдом... насправді це мало тішить, бо 

не так тії вороги, як добрії люди. Це про 

постійні срачі черед порохоботів. Пизда 

нам з такими патріотами, які між собою 

гризуться 

не так тії 

вороги, як 

добрії люди 

О ⸻ ⸻ ХД «Не так тії вороги» Т. 

Шевчен

ко 

укр. ц/а Tw 

ну я теж доступний твіт побачила, що 

не так? Ви виклали приватне 

листування, бо то не до Вас писалося і 

Вас не стосується. Це мінімум 
непорядно. А потім ще й далекоглядні 

висновки робите. Не так тії вороги, як 

добрії люди. Таку ідіому знаєте 

українську? Про ВАС якраз 

Не так тії 

вороги, як 

добрії люди 

О ⸻ ⸻ ХД «Не так тії вороги» Т. 

Шевчен

ко 

укр. ц/а Tw 

Не так тії вороги, як ті патріоти..., 

Роман Мних | КРИТИКА 

http://fb.me/6IKCGD72P 

Не так тії 

вороги, як ті 

патріоти... 

О ⸻ ⸻ ХД «Не так тії вороги» Т. 

Шевчен

ко 

укр. Т ц/а Tw 

Там не тільки рос. преса. Наша теж 

підспівує. І не тільки срана. Ua . Там 

Бутусов всім пояснює , що це саме при 

Порошенку вселенське зло Муженко 

започаткував практику не відповідати 

Не так тії 

вороги... 

О ⸻ ⸻ ХД «Не так тії вороги» Т. 

Шевчен

ко 

укр. Т ц/а Tw 
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на обстріл і треба це тепер припиняти. 

А ви кажете росЗМІ. Не так тії вороги... 

Не такий страшний ковід, як його 

малюють. 

Не такий 

страшний 

ковід, як його 

малюють. 

О ⸻ ⸻ РПД Не (2) такий чорт страшний, як 

его малюють (2). (1) Чи то. (2) як 

намалёваний [УППТІ, с. 212]. 

б/а укр. ТП FB 

Все не покидає відчуття що ми не в 

Україні. Нас як в казці перенесли за ніч 

в рфPouting face І тому все українське і 

те що на користь Україні -велике 

злодійсьтво. А народ мовчить. Думає 

що также зранку очнуться в Україні. Не 

тече вода під лежачий камінь 

Не тече вода 

під лежачий 

камінь 

О ⸻ ⸻ РПД Під лежачий камінь и вода не 

біжить. — ...не ллє. — ... не 

підтече [УППТІ, с. 330]. 

б/а укр. ТП Tw 

Не той тепер Миргород та русня тiка Не той тепер 
Миргород та 

русня тiка 

О ⸻ ⸻ ХД «Пісня трактористки» П. 
Тичина 

укр. Т ц/а Tw 

Не той тепер Миргород Хорол дiвка не 

та 

Не той тепер 

Миргород 

Хорол дiвка 

не та 

О ⸻ ⸻ ХД «Пісня трактористки» П. 

Тичина 

укр. Т ц/а Tw 

Мене тоді вразило голосування та 

підрахунок голосів на антарктичній 

станціі! / 9 за клоуна, 3(три!) -з а 

Президента! / І вони ж ВСІ дорослі, 

ВЧЕНІ люди! / «не той тепер Миргород, 

Хорол річка не та»...:( 

не той тепер 

Миргород, 

Хорол річка 

не та 

О ⸻ ⸻ ХД «Пісня трактористки» П. 

Тичина 

укр. ц/а Tw 

Роки на морді підвели, заробіток вже не 

той )))) ,»не той тепер Миргород, Хорол 
річка не та «)))))) 

не той тепер 

Миргород, 
Хорол річка 

не та 

О ⸻ ⸻ ХД «Пісня трактористки» П. 

Тичина 

укр. ц/а Tw 

Не той тепер Миргород, Хорол річка не 

та, а хлопець то взагалі п***ь... 

Не той тепер 

Миргород, 

Хорол річка 

не та, а 

хлопець то 

взагалі п***ь 

О ⸻ ⸻ ХД «Пісня трактористки» П. 

Тичина 

укр. Т ц/а Tw 

Не той тепер Миргород, Хорол річка не 

та, і Володимир цей ...не той.😀 

Не той тепер 

Миргород, 

Хорол річка 

О ⸻ ⸻ ХД «Пісня трактористки» П. 

Тичина 

укр. Т ц/а Tw 
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не та, і 

Володимир 

цей ...не той 

«Не той тепер Миргород, Хорол-річка 

не та»😁 

Не той тепер 

Миргород, 

Хорол-річка 

не та 

О ⸻ ⸻ ХД «Пісня трактористки» П. 

Тичина 

укр. ц/а Tw 

Не той тепер Миргород, що 24 лютого 

:))))))) У нас так само. Нема коли 

боятися... Роботи – повно 

Не той тепер 

Миргород, 

що 24 лютого 

О ⸻ ⸻ ХД «Пісня трактористки» П. 

Тичина 

укр. Т ц/а Tw 

І хоч, як кажуть, не той урожай, що в 

полі, а той, що в коморі, сподіваємося 

на те, що з намолотами все буде гаразд і 

«свої» до 5 тисяч тонн білого зерна ми 
візьмемо. 

не той 

урожай, що в 

полі, а той, 

що в коморі 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД Не той урожай, що на полі, а той, 

що в коморі [УПП, с. 79]. 

б/а укр. П http://sur

l.li/mqkc

k 

як казала моя бабця - не той червак 

страшний, котрого ти з'їси, а той, 

котрий тебе з'їсть 

не той червак 

страшний, 

котрого ти 

з'їси, а той, 

котрий тебе 

з'їсть 

О Як 

казал

а 

моя 

бабця 

РПД 
 

б/а укр. П Tw 

Маєте 500 000 доларів? То можете 

починати. Не маєте - то не тратьте, 

куме, сили, як то кажуть. Ми зі 

Станіслав Безушко, зізнаємося, навіть 

не сподівалися на такі 

політтехнологічні відвертості щодо 
найближчих місцевих виборів. Гості 

Наталія Міхнова, Микола Бучин, 

Oleksiy Antypovych, Ruslan Rokhov 

розповіли стільки цікавого, що візьмете 

гріх на душу, якщо пропустите. 

Нагадую, традиційно 20:30 - ТРК 

ПЕРШИЙ ЗАХІДНИЙ! 

не тратьте, 

куме, сили 

О як то 

кажу

ть 

⸻ ХД «Сучасна приказка» І. 

Франко 

укр. ц/а FB 

Не турбуйся, вітамінізуйся! Не турбуйся, 

вітамінізуйся

! 

О ⸻ ⸻ рекла

мний 

дискур

с 

Реклама Snickers українською з 

білками у колесі (не гальмуй — 

снікерсуй). 

б/а укр. Т ц/а FB 
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А колись на державному літаку з 

коханкою літав! Ох життя, воно таке. 

Як кажуть, не хвались на Рать ідучи, а 

хвалися срать бігучи! 

не хвались на 

Рать ідучи, а 

хвалися срать 

бігучи 

О Як 

кажу

ть 

⸻ РПД Не хвались, идучи на торг, а 

хвались, идучи з торгу. Прав. 

Ниж.,  Не хвались, як идеш в 

поле, а хвались, як идеш з поля 

[УППТІ, с. 148]. 

б/а укр. ТП Tw 

Якби люди не вистрелили собі в голову 

в 19-му, бо вони «розчарувалися», бо їм 

було щось «не так», то були би зараз 

гроші в бюджеті...Не чують, не бачать, 

оглухли, як казав Шевченко..! - Софія 

Федина 

Не чують, не 

бачать, 

оглухли 

О як 

казав 

Шевч

енко 

ХД «І мертвим, і живим ...» Т. 

Шевчен

ко 

укр. ц/а Tw 

Я ненавиджу людей які, типу, є в 

пошуках себе. А може я то, а може я це, 
а може хуй зна шо… Йоб тваю мать, 

тобі тридцять пять років, якшо ти до 

сих пір нішо, то ти нішо! Змирись з 

цим! Як казала моя бабця: Не шукай 

голку в сраці! В тебе було як мінімум 

17 років зрозуміти шо ти! 

Не шукай 

голку в сраці! 

О Як 

казал
а 

моя 

бабця 

РПД шука́ти го́лку в сін́і — шукати те, 

що неможливо знайти [CУМ-11, 
Т. 2, с. 108]. 

б/а укр. Т ФО Tw 

не я б'ю - «верба» б'є не я б'ю - 

«верба» б'є 

О ⸻ ⸻ РПД Верба бьє, не я бью (*), за 

тиждень Великдень, Будь 

великий, як верба, а здоровий, як 

вода, а багатий, як земля [УППТІ, 

с. 54]. 

б/а укр. ТП http://sur

l.li/mqkc

o 

Тоді свекруха, для якої невістка, як 

кажуть на Закарпатті, чужа кістка, 
опиняється під атакою її язика. 

невістка - 

чужа кістка 

О як 

кажу
ть 

на 

Закар
патті 

РПД Чужа кістка. Кровно нерідний 

[ФСУМ, с. 377]. 

б/а укр. ФО http://sur

l.li/mqkc
p 

Намагаюся відіпрати капелюха від 

котячої шерсті та згадую @Kis__Modar 

незлим тихим словом 

незлим тихим 

словом 

О ⸻ ⸻ ХД «Заповіт» Т. 

Шевчен

ко 

укр. ц/а Tw 

Зрозуміло по фото, що чиясь дитинка, і 

в сем'ї великій, сем'ї вольній, новий(С) 

не забувають поливати Україну 

«незлим тихим словом». 

незлим тихим 

словом 

О ⸻ ⸻ ХД «Заповіт» Т. 

Шевчен

ко 

укр. ц/а Tw 

І сьогоднішні 27-28 ми будемо 

вспоминати незлим тихим словом, як 

мемний «долор па 8мь» 

незлим тихим 

словом 

О ⸻ ⸻ ХД «Заповіт» Т. 

Шевчен

ко 

укр. ц/а Tw 
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Бо Польща за кілька років була в НАТО 

і ЄС і, за допомогою євро бюрократів, 

вони ж видко подолали корупцію. 

Саджали від лікаря до міністра. 

Бальцеровіча поляки й досі згадують 

«незлим тихим словом». Ну і 1м, але 

далеко не останнім, грантом Польща 

отримала €70 мільярдів (!). 

незлим тихим 

словом 

О ⸻ ⸻ ХД «Заповіт» Т. 

Шевчен

ко 

укр. ц/а Tw 

Та якось «Іловайскій» парад пережили 

без психушки. На щастя минулося. Так 

що цей ризик для мене точно позаду. А 

коли у секти святого Пера прозріння 
настане, то ще не раз «реформу» 

Супрун згадають люди незлим тихим 

словом. 

незлим тихим 

словом 

О ⸻ ⸻ ХД «Заповіт» Т. 

Шевчен

ко 

укр. ц/а Tw 

Хто там вже згадує мене незлим тихим 

словом?... 

незлим тихим 

словом 

О ⸻ ⸻ ХД «Заповіт» Т. 

Шевчен

ко 

укр. ц/а Tw 

Навпаки, відчувається, що ці хати 

зводили неквапом, розважливо, як 

кажуть, на нелегкі заробітчанські гроші. 

нелегкі 

заробітчанськ

і гроші 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД 
 

б/а укр. К http://sur

l.li/mqkh

u 

Невже ці долбой-би із слуг не дають 

розвиватися державній мові то ви що не 

знаєте що в таких випадках роблять 

пани з такими слугами щоби завжди 

знали де їх місце-це біля параши- я бачу 
слуги рамси попутали-замість служити 

ці недоумки панами хочуть бути а нема 

гіршого з хама пана. 

нема гіршого 

з хама пана 

О ⸻ ⸻ РПД З хама не буде пана [УППТІ, 

с. 96]. 

б/а укр. ТП Tw 

.. ну правда !! нема куди правду діти . нема куди 

правду діти 

О ⸻ ⸻ РПД Нігде правди діти. — ... треба 

сказати. — Нігде дітись. — ... 

треба правду казати. Нічого гріха 

таіти. — Нігде гріха діти 

[УППТІ, с. 338-339]. 

б/а укр. П Tw 

Як писав Тарас Шевченко нема ні 

пекла, ані раю, немає й Бога, тілько я 

нема ні 

пекла, ані 

раю, немає й 

Бога, тілько я 

О як 

писа

в 

Тарас 

Шевч

енко 

ХД «І мертвим, і живим ...» Т. 

Шевчен

ко 

укр. ц/а Tw 
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недавно мій тато сказав чудову річ: в 

україні не буде миру до того часу, поки 

у нас не буде єдності. як казав 

В‘ячеслав Чорновіл: «Немає в нас 

бандерівців та москалів, східних і 

західних. Всі ми — народ України!» 

Немає в нас 

бандерівців 

та москалів, 

східних і 

західних. Всі 

ми — народ 

України! 

О Як 

казав 

Вячес

лав 

Чорн

овіл 

інст 

(пол) д 

 
В. 

Чорнові

л 

укр. ц/а Tw 

Немає диму без вогню. Плюс згідно з 

американсько-німецькою заявою 

(Будвпештський меморандум 2.0) саме 

1 вересня мають розпочатися 

переговори з РФ щодо нового газового 
контракту. Співпадіння? Плюс в ці дати 

не працює Конгрес, що зменшить 

критику ПП-2. 

Немає диму 

без вогню 

О ⸻ ⸻ РПД Нема диму без вогню [УПП, 

с. 56]. 

б/а укр. П Tw 

Немає лиха без добра. Інколи труднощі 

мобілізують, а стреси стимулюють і 

примушують не зупинятися. 

Немає лиха 

без добра 

О ⸻ ⸻ РПД Лихо не без добра. Немає злого, 

жеби на добре не вийшло 

[УППТІ, с. 239]. 

б/а укр. П FB 

Мабуть недарма в народі кажуть: 

«Немає лиха без добра». Якби не ця 

некваплива весна, навряд можна було 

би побачити повільне цвітіння природи. 

Немає лиха 

без добра 

О ⸻ ⸻ РПД Лихо не без добра. Немає злого, 

жеби на добре не вийшло 

[УППТІ, с. 239]. 

б/а укр. П FB 

і на повному серйозі, «неначе люди 

подуріли», сперечаємося, хто з них у 

нас менше вкрав (так, ніби вони нам 

звітують!). 

неначе люди 

подуріли 

О ⸻ ⸻ ХД «І виріс я на чужині…» Т. 

Шевчен

ко 

укр. ц/а http://sur

l.li/lyflz 

Як писав Григорович «неначе люди 
подуріли» 

неначе люди 
подуріли 

О як 
писа

в 

Григо
рович 

ХД «І виріс я на чужині…» Т. 
Шевчен

ко 

укр. ц/а Tw 

Суд забрав у Фірташа ЗТМК 

(Запорізький титано-магнієвий 

комбінат) та повернув Державі, 

визнавши приватизацію 2013 року 

незаконною — деолігархизація в дії, але 

роботи ще непочатий край... 

непочатий 

край... 

О ⸻ ⸻ РПД Непочатий край (рідко куток) 

чого — дуже багато, велика 

кількість чого-небудь [СУМ-11, 

Т. 5, с. 365]. 

б/а укр. ФО Tw 

мені снилося стільки різної хуйні я так 

погано спала втомлена як чорт а роботи 

сьогодні непочатий край за шо господи 

за шо  

непочатий 

край... 

О ⸻ ⸻ РПД Непочатий край (рідко куток) 

чого — дуже багато, велика 

кількість чого-небудь [СУМ-11, 

Т. 5, с. 365]. 

б/а укр. ФО Tw 
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Непроханий гість - гірше інфікованого. Непроханий 

гість - гірше 

інфікованого. 

О ⸻ ⸻ РПД Непроханий гість гірше 

Татарина. Незваному гостю місце 

за двермй. Прийшли непрохані, 

то й підем некохані [УППТІ, с. 

521]. 

б/а укр. ТП FB 

Швидко і досить змістовно описав всі 

факапи fashion industry. Нереальний 

топчик, як каже молодь. 

Нереальний 

топчик 

О як 

каже 

молод

ь 

РПД 
 

б/а укр. К Tw 

так багато слів, але як писала Л. 

Костенко: «несказане лишилось 

несказанним». 

несказане 

лишилось 

несказанним 

О як 

писа

ла 

Л. 

Косте

нко 

ХД «Очима ти сказав мені: люблю.» Л. 

Костенк

о 

укр. ц/а Tw 

Це точно. Несмак він і в Африці несмак Несмак він і в 

Африці 

несмак 

О ⸻ ⸻ РПД Щось/хтось і в Африці 

щось/хтось 

б/а укр. ТП Tw 

Як казала моя бабуся - Нехай в твого 
чорта роги більше, проте в мого хвіст 

довше! 

Нехай в твого 
чорта роги 

більше, проте 

в мого хвіст 

довше! 

О Як 
казал

а 

моя 
бабус

я 

РПД 
 

б/а укр. П Tw 

Як казала Вєрка Сєрдючка, нєвмєєш 

піть нємучай горло 

нєвмєєш піть 

нємучай 

горло 

О Як 

казал

а 

Вєрка 

Сєрд

ючка 

ХД 
 

б/а укр. ц/а Tw 

Невже господині дому не соромно за те 

що пригощає гостей на кухні,за ті 

страви на столі .за посуд ! Хіба це 

жінка,мати? Ні Богові свічка ,ні чортові 

кочерга! 

Ні Богові 

свічка ,ні 

чортові 

кочерга! 

О ⸻ ⸻ РПД А ні до ради, ані до звади.  З 

нашого Захарка ні Богу свічка, ні 

чортові угарка. Ні Богові свічка, 

ні чортові (1) ладан [УППТІ, 

с. 304]. 

б/а укр. П Tw 

Інший хлопчина, який не вилазить із 

іноземних обмінів та міжнародних 
грантових програм для студіків, сидить 

у хабі Зе, прікольно йому там, хрумкає 

крекер, запиває енерджайзером і 

пропонує слоган «Ні обіцянок, ні 

пробачень» – і ось через тиждень він 

висить на всіх білбордах. 

Ні обіцянок, 

ні пробачень 

О ⸻ ⸻ ХД пісня С. Лазо укр. ц/а http://sur

l.li/mqjyt 

Як писала Леся Українка «ні смаку, ні 

нюху у мене нема» 

ні смаку, ні 

нюху у мене 

нема 

О як 

писа

ла 

Леся 

Украї

нка 

ХД «НАДІЯ» Л. 

Українк

а 

укр. ц/а Tw 
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А Микита Шаповал до якої справи не 

пристане, то раз у раз доведе її до стану 

— «ні сюди, Микито, ні туди Микито!» 

ні сюди, 

Микито, ні 

туди Микито 

О ⸻ ⸻ РПД Оттепер, Микито, ні сюди, ні 

туди! [УППТІ, с. 607]. 

б/а укр. П FB 

Як писала моя землячка - ні я жива я 

буду вічно жити, я в серці маю те що не 

вмира)) привіт, я на місці  

ні я жива я 

буду вічно 

жити, я в 

серці маю те 

що не вмира 

О як 

писа

ла 

моя 

земля

чка 

ХД «Лісова пісня» Л. 

Українк

а 

укр. ц/а Tw 

Як казали люди в давнину «Нікому так 

добре не живеться, як попові і котові» 

Нікому так 

добре не 

живеться, як 

попові і 

котові 

О як 

казал

и 

люди РПД Добре в світі жити попові, 

лікарові та котові [УППТІ, с. 

362]. 

б/а укр. ТП Tw 

Як співається у одній пісні Скрябіна 
«нікому то не треба... я просто трошки 

сам на себе злий...»  

нікому то не 
треба... я 

просто 

трошки сам 

на себе 

злий... 

О Як 
співа

ється 

у 
одній 

пісні 

Скряб

іна 

ХД пісня «Нікому то не треба» А. 
Кузьмен

ко 

укр. ц/а FB 

Ніч яка місячна, зоряна, ясная! Видно! Ніч яка 

місячна, 

зоряна, 

ясная! Видно! 

О ⸻ ⸻ ХД пісня «Ніч яка місячна» М. 

Стариць

кий 

укр. Т ц/а 
 

Ти віриш у щасливі закінчення? — Так. 

І як співається у одній пісні: «Нічого не 

бійся бійся, там в кінці сценарію … 

Нічого не 

бійся бійся, 

там в кінці 

сценарію 

О Як 

співа

ється 

у 

одній 

пісні 

ХД пісня «Там де ми є» Т. 

Тополя 

укр. ц/а http://sur

l.li/mqkia 

чи не здійснити променад до довженко-
центру під акомпанемент альбому 

«марадона» віа «жадан і собаки»? як 

писав той же класик, ніщо її не 

зупинить, ніхто її не переконає 

ніщо її не 
зупинить, 

ніхто її не 

переконає 

О як 
писа

в 

той 
же 

класи

к 

ХД «Лілі Марлен» С. 
Жадан 

укр. ц/а Tw 

Михайле, Ви вже сім років на посаді 

головного тренера жіночої збірної 

України. За цей час здобули звання 

чемпіонів світу та Європи, тричі 

ставали призерами шахової Олімпіади. 

Але, як кажуть, нова слава стару 

хвалить. Отож, запитання: з якими 

нова слава 

стару хвалить 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД 
 

б/а укр. П http://sur

l.li/mqnv

d 
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сподіваннями ви рушаєте на шахову 

Олімпіаду? 

Кличко: Новий парламент почав 

псуватися з Рибака 

Новий 

парламент 

почав 

псуватися з 

Рибака 

О ⸻ ⸻ РПД Риба смердить (1) від голови. (1) 

псуєцця [УППТІ, с. 285]. 

б/а укр. ТП http://sur

l.li/mqkij 

Головне, щоб обійшлось без яєчних 

шкаралуп, — тобто, щоб всеїдний 

Андрій Богдан або інші радники із 

зовнішньої політики, нашіптуючи на 

вухо чергову дипломатичну ініціативу й 

манеру поведінки, попереджали, що 
відносно нові граблі (президент 

Казахстану Назарбаєв підтримав 

анексію Криму й політику Путіна щодо 

України, а не навпаки) розташовані 

нижче президентського пояса 

нові граблі 

розташовані 

нижче 

президентськ

ого пояса 

О ⸻ ⸻ РПД Не ставай на граблі, бо дістанеш 

по чолі. Коли хтось насміхається 

з хліборобського стану [ПУНФ, 

с. 80]. 

б/а укр. ТП http://sur

l.li/moxp

d 

Ну і ніч - як бідному женитися! На 

годину коротша ;) 

Ну і ніч - як 

бідному 

женитися! На 

годину 

коротша ;) 

О ⸻ ⸻ РПД Нам як женитися, то й ніч мала 

[УППТІ, с. 486]. Як (1) сироті 

женитися, то й ніч мала (2)  

.[УППТІ, с. 474]. 

б/а укр. ТП Tw 

Як казав незабутній Іван Степанович 

Плющ:»Ну чого його пхати, якщо воно 

не лізе?» Ось я з чистою душею 
проголосував у ІІ турі за Баригу (тобто, 

формально належу до 24% ідіотів, що 

проголосували за заздалегідь 

непрохідного).Але питання 

залишається:Якого біса пхатися з 

5%підтримки? 

Ну чого його 

пхати, якщо 

воно не лізе? 

О Як 

казав 

Іван 

Степа

нович 
Плю

щ 

РПД 
 

І. Плющ укр. Ц/а Tw 

«О люди, люди, небораки...», як писав 

Кобзар. Ніде від них спокою не 

знайдеш, навіть із дупи чорта, здається, 

дістануть і почнуть вимагати вирішити 

їхні проблеми 

О люди, 

люди, 

небораки... 

О як 

писа

в 

Кобза

р 

ХД «О люди! люди небораки!..» Т. 

Шевчен

ко 

укр. ц/а Tw 

В офшорах деньги, десь в Катарі, 

Омані, на росії. Влада звітує, а навіть 

обіцянка 

цяцька, а 

О ⸻ ⸻ РПД Обіцянка цяцянка. — ...а дурневі 

(1) радість. — Обіцянка, а не 

б/а укр. П Tw 
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вакцину не змогла закупити, апарати 

ШВЛ не змогла з коронавірусного 

розграбованого фонду. Воно вже обіцяє 

рік до і два після. Обіцяного три роки 

чекають. І обіцянка цяцька, а дурникам 

- радість, не забувайте 

дурникам - 

радість 

данка, дурному радість. (1) а 

дурному вішная. Обіщанка 

дурням радость [УППТІ, с. 224]. 

переважна більшість учасників дискусії 

й гадки не має, що політики діють 

словами, іншого інструменту в них, на 

відміну від військових, нема. і то - для 

застосування зброї потрібно спочатку 

мати політичне рішення, 
сформульоване словами. коли нема 

розуміння базових речей і замість них 

діють поточні стереотипи (типу 

обіцянка цяцянка etc), то комунікативні 

провали забезпечені ((( 

обіцянка 

цяцянка 

О ⸻ ⸻ РПД Обіцянка цяцянка. — ...а дурневі 

(1) радість. — Обіцянка, а не 

данка, дурному радість. (1) а 

дурному вішная. Обіщанка 

дурням радость [УППТІ, с. 224]. 

б/а укр. П FB 

Як казала мама корупції в Україні баба 

Юля - обіцянки цяцянки 

обіцянки 

цяцянки 

О Як 

казал

а 

баба 

Юля 

РПД Обіцянка цяцянка. — ...а дурневі 

(1) радість. — Обіцянка, а не 

данка, дурному радість. (1) а 

дурному вішная. Обіщанка 

дурням радость [УППТІ, с. 224]. 

б/а укр. П Tw 

Обмовка за Фрейдом, як кажуть. Обмовка за 

Фрейдом 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД 
 

б/а укр. К FB 

Коли всі постійно казали про 
«обніміться, брати мої», то зараз сам 

час обняти ополченця. 

обніміться, 
брати мої 

О казал
и 

всі 
пості

йно 

ХД «І мертвим, і живим…» Т. 
Шевчен

ко 

укр. ц/а http://sur
l.li/mqkit 

Адже, як кажуть, один в полі не воїн. один в полі 

не воїн 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД Один у полі не вояк (не воїн) 

[РУССВ, с. 594]. 

б/а укр. П FB 

Один у полі – дотримується карантину. Один у полі – 

дотримується 

карантину. 

О ⸻ ⸻ РПД Один у полі не вояк (не воїн) 

[РУССВ, с. 594]. 

б/а укр. ТП FB 

Родом з дитинства. Розповідь третя. 

Один у полі був воїном 

Один у полі 

був воїном 

О ⸻ ⸻ РПД Один у полі не вояк (не воїн) 

[РУССВ, с. 594]. 

б/а укр. ТП FB 

Фраза. «Один у полі не воїн. А в лісі?» Один у полі 

не воїн 

О ⸻ ⸻ РПД Один у полі не вояк (не воїн) 

[РУССВ, с. 594]. 

б/а укр. П FB 
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Олексій Бондаренко. «Одна голова - 

добре, а голова москаля в торбі - ще 

краще». 

Одна голова - 

добре, а 

голова 

москаля в 

торбі - ще 

краще 

О ⸻ ⸻ РПД Одна голова добре, а дві лучче. 

Одна розумна голова (один 

розум) добре, а дві ще краще 

(лучче) [УППТІ, с. 288]. 

б/а укр. ТП FB 

Одна голова - добре, а дві - вже 

некрасиво 

Одна голова - 

добре, а дві - 

вже 

некрасиво 

О ⸻ ⸻ РПД Одна голова добре, а дві лучче. 

Одна розумна голова (один 

розум) добре, а дві ще краще 

(лучче) [УППТІ, с. 288]. 

б/а укр. ТП FB 

одна голова - добре, а дві - патологія (с) одна голова - 

добре, а дві - 

патологія 

О ⸻ ⸻ РПД Одна голова добре, а дві лучче. 

Одна розумна голова (один 

розум) добре, а дві ще краще 
(лучче) [УППТІ, с. 288]. 

б/а укр. ТП FB 

Одна голова - добре, а чотири - краще. 

Озброїлися дедуктивним та 

індуктивним методами та вийшли з 

квест-кімнати «Шерлок» за 41 хвилину. 

BrainDetective (Escape Game - Квест 

комнаты в Кропивницком): 

https://instagram.com/p/B2uYr2XISr1/?igs

hid=lkaiqcef9wev 

Одна голова - 

добре, а 

чотири - 

краще. 

О ⸻ ⸻ РПД Одна голова добре, а дві лучче. 

Одна розумна голова (один 

розум) добре, а дві ще краще 

(лучче) [УППТІ, с. 288]. 

б/а укр. ТП FB 

Одна голова - добре, дві - краще, але 

реальна сила - в колективному розумі! 

Тетяна Нестерова, знає, як правильно 

проводити мозкові штурми та яким 
чином використовувати потенціал 

працівників, та давати їм поштовх для 

подальшого розвитку. 

Одна голова - 

добре, дві - 

краще 

О ⸻ ⸻ РПД Одна голова добре, а дві лучче. 

Одна розумна голова (один 

розум) добре, а дві ще краще 

(лучче) [УППТІ, с. 288]. 

б/а укр. П FB 

Одна голова – добре. А дві тисячі баксів 

– краще. 

Одна голова 

– добре. А дві 

тисячі баксів 

– краще. 

О ⸻ ⸻ РПД Одна голова добре, а дві лучче. 

Одна розумна голова (один 

розум) добре, а дві ще краще 

(лучче) [УППТІ, с. 288]. 

б/а укр. ТП FB 

одна голова добре - дві то вообще 

ніштяк - дякую тобі. І на рахунок 

видавить - вона ж в кінці різьби - буде 

50% резинки в «сідлі» 50% назовні 

прижметься алюмінієвою шайбою - там 

на кресленні якщо уважно розглянути 

одна голова 

добре - дві то 

вообще 

ніштяк 

О ⸻ ⸻ РПД Одна голова добре, а дві лучче. 

Одна розумна голова (один 

розум) добре, а дві ще краще 

(лучче) [УППТІ, с. 288]. 

б/а укр. ТП FB 
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там є паз під резинку. Система така як і 

на фланці для НШ-10 

Одна голова добре ,а дві - мутант ) на те 

і твітерські ) 

Одна голова 

добре ,а дві - 

мутант 

О ⸻ ⸻ РПД Одна голова добре, а дві лучче. 

Одна розумна голова (один 

розум) добре, а дві ще краще 

(лучче) [УППТІ, с. 288]. 

б/а укр. ТП FB 

Істина народжується в суперечках. При 

відсутності монобільшості будь-якої 

партії, рішення прийматимуть більш 

продумані, бо одна голова добре а дві- 

краще (не плутати з Змієм Гориничем). 

одна голова 

добре а дві- 

краще 

О ⸻ ⸻ РПД Одна голова добре, а дві лучче. 

Одна розумна голова (один 

розум) добре, а дві ще краще 

(лучче) [УППТІ, с. 288]. 

б/а укр. ТП FB 

одна голова добре але коли 3 то є 

перебор)) 

одна голова 

добре але 

коли 3 то є 
перебор)) 

О ⸻ ⸻ РПД Одна голова добре, а дві лучче. 

Одна розумна голова (один 

розум) добре, а дві ще краще 
(лучче) [УППТІ, с. 288]. 

б/а укр. ТП FB 

одна голова добре, а 56 мільйонів краще одна голова 

добре, а 56 

мільйонів 

краще 

О ⸻ ⸻ РПД Одна голова добре, а дві лучче. 

Одна розумна голова (один 

розум) добре, а дві ще краще 

(лучче) [УППТІ, с. 288]. 

б/а укр. ТП FB 

МАЙДАН: Одна голова добре, а Brain-

storm – краще 

http://maidanua.blogspot.com/2014/12/bra

in-storm.html?spref=tw 

Одна голова 

добре, а 

Brain-storm – 

краще 

О ⸻ ⸻ РПД Одна голова добре, а дві лучче. 

Одна розумна голова (один 

розум) добре, а дві ще краще 

(лучче) [УППТІ, с. 288]. 

б/а укр. ТП FB 

Але, як то кажуть - одна голова добре, а 

багато взагалі те, що треба. Отже, 

проханню - витратьте хвилинку часу 

посерфити сайт і написати, що на вашу 

думку не так, що добре і чого не 
вистачає. 

одна голова 

добре, а 

багато взагалі 

те, що треба 

О як то 

кажу

ть 

⸻ РПД Одна голова добре, а дві лучче. 

Одна розумна голова (один 

розум) добре, а дві ще краще 

(лучче) [УППТІ, с. 288]. 

б/а укр. ТП FB 

Одна голова добре, а без голови 

простіше. 

Одна голова 

добре, а без 

голови 

простіше. 

О ⸻ ⸻ РПД Одна голова добре, а дві лучче. 

Одна розумна голова (один 

розум) добре, а дві ще краще 

(лучче) [УППТІ, с. 288]. 

б/а укр. ТП FB 

Одна голова добре, а вдвох на таксі 

дешевше. 

Одна голова 

добре, а 

вдвох на 

таксі 

дешевше. 

О ⸻ ⸻ РПД Одна голова добре, а дві лучче. 

Одна розумна голова (один 

розум) добре, а дві ще краще 

(лучче) [УППТІ, с. 288]. 

б/а укр. ТП FB 
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Одна голова добре, а голова з мізками 

краще😏 

Одна голова 

добре, а 

голова з 

мізками 

краще 

О ⸻ ⸻ РПД Одна голова добре, а дві лучче. 

Одна розумна голова (один 

розум) добре, а дві ще краще 

(лучче) [УППТІ, с. 288]. 

б/а укр. ТП FB 

Коли замовник приходить з своєю 

ідеєю – працювати легше і цікавіше, як 

говорять: одна голова добре, а дві – 

краще. 

одна голова 

добре, а дві – 

краще 

О як 

говор

ять 

⸻ РПД Одна голова добре, а дві лучче. 

Одна розумна голова (один 

розум) добре, а дві ще краще 

(лучче) [УППТІ, с. 288]. 

б/а укр. П http://sur

l.li/mqajr 

Одна голова добре, а дві - креативно Одна голова 

добре, а дві - 

креативно 

О ⸻ ⸻ РПД Одна голова добре, а дві лучче. 

Одна розумна голова (один 

розум) добре, а дві ще краще 

(лучче) [УППТІ, с. 288]. 

б/а укр. ТП FB 

О, одна голова добре, а дві - хунта)). 
Пастор буде банкувати, а комбат - 

стимулювати. 

одна голова 
добре, а дві - 

хунта 

О ⸻ ⸻ РПД Одна голова добре, а дві лучче. 
Одна розумна голова (один 

розум) добре, а дві ще краще 

(лучче) [УППТІ, с. 288]. 

б/а укр. ТП FB 

Українські анекдоти: Одна голова 

добре, а дві — це вже постійні сварки. 

https://ift.tt/2rAOgvp 

Одна голова 

добре, а дві 

— це вже 

постійні 

сварки 

О ⸻ ⸻ РПД Одна голова добре, а дві лучче. 

Одна розумна голова (один 

розум) добре, а дві ще краще 

(лучче) [УППТІ, с. 288]. 

б/а укр. ТП Tw 

одна голова добре, а дві — це вже 

сіамські близнюки 

одна голова 

добре, а дві 

— це вже 

сіамські 

близнюки 

О ⸻ ⸻ РПД Одна голова добре, а дві лучче. 

Одна розумна голова (один 

розум) добре, а дві ще краще 

(лучче) [УППТІ, с. 288]. 

б/а укр. ТП FB 

👫👭👬 «Одна голова добре, а дві вже 

негарно», - точно не про нас. Успішні 

ідеї криються у головах з різним 

баченням всесвіту. Головне: хотіти їх 

почути і розвидіти ☝ 

Одна голова 
добре, а дві 

вже негарно 

О ⸻ ⸻ РПД Одна голова добре, а дві лучче. 
Одна розумна голова (один 

розум) добре, а дві ще краще 

(лучче) [УППТІ, с. 288]. 

б/а укр. ТП FB 

Одна голова добре, а дві голові на 

асфальті, то вже перфоманс. 

Одна голова 

добре, а дві 

голові на 

асфальті, то 

вже 

перфоманс 

О ⸻ ⸻ РПД Одна голова добре, а дві лучче. 

Одна розумна голова (один 

розум) добре, а дві ще краще 

(лучче) [УППТІ, с. 288]. 

б/а укр. ТП FB 
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Британські вчені встановили, що 

приказка «Одна голова добре, а дві 

краще» хибна у випадку порохоботів. 

Інтелект двох порохоботів не вищий за 

інтелект кожного з них, а найвищим 

стає за повної відсутності голови. 

Практичні рекомендації в процесі 

розробки. 

Одна голова 

добре, а дві 

краще 

О ⸻ ⸻ РПД Одна голова добре, а дві лучче. 

Одна розумна голова (один 

розум) добре, а дві ще краще 

(лучче) [УППТІ, с. 288]. 

б/а укр. П FB 

Сьогодні, ми в черговий раз 

випробували, що народна мудрість 

«Одна голова добре, а дві краще», а в 

нашому випадку і набагато більше голів 
- працює...Робота з підготовки Наукові 

фестини у Львівській політехніці 

триває... 

Одна голова 

добре, а дві 

краще 

О ⸻ ⸻ РПД Одна голова добре, а дві лучче. 

Одна розумна голова (один 

розум) добре, а дві ще краще 

(лучче) [УППТІ, с. 288]. 

б/а укр. П FB 

Як то кажуть: одна голова добре, а дві 

то вже задніца 

одна голова 

добре, а дві 

то вже 

задніца 

О ⸻ ⸻ РПД Одна голова добре, а дві лучче. 

Одна розумна голова (один 

розум) добре, а дві ще краще 

(лучче) [УППТІ, с. 288]. 

б/а укр. ТП FB 

Факти. Одна голова добре, а дві 

уродство!!! 

Одна голова 

добре, а дві 

уродство!!! 

О ⸻ ⸻ РПД Одна голова добре, а дві лучче. 

Одна розумна голова (один 

розум) добре, а дві ще краще 

(лучче) [УППТІ, с. 288]. 

б/а укр. ТП FB 

Одна голова добре, а друзі у фейсбуку 

краще! Хотів попросити про пораду. Я 

готую лекцію про матеріальне 
співвідношення в боротьбі двох тур 

проти ферзя. Можливо підкажете цікаві 

партії чи літературу на цю тематику. 

Одна голова 

добре, а друзі 

у фейсбуку 
краще! 

О ⸻ ⸻ РПД Одна голова добре, а дві лучче. 

Одна розумна голова (один 

розум) добре, а дві ще краще 
(лучче) [УППТІ, с. 288]. 

б/а укр. ТП FB 

Одна голова добре, а купа твіттерських 

– краще. Друзі, підкажіть, що ви 

читали/бачили про роботу редактора й 

створення книжок. Шукаю для дисеру. 

Одна голова 

добре, а купа 

твіттерських 

– краще. 

О ⸻ ⸻ РПД Одна голова добре, а дві лучче. 

Одна розумна голова (один 

розум) добре, а дві ще краще 

(лучче) [УППТІ, с. 288]. 

б/а укр. ТП FB 

одна голова добре, а сто краще! одна голова 

добре, а сто 

краще 

О ⸻ ⸻ РПД Одна голова добре, а дві лучче. 

Одна розумна голова (один 

розум) добре, а дві ще краще 

(лучче) [УППТІ, с. 288]. 

б/а укр. ТП FB 
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одна голова добре, а твіттер краще одна голова 

добре, а 

твіттер краще 

О ⸻ ⸻ РПД Одна голова добре, а дві лучче. 

Одна розумна голова (один 

розум) добре, а дві ще краще 

(лучче) [УППТІ, с. 288]. 

б/а укр. ТП FB 

Одна голова добре, а три – ще краще! Одна голова 

добре, а три – 

ще краще! 

О ⸻ ⸻ РПД Одна голова добре, а дві лучче. 

Одна розумна голова (один 

розум) добре, а дві ще краще 

(лучче) [УППТІ, с. 288]. 

б/а укр. ТП FB 

Одна голова добре, дві - клнсиліум) Одна голова 

добре, дві - 

консиліум 

О ⸻ ⸻ РПД Одна голова добре, а дві лучче. 

Одна розумна голова (один 

розум) добре, а дві ще краще 

(лучче) [УППТІ, с. 288]. 

б/а укр. ТП FB 

Одна голова добре, дві зовсім заїбісь, а 

три то вже п'янка. Дякую хлопці. 
Проблема вирішена. Хоч і не ясно чого 

той працював а ці не хочуть. 

Одна голова 

добре, дві 
зовсім 

заїбісь, а три 

то вже п'янка. 

О ⸻ ⸻ РПД Одна голова добре, а дві лучче. 

Одна розумна голова (один 
розум) добре, а дві ще краще 

(лучче) [УППТІ, с. 288]. 

б/а укр. ТП FB 

Місдіагностика все таки була. Одна 

голова добре, дві краще, а п’ять 

допомогло мене врятувати. Одним 

словом на роботі сьогодні півдня 

працювала, півдня була пацієнтом. 

Зручна робота, нікуди не треба їхати 

аналізи здавати і крапельниці ставити 

Одна голова 

добре, дві 

краще, а 

п’ять 

допомогло 

мене 

врятувати 

О ⸻ ⸻ РПД Одна голова добре, а дві лучче. 

Одна розумна голова (один 

розум) добре, а дві ще краще 

(лучче) [УППТІ, с. 288]. 

б/а укр. ТП FB 

в україні зареєстровано ≈ 198 

політичних партій. в сша ≈ 40, в 

німеччині ≈ 16, в британії ≈ 3. одна 
голова добре, дві краще? 

одна голова 

добре, дві 

краще? 

О ⸻ ⸻ РПД Одна голова добре, а дві лучче. 

Одна розумна голова (один 

розум) добре, а дві ще краще 
(лучче) [УППТІ, с. 288]. 

б/а укр. П Tw 

«Одна голова добре,дві 

набридли,двоглавому орлу обрубаємо 

обидві» 

Одна голова 

добре,дві 

набридли,дво

главому орлу 

обрубаємо 

обидві 

О ⸻ ⸻ РПД Одна голова добре, а дві лучче. 

Одна розумна голова (один 

розум) добре, а дві ще краще 

(лучче) [УППТІ, с. 288]. 

б/а укр. ТП FB 

Одна голова добре… А дві - 

міжусобиці. 

Одна голова 

добре… А дві 

- міжусобиці. 

О ⸻ ⸻ РПД Одна голова добре, а дві лучче. 

Одна розумна голова (один 

розум) добре, а дві ще краще 

(лучче) [УППТІ, с. 288]. 

б/а укр. ТП FB 
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одна голова є, то добре. треба ще одну, 

щоб краще було 

одна голова є, 

то добре. 

треба ще 

одну, щоб 

краще було 

О ⸻ ⸻ РПД Одна голова добре, а дві лучче. 

Одна розумна голова (один 

розум) добре, а дві ще краще 

(лучче) [УППТІ, с. 288]. 

б/а укр. ТП FB 

Одна голова не тільки добре, але і 

цілком достатньо… 

Одна голова 

не тільки 

добре, але і 

цілком 

достатньо… 

О ⸻ ⸻ РПД Одна голова добре, а дві лучче. 

Одна розумна голова (один 

розум) добре, а дві ще краще 

(лучче) [УППТІ, с. 288]. 

б/а укр. ТП FB 

«Одна голова-добре, дві-...... погано.» 

І.І. Фоменко 

Одна голова-

добре, дві-

...... погано 

О ⸻ ⸻ РПД Одна голова добре, а дві лучче. 

Одна розумна голова (один 

розум) добре, а дві ще краще 
(лучче) [УППТІ, с. 288]. 

б/а укр. ТП FB 

Шах і мат вам, Володимир Путін! Одна 

єврейська голова - добре! А півтори - 

ще краще! 

Одна 

єврейська 

голова - 

добре! А 

півтори - ще 

краще! 

О ⸻ ⸻ РПД Одна голова добре, а дві лучче. 

Одна розумна голова (один 

розум) добре, а дві ще краще 

(лучче) [УППТІ, с. 288]. 

б/а укр. ТП FB 

Жесть А то точно не інфекційне? 

Температури нема? Може до сімейного, 

помацає, подивитися. Одна медична 

голова добре, але дві - консиліум 

одна медична 

голова добре, 

але дві - 

консиліум 

О ⸻ ⸻ РПД Одна голова добре, а дві лучче. 

Одна розумна голова (один 

розум) добре, а дві ще краще 

(лучче) [УППТІ, с. 288]. 

б/а укр. ТП FB 

Одна розумна голова добре, а дві ще 

краще! #КРІСПР #генетика 

#експертний #оцінка #дослідження 
https://futuro.in.ua/news/785-doslidnyky-

sprostovuyut-doslidzhennya-zhidno.html 

Одна розумна 

голова добре, 

а дві ще 
краще! 

О ⸻ ⸻ РПД Одна голова добре, а дві лучче. 

Одна розумна голова (один 

розум) добре, а дві ще краще 
(лучче) [УППТІ, с. 288]. 

б/а укр. П FB 

Серед цієї Яценюкової епідерсії нема 

«чистіших». Всі вони «одним миром 

мазані». Поки одні бурбакові 

прихвостні, ніби відправлені в АТО, в 

Слав‘янську в саунах бухали і статус з 

«орденами» заробляли, інші їх 

однопартійці тут з корупцією 

«боролись». Точніше очолили її. 

одним миром 

мазані 

О ⸻ ⸻ РПД Одним миром мазані (рідко 

помазані), ірон. Дуже схожі між 

собою в чомусь, перев. 

негативному; однакові (про 

людей) [ФСУМ, с. 458]. 

б/а укр. ФО FB 
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Як то кажуть, однією лівою! Бо 

справжньому таланту ніщо не завадить) 

Соловей, Дніпро, 10.05.2020. 

однією лівою О як то 

кажу

ть 

⸻ РПД 
 

б/а укр. К FB 

Як кажуть, можемо одягти з ніг до 

голови. 

одягти з ніг 

до голови 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД З (від) голови [аж] до ніг (до 

п'ят). 1. Повністю, весь, цілком. 

2. У великій мірі, дуже. 3. У 

Всьому - у думках, у вчинках і т. 

ін. [ФСУМ, с. 184]. 

б/а укр. ФО Insta-

gram 

Ой дівчино, дівчинонько, / Дівчино 

ягідко, / Як бись дала трошки тої, Не 

взнав би тя дітько 

Ой дівчино, 

дівчинонько, 

/ Дівчино 

ягідко, / Як 

бись дала 
трошки тої, 

Не взнав би 

тя дітько 

О ⸻ ⸻ ХД народна пісня б/а укр. ц/а http://sur

l.li/lyfqm 

БУДЬМО УВАЖНІ (с) / «Ой ковіде-

ковідоньку, ковіде-ковіде, / Не так 

видно тотих хорих, як тотих, що 

гниди...» (с) / Адже ми не забули, що 

російсько-увійна триває - не тільки там, 

де за березень убито 14 наших воїнів (а 

з початку року - 44)? 

Ой ковіде-

ковідоньку, 

ковіде-ковіде, 

/ Не так 

видно тотих 

хорих, як 

тотих, що 

гниди... 

О ⸻ ⸻ ХД народна пісня б/а укр. Т ц/а FB 

*Ой у лузі червона калина* Я: 

похилилася 

Ой у лузі 

червона 
калина 

О ⸻ ⸻ ХД пісня «Ой у лузі червона калина» С. 

Чарнець
кий 

укр. ц/а http://sur

l.li/mqkk
f 

Ой, вівчарю, вівчарику, покинь вівці 

пасти, / Не покину до загину, бо-м сі 

навчив красти. / Ой вкрав же я два 

баранці, а трету ягничку, / А все тото я 

тримаю любці на спідничку 

Ой, вівчарю, 

вівчарику, 

покинь вівці 

пасти, / Не 

покину до 

загину, бо-м 

сі навчив 

красти. / Ой 

вкрав же я 

два баранці, а 

трету 

ягничку, / А 

О ⸻ ⸻ ХД народна пісня б/а укр. ц/а http://sur

l.li/lyfqk 
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все тото я 

тримаю 

любці на 

спідничку 

Ой, не кажи «гоп». ЄС розклався 

настільки, що гарантувати нічого не 

можна. 

Ой, не кажи 

«гоп» 

О ⸻ ⸻ РПД Не кажи гоц (1), поки не (2) 

перескочиш. — Не перескочивши 

річки, не кажи гуп.— Тоді 

скажеш гоц, як вискочиш 

[УППТІ, с. 148]. 

б/а укр. П Tw 

Гра збірної з великим % браку, 

мандражем та провальними «лідерами» 

Малиновським та Зінченком - опустила 

усіх з неба на землю...І якби не Жорік, 
то це був би ганебний провал...... 

опустила усіх 

з неба на 

землю 

О ⸻ ⸻ РПД ски́нути з не́ба (з небе́с) на зе́млю 

кого. Допомогти комусь 

звільнитися від ілюзій, тверезо 

сприйняти реальну дійсність 
[ФСУМ, с. 816]. 

б/а укр. Т ФО Tw 

Основний камінь спотикання – 

розбіжність між офіційною риторикою і 

фактичною політикою в стилі старих 

добрих радянських часів 

Основний 

камінь 

спотикання 

О ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

камінь спотикання - велика 

перешкода, перепона, зайвий 

тягар для когось [СУМ-20, Т. 6, с. 

708]. 

б/а укр. Т ФО ГРАК 

Особливо засмучує бардак і 

«бездіяльність», як каже з іншого 

приводу у одній п'єсі Вітовська. 

Особливо 

засмучує 

бардак і 

«бездіяльніст

ь» 

О як 

каже 

Вітов

ська 

ХД 
 

б/а укр. ц/а Tg 

Нехай ржуть. Останній сміється той, 

хто не підловить вірус. 

Останній 

сміється той, 

хто не 

підловить 
вірус 

О ⸻ ⸻ РПД Гарно сміється той, хто сміється 

останній [УНПП, с. 491]. 

б/а укр. ТП Tw 

«Останнім сміється той, хто вчасно 

вдягнув маску.» 

Останнім 

сміється той, 

хто вчасно 

вдягнув 

маску 

О ⸻ ⸻ РПД Гарно сміється той, хто сміється 

останній [УНПП, с. 491]. 

б/а укр. ТП Tw 

згадалося. -- останнім сміється той, хто 

сміється як кінь. (с) Пржевальський 

останнім 

сміється той, 

хто сміється 

як кінь 

О ⸻ ⸻ РПД Гарно сміється той, хто сміється 

останній [УНПП, с. 491]. 

б/а укр. ТП Tw 

Точно! От одна голова добре! А якщо з 

мізгами-то ще краще!))) 

От одна 

голова добре! 

О ⸻ ⸻ РПД Одна голова добре, а дві лучче. 

Одна розумна голова (один 

б/а укр. ТП Tw 
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А якщо з 

мізгами-то 

ще краще! 

розум) добре, а дві ще краще 

(лучче) [УППТІ, с. 288]. 

От тому в лихі години ми затяті й 

вперті, Бо для вільної людини рабство 

гірше смерті 

От тому в 

лихі години 

ми затяті й 

вперті, Бо для 

вільної 

людини 

рабство гірше 

смерті 

О ⸻ ⸻ ХД вірш «Були вільні ми завжди» Ю. 

Брайтон 

укр. ц/а FB 

Отак от, як бідному женитись 

(презентуватись) - так інтернету нема 

Отак от, як 

бідному 
женитись 

(презентуват

ись) - так 

інтернету 

нема 

О ⸻ ⸻ РПД Нам як женитися, то й ніч мала 

[УППТІ, с. 486]. Як (1) сироті 
женитися, то й ніч мала (2) 

[УППТІ, с. 474]. 

б/а укр. ТП Tw 

В нашому кіно про мушкетерів неясно 

лише поки-що, хто така Міледі. / Бо 

інтриганку Буонасьє (Мендель) по ходу 

від трона викинули. / Отаке от кіно, 

малята 

Отаке от 

кіно, малята 

О ⸻ ⸻ РПД 
 

Дід 

Панас 

укр. ц/а FB 

Колись ще наші бабусі казали, що очам 

страшно, а руки все зроблять. 😊 

очам 

страшно, а 

руки все 
зроблять 

О казал

и 

наші 

бабус

я 

РПД Очам страшно, а руки зроблять 

[УППТІ, с. 444]. 

б/а укр. П FB 

Є такий страх, коли ти боїшся жити, як 

сам того бажаєш? Очі бояться а руки 

зроблять, від тієї пожежі ні сліду, хіба 

що на душі. Здоров'я ВамFolded 

handsHugging faceвсе зумієте і зробите, 

добра і миру Вашому дому! 

Очі бояться а 

руки 

зроблять 

О ⸻ ⸻ РПД Очам страшно, а руки зроблять 

[УППТІ, с. 444]. 

б/а укр. П Tw 

Як то кажуть: очі бояться, а руки 

роблять 

очі бояться, а 

руки роблять 

О як то 

кажу

ть 

⸻ РПД Очам страшно, а руки зроблять 

[УППТІ, с. 444]. 

б/а укр. П Tw 

Так недаремно ж народна мудрість 

гласить, що п‘яному море по коліна. А 

п‘яному море 

по коліна 

О ⸻ ⸻ РПД Пьяному гори немає — усе рівно. 

Пьяному море по коліна. Як 

пьян, то копитан (1); а як 

б/а укр. П Tw 
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тут якісь ями.Face with tears of joyFace 

with tears of joyPerson biking 

проспався, то й свині (2) збоявся.  

[УППТІ, с. 505-506]. 

Але думки були такими 

наполегливими), що сумочка вийшла 

дійсно морська), Навіть хвилі на ній 

з'явились) та літнє взуття знайшлось в 

якості прикраси). Як то кажуть, пазл 

склався). А потом трапились квіти!) 🎋 І 

ось... ви йдете босоніж по воді... 🥰 

пазл склався О як то 

кажу

ть 

⸻ РПД 
 

б/а укр. К FB 

да я із тих людей якій палець в рот не 

клади відкусить по пояс 

палець в рот 

не клади 

О ⸻ ⸻ РПД Пальця в рот (до рота) не клади 

йому, їй..; дай поли вчепитися 

йому, їй..., то він, вона... свого не 

подарує; з ним, з нею... не до 

жартів [РУССВ, с. 632]. 

б/а укр. П Tw 

А нашім панянкам палець в рот не 

клади. Аж гордість пробирає Hugging 

face 

палець в рот 

не клади 

О ⸻ ⸻ РПД Пальця в рот (до рота) не клади 

йому, їй..; дай поли вчепитися 

йому, їй..., то він, вона... свого не 

подарує; з ним, з нею... не до 

жартів [РУССВ, с. 632]. 

б/а укр. П Tw 

Я вже п'ю каву на роботі, чекаю скайп-

зустріч і мені вже встигли зіпсувати 
настрій Smiling face with tear Але мені ж 

палець в рот не клади, бо відкушу по 

лікоть Smiling face with halo 

палець в рот 

не клади 

О ⸻ ⸻ РПД Пальця в рот (до рота) не клади 

йому, їй..; дай поли вчепитися 
йому, їй..., то він, вона... свого не 

подарує; з ним, з нею... не до 

жартів [РУССВ, с. 632]. 

б/а укр. П Tw 

Футбол. До старту сезону палицею 

докинути 

палицею 

докинути 

О ⸻ ⸻ РПД Палицею кинути — дуже близько 

[СУМ-11, Т. 6, с. 29]. 

б/а укр. ФО http://sur

l.li/mqkk

n 

Якщо Туреччина відкрито втрутиться - 

Вірменія повинна буде оголосити війну 

ще й Турції. А з території Турції до 

Єревана палицею докинути можна, не 

те що артою обстріляти. От де дилема 

для російсько-вірменських 

воювальників. 

палицею 

докинути 

можна 

О ⸻ ⸻ РПД Палицею кинути — дуже близько 

[СУМ-11, Т. 6, с. 29]. 

б/а укр. ФО Tw 

10 березня на 12 годину вчергове маємо 
прибути у Знам’янку на суд. Резонанс 

навколо нашої справи підупав, і, маю 

думку, що розгляд подібніх справ 

затягується умисне, аби приспати 

палиця два 
кінці має 

О ⸻ ⸻ РПД Палиця два кінці має [УППТІ, 
с. 211]. 

б/а укр. П FB 
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пильність громадськості. Вона і так не 

надто бодрствує, а так дивись і зовсім 

забуде. А між тим за три роки ніяк не 

може відбутися банально підготовче 

засідання – і здебільшого з-за неявки 

потерпілих. Ця ситуація, чесно кажучи, 

нам усім набридла. Але тут палиця два 

кінці має. 

Гібридна війна – палиця на два кінці. І 

один з них на нашому боці. Гадаю в ній 

треба часом різне робити. І терло терти 

хоч би й з дідьком лисим. Сумнівно, що 
можна звитяжити будучи лапонькою і 

класним паца 

палиця на два 

кінці 

О ⸻ ⸻ РПД У кия два конці: єдин буде по 

мні, а другий по комусь иншому. 

— Палиця два кінці має [УППТІ, 

с. 211]. 

б/а укр. П FB 

Про опозицію і «палки в колеса» 

розповідає у своєму інтерв'ю 

Підгайцівський сільський голова Юрій 

Семенюк👇 

палки в 

колеса 

О ⸻ ⸻ РПД вставляти (встромляти, ставити) / 

вставити (встромити) палиці 

(палицю, палки) в колеса кому – 

перешкоджати, заважати кому-

небудь у здійсненні чогось 

[СУМ-20, Т. 3, с. 350]. 

б/а укр. Т ФО FB 

Є така хАроша дєвочка якій пальця в 

рот не клади - відкусить по саме плече! 

Winking face 

пальця в рот 

не клади 

О ⸻ ⸻ РПД Не клади пальця (палець) у рот (у 

зуби, на зуби) кому і б/д. 1. Хто-

небудь такий, з яким слід бути 

обережним, бо може 

скористатися помилкою, 
промахом іншого. 2. Хто-небудь 

уміє обстоювати свою думку, 

позицію, свій погляд і т. ін 

[ФСУМ, с. 378]. 

б/а укр. ФО Tw 

І хоча часу для приготування її 

фірмових страв — … трайфла із 

сабайоном або карпачо — у неї не 

вистачає, після запашного борщу й 

тушкованої картоплі по-домашньому, 

які вона приготувала, побратими, як 

кажуть, пальчики облизують. 

пальчики 

облизують 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД [тільки] пальчики (пальці) 

оближеш (облизуй). 1. Що-

небудь дуже смачне. 2. Хтось 

дуже гарний, вродливий [ФСУМ, 

с. 570]. 

б/а укр. ФО Tw 

«Пани-на двох однi штани»як казала 

моя прабабця 

Пани-на двох 

однi штани 

О Як 

казал

а 

моя 

праба

бця 

РПД Два пани, одні (1) штани. (1) на 

одні [УППТІ, c. 93]. 

б/а укр. П Tw 
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Паршива вівця все протиепідемічні 

заходи псує. 

Паршива 

вівця все 

протиепідемі

чні заходи 

псує. 

О ⸻ ⸻ РПД Одна паршива овечка усю отару 

поганить. — Паршива (1) вівця (2) 

все стадо спаскудить [УППТІ, 

с. 283]. 

б/а укр. ТП FB 

Підтримувати потрібно в корисних для 

Українців справах. Але коли в країні 

одна (менша) частина людей 

«жирують», а більша перебивається з 

хліба на воду, то за яку підтримку 

можна говорити! 

перебиваєтьс

я з хліба на 

воду 

О ⸻ ⸻ РПД Перебиватися з хліба (з юшки) на 

воду (на квас). Жити дуже бідно, 

терпіти нестатки [ФСУМ, с. 612]. 

б/а укр. ФО FB 

Перевірок боятися – в бізнес не ходити 

- Глобал Консалтинг 

Перевірок 

боятися – в 
бізнес не 

ходити 

О ⸻ ⸻ РПД Вовка (1) бояцьця, в (2) ліс не 

ходить (3). — Боявшися вовка, в 
лісі не бувать. — ...та уже в ліс не 

йти.. (1) Як вовка. Коли вовка. 

Хіба вовка. Чи вовка [УППТІ, 

c. 212]. 

б/а укр. ТП http://sur

l.li/mqkk
q 

Ще у 2000 році в Штатах я почув 

анекдот, суть якого полягає в тому, що 

в ситуації, коли треба звільнити когось 

із роботи, найбільш незахищеним є 

молодий білий американець чоловічої 

статі гетеросексуальної орієнтації. 

Гадаю, такий підхід є не зовсім 

нормальним. Коли ми захищаємо 
меншини, не треба перегинати 

палицю.» 

перегинати 

палицю 

О ⸻ ⸻ РПД Перегинати / перегнути палицю 

(палку). Упадати в надмірну 

крайність у вчинках, діях і т. ін. 

[ФСУМ, с. 615]. 

б/а укр. ФО FB 

І Москва, як не дивно, нас справді рятує 

– від себе самої. Бо закидаючи нам 

побрехеньки, Москва сама не вміє 

вчасно зупинитися і щиро передає куті 

меду. Чим сама перетворює свою 

брехню на сміх. Я сильно сподіваюся, 

що бодай це переконає українців не 

вірити у всіляку деркачню, коли ідеться 

про наші державницькі еліти. 

передає куті 

меду 

О ⸻ ⸻ РПД Передав куті меду (переборщив, 

багато чого налив и д.) [УППТІ, 

с. 347]. 

б/а укр. ФО FB 

Заборонених тем у нього просто не 

існує, Гжегож вважає, що дітям про все 

можна розповісти, от тільки не 

передати куті 

меду 

О ⸻ ⸻ РПД Передав куті меду (переборщив, 

багато чого налив и д.) [УППТІ, 

с. 347]. 

б/а укр. ФО FB 
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передати куті меду із зайвими 

подробицями, а головне - це має бути 

написане так, щоб усім було цікаво й 

корисно! 

Дядечко, в вашій макітрі з половою 

тріснула якась клепка, і зміїна отрута 

тепер тече назовні. Бо інакше людину, в 

голові якої все перемішалося, як то 

кажуть грішне з праведним, у якої 

повністю відсутні причинно-наслідкові 

зв'язки назвати не можна. 

перемішалося 

грішне з 

праведним 

О ⸻ ⸻ РПД переплутувати (плутати) / 

переплутати праведне з грішним. 

Змішувати все хороше і погане, 

протилежне; неправильно 

розуміти що-небудь [ФСУМ, с. 

620]. 

б/а укр. ФО Tw 

Перехворіла - гуляй сміло! Перехворіла - 

гуляй сміло! 

О ⸻ ⸻ РПД Справив діло, гуляй сміло 

[РУССВ, с. 412]. 

б/а укр. ТП Tw 

Але можна не сумніватися: 
«новоодеситка» Маша, яка так гучно, за 

точною формулкою, народженою 

соцмережами, «провалила співбесіду з 

українським народом» і отримала після 

цього український паспорт, – це тільки 

перша ластівка, випущена на нас із 

російського «ведмежого лісу». 

перша 
ластівка 

О ⸻ ⸻ РПД Перша ластівка. Початковий у 
появі кого-, чого-небудь [ФСУМ, 

с. 417]. 

б/а укр. ФО http://sur
l.li/lyfew 

Це перший камінь спотикання, адже 

квотами на міністерські портфелі 

правлячій еліті доведеться ділитися з 

численними ситуативними союзниками 

перший 

камінь 

спотикання 

О ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

камінь спотикання - велика 

перешкода, перепона, зайвий 

тягар для когось [СУМ-20, Т. 6, с. 

708]. 

б/а укр. Т ФО ГРАК 

Як кажуть, під лежачий камень вода не 

тече. 

під лежачий 

камень вода 
не тече 

О як 

кажу
ть 

⸻ РПД Під лежачий камінь и вода не 

біжить. — ...не ллє. — ... не 
підтече [УППТІ, с. 330]. 

б/а укр. П http://sur

l.li/mqkl
g 

А та, думку людей, що її оточують, а ті 

думки людей, що їх оточують і все 

почнеться з тебе… а під лежачий камінь 

сама розумієш… 

під лежачий 

камінь 

О ⸻ ⸻ РПД Під лежачий камінь и вода не 

біжить. — ...не ллє. — ... не 

підтече [УППТІ, с. 330]. 

б/а укр. ТП Tw 

А ще говорять: «Під лежачий камінь 

вода не тече». 

Під лежачий 

камінь вода 

не тече 

О говор

ять 

⸻ РПД Під лежачий камінь и вода не 

біжить. — ...не ллє. — ... не 

підтече [УППТІ, с. 330]. 

б/а укр. П Tw 

Ті ж #британські_учоні (а саме Ізя 

Ньютон),на практиці довели, що людям, 

які ведуть малоактивний спосіб життя, 

не загрожує #цунамі, а навпаки, добрий 

під лежачий 

камінь вода 

не тече 

О ⸻ ⸻ РПД Під лежачий камінь и вода не 

біжить. — ...не ллє. — ... не 

підтече [УППТІ, с. 330]. 

б/а укр. П Tw 
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врожай фруктів, бо під лежачий камінь 

вода не тече, але яблука добре падають 

попід яблуню! Nerd faceHugging 

faceRed apple 

І потім - з чогось треба починати. Під 

лежачий камінь вода не тече. 

Альтернатива - кацапляндія (нуїїнах). 

під лежачий 

камінь вода 

не тече 

О ⸻ ⸻ РПД Під лежачий камінь и вода не 

біжить. — ...не ллє. — ... не 

підтече [УППТІ, с. 330]. 

б/а укр. П Tw 

Краще не чекати, щоб «час усе 

розставив», а діяти: нести слово правди 

поневоленим Москвою народам, 

допомагати армії України, плекати 

правову свідомість у себе та свого 

оточення, поширювати вплив нашої 
мови та традицій, робити інші благі 

справи. Бо під лежачий камінь вода не 

тече. 

під лежачий 

камінь вода 

не тече 

О ⸻ ⸻ РПД Під лежачий камінь и вода не 

біжить. — ...не ллє. — ... не 

підтече [УППТІ, с. 330]. 

б/а укр. П Tw 

Молодець! якщо гора не йде до 

Магомеда, то Магомед йде до гори. Під 

лежачий камінь вода не тече! Стучите - 

и откроют! Folded handsFolded 

handsFolded hands 

Під лежачий 

камінь вода 

не тече! 

О ⸻ ⸻ РПД Під лежачий камінь и вода не 

біжить. — ...не ллє. — ... не 

підтече [УППТІ, с. 330]. 

б/а укр. П Tw 

З новим днем, шановні твітеряни !!!! 

Всі подивилися анонс до нового фільму 

Одного разу в Америці ? Але нам своє 

робити, бо під лежачий камінь навіть 

Портвейн не потече....То ж гарного вам 
дня, здоров*я та наснаги !!!! 

під лежачий 

камінь навіть 

Портвейн не 

потече.... 

О ⸻ ⸻ РПД Під лежачий камінь и вода не 

біжить. — ...не ллє. — ... не 

підтече [УППТІ, с. 330]. 

б/а укр. ТП Tw 

З новим днем, шановні твітеряни !!!! 

Всі подивилися анонс до нового фільму 

Одного разу в Америці ? Але нам своє 

робити, бо під лежачий камінь навіть 

Портвейн не потече....То ж гарного вам 

дня, здоров*я та наснаги !!!! 

під лежачий 

камінь навіть 

Портвейн не 

потече.... 

О ⸻ ⸻ РПД Під лежачий камінь и вода не 

біжить. — ...не ллє. — ... не 

підтече [УППТІ, с. 330]. 

б/а укр. ТП Tw 

Спостерегаючи за сьогоденням,шляхом 

спектрального аналізу наявного 

пиздецю,зауважила:ми усі знаходимося 

в краснодарскому крає срєднєй палоси 

запарєбріку,десь,біля варкути або 

нарильська. Але йти тре..Під лежачий 

Під лежачий 

камінь 

шампаньське 

не тече. 

О ⸻ ⸻ РПД Під лежачий камінь и вода не 

біжить. — ...не ллє. — ... не 

підтече [УППТІ, с. 330]. 

б/а укр. ТП Tw 
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камінь шампаньське не тече. 

Стверджую-поборемо. 

Якщо батьки з цією проблемою не 

будуть звертатися до сільської ради - 

ній не буде. Очевидно, як білий день. 

Як то кажуть, під лежачий камінь... 

під лежачий 

камінь... 

О ⸻ ⸻ РПД Під лежачий камінь и вода не 

біжить. — ...не ллє. — ... не 

підтече [УППТІ, с. 330]. 

б/а укр. ТП Tw 

Якщо батьки з цією проблемою не 

будуть звертатися до сільської ради - 

ній не буде. Очевидно, як білий день. 

Як то кажуть, під лежачий камінь... 

під лежачий 

камінь... 

О ⸻ ⸻ РПД Під лежачий камінь и вода не 

біжить. — ...не ллє. — ... не 

підтече [УППТІ, с. 330]. 

б/а укр. ТП Tw 

,,Під лежачій камінь вода не тече,, , 

,,Вода камінь точить,, і таке всяке інше 

думала я про ефективність і 

результативність у всіх сферах життя. 
Це стосується також і пошуку когось 

для життя. Знайомилась, спілкувалась, 

ходила на побачення. І це триває вже 8 

років. І результату немає жодного. Тож 

вирішила, що ходити на одне побачення 

неефективно і треба брати 

кількістю👆😉тому speed dating:) 

Під лежачій 

камінь вода 

не тече 

О ⸻ ⸻ РПД Під лежачий камінь и вода не 

біжить. — ...не ллє. — ... не 

підтече [УППТІ, с. 330]. 

б/а укр. П FB 

Кияни зуміли перемогти команду 

Артема Радіонова з рахунком 3:0. Варто 

відзначити, що “Вікторія” весь час 

проводила досить змістовні випади, але 

завершувати атаки прицільними 

ударами..Цей деструктив нас під 

монастир підведе! 

під монастир 

підведе 

О ⸻ ⸻ РПД підвести / підводити під 

монастир кого і б/д. Обдуривши, 

накликати біду, поставити кого-

небудь в скрутне або незручне 

становище [ФСУМ, с. 631]. 

б/а укр. ФО Tw 

Люди усіх рас та етнічностей в Україні 

мають право ДИХАТИ вільно, бо як 

співається у пісні Різні. Рівні: «Під 

нашими ногами спільна земля, у наших 

легенях – спільне повітря». 
#BlackLivesMatter 

Під нашими 

ногами 

спільна 

земля, у 

наших 
легенях – 

спільне 

повітря 

О як 

співа

ється 

в 

пісні 

ХД пісня «Різні.Рівні» М. 

Правиль

ний 

укр. ц/а Tw 

Я тут згадала що був чувак, який 

підбивав клинки, приїжав, а потім 

підбивав 

клинки 

О ⸻ ⸻ РПД підбивати / підбити клинці 

(клина, колодочки і т. ін.) до кого 

б/а укр. ФО Tw 
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пропав на деякий час і я дізналася, що 

він одружився, соууу 

і б/д. Залицятися до кого-небудь 

[ФСУМ, с. 630]. 

А я вже пішки під столом бігав,коли ви 

тільки народились. 

пішки під 

столом бігав 

О ⸻ ⸻ РПД Під стіл пішки ходити (бігати). 

Бути дуже малим, малою 

дитиною [ФСУМ, с. 929]. 

б/а укр. ФО Tw 

Я її вивчив ще коли ви пішки під 

столом ходили 

пішки під 

столом 

ходили 

О ⸻ ⸻ РПД Під стіл пішки ходити (бігати). 

Бути дуже малим, малою 

дитиною [ФСУМ, с. 929]. 

б/а укр. ФО Tw 

Коли настав той момент, коли будь яке 

слово близької людини ставиш в 

намагання вколоти, насварити, 

поглузувати. Чекаєш підвоху від своїх 

же, тих хто бачив тебе ще «пішки під 

столом». І всі слова наче капкани, варто 
декілька разів повторити їх і ти вже на 

краю прірви. 

пішки під 

столом» 

О ⸻ ⸻ РПД Під стіл пішки ходити (бігати). 

Бути дуже малим, малою 

дитиною [ФСУМ, с. 929]. 

б/а укр. Т ФО Tw 

Звідки стільки довірливих, де 

підтвердження прислів'я: «Плакав 

єврей, коли українець народився»?! 

Плакав єврей, 

коли 

українець 

народився 

О ⸻ ⸻ РПД 
 

б/а укр. П Tw 

Плануй, дураче, Бог переіначе. Колись 

Клаузевіц з апломбом заявляв: «Коли у 

вас є план – знайте – усе піде не за пла 

Але коли у вас немає плану – то ви 

програєте війну». 

Плануй, 

дураче, Бог 

переіначе 

О ⸻ ⸻ РПД Чоловік мислить, а Бог рядить (1) 

—...гадає, а Бог росполагає. (1) 

керує [УППТІ, с. 42]. 

б/а укр. П FB 

Як казав гєнаша москаль: Плила плила і 

на березі всралась 

Плила плила і 

на березі 

всралась 

О як 

казав 

гєнаш

а 

моска
ль 

РПД Плив, плив (1), та на березі й 

утонув (2). (1) Плов, плов; 

Переплив море. (2) утопився 
[УППТІ, с. 119]. 

б/а укр. ТП Tw 

Щоб плисти проти течії, риба повинна 

бути сильною, плисти за течією може 

навіть мертва риба. 

плисти проти 

течії 

О ⸻ ⸻ РПД пливти (плисти, плинути, іти і т. 

ін.) / попливти (поплисти, 

поплинути, піти і т. ін.) за течією 

(по течії). Пасивно підкорятися 

обставинам, нічого не роблячи 

для поліпшення свого становища 

[ФСУМ, с. 647]. 

б/а укр. ФО Tw 

Як казав мій дідо: «Плювати і ловити» Плювати і 

ловити 

О Як 

казав 

мій 

дідо 

РПД До гори плюй, та в рот хватай 

[УППТІ, с. 275]. 

б/а укр. ТП Tw 
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Невже уряд вірить, що достатньо 

записати красиві та обнадійливі 

«хотілки» в програму, плюнути три 

рази через ліве плече на співвітчизників 

і… — економіка України зросте на 

40%, 24000 км доріг 

загальнодержавного значення 

моментально «будуть приведені у 

хороший стан», рівень забруднення 

довкілля зменшиться принаймні на 

20%, а українці почнуть більше 
народжувати і менше емігрувати в 

пошуках кращого життя? 

плюнути три 

рази через 

ліве плече 

О ⸻ ⸻ РПД Диявол, як і вся нечисть, 

знаходиться завжди з лівого 

боку, а добрі духи - з правого. Це 

дало привід для багатьо повір'їв, 

які принижують диявола. 

Наприклад, ліва рука вважалася 

неправедною, тому їсти треба 

правою. Слід одягати взуття на 

ліву ногу раніше, ніж на праву, 

бо ліпше спочатку бути грішним, 

а потім праведним. Плювати 
треба тільки через ліве плече, бо 

там диявол, і ні в якому разі 

через праве - там ангел [96, с. 

119]. 

б/а укр. К FB 

Зевлада зелених вже по головi вже 

стукають та плюють в обличчя, а вони 

кажуть, то божья роса. А про грошi, 

напевно, кажуть, Бубочка хараший, то 

ще Порошенко зробив. В бубочцi 

грошей нема, Порошеннко все 

вкрав.Хоча кiл на головi теши, все 

марно.Вони взагалi недiездатни. 

плюють в 

обличчя, а 

вони кажуть, 

то божья роса 

О ⸻ ⸻ РПД Ти ему — в вічі, а він каже 

«свята роса» [УППТІ, с. 627]. 

б/а укр. Т ФО ГРАК 

Не втрачатиму онтологічного 
оптимізму : по воротах не видно, коли я 

пироги печу😆. 

по воротах не 
видно, коли я 

пироги печу 

О ⸻ ⸻ РПД Видно, що Ганна млинці пекла, 
бо й ворота в тісті [УППТІ, 

c. 335]. 

б/а укр. ТП FB 

Такий прорив значно покращив позиції 

радянських військ по всіх фронтах. 

Варто віддати належне фаховій 

майстерності радянських командувачів: 

рішення приймалися, як кажуть «по 
гарячих слідах», – зауважує Сергій 

Горобець 

по гарячих 

слідах 

О як 

кажу

ть 

⸻ Інст 

(п) д 

По гарячих слідах — слідом за 

подією, не гаючи часу; негайно 

[СУМ-11, Т. 2, с. 37]. 

б/а укр. ФО http://sur

l.li/mqklr 

Анатомія злочину побудована по 

принципу геометричної прогресії: 

кожен наступний злочин буде втричі 

досконаліший за попередній. 

по принципу 

геометричної 

прогресії 

О ⸻ ⸻ Інст 

(п) д 

 
б/а укр. К FB 

Спробую коротко пояснити, що тут 

відбувається. До процесу оцінювання 

по різні боки 

барикад 

О ⸻ ⸻ МД 
 

б/а укр. ФО FB 
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залучені експерти, такі як я люди, що 

мають загальне уявлення про 

літературний процес, Пацьку 

діяльність, тенденції. І є бібліотекарі, 

які працюють з людьми на місцях і 

знають, що “заходить” читачам. Чи є ми 

по різні боки барикад, залежить від 

того, з яких позицій ми виходимо. 

П'ять років тому одесити Тетяна і Борис 

опинилися по різні боки політичних 

барикад. Що відтоді для них змінилося? 

по різні боки 

барикад 

О ⸻ ⸻ МД 
 

б/а укр. ФО FB 

Рештки героїв звалили із села по 

русифікованих містах 

по 

русифіковани
х містах 

О ⸻ ⸻ ХД пісня «Вона» Плач 

Єремії 

укр. ц/а FB 

вони завше не очікують, що нашу сім'ю 

не варто зачіпати, бо відгребуть по самі 

вуха 

по самі вуха О ⸻ ⸻ РПД по [са́мі] ву́ха. 1. Дуже сильно, 

надзвичайно [ФСУМ, с. 163]. 

б/а укр. ФО Tw 

Якщо ти фєя, то може ти зможешь так в 

ОП та ВР заїхати? І не стримуй себе у 

тіраді з непечатними словами. Нафєяч 

їм по самі вуха. 

по самі вуха О ⸻ ⸻ РПД по [са́мі] ву́ха. 1. Дуже сильно, 

надзвичайно [ФСУМ, с. 163]. 

б/а укр. ФО Tw 

Двиньте цих й***утих мам, які не 

мають собі стопу, інакше я їй щось 

скажу, і потім наберуся проблем по самі 

вуха.Навіщо родити дитину, не маючи 

жодного уявлення про здорове 

виховання  

по самі вуха О ⸻ ⸻ РПД по [са́мі] ву́ха. 1. Дуже сильно, 

надзвичайно [ФСУМ, с. 163]. 

б/а укр. ФО Tw 

Коротко кажучи, олімпійська збірна 
нашої країни обісралась по самі вуха! 

Краще вже не їздили б в Японію, не так 

ганебно виглядали… 

по самі вуха О ⸻ ⸻ РПД по [са́мі] ву́ха. 1. Дуже сильно, 
надзвичайно [ФСУМ, с. 163]. 

б/а укр. ФО Tw 

за Конфуціжм, якщо собака сказилася, 

то потрібно відрубати хвіст по самі вуха 

по самі вуха О ⸻ ⸻ РПД по [са́мі] ву́ха. 1. Дуже сильно, 

надзвичайно [ФСУМ, с. 163]. 

б/а укр. ФО Tw 

Бідолоха алєксандр ґром вляпався по 

самі вуха. 

по самі вуха О ⸻ ⸻ РПД по [са́мі] ву́ха. 1. Дуже сильно, 

надзвичайно [ФСУМ, с. 163]. 

б/а укр. ФО Tw 

У нас за прогнозами теж вчора дощ, як 

це було насправді - один район міста 

залило по самі вуха, в іншому і не 

крапнуло, за містом на нашу хату трохи 

по самі вуха О ⸻ ⸻ РПД по [са́мі] ву́ха. 1. Дуже сильно, 

надзвичайно [ФСУМ, с. 163]. 

б/а укр. ФО Tw 
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побризкало, а за 100 метрів нічого 

взагалі Woman shrugging 

В мене один) і одна) Але цей один має 

доволі велике коло спілкування, то ж 

має загальну картинку: упоротих 

залишилось дуже мало. Невдоволених - 

орда. Ну і є ще ті, хто по самі вуха в 

лайні. Ці звичайно будуть землю їсти і 

жопу рвати за дынырастию... 

по самі вуха О ⸻ ⸻ РПД по [са́мі] ву́ха. 1. Дуже сильно, 

надзвичайно [ФСУМ, с. 163]. 

б/а укр. ФО Tw 

А оцьому сказочному Д. Ропоную 

подати посилання на те що я вважала 

Крим російським. І реальний, а не 

фотошопний. В брехні по самі вуха 
сидиш! 

по самі вуха О ⸻ ⸻ РПД по [са́мі] ву́ха. 1. Дуже сильно, 

надзвичайно [ФСУМ, с. 163]. 

б/а укр. ФО Tw 

Зверніть увагу на справи а не слова. 

Словами і зєля може закидати по самі 

вуха 

по самі вуха О ⸻ ⸻ РПД по [са́мі] ву́ха. 1. Дуже сильно, 

надзвичайно [ФСУМ, с. 163]. 

б/а укр. ФО Tw 

І,до речі,голова ОП Єрмак не має 

імунітету,а він причетний по самі вуха. 

по самі вуха О ⸻ ⸻ РПД по [са́мі] ву́ха. 1. Дуже сильно, 

надзвичайно [ФСУМ, с. 163]. 

б/а укр. ФО Tw 

Ідіот,який застряв по самі вуха в совку 

або...спєцом пише на заказ... 

по самі вуха О ⸻ ⸻ РПД по [са́мі] ву́ха. 1. Дуже сильно, 

надзвичайно [ФСУМ, с. 163]. 

б/а укр. ФО Tw 

мої друзі зараз б всипали мені по самі 

вуха за це, але чим ближчі ми з братом, 

тим більше я відчуваю, що не віддаю 

йому стільки скільки б могла насправді 

по самі вуха О ⸻ ⸻ РПД по [са́мі] ву́ха. 1. Дуже сильно, 

надзвичайно [ФСУМ, с. 163]. 

б/а укр. ФО Tw 

Нормально. настрадався по самі вуха. 

хвате. 

по самі вуха О ⸻ ⸻ РПД по [са́мі] ву́ха. 1. Дуже сильно, 

надзвичайно [ФСУМ, с. 163]. 

б/а укр. ФО Tw 

Ура, знайшов зацьковану по самі вуха 

руцкомовну ..!Face with tears of joy Я б 

її вже так «підтримав», від душі! Це 
Одеса. 

по самі вуха О ⸻ ⸻ РПД по [са́мі] ву́ха. 1. Дуже сильно, 

надзвичайно [ФСУМ, с. 163]. 

б/а укр. ФО Tw 

Це трохи інше. Ненависть на генному 

рівні. Господи , і його говенний язик ще 

повертається про зраду казати ((( Зелене 

чмо забрезалося вже по самі вуха ((( 

по самі вуха О ⸻ ⸻ РПД по [са́мі] ву́ха. 1. Дуже сильно, 

надзвичайно [ФСУМ, с. 163]. 

б/а укр. ФО Tw 

Ну так принцип «хвали мене, моя 

губонько, бо роздеру тебе по самі вуха» 

ніхто не скасовував. :) Недавно ще 

пробігало епічне відео про виставу, де 

по самі вуха О ⸻ ⸻ РПД по [са́мі] ву́ха. 1. Дуже сильно, 

надзвичайно [ФСУМ, с. 163]. 

б/а укр. ФО Tw 
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під камеру імітували роздачу 

подарунків від Ахметова. Ніби на лохів 

діє. 

В селі так завжди, не робиш, бо що 

сусіди скажуть, вони теж не роблять). А 

по друге, в селі завжди роботи по самі 

вуха, з удосвіта і до темряви, і таке 

свято, як перерва,яку начебто не хотіли, 

але ж треба і люди хоть трохи 

відпочивають 

по самі вуха О ⸻ ⸻ РПД по [са́мі] ву́ха. 1. Дуже сильно, 

надзвичайно [ФСУМ, с. 163]. 

б/а укр. ФО Tw 

в своєму нескінченному прагненні 

«уникнути політики», вплуталась в 

політику по самі вуха! #EURO2020 

по самі вуха О ⸻ ⸻ РПД по [са́мі] ву́ха. 1. Дуже сильно, 

надзвичайно [ФСУМ, с. 163]. 

б/а укр. ФО Tw 

Чому вони для зливів дезінформації 
використовують запомоєного по самі 

вуха Бігуса, замість дати шанс якомусь 

молодому негіднику? Очевидно ж, що 

адекватні не повірять хоча б через цю 

причину. Чи задача полягає лише в 

утриманні існуючої пастви, а часу на 

розкрутку нового нема? 

по самі вуха О ⸻ ⸻ РПД по [са́мі] ву́ха. 1. Дуже сильно, 
надзвичайно [ФСУМ, с. 163]. 

б/а укр. ФО Tw 

нащо відшивати якщо можна просто 

зіграти разом у сімс і створити 

фактичну копію себе, щоб потім 

намагатися звести свою і її персонажку, 

які є complete opposites і твоя сімка 
холодна і непробивна фліртом як срака, 

коли її закохана по самі вуха. 

по самі вуха О ⸻ ⸻ РПД по [са́мі] ву́ха. 1. Дуже сильно, 

надзвичайно [ФСУМ, с. 163]. 

б/а укр. ФО Tw 

Я не можу втямити причини придбань 

нашими скоробагатьками нерухомості в 

Криму. Легко бути провидцем заднім 

числом, але через безнадійну 

задрипаність самого «ЮБК» і в 2013 

році це були досить сумнівні угоди. А 

тепер воно взагалі токсичне по самі 

вуха... 

по самі вуха О ⸻ ⸻ РПД по [са́мі] ву́ха. 1. Дуже сильно, 

надзвичайно [ФСУМ, с. 163]. 

б/а укр. ФО Tw 

ключове слово «дієвої». А її немає. 

В.З.А.Г.А.Л.І. Всі або зашкварені по 

самі вуха, або імпотенти (політичні), 

по самі вуха О ⸻ ⸻ РПД по [са́мі] ву́ха. 1. Дуже сильно, 

надзвичайно [ФСУМ, с. 163]. 

б/а укр. ФО Tw 
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або продажна соросятня, або маскована 

під націоналістів агентура фсб. Немає 

агресивних, послідовних, дійсно 

ідейних УКРАЇНСЬКИХ націоналістів 

із чіткою програмою дій. 

У ВСІХ ПОЛІТИКАНІВ КОТРІ 

ДАВНО В УКРАЇНСЬКІЙ ПОЛІТИЦІ 

МОРДИ ПО САМІ ВУХА В 

РОСІЙСЬКОМУ «КОРИТІ» ТА 

МАЙЖЕ ВСІ НАШІ УПИРІ 

ПОВ'ЧЗАНІ МІЖ СОБОЮ 

СПІЛЬНИМИ БІЗНЕС ІНТЕРЕСАМИ ! 
ЗАРАЗ В УКРАЇНІ НЕ ЛИШИЛОСЬ 

МАЙЖЕ НІКОГО АБИ ЦЕ НЕ 

РОЗУМІВ ,ХІБА ЩО НЕДОУМКИ !!! 

ПО САМІ 

ВУХА 

О ⸻ ⸻ РПД по [са́мі] ву́ха. 1. Дуже сильно, 

надзвичайно [ФСУМ, с. 163]. 

б/а укр. ФО Tw 

Ранок, що починається в потязі Київ-

Ворохта, з домашніми пирогами та 

чаєм) як співається в пісні (хоч і не про 

потяг) - «повези мене туди де природа 

сама») 

повези мене 

туди де 

природа сама 

О Як 

співа

ється 

в 

пісні 

ХД пісня «Старенький трамвай» О. 

Шевчен

ко 

укр. ц/а FB 

Отже Потрох повернув голоблі взад-в 

2005 рік,де Україна розділена на 

голубих і рижих,а вони крадуть. 

повернув 

голоблі 

О ⸻ ⸻ РПД повертати / повернути голоблі 

(оглоблі) [назад]. 1. Змінювати 

напрямок свого руху, рухатися в 

зворотному напрямку, вертатися. 

2. Робити, діяти в певному 
напрямі [ФСУМ, с. 652]. 

б/а укр. ФО Tw 

Володимир Олександрович порадували 

земляків – поганяли чортів у Борисполі 

чи Ужгороді, лякнули Філатова у Дніпрі 

– і стихли. Де красота? Де екібана? 

поганяли 

чортів 

О ⸻ ⸻ РПД 
 

б/а укр. ФО FB 

По-городському, по-модньому… А що 

мову калічимо, то так, дурне… В 

Европі українською не говорять… 

По-

городському, 

по-

модньому… 

О ⸻ ⸻ ХД «По-модньому» М. 

Стариць

кий 

укр. ц/а FB 

Впевнений – долучилися власні 

доморощені політикани, кар’єристи 

чиновники різних мастей, нажаль і 

серед військових, брудні журналісти та 

поза екраном О як 

кажу

ть 

⸻ Інст 

(п) д 

 
б/а укр. К http://sur

l.li/mqk

ma 
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«корисні ідіоти», але то все, як кажуть, 

«поза екраном». 

Позитивний бік медалі: знайти різних 

кидал буде дійсно легше. 

Позитивний 

бік медалі 

О ⸻ ⸻ РПД Другий (зворотний) бік медалі; 

друга (зворотна) сторона медалі 

[РУССВ, с. 466]. 

б/а укр. Т ФО Tw 

Ви людей попередили, тобто зробили 

все необхідЯкщо вони при цьому 

продовжують співпрацю з означеною 

персоною - це вже їх свідомий вибір. 

Тобто ви показали на граблі - а 

наступати на них, чи ні - їх справа 

показали на 

граблі - а 

наступати на 

них, чи ні - їх 

справа 

О ⸻ ⸻ РПД Не ставай на граблі, бо дістанеш 

по чолі. Коли хтось насміхається 

з хліборобського стану [ПУНФ, 

с. 80]. 

б/а укр. ТП Tw 

Поки «грім не гряне», до лікаря не 

йдемо... 

Поки «грім 

не гряне», до 

лікаря не 
йдемо... 

О ⸻ ⸻ РПД Грім не гряне - ледачий не 

встане; Доки (поки) грім не 

вдарить, Іван не перехреститься 
[РУТСП, с. 212]. 

б/а укр. ТП http://sur

l.li/mqk

mh 

Якраз обіцяного три роки і ждуть. Поки 

всі жданики поїдять. 

Поки всі 

жданики 

поїдять 

О ⸻ ⸻ РПД жданики (жданки) поїсти 

(розгубити). Втратити надію на 

можливість дочекатися кого-, 

чого-небудь [ФСУМ, с. 663]. 

б/а укр. ФО Tw 

«ПОКИ ГРІМ НЕ ГРЯНЕ, МіСЬКА 

РАДА ... НЕ ПЕРЕХРЕСТИТЬСЯ» 

ПОКИ ГРІМ 

НЕ ГРЯНЕ, 

МіСЬКА 

РАДА ... НЕ 

ПЕРЕХРЕСТ

ИТЬСЯ 

О ⸻ ⸻ РПД Грім не гряне - ледачий не 

встане; Доки (поки) грім не 

вдарить, Іван не перехреститься 

[РУТСП, с. 212]. 

б/а укр. ТП FB 

Грім не гряне – ледачий не встане Грім не гряне 

– ледачий не 

встане 

О ⸻ ⸻ РПД Грім не гряне - ледачий не 

встане; Доки (поки) грім не 

вдарить, Іван не перехреститься 
[РУТСП, с. 212]. 

б/а укр. П http://sur

l.li/mqno

y 

Доки грім не гримне, баба не 

перехреститься 

Доки грім не 

гримне, баба 

не 

перехрестить

ся 

О ⸻ ⸻ РПД Грім не гряне - ледачий не 

встане; Доки (поки) грім не 

вдарить, Іван не перехреститься 

[РУТСП, с. 212]. 

б/а укр. ТП Tw 

«Поки грім не гряне, Іван не 

перехреститься» – десь так Тетяна 

Небрат, заступник директора 

Департаменту екології Чернігівської 

ОДА, охарактеризувала ситуацію зі 

Поки грім не 

гряне, Іван не 

перехрестить

ся 

О ⸻ ⸻ РПД Грім не гряне - ледачий не 

встане; Доки (поки) грім не 

вдарить, Іван не перехреститься 

[РУТСП, с. 212]. 

б/а укр. П http://sur

l.li/mqnr

u 
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сміттєзвалищами «до» і «після» 

Львівської трагедії. 

Поки грім не гряне…електрики не 

замінять опору ... 

Поки грім не 

гряне…елект

рики не 

замінять 

опору ... 

О ⸻ ⸻ РПД Грім не гряне - ледачий не 

встане; Доки (поки) грім не 

вдарить, Іван не перехреститься 

[РУТСП, с. 212]. 

б/а укр. ТП http://sur

l.li/mqnq

d 

Поки гром не гряне - мужик не 

перехреститься. – Управда 

Поки гром не 

гряне - 

мужик не 

перехрестить

ся. 

О ⸻ ⸻ РПД Грім не гряне - ледачий не 

встане; Доки (поки) грім не 

вдарить, Іван не перехреститься 

[РУТСП, с. 212]. 

б/а укр. ТП http://sur

l.li/mqkq

g 

Поки грум не гряне- ніхто не боїться. Поки грум не 

гряне- ніхто 
не боїться 

О ⸻ ⸻ РПД Грім не гряне - ледачий не 

встане; Доки (поки) грім не 
вдарить, Іван не перехреститься 

[РУТСП, с. 212]. 

б/а укр. ТП http://sur

l.li/mqkq
j 

А все жадность, и как известно, она 

губит... Мне нравится. дупан. поки 

погром не гряне абрам не 

перехреститься. 

поки погром 

не гряне 

абрам не 

перехрестить

ся. 

О ⸻ ⸻ РПД Грім не гряне - ледачий не 

встане; Доки (поки) грім не 

вдарить, Іван не перехреститься 

[РУТСП, с. 212]. 

б/а укр. ТП Tg 

Побори існуватимуть, аж поки грім не 

гряне... 

поки грім не 

гряне 

О ⸻ ⸻ РПД Грім не гряне - ледачий не 

встане; Доки (поки) грім не 

вдарить, Іван не перехреститься 

[РУТСП, с. 212]. 

б/а укр. ТП http://sur

l.li/mqn

md 

Поки реформа не гряне, дорожники не 

перехрестяться. ... 

Поки 

реформа не 

гряне, 
дорожники 

не 

перехрестять

ся 

О ⸻ ⸻ РПД Грім не гряне - ледачий не 

встане; Доки (поки) грім не 

вдарить, Іван не перехреститься 
[РУТСП, с. 212]. 

б/а укр. ТП http://sur

l.li/mqkq

s 

Man facepalmingВ Україні ми кажемо: 

«Поки сонце зійде - роса очі виїсть» або 

«Дай Бог нашому теляті вовка з'їсти» 

Поки сонце 

зійде - роса 

очі виїсть 

О ⸻ ⸻ РПД Поки (1) сонце зійде, роса очі 

виість (2). (1) Покіль; Заким. (2) 

вибье [УППТІ, с. 269]. 

б/а укр. П Tw 

Поки сонце зійде, роса очі вИїсть- 

казала бабуся. 

Поки сонце 

зійде, роса 

очі вИїсть 

О ⸻ ⸻ РПД Поки (1) сонце зійде, роса очі 

виість (2). (1) Покіль; Заким. (2) 

вибье [УППТІ, с. 269]. 

б/а укр. П Tw 
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«Поки Сонце зійде, роса очі виїсть...? 

Ну і..?»Хто і коли допустить нас в 

НАТО, через 5ть,10, 25 років, а РФ вже 

нависла, в любий момент може 

вдарити*?»Обіцянка цяцянка а дурному 

й радість..*?» А чому не добиватись 

зараз,Особливого Статусу Союзника 

США поза межами НАТО? 

Поки Сонце 

зійде, роса 

очі виїсть... 

О ⸻ ⸻ РПД Поки (1) сонце зійде, роса очі 

виість (2). (1) Покіль; Заким. (2) 

вибье [УППТІ, с. 269]. 

б/а укр. П Tw 

як кажуть педагогічні фахівці, це 

«покинуті» діти. 

покинуті діти О як 

кажу

ть 

педаг

огічні 

фахів

ці 

Інст 

(п) д 

 
б/а укр. К FB 

Але допоки йдуть суперечки, 
звинувачення і розборки, рейтинг 

Володимира Зеленського падає, а 

Володимир Гройсман зміцнює свої 

позиції. І не лише на Вінниччині. Оці 

політичні яйця, з яких курчат почали 

рахувати восени, висиджувались 

заздалегідь. 

політичні 
яйця, з яких 

курчат 

почали 

рахувати 

восени, 

висиджували

сь заздалегідь 

О ⸻ ⸻ РПД Курчат восени лічать. Восени і 
курчата курми будуть. Не кажи 

гоп, доки не перескочиш. Не 

хвали дня до вечора. То ще не 

хліб, що в полі, хліб те, що в 

коморі. Зеленим вівсом (зеленим 

житом) не хвалися [РУССВ, 

с. 610]. 

б/а укр. ТП FB 

Однак до березня-2019 ще доволі часу, 

й при наявності бажання (чи, як кажуть, 

політичної волі) нардепи можуть 

ухвалити не один потрібний країні 

законопроект. 

політичної 

волі 

О як 

кажу

ть 

⸻ інст 

(пол) д 

 
б/а укр. К http://sur

l.li/lyeev 

Доля частенько бавиться з нами, 
змінюючи своє обличчя, і потрібен 

якийсь поштовх, щоб полуда спала з 

очей і ви розпізнали її справжню 

сутність. 

полуда спала 
з очей 

О ⸻ ⸻ РПД знімати / зняти полуду (більма, 
пов'язку і т. ін.) з очей чиїх і б/д. 

Роз'яснювати кому-небудь 

справжню сутність чогось, 

повідомляти правду [ФСУМ, с. 

343]. 

б/а укр. ФО FB 

Побажаю нам аби зелена полуда спала з 

очей наших сусідів, родичів і колег. 

Аби ми здобули чимало звершень. 

Побажаю успіху. 

полуда спала 

з очей 

О ⸻ ⸻ РПД знімати / зняти полуду (більма, 

пов'язку і т. ін.) з очей чиїх і б/д. 

Роз'яснювати кому-небудь 

справжню сутність чогось, 

повідомляти правду [ФСУМ, с. 

343]. 

б/а укр. ФО FB 



401 
 

Це закономірно що Дуда та ввесь 

польський народ знову став для нас, як 

писав Т.Шевченко, другом і братом. 

польський 

народ став 

для нас 

другом і 

братом 

О як 

писа

в 

Т. 

Шевч

енко 

ХД «Доля» Т. 

Шевчен

ко 

укр. Т ц/а Tw 

Кременчужанин попався на «гарячому», 

коли хотів обікрасти склад 

«АвтоКрАЗу» 

попався на 

«гарячому» 

О ⸻ ⸻ РПД Злапати на гарячому вчинку 

[УППТІ, с. 339]. 

б/а укр. ФО Tw 

Нуль уваги, фунт зневаги! В ігнор 

цуцикіану від УНІАНу і цуцикізм од 

порохоботів! Усіх наклепників на 

Анатолія Гриценка посилати до 

Пилипової кобили на її призабутий 
символ щастя. Спостережено: вона їм 

дає граційний відлуп обома задніми. 

посилати до 

Пилипової 

кобили 

О ⸻ ⸻ РПД 
 

б/а укр. ФО Tw 

Я не толерантна )) як то казали «хто на 

нас з мечем піде...», та ще оте 

Біблійське про «око за око...» Зло не 

може володарювати світом, від якої б 

частини України воно не вилазило. 

«ПОСІЄШ ВІТЕР, ЗБЕРЕШ БУРЮ!» 

ПОСІЄШ 

ВІТЕР, 

ЗБЕРЕШ 

БУРЮ! 

О ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Хто сіє вітер, пожне бурю. Вираз 

із біблійної Книги пророка Осії 

(8, 7): «Сіяли вони вітер, так 

жатимуть бурю» (пророцтво 

спрямоване проти ізраїльських 

вельмож). У переносному 

значенні — пересторога на 

адресу тих, хто має недобрі 

наміри, плекає авантюристичні 

плани, займається провокаціями. 
Крилаті вислови української 

мови  

б/а укр. ц/а Tw 

Маю надію, що колись ми знайдемо 

спосіб, аби поставити, як кажуть, 

крапку над «і», аби припинити 

нерозуміння, що є в цих історичних 

питаннях», – сказав Генеральний 

консул України в Любліні Василь 

Павлюк. 

поставити 

крапку над 

«і» 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД ставити / поставити крапку (всі 

крапки) над «і». 1) З’ясувати все 

до кінця. 2) Завершувати, 

закінчувати що-небудь, 

остаточно вирішувати щось 

[ФСУМ, с. 857]. 

б/а укр. ФО http://sur

l.li/mqkq

w 

Таки да! Як співається в пісні: «Потім 

будем думати, віддавать борги, а тепер 

хай журяться наші вороги!» 

Потім будем 

думати, 

віддавать 

борги, а 

тепер хай 

О як 

співа

ється 

в 

пісні 

РПД Завтра будем думати, Віддавать 

борги, А тепер хай журяться 

Наші вороги. 

А. 

Матвійч

ук 

укр. ц/а Tw 
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журяться 

наші вороги! 

не так.Але рішення ніхто не дає. Все 

таким людям потрібно підносити на 

тарілочці.І в Вас я вбачаю саме таку 

людину. Переконайте в іншому (2) 

потрібно 

підносити на 

тарілочці 

О ⸻ ⸻ РПД підносити (подавати і т. ін.) / 

піднести (подати і т. ін.) на 

блюдечку (на блюді, на тарілочці 

і т. ін.). Давати можливість кому-

небудь мати щось без будь-яких 

затрат, зусиль [ФСУМ, с. 638]. 

б/а укр. ФО Tw 

я ж тобі казав: завжди довіряй своєму 

першому враженню про людину, коли з 

нею знайомишся -ну так я довіряю, але 

бувають різні обставини, нюанси і тд -

ну да.. Ну да.. Оголошую початок 
ритуальних танців на граблях. -Eyes -

тебе життя нічому не вчить, да? -да -

ну...Танцюй 

початок 

ритуальних 

танців на 

граблях 

О ⸻ ⸻ РПД Не ставай на граблі, бо дістанеш 

по чолі. Коли хтось насміхається 

з хліборобського стану [ПУНФ, 

с. 80]. 

б/а укр. ТП Tw 

Говорити правду треба так, щоби 

людина стала кращою… Бо на що ми 

служимо? Хіба для того, аби кожному 

впарити і сказати, як то в нас кажуть – 

правду в очі? Ні. Сказати треба так, 

щоби людина, якщо вона на злій дорозі, 

навернулася. Це велике і трудне 

завдання. 

правду в очі О як то 

в нас 

кажу

ть 

⸻ РПД різ́ати пра́вду (правду-матінку) [в 

очі (у віч́і)] — говорити все 

відверто кому-небудь [СУМ-11, 

Т. 8, с. 563]. 

б/а укр. ФО FB 

закорковуй... Як співається в одному 

українському романсі - Прийде ще час... 
))) 

Прийде ще 

час... 

О Як 

співа
ється 

в 

одно
му 

украї

нсько

му 

роман

сі 

ХД пісня «Прийде ще час…» Б. 

Весолов
ський 

укр. ц/а Tw 

Прикушений язик до Києва не доведе. 

Ви будете сміятися, але Київ виглядає 

чудово. Думаєте, що Київ – провінція? 

Анітрохи! 

Прикушений 

язик до Києва 

не доведе 

О ⸻ ⸻ РПД Язик и до Кракова доведе. Язик 

Києва доведе. — ... и кия. — 

Язик до Києва доводить. — ... и 

до кия. Язик на конець світа 

заведе [УППТІ, с. 503]. 

б/а укр. ТП http://sur

l.li/lzbyf 

Ігор Валерійович вирішив і в цьому 

присісти на вуха українців популізмом? 

присісти на 

вуха 

О ⸻ ⸻ РПД Висіти на вухах у кого, мол. 

несхвальн. Набридати комусь 

б/а укр. Т ФО FB 
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Він — певний знавець цієї справи, 

щоправда, зразка 90-х, бо теперішні 

внутрішні стремління зрослої нації 

йому навряд чи зрозумілі. 

розмовами, проханнями 

[КСЖЛУМ, с. 80]. 

«Наслідки для недоброчесного фермера 

будуть, в першу чергу, репутаційні. 

Адже коли інші трейдери дізнаються, 

що фермер «задефолтив» контракт, 

вони не захочуть мати з ним справ у 

майбутньому. Насправді, для фермера 

це навряд чи стане критичним, і його 

господарство залишиться працювати й 
надалі, адже на ринку можна існувати і 

без форвардних контрактів. Так можуть 

робити, наприклад, фермери, чиї 

господарства розташовані в регіонах, 

що постраждали від посухи. В частині 

випадків – це справді об'єктивна 

причина, яка завадить виконати 

форвардні контракти. Там де виникнуть 

суперечливі варіанти, фермери будуть 

максимально намагатися «притягнути 

за вуха» ситуацію до потрібного 
рішення», – впевнений Мащенко. 

притягнути за 

вуха 

О ⸻ ⸻ РПД Притягнути (приволокти) за 

волосся (за вуха) що [РУССВ, 

с. 723]. 

б/а укр. ФО http://sur

l.li/mqnh

z 

Тож, як кажуть гуцули – «Приходьте, 

буде файно». 

Приходьте, 

буде файно 

О як 

кажу

ть 

гуцул

и 

РПД 
 

б/а укр. ц/а http://sur

l.li/mqkq

z 

І коротко про довибори у ВРУ… Як 

говорив Чорновіл: «Програв не 

я,програла Україна.» 

Програв не 

я,програла 

Україна 

О Як 

говор

ив 

Чорн

овіл 

інст 

(пол) д 

 
В. 

Чорнові

л 

укр. ц/а Tw 

Хоч бери та продавай, як кажуть «з-під 

поли», або закривай виробництво, — 

бідкається підприємець з Ічнянщини. 

продавай «з-

під поли» 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД 
 

б/а укр. К http://sur

l.li/mqkr

b 

У нашому обговоренні цей прошарок 

«рожевих поні» теж «засвітився» - 

частина молоді стала обурюватись 

«недолугим», на їхню думку, виглядом 

дитини, яка здалась їм «недоглянутою» 

(!). 

прошарок 

«рожевих 

поні» 

О ⸻ ⸻ РПД 
 

б/а укр. К http://sur

l.li/mpraz 
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Минуло кілька десятилїть, пудів 

ковбаси з'їдено більше, нїж пудів солї, а 

той смак більше нїколи не траплявся. 

пудів ковбаси 

з'їдено 

більше, нїж 

пудів солї, 

О ⸻ ⸻ РПД [не один (добрий)] пуд солі з'їсти 

з ким. Довго жити з ким-небудь, 

зазнати чималих випробувань у 

спільних діях, пізнати, вивчити 

когось і т. ін [ФСУМ, с. 336]. 

б/а укр. Т ФО FB 

Пусти свиню під стіл, як то кажуть... Пусти свиню 

під стіл 

О як то 

кажу

ть 

⸻ РПД Посади (1) свиню за стіл, вона й 

ноги (2) на стіл. — Пусти пса під 

стіл, а він дерецця (3) на стіл. (1) 

Пусти, ій. (2) вона й лапи; так 

вона й лапи. (3) він и ноги 

[УППТІ, с. 159]. 

б/а укр. ТП FB 

Синютка зовсім пустивсь берега пустивсь 

берега 

О ⸻ ⸻ РПД Пустивсь берега (на все лихо 

пустився) [УППТІ, с. 164]. 

б/а укр. ФО Tw 

Агресор зовсім пустився берега. 
Російський літак вистрілив по 

британському есмінцю в Чорному морі. 

пустився 
берега 

О ⸻ ⸻ РПД Пустивсь берега (на все лихо 
пустився) [УППТІ, с. 164]. 

б/а укр. ФО FB 

Хімік, що пустився берега в політиці. 

Людина, в якої радниками були 

українець та ямаєць. 

пустився 

берега 

О ⸻ ⸻ РПД Пустивсь берега (на все лихо 

пустився) [УППТІ, с. 164]. 

б/а укр. ФО FB 

У «Офісі» була серія, де Майкл Скотт 

згадав, що років десять тому, під час 

виступу у якійсь неблагополучній 

школі, пустився берега у риторичному 

запалі та пообіцяв дітлахам оплатити 

навчання у виші. Якшо вони довчаться. 

пустився 

берега 

О ⸻ ⸻ РПД Пустивсь берега (на все лихо 

пустився) [УППТІ, с. 164]. 

б/а укр. ФО FB 

Вчора пустився берега, змусив країну 

червоніти від сорому, пиздів щось 

зовсім зайве. 

пустився 

берега 

О ⸻ ⸻ РПД Пустивсь берега (на все лихо 

пустився) [УППТІ, с. 164]. 

б/а укр. ФО FB 

Єрмак явно пустився берега, 
загравшись в сірого кардинала, адже 

точно не розраховував на розголос такої 

історії тиску на морального авторитета 

свого та українського народу. 

пустився 
берега 

О ⸻ ⸻ РПД Пустивсь берега (на все лихо 
пустився) [УППТІ, с. 164]. 

б/а укр. ФО FB 

Не все в Гаїті добре, але з президентом, 

що пустився берега, там вчинили 

правильно і справедливо. 

пустився 

берега 

О ⸻ ⸻ РПД Пустивсь берега (на все лихо 

пустився) [УППТІ, с. 164]. 

б/а укр. ФО Tw 

Валерій Бебик пустився берега! Читайте 

наш матеріал про професора та 

гордіться тим, що ви українець 

пустився 

берега 

О ⸻ ⸻ РПД Пустивсь берега (на все лихо 

пустився) [УППТІ, с. 164]. 

б/а укр. ФО Tw 



405 
 

О приказки: «П'яному море по коліна, а 

калюжа по вуха». Хай приїзджає 

самокритичний блогер, аби тільки не 

обісрався Grinning face 

П'яному море 

по коліна, а 

калюжа по 

вуха 

О ⸻ ⸻ РПД Пьяному гори немає — усе рівно. 

Пьяному море по коліна. Як 

пьян, то копитан (1); а як 

проспався, то й свині (2) збоявся.  

[УППТІ, с. 505-506]. 

б/а укр. ТП Tw 

Rolling on the floor laughing от же ж 

«п'яному море по коліно... а у ложці 

потонув» 

п'яному море 

по коліно... а 

у ложці 

потонув 

О ⸻ ⸻ РПД Пьяному гори немає — усе рівно. 

Пьяному море по коліна. Як 

пьян, то копитан (1); а як 

проспався, то й свині (2) збоявся.  

[УППТІ, с. 505-506]. 

б/а укр. ТП Tw 

Ми знаємо, що не завжди вирішують 

гроші і хуцпа, бувають часи, коли 

вирішують зброя, сміливість і честь. Ми 
знаємо, що рабів до раю не пускають. 

рабів до раю 

не пускають 

О ⸻ ⸻ ХД 
 

Іван 

Сірко 

укр. ц/а http://sur

l.li/mqkrf 

Рада б душа в рай, але кордони закриті. Рада б душа в 

рай, але 

кордони 

закриті. 

О ⸻ ⸻ РПД Рада б душа в рай, та гріхи не 

пускають. Рада б мама (1) за пана, 

так пан (2) не бере (3) [УППТІ, 

с. 257]. 

б/а укр. ТП FB 

Ради боятися – в суд не ходити. Закон і 

Бізнес 

Ради боятися 

– в суд не 

ходити 

О ⸻ ⸻ РПД Вовка (1) бояцьця, в (2) ліс не 

ходить (3). — Боявшися вовка, в 

лісі не бувать. — ...та уже в ліс не 

йти.. (1) Як вовка. Коли вовка. 

Хіба вовка. Чи вовка [УППТІ, 

c. 212]. 

б/а укр. ТП http://sur

l.li/mqkr

g 

Чомусь я не чув, аби якогось 

українофоба добряче забанили чи 

знесли його лайнометний ютуб-канал 
раз і назавжди. 

раз і 

назавжди 

О ⸻ ⸻ РПД Раз [і] назавжди (розм. назавше). 

1. До кінця, остаточно. 2. На весь 

час, навічно [ФСУМ, с. 727]. 

б/а укр. ФО FB 

Звичайно:)) Разом і батька легше бити, 

як кажуть 

Разом і 

батька легше 

бити 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД Гуртом (1) и батька добре бити. 

(1) В гурті [УППТІ, с. 703]. 

б/а укр. П Tw 

Суть побудованого в РФ режиму, так 

званого «рашизму», можна, 

послуговуючись класичною ленінською 

формулою, описати так: 

рашизм О ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

 
б/а укр. комп

озит 

http://sur

l.li/lyejg 

Про що реве і стогне Дніпр широкий реве і стогне 

Дніпр 

широкий 

О ⸻ ⸻ ХД Причинна Т. 

Шевчен

ко 

укр. Т ц/а http://sur

l.li/mqkrl 
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Реве та стогне Дніпр широкий / Ірпінь з 

Гостомелем стоять / А путін бик 

червоноокий / Все лізе й лізе воювать. / 

Тут Буча, Ворзель, Бородянка / усі 

тримаються разом. / Ми не здамося 

окупантам / Бо це наш дім - а він гондон 

Реве та 

стогне Дніпр 

широкий / 

Ірпінь з 

Гостомелем 

стоять / А 

путін бик 

червоноокий 

/ Все лізе й 

лізе воювать. 

/ Тут Буча, 
Ворзель, 

Бородянка / 

усі 

тримаються 

разом. / Ми 

не здамося 

окупантам / 

Бо це наш дім 

- а він гондон 

О ⸻ ⸻ ХД «Причинна» Т. 

Шевчен

ко 

укр. Т ц/а FB 

*Анічка знов починає ритуальний 

танець на граблях щодо 

виправдовування людисьок і віри в 
краще* 

ритуальний 

танець на 

граблях 

О ⸻ ⸻ РПД Не ставай на граблі, бо дістанеш 

по чолі. Коли хтось насміхається 

з хліборобського стану [ПУНФ, 
с. 80]. 

б/а укр. ТП Tw 

як писав андрухович же ж - рівно 

стільки світла, щоб повіситися 

рівно стільки 

світла, щоб 

повіситися 

О як 

писа

в 

Андр

ухови

ч 

ХД «Таємниця» Ю. 

Андрухо

вич 

укр. ц/а Tw 

«Як кажуть в Україні, «дядьку, робіть 

щось одне». 

робіть щось 

одне 

О як 

кажу

ть 

в 

Украї

ні 

РПД 
 

б/а укр. ц/а http://sur

l.li/mqkr

m 

Коли відчуєте, що організм швидко 

втомлюється, що вас усе дратує, робота, 

як кажуть, із рук валиться – це означає: 

треба вживати моркву двічі-тричі на 

день. Так відновите сили. 

робота із рук 

валиться 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД Валитися з рук (про роботу і т. 

ін.) — не вдаватися, не виходити 

внаслідок утоми, слабості, 

поганого настрою [СУМ-11, Т. 1, 

с. 285]. 

б/а укр. ФО http://sur

l.li/lyeng 

Влітку час летить швидко, роботи — 

непочатий край. Добрі господарі 

намагаються вчасно провести ремонтні 

роботи. Ось і настоятель храму Успіння 

роботи — 

непочатий 

край 

О ⸻ ⸻ РПД Непочатий край (рідко куток) 

чого — дуже багато, велика 

кількість чого-небудь [СУМ-11, 

Т. 5, с. 365]. 

б/а укр. ФО FB 
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Пресвятої Богородиці (Перша дільниця 

Ананьїва) Дмитро Дементьєв звернувся 

до голови громади Юрія Тищенка з 

проханням посприяти з проведенням 

ремонтних робіт. Юрій Сергійович 

завжди з увагою ставиться до подібних 

питань, а тому й доручив практичне 

вирішення усіх ремонтних проблем 

підприємцю Ігорю Лещенку. 

Для цього потрібно мати чітке 

усвідомлення світу без прикрас та 

рожевих шмарк 

рожеві 

шмарклі 

О ⸻ ⸻ РПД 
 

б/а укр. ФО http://sur

l.li/mqkr

n 

Це друга спроба написати про розбір 
польотів щодо захисту докторської, 

якого не відбулося (бо першу ФБ 

знищив, оскільки я дала посилання на 

гендеристів, а виявляється вони в нас 

під особливим захистом ФБ). 

розбір 
польотів 

О ⸻ ⸻ Інст 
(п) д 

 
б/а укр. К FB 

На якій Луб’янці був написаний слоган 

«розганяти зраду», не знаю, але точно 

не в Україні. Щось я надто часто це чую 

від тих, хто, закутавшись у картатий 

плед,з філіжанкою кави, мріє про 

Париж і не хоче чути про те, як 

почувають себе люди на лінії фронту. 

розганяти 

зраду 

О ⸻ ⸻ МД 
 

б/а укр. К FB 

Мені легше,коли мої емоції/почуття 
розуміють з полуслова. Я ненавиджу 

все розжовувати і подавати на 

тарілочці. 

розжовувати і 
подавати на 

тарілочці. 

О ⸻ ⸻ РПД підносити (подавати і т. ін.) / 
піднести (подати і т. ін.) на 

блюдечку (на блюді, на тарілочці 

і т. ін.). Давати можливість кому-

небудь мати щось без будь-яких 

затрат, зусиль [ФСУМ, с. 638]. 

б/а укр. ФО Tw 

Як реагувати на питання, на які ви не 

знаєте відповіді? Говорити правду- чи є 

ви компетентним в цьому питанні чи ні! 

Можна надувати щоки! Можна 

розказувати про Химині кури, але якщо 

ви не орієнтуєтесь в суті, вам навряд 

допоможе досвід [Номис, 1993, С. 319. 

розказувати 

про Химині 

кури 

О ⸻ ⸻ РПД Тумань світа! — Туманити світу. 

Смаленого дуба плете. Химини 

курі! — ... Мотрини яйця. Ми —

... курі гонить (1). — Він говорить 

мені за Химини кури. — От и 

понесла Химини гуси! [УППТІ, с. 

319]. 

б/а укр. Т ФО FB 
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Я думаю, нарешті настав час написати 

про це відверто і без прикрас. Я роками 

віджартовувався і поводився так, ніби 

це питання геть не заслуговує уваги, але 

годі. Треба розставити крапки над і. 

розставити 

крапки над і 

О ⸻ ⸻ РПД Ставити / поставити крапку (всі 

крапки) над «і». 1. З'ясувати все 

до кінця. 2. Завершувати, 

закінчувати що-небудь, 

остаточно вирішувати щось 

[ФСУМ, с. 857]. 

б/а укр. ФО FB 

Йому видно час від часу треба розум з 

дупи витрушувати на місце. 

розум з дупи 

витрушувати 

на місце 

О ⸻ ⸻ РПД Розуму до голови нагнати 

[УППТІ, с. 198]. 

б/а укр. ТП Tw 

як писав андрухович в лексиконі 

інтимних міст: «росія ніколи нікуди 

повністю не йде, її завше трохи 

залишається» на жаль. 

росія ніколи 

нікуди 

повністю не 

йде, її завше 
трохи 

залишається 

О як 

писа

в 

Андр

ухови

ч 

ХД «Лексикон інтимних міст» Ю. 

Андрухо

вич 

укр. ц/а Tw 

В законний спосіб? Важко коли рука 

руку миє і кумовмтво і криші шукати 

зацепи. Навіть коли є за що, то як не 

застави то на поруки до таких же гнид. 

рука руку 

миє 

О ⸻ ⸻ РПД Рука руку миє. — ... щоб (1) білі 

були. (1) аби [УППТІ, c. 337]. 

б/а укр. П Tw 

Рука руку миє,ворон ворону око не 

витягне, але народу України не 

провести. 

рука руку 

миє 

О ⸻ ⸻ РПД Рука руку миє. — ... щоб (1) білі 

були. (1) аби [УППТІ, c. 337]. 

б/а укр. П Tw 

Нє, мародер повинен сидіти в тюрмі але 

ж він не сидить та й не буде сидіти бо 

рука руку миє! 

рука руку 

миє 

О ⸻ ⸻ РПД Рука руку миє. — ... щоб (1) білі 

були. (1) аби [УППТІ, c. 337]. 

б/а укр. П Tw 

2не називаючи речі своїми іменами; хоч 

вони роблять одне і теж, але у Путіна не 

травмується психіка у населення, вони 
не знають, що мусора РФ виттворяють 

із неугодними людьми..Чучуть бортьби 

із корупцією не буває, буває або 

принципова, безкомпромісна війна, або 

«рука руку миє». 

рука руку 

миє 

О ⸻ ⸻ РПД Рука руку миє. — ... щоб (1) білі 

були. (1) аби [УППТІ, c. 337]. 

б/а укр. П Tw 

Ман, ти красава! Я за тебе!!! Прям от 

руками й ногами! На зв’язочку 

руками й 

ногами 

О ⸻ ⸻ РПД З руками й ногами: а) цілком, 

повністю; б) охоче, із 

задоволенням [СУМ-11, Т. 8, с. 

900]. 

б/а укр. Т ФО Tw 

Адже це він на київському Майдані 

морозною осінню-зимою 2004 року 

руки «ніколи 

не крали» 

О ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

 
В. 

Ющенко 

укр. Т ц/а http://sur

l.li/lyeur 
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запевняв, що руки його соратників 

«ніколи не крали», він розповідав про 

прозору ... 

25 вер. 2008 р. - Тимошенко: коаліцію 

розвалила не рука Москви, а руки, «які 

ніколи не крали». Читати онлайн в 

стрічці новин новини політики україни 

... 

руки, «які 

ніколи не 

крали» 

О ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

 
В. 

Ющенко 

укр. Т ц/а http://sur

l.li/mqkrr 

Ці руки, які й справді ніколи не крали, 

які відмовилися підписувати накази про 

виготовлення колючого дроту, - вони й 

сьогодні не дають ... 

руки, які й 

справді 

ніколи не 

крали 

О ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

 
В. 

Ющенко 

укр. Т ц/а FB 

1 квіт. 2011 р. - Янукович добровільно 

складає з себе президентські 
повноваження, повертаючи владу в 

руки, які ніколи не крали. Оцінка статті 

на цей ... 

руки, які 

ніколи не 
крали 

О ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

 
В. 

Ющенко 

укр. Т ц/а http://sur

l.li/mqkrs 

ну я не мав на увазі «мамай клянус, 

брат, я работал», а просто як він не 

рубить в специфіці роботи і тре 

пояснити на шо пішов час. ну чи як він 

просто хоче руку на пульсі тримати, 

шоб не робити коли-переписки - зайшов 

в трекер коли завгодно, мовчки, 

подивився і все. 

руку на 

пульсі 

тримати 

О ⸻ ⸻ РПД Держать руку на пульсе чего. 

Публ. Быть в курсе 

происходящих событий, текущих 

дел, следить за их развитием 

[БСРП, с. 583]. 

б/а укр. ФО Tw 

Рябий вчить уму-розуму іншого рябого. Рябий вчить 

уму-розуму 
іншого 

рябого. 

О ⸻ ⸻ РПД ОБОЄ РЯБОЕ (1). (1) ребое; 

рабове. Одним миром мазані 
[УППТІ, с. 358]. 

б/а укр. ТП Tw 

Як кажуть, сiм год мак не родив, i 

голоду не було. 

сiм год мак 

не родив, i 

голоду не 

було 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД Не вродив мак, пробудем и так.   

Сім год (1) мак (2) не родив, та 

голоду не було (3). — Не родив 

мак сім літ, не було голоду; не 

уродить и восьме, не буде голоду 

[УППТІ, с. 263]. 

б/а укр. П Tw 

... джокер» Путіна. Кремль садить 

Європу на нову енергетичну голку ... на 

сьогодні «Росатом» будує за кордоном 

сім нових атомних ... 

садить 

Європу на 

нову 

О ⸻ ⸻ РПД Сісти (сідати) на голку, нарк. 

Почати (починати) регулярно 

вводити собі наркотики 

б/а укр. Т ФО http://sur

l.li/mqkr

v 
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енергетичну 

голку 

внутрішньовенно [КСЖЛУМ, с. 

87]. 

«Нам тільки сакля очі коле»? сакля очі 

коле 

О ⸻ ⸻ РПД Правда очі коле [УППТІ, с. 312]. б/а укр. ТП http://sur

l.li/mpqu

e 

Доброго дня, друзі… Зараз сезон 

вишень, сам Бог велів як то кажуть 

люди… Торт з вишнями (вишневі соти, 

дрова під снігом, монастирська ізба, 

смерекова хата…) 

сам Бог велів О як то 

кажу

ть 

люди РПД 
 

б/а укр. К FB 

Кассапи відточують свою майстерність 

вбивати людей. Як казали моя бабуся 

Єлена - Самі не живуть і людям не 

дають, суздали прокляті. 

Самі не 

живуть і 

людям не 

дають 

О як 

казал

и 

моя 

бабус

я 

РПД 
 

б/а укр. П Tw 

Самоізоляцію пережити - не поле 
перейти. 

Самоізоляцію 
пережити - не 

поле перейти. 

О ⸻ ⸻ РПД Вік прожить (1) — не поле 
перейти. — не море переплисти 

[УППТІ, c. 365]. 

б/а укр. ТП FB 

як казала моя покійна баба ната 

«самопочуття як у навозної мухи» 

самопочуття 

як у навозної 

мухи 

О Як 

казал

а 

моя 

покій

на 

баба 

РПД 
 

б/а укр. ц/а Tw 

Свій « свояка « тягне за вуха здалека. 

Коли скінчаться « друзі, однопартійці, 

родичи, знайомі 

Свій « свояка 

« тягне за 

вуха здалека 

О ⸻ ⸻ РПД Чорт біса изпід купи бачить. 

Пізнав свій свого.  Свій свояка 

вгадає здалека. Рибак рибака 

пізнає здалека.— ... рибака 

бачить здалека: хоч воно й не 

риба, а хвіст видно. Б. Лисий 

лисого здалека бачить. Кулик 
кулика бачить здалека. Пр. Грач 

грача здалека бачить. Чумак 

чумака бачить здалека [УППТІ, с. 

358]. 

б/а укр. ТП FB 

Свій на свояка чхає здалеку. Свій на 

свояка чхає 

здалеку. 

О ⸻ ⸻ РПД Чорт біса изпід купи бачить. 

Пізнав свій свого.  Свій свояка 

вгадає здалека. Рибак рибака 

пізнає здалека.— ... рибака 

бачить здалека: хоч воно й не 

риба, а хвіст видно. Б. Лисий 

лисого здалека бачить. Кулик 

б/а укр. ТП FB 
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кулика бачить здалека. Пр. Грач 

грача здалека бачить. Чумак 

чумака бачить здалека [УППТІ, с. 

358]. 

Ще один пост вдячності за гостинність 

«Славному городу», в якого свій нрав і 

права. Я якщо чесно, думала попостити, 

але не вдалося - то тепер запощую. 

Годували дійсно смачно тричі на день. 

Фото страв не буде - але було смачно. 

Тобто, цілий день розбивали вщінт 

думку, що гарні музиканти мають бути 
голодними і злими. Ситі і добрі теж 

нормально жарять). Взагалі в 

Слов'янську багато «Славних» закладів. 

Підбірку з них просто не мала ні часу, 

ні натхнення робити але повірте на 

слово. 

свій нрав і 

права 

О ⸻ ⸻ ХД Всякому городу нрав і права Г. 

Сковоро

да 

укр. ц/а FB 

Свій свояка бачить здалeка!） Свій свояка 

бачить 

здалeка!） 

О ⸻ ⸻ РПД Чорт біса изпід купи бачить. 

Пізнав свій свого.  Свій свояка 

вгадає здалека. Рибак рибака 

пізнає здалека.— ... рибака 

бачить здалека: хоч воно й не 

риба, а хвіст видно.   Лисий 
лисого здалека бачить. Кулик 

кулика бачить здалека. Грач 

грача здалека бачить. Чумак 

чумака бачить здалека [УППТІ, с. 

358]. 

б/а укр. П FB 

Як Великий Украінський козак в 

Барселоні зустрів малeнького 

іспанського козачка）Свій свояка 

вгадає здалека. Особливо, якщо на 

ньому буде наша футболка 😉 

Свій свояка 

вгадає 

здалека 

О ⸻ ⸻ РПД Чорт біса изпід купи бачить. 

Пізнав свій свого. Свій свояка 

вгадає здалека. Рибак рибака 

пізнає здалека.— ... рибака 

бачить здалека: хоч воно й не 

риба, а хвіст видно. Лисий лисого 

здалека бачить. Кулик кулика 

бачить здалека. Грач грача 
здалека бачить. Чумак чумака 

бачить здалека [УППТІ, с. 358]. 

б/а укр. П FB 
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Як казав відомий український філософ 

Григорій Сковорода: «Світ ловив мене, 

та не впіймав» 

Світ ловив 

мене, та не 

впіймав 

О як 

казав 

Григо

рій 

Сково

рода 

ХД Напис на могилі Г. 

Сковоро

да 

укр. ц/а Tw 

Світає, край неба палає / Арта в темнім 

гаї / Орків зустрічає 

Світає, край 

неба палає / 

Арта в 

темнім гаї / 

Орків 

зустрічає 

О ⸻ ⸻ ХД «Світає, край неба палає» Т. 

Шевчен

ко 

укр. Т ц/а http://sur

l.li/cdohc 

Свою долю і конем не об'їдеш. А я, 

судячи з усього приречена на цьому 

коні об'їжджати все і всіх на світі. 

Свою долю і 

конем не 

об'їдеш 

О ⸻ ⸻ РПД Своєі недолі и конем не обьідеш 

[УППТІ, с. 115]. 

б/а укр. ТП Tw 

Святкуйте братове-румуни, та не з 
москалями! - У... 

Святкуйте 
братове-

румуни, та не 

з москалями! 

О ⸻ ⸻ ХД «Катерина» Т. 
Шевчен

ко 

укр. Т ц/а http://sur
l.li/mqks

o 

Так, але мушу зауважити, що після 

зміни редактора вони повернулись до 

«народної», власне української мови. 

Як писав Франко « «се не була така 

переміна, що зі старої хати виметено від 

разу старе смітє і зроблено зовсім нову 

обстанову» :)) 

се не була 

така 

переміна, що 

зі старої хати 

виметено від 

разу старе 

смітє і 

зроблено 

зовсім нову 
обстанову 

О як 

писа

в 

Фран

ко 

ХД 
 

І. 

Франко 

укр. ц/а Tw 

Семеро одного ... – так, громадяни, це 

порушення норм карантину!))) 

Семеро 

одного ... – 

так, 

громадяни, це 

порушення 

норм 

карантину!))) 

О ⸻ ⸻ РПД Два третего (1) не ждуть (2). (1) Як 

двоє, то єдного; Семеро одного. 

(2) не чекають [УППТІ, с. 476]. 

б/а укр. ТП FB 

І хто визначить середню температуру 

по палаті? 

середню 

температуру 

по палаті 

О ⸻ ⸻ ХД анекдот б/а укр. ц/а FB 
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Протягом 2017 року в нас середня 

зарплата зростала від 14 до 15,5 тисяч, 

зараз вона вже близько 16, але це, як 

кажуть, «середня температура по 

лікарні». 

середня 

температура 

по лікарні 

О як 

кажу

ть 

⸻ ХД анекдот б/а укр. ц/а http://sur

l.li/mqks

p 

Мотря була хрещеницею Мазепи, 

втричі молодшою за нього. Він тримав 

її немовлям у церкві, а потім закохався 

у 16-річну красуню, йому ж на той час 

виповнилося 65. Як-то кажуть, сивина – 

в бороду, а біс – в ребро. Мазепа просив 

її батька благословити їхній шлюб, 
звертався до церкви за дозволом, але… 

сивина – в 

бороду, а біс 

– в ребро 

О ⸻ ⸻ РПД сивина в бороду, а чорт (біс) у 

ребро (жарт. — про залицяння 

немолодого, підстаркуватого 

чоловіка) [СУМ-11, Т. 1, с. 218]; 

Сідини в голову, а чорт в бороду 

[УППТІ, с. 387]. 

б/а укр. ТП FB 

У чоловіків на неї одразу починає текти 

слина, щелепи падати, очі загорятися, 

сивина в бороду - біс в ребро. Ну, усе як 

має бути в таких випадках. 

сивина в 

бороду - біс в 

ребро 

О ⸻ ⸻ РПД сивина в бороду, а чорт (біс) у 

ребро (жарт. — про залицяння 

немолодого, підстаркуватого 

чоловіка) [СУМ-11, Т. 1, с. 218]; 

Сідини в голову, а чорт в бороду 

[УППТІ, с. 387]. 

б/а укр. ТП FB 

Сивина в бороду – вірус в ребро. Сивина в 

бороду – 

вірус в ребро. 

О ⸻ ⸻ РПД сивина в бороду, а чорт (біс) у 

ребро (жарт. — про залицяння 

немолодого, підстаркуватого 

чоловіка) [СУМ-11, Т. 1, с. 218]; 

Сідини в голову, а чорт в бороду 

[УППТІ, с. 387]. 

б/а укр. ТП FB 

Сивина в бороду - штучна щелепа в 

стакан...😃😀😃 

Сивина в 
бороду - 

штучна 

щелепа в 

стакан 

О ⸻ ⸻ РПД сивина в бороду, а чорт (біс) у 
ребро (жарт. — про залицяння 

немолодого, підстаркуватого 

чоловіка) [СУМ-11, Т. 1, с. 218]; 

Сідини в голову, а чорт в бороду 

[УППТІ, с. 387]. 

б/а укр. ТП FB 

«Сивина в бороду- біс в ребро»(с)Життя 

занадто бентежне та коротке, щоб 

витрачати купу часу на 

розмірковування над власними 

бажаннями, навіть якщо вони 

спонтанні!)) 

Сивина в 

бороду- біс в 

ребро 

О ⸻ ⸻ РПД сивина в бороду, а чорт (біс) у 

ребро (жарт. — про залицяння 

немолодого, підстаркуватого 

чоловіка) [СУМ-11, Т. 1, с. 218]; 

Сідини в голову, а чорт в бороду 

[УППТІ, с. 387]. 

б/а укр. ТП FB 
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Сивина в голову - чорт в бороду. У 

США п’ятьох дідуганів і 85-річну жінку 

арештували за публічний секс 

Сивина в 

голову - чорт 

в бороду 

О ⸻ ⸻ РПД сивина в бороду, а чорт (біс) у 

ребро (жарт. — про залицяння 

немолодого, підстаркуватого 

чоловіка) [СУМ-11, Т. 1, с. 218]; 

Сідини в голову, а чорт в бороду 

[УППТІ, с. 387]. 

б/а укр. П http://sur

l.li/lyfnk 

8 черв. 2017 р. - Голова держави 

наголосив, що підписанти цієї 

«злочинної угоди» не пішли потім 

оскаржити її в суді, тому що «сиділи на 

газовій голці», ... 

сиділи на 

газовій голці 

О ⸻ ⸻ РПД Сісти (сідати) на голку, нарк. 

Почати (починати) регулярно 

вводити собі наркотики 

внутрішньовенно [КСЖЛУМ, с. 

87]. 

б/а укр. Т ФО http://sur

l.li/mqks

s 

І не треба їх жаліти, коли вони сідають 

на мілину біля розбитих ночов. І не 
треба співчувати, коли насміхаються з 

них діти і передражнюють їхні погані 

манери та граматичні помилки 

сідають на 

мілину 

О ⸻ ⸻ Інст 

(п) д 

Сісти на мілину (на мілизну, на 

міль). Потрапити в скрутне, 
безвихідне або незручне 

становище [ФСУМ, с. 811]. 

б/а укр. ФО http://sur

l.li/lyfri 

28 січ. 2013 р. - «Сьогодні ми вже 

серйозно сіли на голку МВФ. Якщо 

проаналізувати співпрацю інших країн з 

Фондом, жодна держава не подолала 

кризу ... 

сіли на голку 

МВФ 

О ⸻ ⸻ РПД Сісти (сідати) на голку, нарк. 

Почати (починати) регулярно 

вводити собі наркотики 

внутрішньовенно [КСЖЛУМ, с. 

87]. 

б/а укр. Т ФО http://sur

l.li/mqkst 

Дуже дякую! Вам не подобається ЄС? І 

ви «закрили для себе»? Як казала моя 

бабуся: сім літ мак не родив - і голоду 

не робив! P.S. все чекаю, хто ж розкаже 

мені правду про «баригу». А то «всі 
всьо знають» - але не розповідають. 

Може ви? 

сім літ мак не 

родив - і 

голоду не 

робив! 

О Як 

казал

а 

моя 

бабус

я 

РПД Не вродив мак, пробудем и так.   

Сім год (1) мак (2) не родив, та 

голоду не було (3). — Не родив 

мак сім літ, не було голоду; не 

уродить и восьме, не буде голоду  
[УППТІ, с. 263]. 

б/а укр. П Tw 

І сім мішків гречаної вовни? Україна 

знову стрибнула у гречку. У ту саму 

«передвиборчу гречку», яка за минулі 

роки, здавалося б, набила всім 

оскомину. 

сім мішків 

гречаної 

вовни? 

О ⸻ ⸻ РПД Наказав три мішки гречаноі 

вовни. Набалакав и в торбу (1) не 

забереш [УППТІ, с. 571]. 

б/а укр. ТП http://sur

l.li/mqng

p 

Сім п'ятниць на тижні, коли працюєш з 

дому. 

Сім п'ятниць 

на тижні, 

коли 

працюєш з 

дому. 

О ⸻ ⸻ РПД Буде сім птъятниць на одну 

неділю! [УППТІ, c. 224]. 

б/а укр. ТП FB 
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Нас навчили думати. Якісно, з усією 

відповідальністю. Але нас не навчили 

діяти! - Сім разів відміряй і один раз 

відріж, - говорила мені мама, вчителька, 

бабуся і сусідка по майданчику. 

Сім разів 

відміряй і 

один раз 

відріж 

О ⸻ ⸻ РПД Тричі міряй (1), а раз одріж (2). 3. 

(1)Три рази мір, або — Сім раз 

міряй; Десять разів мірь. (2) вріж; 

утни [УППТІ, с. 279]. 

б/а укр. П FB 

Сім разів відміряй, один раз чхну. Сім разів 

відміряй, 

один раз 

чхну. 

О ⸻ ⸻ РПД Тричі міряй (1), а раз одріж (2). 3. 

(1)Три рази мір, або — Сім раз 

міряй; Десять разів мірь. (2) вріж; 

утни [УППТІ, с. 279]. 

б/а укр. ТП FB 

Настрої. Мені сподобалися навіть 

більше ніж рік тому. Зник попередній 

добровольчий ура-разгуляйський запал, 

що так подобався волонтерам та 
громадським активістам. На його місце 

прийшла виважена діловитість і 

спокійна байдужість професіона На 

місце сакраментальному «шаблі наголо 

– і в атаку» прийшло «сім разів 

відміряй, раз – відріж». Сяючого 

палання на вогні патріотизму нема – 

хлопці та дівчата просто звично роблять 

свою роботу. 

сім разів 

відміряй, раз 

– відріж 

О ⸻ ⸻ РПД Тричі міряй (1), а раз одріж (2). 3. 

(1)Три рази мір, або — Сім раз 

міряй; Десять разів мірь. (2) вріж; 

утни [УППТІ, с. 279]. 

б/а укр. П FB 

Кремль пропонує Україні знову сісти на 

газову голку 

сісти на 

газову голку 

О ⸻ ⸻ РПД Сісти (сідати) на голку, нарк. 

Почати (починати) регулярно 

вводити собі наркотики 
внутрішньовенно [КСЖЛУМ, с. 

87]. 

б/а укр. Т ФО http://sur

l.li/mqnfj 

В будь-якій момент Росія зможе 

перекрити газ Україні, поставивши її на 

коліна і вимагаючи згоди на всі 

російські вимоги. Особливо, якщо 

перекриє газ взимку. Сьогодні РФ не 

може цього зробити, бо Україна 

отримує газ із Європи… Крім того, 

Україна, погодившись знову сісти на 

російську газову голку, втратить 

підтримку Заходу. Справді, навіщо 

підтримувати країну, котра сама здає 
себе Росії? 

сісти на 

російську 

газову голку 

О ⸻ ⸻ РПД Сісти (сідати) на голку, нарк. 

Почати (починати) регулярно 

вводити собі наркотики 

внутрішньовенно [КСЖЛУМ, с. 

87]. 

б/а укр. Т ФО http://sur

l.li/mqne

r 
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Традиція нових можновладців, це 

«сісти на трубу», такий собі карт-бланш 

дерибана. І опломб. Питанячко - за які 

ще надприбуткові дерибани з 

«індульгенціями» потрібно сумувати? 

сісти на 

трубу 

О ⸻ ⸻ Інст 

(п) д 

Сісти (сідати) на голку, нарк. 

Почати (починати) регулярно 

вводити собі наркотики 

внутрішньовенно [КСЖЛУМ, с. 

87]. 

б/а укр. Т ФО Tw 

Репостни, щоб усілякі парубки не 

заважали тобі сіять барвисті квітки на 

вбогім сумнім перелозі 

сіять барвисті 

квітки на 

вбогім 

сумнім 

перелозі 

О ⸻ ⸻ ХД «Contra spem spero!» Л. 

Українк

а 

укр. ц/а http://sur

l.li/mqktc 

Ось комендантської години 

дочекаємося. Це в яких провідних 

країнах таке є? Скажи чиновникові 
нашому бити поклони, то він не тільки 

собі чоло розіб’є. То запроваджуйте вже 

комендант. годину на Західній Україні 

вдень, а поночах хай садять картоплю. 

Нє, #Зе? 

https://pravda.com.ua/news/2020/04/11/72

47432/ 

Скажи 

чиновникові 

нашому бити 
поклони, то 

він не тільки 

собі чоло 

розіб’є. 

О ⸻ ⸻ РПД Дай дурню товкач, він и вікна 

побьє. Загадай (1) дурному (2) 

Богу молицьця, він и лоб (3) 
розібьє (4). — як затієш дурня 

молитись, то и лоб собі 

розквасить. (1) Пошли. Нагадай. 

(2) дурного, дурня, дурню. (3) 

голову; икони (4) побьє [УППТІ, 

c. 305]. 

б/а укр. ТП Tw 

Не хоче подерти платтячко об колосся, 

тож задерла його. А навіщо лізе? Може 

хтось запросив «скакнути у гречку»! Й, 

судячи з коментарів, усі заздрять, що не 

з ними! 

скакнути у 

гречку 

О ⸻ ⸻ РПД Скакає в гречку. У гречку скочив 

та и вворвав. Скакав, та не 

уклякнув. Як би він ні жив, та 

жив, аби в чужу гречку не 

вскакував. Не скакай у чужу 
гречку, бо лихо (1) тобі буде. (1) 

біда [УППТІ, c. 391]. 

б/а укр. ФО Tw 

Просто Верещучці обісцяли, що вона 

буде мером Києва, а її не обрали. А 

мінистр - то є посада невиборна: скачи, 

враже, як пан каже... 

скачи, враже, 

як пан каже... 

О ⸻ ⸻ РПД Скачи, пане, як чорт хоче. Скачи, 

враже, як (1) пан каже. — ... на те 

він багатий. (1) Роби, враже, що.; 

Танцюй, враже, як [УППТІ, 

c. 436]. 

б/а укр. П FB 

Обожнюю тебе, моя мала.Читаєш мої 

думки,а мені тільки залишається 

(скільки води збігло як ти мене 

перевчила казати «зіставатися») 

репостити. 

скільки води 

збігло 

О ⸻ ⸻ РПД багато (чимало і т. ін.) води 

сплило (спливло, упливло, 

утекло, вибігло). Дуже давно 

щось було, минуло багато часу з 

якоїсь пори [ФСУМ, с. 16]. 

б/а укр. ФО Tw 
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Як казали стародавні греки: «скільки не 

змінюй небо над головою- від себе не 

втечеш». Починати зміни-на-краще 

треба з місцевого кладовища 

доглядаючи могили чиновників 

скільки не 

змінюй небо 

над головою- 

від себе не 

втечеш 

О як 

казал

и 

старо

давні 

греки 

РПД 
 

б/а укр. ц/а Tw 

Які ж вони талановиті! Скільки розумів 

поїли, як кажуть у Галичині. 

Скільки 

розумів поїли 

О як 

кажу

ть 

у 

Галич

ині 

РПД всі ро́зуми поїс́ти. Стати дуже 

розумним [ФСУМ, с. 663]. 

б/а укр. ФО Tg 

Скільки ще піруетів на граблях здатен 

виконати цей цирк? 

Скільки ще 

піруетів на 

граблях 

здатен 

виконати цей 
цирк? 

О ⸻ ⸻ РПД Не ставай на граблі, бо дістанеш 

по чолі. Коли хтось насміхається 

з хліборобського стану [ПУНФ, 

с. 80]. 

б/а укр. ТП Tw 

«назви мене своїм ім‘ям» асімана 

(задумалась про втрату часу і 

завершила 3річні стосунки) , «скок у 

гречку» (про зради, до цього була дуже 

ревнива), «правда про секс» касаріної. 

ось вони дійсно змінили в мені дещо 

скок у гречку О ⸻ ⸻ РПД Скакає в гречку. У гречку скочив 

та и вворвав. Скакав, та не 

уклякнув. Як би він ні жив, та 

жив, аби в чужу гречку не 

вскакував. Не скакай у чужу 

гречку, бо лихо (1) тобі буде. (1) 

біда [УППТІ, c. 391]. 

б/а укр. Т ФО Tw 

Якщо що: є прекрасна книжка про 

зради. Називається «скок у гречку», 

авторка Естер Перель. Там просто 

офігезно по поличках розкладена тема 

емоційних, фізичних та інших зрад для 
всіх учасників цього. Я для себе багато 

нового почерпнула , наприклад. 

скок у гречку О ⸻ ⸻ РПД Скакає в гречку. У гречку скочив 

та и вворвав. Скакав, та не 

уклякнув. Як би він ні жив, та 

жив, аби в чужу гречку не 

вскакував. Не скакай у чужу 
гречку, бо лихо (1) тобі буде. (1) 

біда [УППТІ, c. 391]. 

б/а укр. Т ФО Tw 

Країну грабують, Зрадники у владі 

розправляються з захисниками, Народ 

спить.. Спи мій народе, скоро тебе 

збудять, окраденого й пошматованого, 

як писав Кобзар. 

скоро тебе 

збудять, 

окраденого й 

пошматовано

го 

О як 

писа

в 

Кобза

р 

ХД «В казематі» Т. 

Шевчен

ко 

укр. ц/а Tw 

Хотiв сховатися в жито, трохи 

переплутав та й скочив у гречку... ) 

скочив у 

гречку 

О ⸻ ⸻ РПД Скакає в гречку. У гречку скочив 

та и вворвав. Скакав, та не 

уклякнув. Як би він ні жив, та 

жив, аби в чужу гречку не 

вскакував. Не скакай у чужу 

б/а укр. ФО Tw 
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гречку, бо лихо (1) тобі буде. (1) 

біда [УППТІ, c. 391]. 

«Путін і Неллі Кобзон сьогодні на 

похоронах «співака світового рівня». 

Скроєні по одному лекалу, як 

говориться», — зазначив він. 

Скроєні по 

одному 

лекалу 

О як 

говор

иться 

⸻ Інст 

(п) д 

Навіть всі новобудови, всі 

ремонти, які активізувалися під 

час реформи децентралізації – 

здавалося , що робилися по 

одному лекалу. Бо так дешевше, і 

це не збурює радянських людей 

(Онлайн-ЗМІ «Біляївка.City», 

2022, ГРАК-16); …але зараз теж 

маємо війну і екстраполюємо ту 

ситуацію на Росію і на її 
правителя Путіна. Звісно, по 

одному лекалу не можна кроїти – 

різний час, різні країни , різні 

ситуації (Онлайн-ЗМІ «Радіо 

свобода», 2022, ГРАК-16). 

б/а укр. ФО http://sur

l.li/mqkti 

Отож, як говорить народне прислів’я 

«скупий платить двічі», нагадує 

юстиція Сумщини. 

скупий 

платить двічі 

О як 

говор

ить 

народ

не 

присл

ів’я 

РПД Лінивий двічі ходить (1), скупий 

двічі (2) платить. Скупий два рази 

тратить. — ... а голодний буває 

[УППТІ, с. 230-231]. 

б/а укр. ТП FB 

але скупий платить двічі. або 

доведеться переробляти нахєр проект. 

скупий 

платить двічі 

О ⸻ ⸻ РПД Лінивий двічі ходить (1), скупий 

двічі (2) платить. Скупий два рази 

тратить. — ... а голодний буває 

[УППТІ, с. 230-231]. 

б/а укр. ТП Tw 

Скупий платить двічі, а дурний- 
завжди. 

Скупий 
платить двічі, 

а дурний- 

завжди. 

О ⸻ ⸻ РПД Лінивий двічі ходить (1), скупий 
двічі (2) платить. Скупий два рази 

тратить. — ... а голодний буває 

[УППТІ, с. 230-231]. 

б/а укр. ТП Tw 

скупий платить двічі, ідіот платить 

безкінечно. 

скупий 

платить двічі, 

ідіот платить 

безкінечно. 

О ⸻ ⸻ РПД Лінивий двічі ходить (1), скупий 

двічі (2) платить. Скупий два рази 

тратить. — ... а голодний буває 

[УППТІ, с. 230-231]. 

б/а укр. ТП Tw 

Скупий платить двічі, тупий платить 

тричі, лох - платить завжди!!! 

Скупий 

платить двічі, 

тупий 

платить 

тричі, лох - 

О ⸻ ⸻ РПД Лінивий двічі ходить (1), скупий 

двічі (2) платить. Скупий два рази 

тратить. — ... а голодний буває 

[УППТІ, с. 230-231]. 

б/а укр. ТП https://cu

tt.ly/7wq

R0qL5 
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платить 

завжди 

Дебіли,забули приказку що скупий 

платить двічі, дурний тричі і придурки 

завжди. 

скупий 

платить двічі, 

дурний тричі 

і придурки 

завжди 

О ⸻ ⸻ РПД Сісти (сідати) на голку, нарк. 

Почати (починати) регулярно 

вводити собі наркотики 

внутрішньовенно [КСЖЛУМ, с. 

87]. 

б/а укр. Т ФО Tw 

Слiпiй курцi усе пшениця.(с) Слiпiй курцi 

усе пшениця 

О ⸻ ⸻ РПД Лучилося сліпій курці зерно, та й 

то похожає. - Трахвилося сліпій 

курці пшеничне зерно! — 

Трахвицця (1), як сліпій курці 

просо (2). — И сліпа курка де-

коли найде зерня. (1) Трапилося. 
(2) зерно [УППТІ, с. 239]. 

б/а укр. П Tw 

Як казав Тарас Григорович- славних 

прадідів великих правнуки погані.. 

славних 

прадідів 

великих 

правнуки 

погані 

О як 

казав 

Тарас 

Григо

рович 

ХД «І мертвим, і живим ...» Т. 

Шевчен

ко 

укр. ц/а FB 

Слабаки ці запоребрики нинішні, лише 

язиками ляпати уміють. Face with tears 

of joyFace with tears of joyFace with tears 

of joy Як писав Тарас Шевченко: 

«Славних прадідів великих правнуки 

погані...» Face with monocleThumbs 

down 

Славних 

прадідів 

великих 

правнуки 

погані 

О як 

писа

в 

Тарас 

Шевч

енко 

ХД «І мертвим, і живим ...» Т. 

Шевчен

ко 

укр. ц/а Tw 

У випадку з Зе: заради хайпу 
чимскоріше вловити всі виклики 

сучасності - скасування 

недоторканності, імпічмент, відкриті 

списки, податкова амністія, втома від 

війни. Слова та й голос, більш нічого. 

Йому би розмальовки розмальовувати. 

Слова та й 
голос, більш 

нічого. 

О ⸻ ⸻ ХД Ну що б, здавалося, слова… Т. 
Шевчен

ко 

укр. ц/а http://sur
l.li/mqity 

Слово - не горобець, вилетить - і стане 

крилатим висловом. 

Слово - не 

горобець, 

вилетить - і 

стане 

крилатим 

висловом. 

О ⸻ ⸻ РПД Слово не горобець, назад не 

вернецця. — Слово не горобей: 

вилетить — не піймаєш. — Вже 

слово не вернеся [УППТІ, с. 564]. 

б/а укр. ТП FB 
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Народна мудрість. Слово - не горобець: 

вилетіло - не спіймаєш.... Тепер навіть 

лядачі зовуть ЗЄ на дєбати.... 

Слово - не 

горобець: 

вилетіло - не 

спіймаєш.... 

О ⸻ ⸻ РПД Слово не горобець, назад не 

вернецця. — Слово не горобей: 

вилетить — не піймаєш. — Вже 

слово не вернеся [УППТІ, с. 564]. 

б/а укр. П Tw 

З метою профілактики примусового 

чудоукольчика з непередбаченими 

фантастичними наслідками- надсилаємо 

запит тим, в кого слово не горобець: 

запити вони «люблять», особливо 

враховуючи свій код ЄДРПОУ) 

слово не 

горобець 

О ⸻ ⸻ РПД Слово не горобець, назад не 

вернецця. — Слово не горобей: 

вилетить — не піймаєш. — Вже 

слово не вернеся [УППТІ, с. 564]. 

б/а укр. ТП FB 

Слово не горобець, вилетить не 

спіймаєш, а не вилетить буде літати в 

середині і клювати тобі мозок.))) 

Слово не 

горобець, 

вилетить не 
спіймаєш, а 

не вилетить 

буде літати в 

середині і 

клювати тобі 

мозок 

О ⸻ ⸻ РПД Слово не горобець, назад не 

вернецця. — Слово не горобей: 

вилетить — не піймаєш. — Вже 
слово не вернеся [УППТІ, с. 564]. 

б/а укр. ТП FB 

Да, читати добре навчилась, а те що в 

голові вона казала без папірця, від 

щирого серця (((. Слово не 

горобець.....Залиш вибачення при собі. 

Слово не 

горобець.... 

О ⸻ ⸻ РПД Слово не горобець, назад не 

вернецця. — Слово не горобей: 

вилетить — не піймаєш. — Вже 

слово не вернеся [УППТІ, с. 564]. 

б/а укр. ТП Tw 

Пане якщо б була можливість 

трактування я б не наполягав, ви просто 

бажаєте бачити інше, я до речі не 
вважаю що вона зробила то навмистно, 

але ж слово не горобець… 

слово не 

горобець… 

О ⸻ ⸻ РПД Слово не горобець, назад не 

вернецця. — Слово не горобей: 

вилетить — не піймаєш. — Вже 
слово не вернеся [УППТІ, с. 564]. 

б/а укр. ТП Tw 

Як казав митрополит Іларіон ( Огієнко): 

Служити Богу то служитити людям ! 

Служити 

Богу то 

служитити 

людям ! 

О як 

казав 

митро

полит 

Іларіо

н 

Інст 

(р) д 

 
митропо

лит 

Іларіон 

укр. ц/а Tw 

«..смерті конем не об'їдеш.» (с) 

І.Багряний 《Тигролови》 

смерті конем 

не об'їдеш 

О ⸻ ⸻ ХД «Тигролови» / Долі і 

найбистрішим конем не об'їдеш 

[УПП, с. 49]. 

І. 

Багряни

й 

укр. ТП Tw 

Сміялася річка з болота, з якого сама 

витікала... Якби не устояла у витоків 

общєпонятного, то зараз би свій пост ця 

Сміялася 

річка з 

болота, з 

О ⸻ ⸻ РПД 
 

б/а укр. П FB 
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дитина писала на якомусь діалекті 

ногайської 

якого сама 

витікала 

Сміється той, хто сміється останній. А 

жителі запорєбріка будуть сміятись на 

кутні.(с) 

сміятись на 

кутні 

О ⸻ ⸻ РПД На кутні сміецця. Вам усе 

йграшки! скалить зуби!., 

зубоскал! [УППТІ, с. 554]. 

б/а укр. ФО Tw 

Що мені подобається у Тернополі це 

вислів - «Собаки гавкають,а «Свобода» 

іде»і нічого та ніхто «Свободу» не 

зупинить,як і «реконструкцію» бару 

«Назарія» у парку Шевченка.Бар 

знесли,а реконструкція продовжується 

без жодної стіни та фундаменту 🙂 

Собаки 

гавкають,а 

«Свобода» 

іде 

О ⸻ ⸻ РПД Собака (1) бреше, а пан (2) іде. (1) 

Собачка; пес. (2) дворянин 

[УППТІ, с. 250]. 

б/а укр. ТП FB 

Собаки гавкають,а караван із тячова 

іде.. 

Собаки 

гавкають,а 

караван із 

тячова іде.. 

О ⸻ ⸻ РПД Собака (1) бреше, а пан (2) іде. (1) 

Собачка; пес. (2) дворянин 

[УППТІ, с. 250]. 

б/а укр. ТП FB 

З понеділка у відпустці. Поки літо 

собаці під хвіст не пішло 

собаці під 

хвіст 

О ⸻ ⸻ РПД Собаці (псові, псу, кобилі) під 

хвіст, вульг. Даремно, марно, без 

позитивних наслідків [ФСУМ, 

с. 924]. 

б/а укр. ФО FB 

Адже така спецоперація може 

закінчитись в кабінетах 
прокурорів,слідчих та суддів, які 

отримають гарні грошові винагороди, 

якщо чергова класна робота 

оперативників, піде собаці під хвіст! 

собаці під 

хвіст 

О ⸻ ⸻ РПД Собаці (псові, псу, кобилі) під 

хвіст, вульг. Даремно, марно, без 
позитивних наслідків [ФСУМ, 

с. 924]. 

б/а укр. ФО FB 

СОБОРОМ І ЧОРТА ПОБОРЕМ!!!!  СОБОРОМ І 

ЧОРТА 

ПОБОРЕМ 

О ⸻ ⸻ РПД Собором і чорта поборем. Разом, 

спільно [УНПП, с. 160]. 

б/а укр. П http://sur

l.li/mqnb

z 

А так, пройшла повз курілку... Сокиру 

вішати можна від того гівна 

смердючого. Лише прання допомогло 

позбутись запаху х_х 

Сокиру 

вішати можна 

О ⸻ ⸻ РПД Хоч сокиру вішай — про важке, 

задушливе повітря у приміщенні 

[СУМ-11, Т. 9, с. 438]. 

б/а укр. ФО Tw 

Як казали в нас в селі на Полтавщині 

про рибалок: спіймав облизня 

спіймав 

облизня 

О як 

казал

и 

в нас 

на 

селі 

РПД А що иззів (1) облизня! — 

Облизня схапати. — Так ему 

треба — піймав облизня. (1) 
піймав. [УППТІ, с. 202]. 

б/а укр. ФО Tw 

Face with tears of joy Так цікаво 

спостерігати за тим, як ви викручуєтесь, 

спіймавши 

облизня 

О ⸻ ⸻ РПД А що иззів (1) облизня! — 

Облизня схапати. — Так ему 

б/а укр. ФО Tw 
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спіймавши облизня. Той, хто сказав 

вам, що ви вмілий демагог, нахабно 

збрехав вам. 

треба — піймав облизня. (1) 

піймав. [УППТІ, с. 202]. 

Значить, думають оптимісти – люди 

просто спішать творити добро? 

спішать 

творити 

добро 

О ⸻ ⸻ ХД Довженко без гриму: листи, 

спогади, архівні знахідки. 

О. 

Довженк

о 

укр. ц/а FB 

Тут, як кажуть, справа смаку. справа смаку О як 

кажу

ть 

⸻ РПД Это дело вкуса. — Це як кому до 

смаку; це діло (річ) смаку 

[РУССВ, с. 108]. 

б/а укр. К http://sur

l.li/mqktt 

Щасливчики у житті зустрічаються, але 

це ще одне свідчення того, що справжнє 

щастя за гроші не купиш. 

справжнє 

щастя за 

гроші не 

купиш 

О ⸻ ⸻ РПД За гроші не купиш ні батька, ні 

матері, ні родини [УППТІ, 

с. 104]. 

б/а укр. ТП Tw 

І у вас чудово виходить малювати і на 

комп`ютері, тож ви чудово 
справляєтеся з сидінням на двох 

стільцях :D Прошу-прошу, ви 

заслуговуєте на ці слова 

справляєтеся 

з сидінням на 
двох стільцях 

О ⸻ ⸻ РПД Сидіти / сісти на двох стільцях 

(між двома стільцями, між двох 
стільців). Дотримуватися 

одночасно протилежних, 

несумісних поглядів, думок і т.ін. 

на що-небудь [ФСУМ, с. 802]. 

б/а укр. Т ФО Tg 

Спрацювали граблі 100 річної давнини 

коли теж люди дуріли від гасел що 

кожна доярка може керувати країною 

Спрацювали 

граблі 100 

річної 

давнини 

О ⸻ ⸻ РПД Не ставай на граблі, бо дістанеш 

по чолі. Коли хтось насміхається 

з хліборобського стану [ПУНФ, 

с. 80]. 

б/а укр. ТП FB 

Психолог окремого загону спеціального 

призначення старший лейтенант 

Маргарита Головіна вирішила сама 

пройти всі перешкоди – як кажуть, 

спробувати на собі. 

спробувати 

на собі 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД 
 

б/а укр. К http://sur

l.li/mqkt

w 

було би дуже добре, якби вони і їм 
подібні додіки мали можливість колись 

дізнатися, що насправді знаходяться не 

у позиції сили і треба спуститися з неба 

на землю по заслужені пиздюлі 

спуститися з 
неба на 

землю 

О ⸻ ⸻ РПД ски́нути з не́ба (з небе́с) на зе́млю 
кого. Допомогти комусь 

звільнитися від ілюзій, тверезо 

сприйняти реальну дійсність 

[ФСУМ, с. 816]. 

б/а укр. Т ФО Tw 

Ваша шановна срака, шановна, 

порвецця на двох стільцях одночасно 

сидіти 

срака, 

шановна, 

порвецця на 

двох стільцях 

одночасно 

сидіти 

О ⸻ ⸻ РПД Сидіти / сісти на двох стільцях 

(між двома стільцями, між двох 

стільців). Дотримуватися 

одночасно протилежних, 

несумісних поглядів, думок і т.ін. 

на що-небудь [ФСУМ, с. 802]. 

б/а укр. Т ФО Tw 
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Нічого дивного. В нас вже міліони 

втекли на Захід - хто в Європу, хто в 

Америку. Кожен шукає де краще, де є 

робота. Одні наші злодії нікуди не 

втікають. Як говорять в народі «Сраним 

віником вигнати не можна» 

Сраним 

віником 

вигнати не 

можна 

О як 

говор

ять 

в 

народ

і 

РПД 
 

б/а укр. П Tw 

Як казала моя бабуся: «Срати я на вас 

хотіла з високої гори!» 

Срати я на 

вас хотіла з 

високої гори! 

О Як 

казал

а 

моя 

бабус

я 

РПД лайка б/а укр. П Tw 

В українців є чудовий «граматичний» 

привілей ставити не крапку над «і», а 

крапки над «ї». 

ставити не 

крапку над 

«і» 

О ⸻ ⸻ РПД Ставити / поставити крапку (всі 

крапки) над «і». 1. З'ясувати все 

до кінця. 2. Завершувати, 

закінчувати що-небудь, 
остаточно вирішувати щось 

[ФСУМ, с. 857]. 

б/а укр. ФО http://sur

l.li/mqkx

d 

«Корона, або Спадщина К ... оролівства 

Руського» відкриває очі на величне 

минуле нашої нації і, як говорить у 

вступному слові до читачів Лариса 

Івшина, «ставить історію в позицію 

активного діалогу з суспільством». 

ставить 

історію в 

позицію 

активного 

діалогу з 

суспільством 

О як 

говор

ить 

Ларис

а 

Івши

на 

МД 
 

Лариса 

Івшина 

укр. ц/а FB 

Стандартів боятися — у ЄС не ходити Стандартів 

боятися — у 

ЄС не ходити 

О ⸻ ⸻ РПД Вовка (1) бояцьця, в (2) ліс не 

ходить (3). — Боявшися вовка, в 

лісі не бувать. — ...та уже в ліс не 

йти.. (1) Як вовка. Коли вовка. 

Хіба вовка. Чи вовка [УППТІ, 
c. 212]. 

б/а укр. ТП http://sur

l.li/mqkx

n 

Звісно,старання і труд все перетруть  старання і 

труд все 

перетруть 

О ⸻ ⸻ РПД Терпіння і труд все перетруть 

[УПП, с. 106]. 

б/а укр. ТП Tw 

Віктор Морозов за редакцією Івана 

Малковича (завжди цікаво було, в чому 

полягає редакція Івана Малковича, — у 

випадку Швейка, скажімо, вона 

полягала в заміні фрази «Йоб твою 

душу» на Jebem ti duše. Хоч сядь та й 

плач, словом. Старий я вже для таких 

качєлєй, як писав Жадан. 

Старий я вже 

для таких 

качєлєй 

О як 

писа

в 

Жада

н 

ХД «Ворошиловград» С. 

Жадан 

укр. ц/а Tw 
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Могильов сотоваріщі скільки правили в 

Криму і прекрасно бачили і 

підтримували роспропаганду, 

громадські рухи, типу «Крим - Росія' і 

т.п. А тепер стають в третю позицію - 

ми готові були захищати Крим((( 

стають в 

третю 

позицію 

О ⸻ ⸻ Інст 

(п) д 

 
б/а укр. ФО Tw 

Коли уже усі слова мовчать...І ніхто 

нікого не слухає і не чує. Не хоче. 

Мають досить..Усіх і уся. І тиша волає 

голосніше від крику. Затишшя перед 

бурею ? Страшні слова, коли вони 

мовчать..Лиш чути гомеричний сміх. 

Страшні 

слова, коли 

вони 

мовчать.. 

О ⸻ ⸻ ХД «Страшні слова, коли вони 

мовчать..» 

Л. 

Костенк

о 

укр. ц/а FB 

А Оман на що? Якісь ви «нелолугі», 
агент « Козир» цілодобово дбає, щоб 

хлопчик ЗЕро, не стрибнув у гречку, і 

пу був завжди у курсі подій, а у Омані, 

там сам Патрушев, дає вказівкі!Так і 

виховивають його! 

стрибнув у 
гречку 

О ⸻ ⸻ РПД Скакає в гречку. У гречку скочив 
та и вворвав. Скакав, та не 

уклякнув. Як би він ні жив, та 

жив, аби в чужу гречку не 

вскакував. Не скакай у чужу 

гречку, бо лихо (1) тобі буде. (1) 

біда [УППТІ, c. 391]. 

б/а укр. ФО Tw 

Найкращі стрибуни у гречку - з Києва стрибуни у 

гречку 

О ⸻ ⸻ РПД Скакає в гречку. У гречку скочив 

та и вворвав. Скакав, та не 

уклякнув. Як би він ні жив, та 

жив, аби в чужу гречку не 

вскакував. Не скакай у чужу 

гречку, бо лихо (1) тобі буде. (1) 
біда [УППТІ, c. 391]. 

б/а укр. Т ФО Tw 

Як говориться в одному вірші: 

«Студенти – це такий народ, який не 

може без пригод». 

Студенти – 

це такий 

народ, який 

не може без 

пригод 

О як 

говор

иться 

в 

одно

му 

вірші 

ХД пісня М. 

Кузьмен

ко 

укр. ц/а http://sur

l.li/mqkx

q 

це неможливе беззаконня та політичне 

свавілля. сергій стерненко повинен бути 

на волі, а вся россійска агентура сидіти 

на лаві підсудних. як говорив василь 

стус: суд буде тільки тоді чесний, коли 

ви будете сидіти на лаві підсудних, а я 

буду судити. 

суд буде 

тільки тоді 

чесний, коли 

ви будете 

сидіти на лаві 

підсудних, а я 

буду судити 

О Як 

говор

ив 

Васил

ь 

Стус 

ХД 
 

В. Стус укр. ц/а Tw 
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як казав Іван Франко: «судженої й 

конем не об'їдеш!» 

судженої й 

конем не 

об'їдеш! 

О як 

казав 

Іван 

Фран

ко 

ХД Суженого и (1) конем не обьідеш.  

(1) Суженого-ряженого. Суженоі 

[УППТІ, с. 396]. 

бастард укр. ц/а Tw 

про драгоманова і франка можна 

говорити годинами. як казав 

джеджалик( як перестати кричати із 

цього псевдоніму?): суджену конем не 

об'їдеш. 

суджену 

конем не 

об'їдеш 

О ⸻ ⸻ РПД Суженого и (1) конем не обьідеш.  

(1) Суженого-ряженого. Суженоі 

[УППТІ, с. 396]. 

б/а укр. П Tw 

Суженого й конем не об'їдеш Суженого й 

конем не 

об'їдеш 

О ⸻ ⸻ РПД Суженого и (1) конем не обьідеш.  

(1) Суженого-ряженого. Суженоі 

[УППТІ, с. 396]. 

б/а укр. П Tw 

Вечір в хату! Сьогодні від кохання до 

ненависті, всього тільки один лайк...  

Сьогодні від 

кохання до 

ненависті, 
всього тільки 

один лайк... 

О ⸻ ⸻ РПД Пор. англ. Love And Hate Are Just 

One Step Apart 

б/а укр. ТП Tw 

Сьогодні вони нам м'яко стелять, а 

завтра ви можете опинитися там же, де 

були раніше і зовсім не в Криму», - 

наголосив Різа Шевкієв. 

Сьогодні 

вони нам 

м'яко стелять, 

а завтра ви 

можете 

опинитися 

там же, де 

були раніше 

О ⸻ ⸻ РПД Мъяко стеле, та твердо спать. — 

Мъягко постелити, а твердо 

спати [УППТІ, с. 166]. 

б/а укр. ТП Tw 

Сьома вода на Кісєльові  Сьома вода 

на Кісєльові 

О ⸻ ⸻ РПД Родич десятого коліна. Десята 

вода (шкурка) на киселі. Мій 

батько і твій тато (дід) коло одної 
печі грілися. Мій батько горів, а 

твій руки грів — от і родичі. 

Родина — кумового наймита 

дитина. Дідового сусіда 

молотник. Ми родичі: на однім 

сонці онучі сушили. Його мама і 

моя мама в одній воді хустки 

прали. Пень горів, а він руки 

нагрів та й став йому дядьком. 

Наша корова напилася з вашої 

калюжі. Твій пес і мій пес у одній 

б/а укр. Т ФО http://sur

l.li/mqnb

c 
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соломі спали. Двоюрідному 

бугаєві свояк [РУССВ, с. 400]. 

Як кажуть у народі: «Та й таке» Та й таке О як 

кажу

ть 

у 

народ

і 

РПД 
 

б/а укр. К Youtube 

Як співається у відомому синглі Слави 

Вакарчука, «Та нам з тобою своє 

робити, відкрити очі і далі йти!». 

Та нам з 

тобою своє 

робити, 

відкрити очі і 

далі йти! 

О Як 

співа

ється 

у 

відом

ому 

сингл

і 

ХД пісня «Веселі часи» С. 

Вакарчу

к 

укр. ц/а Tw 

як писав шевченко «та не з москалями», 

але фрази малороси завжди вибирають 

не по темі :^ 

та не з 

москалями 

О як 

писа

в 

Шевч

енко 

ХД «Катерина» Т. 

Шевчен

ко 

укр. ц/а Tw 

Что за суржик ? Ось як писав кобзар: 

Кохайтеся , Оренбургженки ,та не з 
москалями Москалі , лихі люди Лихо 

зроблять з вами 

та не з 

москалями 
Москалі , 

лихі люди 

Лихо 

зроблять з 

вами 

О як 

писа
в 

Кобза

р 

ХД «Катерина» Т. 

Шевчен
ко 

укр. ц/а Tw 

як говорив класик, та пішли ви всі 

нахрін. 

та пішли ви 

всі нахрін 

О Як 

говор

ив 

класи

к 

РПД лайка б/а укр. ФО Tw 

як писав Тарас Шевченко: та соловейко 

не за тих! 

та соловейко 

не за тих! 

О як 

писа

в 

Тарас 

Шевч

енко 

ХД «Садок вишневий коло хати…» Т. 

Шевчен

ко 

укр. Т ц/а Tw 

Так ми слона не продамо. / Так я 

думатиму, що за Коломойським 

ганяються понарошку. / Стапе! Я в 
цьому впевнений. Жаль тіко, що в це 

граються ті, кому я би мав вірити 

Так ми слона 

не продамо 

О ⸻ ⸻ ХД анекдот б/а укр. ц/а FB 

Боже як це мило. Роблю грейдінг 

кандидатам іксчендж програми 

докторантів. Один кандидат пише: біфо 

камінг ту хангері, ай стартед селінг 

хоуммейд джемз. Аксепт, стронглі егрі 

(так стали зірки, як кажуть в нашій 

родині). 

так стали 

зірки 

О як 

кажу

ть 

в 

нашій 

родин

і 

РПД 
 

б/а укр. К Tw 
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Не вперше з 24.02 ловлю себе на думці, 

що я нарешті зрозуміла сенс слів Лесі 

Українки «Так! я буду крізь сльози 

сміятись, Серед лиха співати пісні» 

Так! я буду 

крізь сльози 

сміятись, 

Серед лиха 

співати пісні 

О ⸻ ⸻ ХД «Contra spem spero» Л. 

Українк

а 

укр. ц/а Tw 

Так.. справляє неймовірне враження. 

Час вимиває чимало.. але всупереч часу 

і вітру, і обставинам - він стоїть, 

спираючись на меч. Лицар.. як 

співається: «таких чекають все життя, 

заради миті..» 

таких 

чекають все 

життя, заради 

миті.. 

О Як 

співа

ється 

⸻ ХД пісня «Я усміхнусь тобі крізь 

сльози...» 

О. 

Пахльов

ська 

укр. ц/а Tw 

там де два українці - три модератори 

реддіту 

там де два 

українці - три 
модератори 

реддіту 

О ⸻ ⸻ РПД Де два козаки там три гетьмани 

[УППФ]. 

б/а укр. ТП Tw 

:-D Там де два українці, там три 

гетьмани, чотири прокурора, п'ять 

олігархів, шість суддів, сім ментів, 

вісім... http://fb.me/2aFeX6yYC 

Там де два 

українці, там 

три гетьмани, 

чотири 

прокурора, 

п'ять 

олігархів, 

шість суддів, 

сім ментів 

О ⸻ ⸻ РПД Де два козаки там три гетьмани 

[УППФ]. 

б/а укр. ТП Tw 

А тим часом гроші на підготовку 

земельної реформи в Україні 
освоюються активно. Як кажуть 

експерти, там є питання. 

там є питання О як 

кажу
ть 

експе

рти 

РПД 
 

б/а укр. К http://sur

l.li/mqkx
u 

Суть навіть не в тому, за кого 

голосувала. Суть у тому, що люди 

абсолютно не бажають визнавати 

помилки і виносити уроки, ховаючись 

за «я внє палітікі». А це значить, що 

танок на граблях продовжуватиметься й 

надалі. 

танок на 

граблях 

продовжуват

иметься й 

надалі 

О ⸻ ⸻ РПД Не ставай на граблі, бо дістанеш 

по чолі. Коли хтось насміхається 

з хліборобського стану [ПУНФ, 

с. 80]. 

б/а укр. ТП Tw 

«Помилки у новій справі - неминучі. 

Але головне, щоб вони кожен раз були 

новими!» Ілон Маск О, якби українці ці 

слова «зарубали собі на носі», і 

танок на 

граблях у нас 

популярніши

й за гопак 

О ⸻ ⸻ РПД Не ставай на граблі, бо дістанеш 

по чолі. Коли хтось насміхається 

з хліборобського стану [ПУНФ, 

с. 80]. 

б/а укр. ТП Tw 
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навчилися виносити уроки із помилок! 

Але танок на граблях у нас 

популярніший за гопак! 

Однак танці на граблях продовжуються: 

за короткий період нова влада собі 

такий бекграунд зробила, що навряд чи 

варто (заглядаючи в майбутнє) з такими 

політичними біографіями «понти 

ганяти». 

танці на 

граблях 

О ⸻ ⸻ РПД Не ставай на граблі, бо дістанеш 

по чолі. Коли хтось насміхається 

з хліборобського стану [ПУНФ, 

с. 80]. 

б/а укр. ТП http://sur

l.li/mqkx

w 

Щочь мені це нагадує... А, згадала! 

«Нам нужни новиє маладиє літса... 

сбітий льотчик...» Танці на граблях - 

улюблена урозвага 

Танці на 

граблях - 

улюблена 

урозвага 

О ⸻ ⸻ РПД Не ставай на граблі, бо дістанеш 

по чолі. Коли хтось насміхається 

з хліборобського стану [ПУНФ, 

с. 80]. 

б/а укр. ТП Tw 

читаю непогану книгу про емоції в 
професійному контексті і періодично 

тішуся з того, що до багатьох штук 

досить давно дійшла сама. ну, правда, 

мені то дорого вартувало, але танці на 

граблях = корисний досвід 

танці на 
граблях = 

корисний 

досвід 

О ⸻ ⸻ РПД Не ставай на граблі, бо дістанеш 
по чолі. Коли хтось насміхається 

з хліборобського стану [ПУНФ, 

с. 80]. 

б/а укр. ТП Tw 

Все залежить від поведінки РФ: США 

готові до налагодження відносин з 

Росією https://p.dw.com/p/3suwp Танці 

на граблях forever? ((( 

Танці на 

граблях 

forever? 

О ⸻ ⸻ РПД Не ставай на граблі, бо дістанеш 

по чолі. Коли хтось насміхається 

з хліборобського стану [ПУНФ, 

с. 80]. 

б/а укр. ТП Tw 

Тому чи піде новий Кабмін на танці на 

улюблених граблях попередників, і 

покаже його налаштування на 

відповідальну роботу. 

танці на 

улюблених 

граблях 

О ⸻ ⸻ РПД Не ставай на граблі, бо дістанеш 

по чолі. Коли хтось насміхається 

з хліборобського стану [ПУНФ, 

с. 80]. 

б/а укр. ТП http://sur

l.li/lyffv 

У нього свій особливий шлях - танці під 
дудку олігархів на граблях папередніків 

танці під 
дудку 

олігархів на 

граблях 

папередніків 

О ⸻ ⸻ РПД Не ставай на граблі, бо дістанеш 
по чолі. Коли хтось насміхається 

з хліборобського стану [ПУНФ, 

с. 80]. 

б/а укр. ТП Tw 

Він танцює під її дудку… Та він - 

перша скрипка у сім'ї! 

танцює під її 

дудку 

О ⸻ ⸻ РПД Танцювати (скакати) / 

затанцювати (потанцювати, 

поскакати) під дудку чию. 

Беззаперечно виконувати чиї-

небудь бажання, підкорятися в 

усьому комусь [ФСУМ, с. 877]. 

б/а укр. ФО Tw 
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Уже не знаю, що той шеф, готуючи 

страву, розсіював наді мною зі свого 

німецького кулінарного гвинтокрила, 

але мої таргани у голові запалилися 

приготувати саме цю страву. І саме так, 

як пан шеф веліли - з соусом із свіжого 

манго. 

таргани у 

голові 

О ⸻ ⸻ РПД жуки́ в голові ́у кого. У кого-

небудь не все гаразд з 

розумовими здібностями 

[ФCУМ, с. 297]. 

б/а укр. ФО FB 

татарин він і в африці татарин, не неси 

фігні. чого ж ти втік з вєлікой і 

могучєй? знаю упоротих в USA, які три 

слова англійською не зв‘яжуть живучи 

десятки років, і путін для них ідол. хіба 
то люди, то населення яке користується 

благами створеними іншими! 

татарин він і 

в африці 

татарин 

О ⸻ ⸻ РПД Щось/хтось і в Африці 

щось/хтось 

б/а укр. ТП Tw 

Британський військовий експерт, 

виявляєть, думає так само, як і я. Хоч 

йому повірте, якщо я не так 

розкручений та академій не кінчав... Це 

тверезий погляд на «реформовані» та 

«сучасні» ЗСУ. 

тверезий 

погляд 

О ⸻ ⸻ РПД Дивитися (глядіти, глянути) 

тверезими очима на кого—що — 

сприймати, оцінювати кого-, що-

небудь правильно, реалістично, 

критично [СУМ-11, Т. 10, с. 50]. 

б/а укр. Т ФО FB 

твіттерок усьому голова твіттерок 

усьому 

голова 

О ⸻ ⸻ РПД Хліб усьому голова [УНПП, 

с. 578]. 

б/а укр. ТП Tw 

не будеш вчитися - будеш телятам 

хвости крутити, казали вони 

телятам 

хвости 

крутити 

О ⸻ ⸻ РПД Способен волам хвости крутить 

[УППТІ, c. 632]. 

б/а укр. ФО Tw 

Херня..Тема сісєк не 
розкрита..Передайте, шо за таке ліцо 

денех ніхто даст... 

Тема... не 
розкрита.. 

О ⸻ ⸻ Інст 
(п) д 

 
б/а укр. К Tw 

Сорі. Тема вареників не розкрита! Сорі 

ще раз. Фото гарні. 

Тема... не 

розкрита.. 

О ⸻ ⸻ Інст 

(п) д 

 
б/а укр. К Tw 

Тема Сороса не розкрита Тема... не 

розкрита.. 

О ⸻ ⸻ Інст 

(п) д 

 
б/а укр. К Tw 

Чого б нам не вартувало, але нинішню 

боротьбу із, за визначенням Симона 

Петлюри, «московськими вошами» та 

«своїми гнидами» мусимо виграти. Бо, 

як писав підхорунжий УСС Микола 

Угрин-Безгрішний, «тепер настав 

тепер настав 

пригожий час 

прогнать 

розбійників із 

хати 

О як 

писа

в 

підхо

рунж

ий 

УСС 

Мико

ла 

інст 

(пол) д 

«Кiш Українських Січових 

Стрільців» 

М. 

Угрин-

Безгрiш

ний 

укр. ц/а Tw 
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пригожий час прогнать розбійників із 

хати»! 

Угри

н-

Безгрі

шний 

А чого? А того, «що соплі то для 

дівчаток, а ти ж мужик» чи «терпи 

козаче – отаманом станеш» або більш 

прозаїчніше «ти шо підар?». От чесно, 

якби я в школі сказав, що почуваюсь 

натхненно чи тривожно то ганьби б 

набрався на тижні вперед, або получив 

би лося не відходячи від каси. 

терпи козаче 

– отаманом 

станеш 

О ⸻ ⸻ РПД Терпи, козак (1), отаман (2) 

будеш. (1) козаче. (2) отама  

Терпи, хлопче, козаком будеш. 

— ... а из козака попадеш и в 

отамани [УППТІ, с. 140]. 

б/а укр. П Tw 

Терпіння і труд все перетруть! Терпіння і 
труд все 

перетруть! 

О ⸻ ⸻ РПД Терпіння і труд все перетруть 
[УПП, с. 106]. 

б/а укр. П Tw 

Тут, як співається у народній пісні: тече 

річечка невеличечка, скочу-перескочу. 

Дехто таки перескакує, а декому... 

http://fb.me/ysIycOY6 

тече річечка 

невеличечка, 

скочу-

перескочу 

О Як 

співа

ється 

у 

народ

ній 

пісні 

ХД Народна пісня б/а укр. ц/а FB 

Та якби ж бажання було покерувати.. 

Просто завищене ЧСВ Є такі люди, як 

казав Порох - ти їм Прапор повісь на 

Кремлі, скажуть - криво висить 

Аноніми, як ми, ніхто. Навіть, якщо у 

вас 2000 підписніків - це нуль. Воно 

здається що ти - важливий, але це не 
так, нажаль 

ти їм Прапор 

повісь на 

Кремлі, 

скажуть - 

криво висить 

О як 

казав 

Поро

х 

інст 

(пол) д 

“Зрадофілам хоч тризуб над 

Кремлем постав – скажуть, що 

криво”. Виступ на Раді 

регіонального розвитку 24 

жовтня в Києві. 

П. 

Пороше

нко 

укр. ц/а Tw 

І знов свинарчук. «Ти його в мішок, а 

воно тобі дірою», як говорила моя 

прабабця. Ну от що робити з цими 

тваринами? Як країні вичистити цей 

«шоколад»? 

Ти його в 

мішок, а воно 

тобі дірою 

О як 

говор

ила 

моя 

праба

бця 

РПД 
 

б/а укр. П Tw 

Що тільки не придумають щоб 

виправдати своє стереотипне мислення 

з хащів збоченої підсвідомості. Ти його 

хрести - а він тобі пусти 

Ти його 

хрести - а він 

тобі пусти 

О ⸻ ⸻ РПД Чорта (1) хрести, а він каже (2) 

пусти. — ... а він в воду лізе. (1) 

Дурня. Дурного. Ти его [УППТІ, 

с. 291]. 

б/а укр. П FB 

Як казав мені Патріарх Філарет: «Ти не 

вбивай Захарченка, ти вбивай зло в 

ньому». 

Ти не вбивай 

Захарченка, 

О як 

казав 

Патрі

арх 

інст 

(пол) д 

«Вбивай в них зло, а не їх самих» Патріарх 

Філарет 

укр. ц/а Tg 
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ти вбивай зло 

в ньому 

Філар

ет 

Знаєш як кажуть: - Тіл багато, а душ 

мало. Малою, не могла це зрозуміти, а 

тепер розумію. 

Тіл багато, а 

душ мало 

О як 

кажу

ть 

⸻ ХД Красивых тел много... Красивых 

душ мало 

Серж 

Гудман 

укр. Т ц/а Tw 

Ірина Фаріон: «Бо тільки собором 

усякого чорта поборем» 

тільки 

собором 

усякого чорта 

поборем 

О ⸻ ⸻ РПД Собором і чорта поборем. Разом, 

спільно [УНПП, с. 160]. 

б/а укр. ТП Tw 

Розумна людина як і розумний нарід 

кожний раз не вигадують 

велосипед!Якщо не вивчати ні свій 

досвід,ні других народів/держав, то і 

будемо на граблях, за понюшку табака, 
гопака танцювати!Що змушує нарід 

після ВА-Яника,ПО-шмарклю 

вибирати?Коли це скінчиться?Який 

досвід потрібен ще? 

то і будемо 

на граблях, за 

понюшку 

табака, 

гопака 
танцювати! 

О ⸻ ⸻ РПД Не ставай на граблі, бо дістанеш 

по чолі. Коли хтось насміхається 

з хліборобського стану [ПУНФ, 

с. 80]. 

б/а укр. ТП Tw 

То та хата, яка скраю. А в неї людина. У 

своїй сорочці, яка ближче до тіла) 

То та хата, 

яка скраю. А 

в неї людина. 

У своїй 

сорочці, яка 

ближче до 

тіла) 

О ⸻ ⸻ РПД Всякому своя сорочка ближче до 

тіла. Своя сорочка ближче к тілу. 

Сорочка до тіла ближче. Сорочка 

ближче, ніж жупан. — ... як 

свита. — ... ближче к тілу, чім 

каптан. — Ближча сорочка, неже 

хвартух. — ... сорочка тілу, як 

рідная тітка [УППТІ, с. 433-434]. 

б/а укр. ТП Tw 

А в інтересах кого працює ОЗУ в ОПі? 
То тепер вони проміж собою 

розбираються хто ближче до тіла? 

Ходили чутки, що Іловайськ відбувся 

також в погоні за інтересами Бені ... 

То тепер 
вони проміж 

собою 

розбираються 

хто ближче 

до тіла 

О ⸻ ⸻ РПД Всякому своя сорочка ближче до 
тіла. Своя сорочка ближче к тілу. 

Сорочка до тіла ближче. Сорочка 

ближче, ніж жупан. — ... як 

свита. — ... ближче к тілу, чім 

каптан. — Ближча сорочка, неже 

хвартух. — ... сорочка тілу, як 

рідная тітка [УППТІ, с. 433-434]. 

б/а укр. ТП Tw 

То я або стою, або танцюю на граблях! 

Бо іншого не вмію! 

То я або 

стою, або 

танцюю на 

граблях! 

О ⸻ ⸻ РПД Не ставай на граблі, бо дістанеш 

по чолі. Коли хтось насміхається 

з хліборобського стану [ПУНФ, 

с. 80]. 

б/а укр. ТП Tw 
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Толерантність і труд усе перетруть? Толерантніст

ь і труд усе 

перетруть? 

О ⸻ ⸻ РПД Терпіння і труд все перетруть 

[УПП, с. 106]. 

б/а укр. ТП FB 

Виходячи з публікації, стає ясно, що 

торги відбувалися 15 березня 2018 року 

в актовій залі департаменту 

агропромислового розвитку 

облдержадміністрації. Торгували, як 

кажуть, з голосу. 

Торгували з 

голосу. 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД 
 

б/а укр. К http://sur

l.li/mqmz

u 

Хочу зауважити, що в Україні таких 

навчальних книг тоді не було, отож 

мені довелося самому, як кажуть, 

торувати шлях. 

торувати 

шлях 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД Торувати собі дорогу (шлях, 

стежку, путь) — те саме, що 

Прокладати собі дорогу (стежку, 

шлях і т. ін.) [СУМ-11, Т. 10, 
с. 210]. 

б/а укр. ФО http://sur

l.li/mqky

c 

...А що президент Володимир 

Зеленський? Тут усе може бути. Або 

«три дні й три ночі скакав Іван-царевич, 

доки скакалку не відібрали» 

три дні й три 

ночі скакав 

Іван-царевич, 

доки 

скакалку не 

відібрали 

О ⸻ ⸻ ХД 
 

б/а укр. Т ц/а FB 

"Я не знаю про жодні неминучі ризики 

зараз, коли йдеться про транскордонні 

операції, але, знову ж таки, коли 

йдеться про групу Вагнера, я думаю, що 

ми всі постійно тримаємо руку на 

пульсі", – додав Райдер. 

тримаємо 

руку на 

пульсі 

О ⸻ ⸻ Інст 

(п) д 

відчува́ти пульс епо́хи. Не 

відставати від нових вимог життя 

[ФСУМ, с. 127]. 

б/а укр. ФО http://sur

l.li/mqmz

j 

Аналітичний центр економіко-правових 
досліджень та прогнозування ФРУ 

продовжує тримати руку на пульсі 

ситуації в сегменті РДН в ОЕС України. 

тримати руку 
на пульсі 

О ⸻ ⸻ Інст 
(п) д 

відчува́ти пульс епо́хи. Не 
відставати від нових вимог життя 

[ФСУМ, с. 127]. 

б/а укр. ФО http://sur
l.li/mqky

g 

триматиму руку на пульсі так би 

мовити 

триматиму 

руку на 

пульсі 

О ⸻ ⸻ Інст 

(п) д 

відчува́ти пульс епо́хи. Не 

відставати від нових вимог життя 

[ФСУМ, с. 127]. 

б/а укр. ФО Tw 

«Я спілкуюся з білоруськими 

політичними біженцями й тримаю руку 

на пульсі подій, пов'язаних з 

протестами проти диктатора 

Лукашенка. Можу з упевненістю 

сказати, що за цей рік увлада не зробила 

тримаю руку 

на пульсі 

О ⸻ ⸻ Інст 

(п) д 

відчува́ти пульс епо́хи. Не 

відставати від нових вимог життя 

[ФСУМ, с. 127]. 

б/а укр. ФО FB 
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нічого, що справді підтримало би 

білорусів у такий важкий для них час», 

— зазначила Inna Sovsun. 

Але його прихильники «тримають руку 

на пульсі», і задокументували захоплені 

розповіді про свої «пригоди». 

Погодьтесь, мати пусту сторінку для 

актора - дивно... 🥰 

тримають 

руку на 

пульсі 

О ⸻ ⸻ Інст 

(п) д 

відчува́ти пульс епо́хи. Не 

відставати від нових вимог життя 

[ФСУМ, с. 127]. 

б/а укр. ФО FB 

Це авангард, які тримають руку на 

пульсі спротиву, як тільки в Україні 

почнеться справжня заруба, 

підтягнуться тисячі і тисячі, які зараз 

наче як трохи байдуже спостерігають 

тримають 

руку на 

пульсі 

О ⸻ ⸻ Інст 

(п) д 

відчува́ти пульс епо́хи. Не 

відставати від нових вимог життя 

[ФСУМ, с. 127]. 

б/а укр. ФО Tw 

Чому саме в цей день, на Трійцю, 
гетьман на Богослужінні на Фанарі, 

поруч із Вселенським Патріархом? 

Чому, на Різдво, Великдень Порох 

поруч з Епіфанієм? Чому ПП і його 

команда тримають руку на пульсі 

питань української мови і забезпечення 

військових ЗСУ? 

тримають 
руку на 

пульсі 

О ⸻ ⸻ Інст 
(п) д 

відчува́ти пульс епо́хи. Не 
відставати від нових вимог життя 

[ФСУМ, с. 127]. 

б/а укр. ФО Tw 

Дизайнери українського бренду 

Valimark постійно «тримають руку на 

пульсі» і цього літа вкотре розробили 

унікальну лінійку футболок із модними 

принтами. 

тримають 

руку на 

пульсі 

О ⸻ ⸻ Інст 

(п) д 

відчува́ти пульс епо́хи. Не 

відставати від нових вимог життя 

[ФСУМ, с. 127]. 

б/а укр. ФО Tw 

Для настрою Троянди й виноград, 
красиве і корисне! Фрагмент нашої з 

Геннадий Бондарь репетиціі. Потім 

будуть приєднуватись іінші музиканти, 

проект розростатиметься. Але 

народжкється все саме так. Якщо не 

рахувати моіх ночей з гітарою)) ❤️❤️ 

Троянди й 
виноград, 

красиве і 

корисне! 

О ⸻ ⸻ ХД «Троянди й виноград» М. 
Рильськ

ий 

укр. ц/а FB 

з іншого боку-трюфель він і в Африці 
трюфель. Особливо білий) 

трюфель він і 
в Африці 

трюфель 

О ⸻ ⸻ РПД Щось/хтось і в Африці 
щось/хтось 

б/а укр. ТП Tw 

(Тут надвоє баба ворожила: або Москва 

напряму контролює Авакова, або 

місцеву владу - через своє ФСБ МП, чи 

Тут надвоє 

баба 

ворожила 

О ⸻ ⸻ РПД Надвоє баба ворожила (або вмре, 

або буде жива). Баба ворожила і 

надвоє положила: або дощ, або 

б/а укр. П FB 
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як там ще, - то вже подробиці, суть від 

яких не міняється: на нас, з усією 

правдоподібністю, чекає важкий 

випробувальний тиждень, істинно - 

Страсний. ) 

сніг, або буде, або ні. Це ще 

вилами по воді писано [РУССВ, 

с. 18]. 

Все за тим-таки Старицьким - щоб не 

пироги з маком та вареники з гурдою, а 

всьо больш пальцини, нанаси… Сію 

минуту видно у вас, Проню 

Прокоповно, не простий, а 

образованний скус… 

у вас, Проню 

Прокоповно, 

не простий, а 

образованний 

скус… 

О ⸻ ⸻ ХД «За двома зайцями» М. 

Стариць

кий 

укр. ц/а http://sur

l.li/lyeit 

Ну щодо мене то так. Одружена (один 

раз), щаслива вже 20 років і у гречку не 
бігаю, як і мій чоловік між іншим, то 

маю право осуджувати тих хто свої 

погляди змінює як шкарпетки? 

у гречку не 

бігаю 

О ⸻ ⸻ РПД Скакає в гречку. У гречку скочив 

та и вворвав. Скакав, та не 
уклякнув. Як би він ні жив, та 

жив, аби в чужу гречку не 

вскакував. Не скакай у чужу 

гречку, бо лихо (1) тобі буде. (1) 

біда [УППТІ, c. 391]. 

б/а укр. Т ФО Tw 

А що тут...дружина з дітьми в США,а 

мишко-стрибунець у гречку стрибати 

любить.. 

у гречку 

стрибати 

О ⸻ ⸻ РПД Скакає в гречку. У гречку скочив 

та и вворвав. Скакав, та не 

уклякнув. Як би він ні жив, та 

жив, аби в чужу гречку не 

вскакував. Не скакай у чужу 

гречку, бо лихо (1) тобі буде. (1) 

біда [УППТІ, c. 391]. 

б/а укр. ФО Tw 

У Києві Бузина, а в Росії Дядько. У Києві 
Бузина, а в 

Росії Дядько 

О ⸻ ⸻ РПД У городі бузина, а в Києві дядько 
[УППТІ, с. 573]. 

б/а укр. ТП http://sur
l.li/mqky

n 

Я в жодному випадку не збираюсь 

давати 15-20-25-літнім якісь поради і 

рекомендації. Боже збав. У кожного 

своя доля і свій шлях широкий (с). 

У кожного 

своя доля і 

свій шлях 

широкий 

О ⸻ ⸻ ХД «Сон» Т. 

Шевчен

ко 

укр. ц/а FB 

У магазин поспішиш - людей заразиш. У магазин 

поспішиш - 

людей 

заразиш. 

О ⸻ ⸻ РПД Поспішиш – людей насмішиш 

[УПП, с. 112]. 

б/а укр. ТП FB 

Як казала моя бабуся: «У нього шпаки в 

голові!» Але зараз,я впевний,вона б 

сказала,що не шпаки,а Pile of poo! 

У нього 

шпаки в 

голові! 

О Як 

казал

а 

моя 

бабус

я 

РПД Має жуки (шпака, мухи) в 

голові‘мати поганий характер, 

бути диваком; про неврів-

б/а укр. ФО Tw 
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новажену людину [СФПЧ, с. 

130]. 

Як казала моя бабуся: у нього як не 

гімно так засрана тріска! 

у нього як не 

гімно так 

засрана 

тріска! 

О Як 

казал

а 

моя 

бабця 

РПД До нашого берега ніщо добре не 

припливе. — ...не кізяк (1), то 

тріска [УППТІ, с. 130]. 

б/а укр. ТП Tw 

То, як кажуть, у свинячий голос. За 

поточної швидкості Україна отримає 

природню вакцинацію (перехворіють 

всі) за 200 діб, а файзер обіцяли у 4му 

кварталі. Дякую, дуже дякую. 

у свинячий 

голос 

О ⸻ ⸻ РПД В свинний голос. Зробиш, та в 

свинячий голос [УППТІ, с. 352]. 

б/а укр. ФО Tw 

Вже все намалювала і втекла у ретрит, 

але автор раптом згадав (у свинячий 

голос, як кажуть дніпровські), що в 
його казці обов'язково має бути чотири 

кулемети. Тепер проводимо з татом 

ресерч у моделях, зупинились на 

тачанці батька Махна. 

у свинячий 

голос 

О як 

кажу

ть 

дніпр

овські 

РПД В свинний голос. Зробиш, та в 

свинячий голос [УППТІ, с. 352]. 

б/а укр. ФО Tw 

У семи докторів пацієнт без маски. У семи 

докторів 

пацієнт без 

маски. 

О ⸻ ⸻ РПД Де багацько нянек, там дитя 

каліка. — ... дитя без голови 

[УППТІ, c. 309]. 

б/а укр. ТП FB 

Кажуть, що при Зеленському так сильно 

перестали красти, що доходи в бюджет 

упали на 10 мільярдів гривень, а 

податків стало на 7 мільярдів гривень 

менше. Схоже, у сімох інвестиційних 
няньок інвестор без ока. 

у сімох 

інвестиційни

х няньок 

інвестор без 

ока 

О ⸻ ⸻ РПД Де багацько нянек, там дитя 

каліка. — ... дитя без голови 

[УППТІ, c. 309]. 

б/а укр. ТП FB 

У страху великі запаси. У страху 

великі 

запаси. 

О ⸻ ⸻ РПД У страху великі очі — хто-небудь 

перебільшує небезпеку [СУМ-11, 

Т. 9, с. 754]. 

б/а укр. ТП FB 

Мої баба кажуть: “у страху очі великі”. 

Ох, які ж вони великі! Особливо, якщо 

боятися самої себе. 

у страху очі 

великі 

О кажу

ть 

мої 

баба 

РПД У страху великі очі — хто-небудь 

перебільшує небезпеку [СУМ-11, 

Т. 9, с. 754]. 

б/а укр. П FB 

У страху очі великі... У мужності сила... 

У любові до ближнього, до своїх 

теренів, - незборима потужність... 

Попри все, щоб не творилась довкола 

тебе... казав мені дід... роби своє... 

У страху очі 

великі... 

О ⸻ ⸻ РПД У страху великі очі — хто-небудь 

перебільшує небезпеку [СУМ-11, 

Т. 9, с. 754]. 

б/а укр. П FB 
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Гарно роби, надійно... Щоб було 

найкращим... На його покоління випали 

дві Світові війни... УНР... УПА... 

У страху очі великі 🙀 У страху очі 

великі... 

О ⸻ ⸻ РПД У страху великі очі — хто-небудь 

перебільшує небезпеку [СУМ-11, 

Т. 9, с. 754]. 

б/а укр. П FB 

Сваритися з Лукашенко - це сваритися з 

Путіним, а такого Зеленському і у 

страшному сні не приверзеться. Так що, 

або скажуть що винен Порошенко, або 

що це дійсно було самогубство... 

у страшному 

сні не 

приверзеться 

О ⸻ ⸻ РПД Як страшний (лихий і т. ін.) сон 

— про щось погане, неприємне, в 

існування чого важко повірити, 

що не можна пояснити [СУМ-11, 

Т. 9, с. 456]. 

б/а укр. ФО Tw 

Як говорила старший бухгалтер Роза 

Мойсеївна, у хорошого бухгалтера не 

сходиться тільки спідниця на талії... 

у хорошого 

бухгалтера не 

сходиться 
тільки 

спідниця на 

талії... 

О як 

говор

ила 

старш

ий 

бухга
лтер 

Роза 

Мойс

еївна 

РПД анекдот б/а укр. ц/а Tw 

А сьогодні - хіба що словами 

Плужникового «Галілея», хоч і з іншого 

приводу, і на півтора десятиліття 

раніше сказаними: Убієнним синам 

твоїм І всім тим, Що будуть забиті, 

Щоб повстати в безсмертнім міті, Всім 

Їм — Осанна! (с) 

Убієнним 

синам твоїм І 

всім тим, Що 

будуть 

забиті, Щоб 

повстати в 

безсмертнім 

міті, Всім Їм 
— Осанна! 

О ⸻ ⸻ ХД «Галілей» Є. 

Плужни

к 

укр. ц/а FB 

І мене дивує, коли «свої» змінюють свій 

гнів на милість, і уже шукають 

проукраїнську позицію в очах малороса, 

забуваючи про майже 2 роки щоденних 

зашкварів нової влади. / Україно, 

Україно, подивись на себе. / В твоїй 

хаті сидить ворог і сміється з тебе. / Т.Г. 

Шевченко 

Україно, 

Україно, 

подивись на 

себе. / В 

твоїй хаті 

сидить ворог 

і сміється з 

тебе. 

О ⸻ Т.Г. 

Шевч

енко 

ХД Повстанська пісня. Записав і 

розшифрував М. Стефанишин від 

учасниці визвольних змагань 

М. Лахоцької, 9.07.1989 р [ЗВУ]. 

бастард укр. ц/а FB 

Улюблений вид спорту в Україні -

скачки на граблях! 

Улюблений 

вид спорту в 

Україні -

О ⸻ ⸻ РПД Не ставай на граблі, бо дістанеш 

по чолі. Коли хтось насміхається 

з хліборобського стану [ПУНФ, 

с. 80]. 

б/а укр. ТП Tw 
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скачки на 

граблях! 

Улюблені граблі у тому ж кутку улюблені 

граблі 

О ⸻ ⸻ РПД Не ставай на граблі, бо дістанеш 

по чолі. Коли хтось насміхається 

з хліборобського стану [ПУНФ, 

с. 80]. 

б/а укр. ТП http://sur

l.li/lyffv 

упертість та труд усе перетруть... упертість та 

труд усе 

перетруть... 

О ⸻ ⸻ РПД Терпіння і труд все перетруть 

[УПП, с. 106]. 

б/а укр. ТП Tw 

як казав Вакарчук /»усе буде добре!» / 

*обійняв* 

усе буде 

добре! 

О як 

казав 

Вакар

чук 

ХД пісня «Все буде добре» С. 

Вакарчу

к 

укр. ц/а Tw 

Візьмуть усіма руками й ногами хахах! 

Обов'язково! Я щиро вірю в це 

усіма руками 

й ногами 

О ⸻ ⸻ РПД З руками й ногами: а) цілком, 

повністю; б) охоче, із 

задоволенням [СУМ-11, Т. 8, с. 
900]. 

б/а укр. Т ФО Tw 

16 лист. 2009 р. - ... народ, зневажаючи 

його насправді усіма фібрами своїх 

злодійських душонок, а самі під ці 

солодкі вихваляння дерибанять все-все-

все. 

усіма 

фібрами своїх 

злодійських 

душонок 

О ⸻ ⸻ РПД Всіма фібрами душі (серця, 

істоти і т. ін.) — дуже сильно, у 

найвищій мірі [СУМ-11, Т. 10, 

с. 582]. 

б/а укр. Т ФО http://sur

l.li/mqky

v 

26 лип. 2010 р. - І щойно доходить до 

телебачення, як відбувається 

метаморфоза гірше кафкіанської: 

ненавидячи політиків усіма фібрами 

своїх змучених ... 

усіма 

фібрами своїх 

змучених 

О ⸻ ⸻ РПД Всіма фібрами душі (серця, 

істоти і т. ін.) — дуже сильно, у 

найвищій мірі [СУМ-11, Т. 10, 

с. 582]. 

б/а укр. ФО http://sur

l.li/mqkz

b 

Яке може бути обопільне 

ВИРЕШЕННЯ та погодженість з тими, 

які КАТЕГОРИЧНО ПРОТИ 
Євроінтеграціїї та усіма фібрами своїх 

зросійщених душ ... 

усіма 

фібрами своїх 

зросійщених 
душ ... 

О ⸻ ⸻ РПД Всіма фібрами душі (серця, 

істоти і т. ін.) — дуже сильно, у 

найвищій мірі [СУМ-11, Т. 10, 
с. 582]. 

б/а укр. ФО http://sur

l.li/mqkz

g 

Як писав класик: « Усюди смерть, 

розруха. Не буду більше пити я, хоч, 

правда, яка розумная цьому 

альтернатіва?» 

Усюди 

смерть, 

розруха. Не 

буду більше 

пити я, хоч, 

правда, яка 

розумная 

О як 

писа

в 

класи

к 

ХД «Гамлєт, або Феномен датського 

кацапізма» 

Л. 

Подерв'я

нський 

укр. ц/а Tw 
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цьому 

альтернатіва? 

як казав Тарас Григорович Шевченко, 

«учітесь, читайте, і чужому научайтесь, 

і свого не цурайтесь» 

учітесь, 

читайте, і 

чужому 

научайтесь, і 

свого не 

цурайтесь 

О як 

казав 

Тарас 

Григо

рович 

Шевч

енко 

ХД «І мертвим, і живим ...» Т. 

Шевчен

ко 

укр. ц/а Tw 

Ось вам ліричний виклад подій на 

донбасі з датами (для встановлення 

причинно-наслідкових зв'язків). Тут 

видно, чого хотіли депутати Донбасу, 

що сказала їм «Зла Хунта», хто даного 
слова дотримав, а хто його й не мав 

ніколи. Як писав Кобзар: «Учітеся, 

брати мої! Думайте, читайте... 

Учітеся, 

брати мої! 

Думайте, 

читайте... 

О як 

писа

в 

Кобза

р 

ХД “Учітеся, брати мої” Т. 

Шевчен

ко 

укр. ц/а Tw 

І одного прекрасного дня, коли наслідок 

втоми дає про себе знати у вигляді 

постійного головного болю чи наросту 

на якійсь ділянці тіла, коли вже, як 

кажуть, факт є факт, доведеться піти в 

поліклініку. 

факт є факт О як 

кажу

ть 

⸻ РПД 
 

б/а укр. К https://zb

ruc.eu/no

de/82921 

Факт, як кажуть, у наявності. Факт у 

наявності 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД 
 

б/а укр. К http://sur

l.li/mqkz

p 

«Советские баре», народжені й вивчені 

по Брюсселях і Лондонах («європейці», 
нє?), – проти «кооперативу Озеро» з 

його фе-яким-негарним (як «зненацька» 

з’ясувалося!), опричнинсько-

гундяєвсько-кадировським вищиром (а 

так же був на Путіні 15 років файно 

німецький костюмчик сидів! але нема 

ради – порвався, треба міняти…) 

фе-яким-

негарним 

О ⸻ ⸻ МД 
 

О. 

Забужко 

укр. комп

озит 

http://sur

l.li/lyfdw 

це наслідки СОВДЕПІІ і РПЦ , РПЦ 

взагалі сама найатеїстичніша церква в 

світі. а зараз всі минулі піонєри та 

комсомольці відригують злом на дійсну 

віру у БОГА . вони як черті на радан 

хай живуть 

так , але не 

лізуть зі 

своїм 

О ⸻ ⸻ РПД До чужого монастиря зі своїм 

законом (зі своїм уставом) не 

сунься (не пхайся). У чужій 

церкві не паламарюй. Усякий піп 

по-своєму й співає. Кожна 

б/а укр. ТП Tw 

https://zbruc.eu/node/82921
https://zbruc.eu/node/82921
https://zbruc.eu/node/82921
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рєагують, ну то це їхня справа. хтять то 

хай живуть так , але не лізуть зі своїм 

уставом до БОГА. 

уставом до 

БОГА 

дзвіниця має свої дзвони. У 

чужий черевик ноги не саджай. 

Між який народ попадеш, того й 

шапку надівай. На чиїй землі 

стоїш, того й воду пий. На чиїм 

возі сидиш, того й пісню співай 

[РУССВ, с. 492]. 

Хай лани широкополі / і Дніпро, і 

кручі… / Стануть вам посеред горла / 

Х#й вам, а не Буча!!! 

Хай лани 

широкополі / 

і Дніпро, і 

кручі… / 

Стануть вам 
посеред горла 

/ Х#й вам, а 

не Буча 

О ⸻ ⸻ ХД «Заповіт» Т. 

Шевчен

ко 

укр. Т ц/а http://sur

l.li/mqkz

s 

Ні, просто хай не лізуть зі своїм 

уставом до українського монастиря. 

хай не лізуть 

зі своїм 

уставом до 

українського 

монастиря 

О ⸻ ⸻ РПД До чужого монастиря зі своїм 

законом (зі своїм уставом) не 

сунься (не пхайся). У чужій 

церкві не паламарюй. Усякий піп 

по-своєму й співає. Кожна 

дзвіниця має свої дзвони. У 

чужий черевик ноги не саджай. 

Між який народ попадеш, того й 

шапку надівай. На чиїй землі 
стоїш, того й воду пий. На чиїм 

возі сидиш, того й пісню співай 

[РУССВ, с. 492]. 

б/а укр. ТП Tw 

Уже сьогодні станьте на сходинку 

ближче до бажаного!!!! Тільки будьте 

уважними, хапайтесь за кожну 

соломинку, яку посилає вам доля, 

ризикуйте! Адже хто не ризикує, той не 

п’є шампанського) Хтозна, а може це 

ваш ключик… Ну а яка мрія без 

бажання? 

хапайтесь за 

кожну 

соломинку, 

яку посилає 

вам доля 

О ⸻ ⸻ РПД хапатися (хвататися, схопитися, 

вхопитися і т. ін.) за соломину — 

намагатися використати єдину, 

хоч і безнадійну можливість 

вийти із скрутного становища, 

врятувати себе [СУМ-11, Т. 9, 

с. 449]. 

б/а укр. Т ФО FB 

«Ви» це я про жіночок в твіттері. Як 

казала моя бабця. Хватить шукати в 

сраці меду 

Хватить 

шукати в 

сраці меду 

О Як 

казал

а 

моя 

бабця 

РПД 
 

б/а укр. ФО Tw 
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Як співається в одній пісні-хіба ми 

винні ,що ви дурні й голодні? :) А 

металобрухт нам згодиться! 

хіба ми винні 

,що ви дурні 

й голодні? 

О Як 

співа

ється 

в 

одній 

пісні 

ХД пісня «Хмара - Слава Нації» б/а укр. ц/а Tw 

Але мені, хоч в око стрель, хочеться 

зробити добре. 

хоч в око 

стрель 

О ⸻ ⸻ РПД Темно, хоч в око встрель. Гула — 

... стрель [УППТІ, с. 623]. 

б/а укр. ФО Tw 

ну й що, що я заснув, коли хотів, 

близько 22.00? :) тепер не сплю, хоч в 

око стрель, ще й на вихідні роботи не 

брав, то тепер собі вигадую роботу на 

майбутнє :) 

хоч в око 

стрель 

О ⸻ ⸻ РПД Темно, хоч в око встрель. Гула — 

... стрель [УППТІ, с. 623]. 

б/а укр. ФО Tw 

вляглися спать, а сон не йде хоч в око 

стрель. закинувся валер’янкою та чекаю 

приходу 

хоч в око 

стрель 

О ⸻ ⸻ РПД Темно, хоч в око встрель. Гула — 

... стрель [УППТІ, с. 623]. 

б/а укр. ФО Tw 

Причому світло вибило не тільки в 

нашому домі, а навіть у ліхтарях Face 
screaming in fear у вікні темно, хоч в око 

стрель 

хоч в око 

стрель 

О ⸻ ⸻ РПД Темно, хоч в око встрель. Гула — 

... стрель [УППТІ, с. 623]. 

б/а укр. ФО Tw 

неймовірно тоскно. і ніби Тоску не 

слухаю, а так раптово находить, хоч в 

око стрель 

хоч в око 

стрель 

О ⸻ ⸻ РПД Темно, хоч в око встрель. Гула — 

... стрель [УППТІ, с. 623]. 

б/а укр. ФО Tw 

Кримлівських агентів впливу у нас в 

Україні, хоч греблю гати, то повір 

друже в Білорусі їх не менше, і які 

страшилки йому нашіптують у вуха, що 

його так ковбасить, можна тільки 

здогадуватись. Бо як кажуть диму без 

вогню не буває. 

хоч греблю 

гати 

О ⸻ ⸻ РПД Хоч греблю гати [УППТІ, с. 347]. б/а укр. ФО Tw 

М-да,тут є для РНБО-санкцій площина-

хоч конем гуляй!(( Яка мила 
кУмпанія((( І держ ЗМІ в цьому рядку 

лайна.Треба відписатися від всіх,на 

кого підписаний.Лайно!(( 

хоч конем 

гуляй! 

О ⸻ ⸻ РПД Хоч конем грай. 1. Дуже 

великий, дуже просторий. 2. 
Дуже просторо, дуже вільно 

[ФСУМ, с. 194]. 

б/а укр. ФО Tw 

Навіть одяг і міміка мають вплив на 

учнів. Ще Микола Гоголь у своєму 

«Ревізорі» звертав увагу на це,, ... 

Інший вчитель таку фізіономію 

скорчить, що хоч святих винось» 

хоч святих 

винось 

О ⸻ ⸻ РПД Хоть святых [вон] выноси (неси, 

уноси) (устар. пер. разг.). — Хоч 

з хати тікай; хоч стій, хоч падай; 

[тут] і святий би не витримав; 

хоч вуха затикай; хоч святих 

винось [РУССВ, с. 782]. 

б/а укр. ФО FB 
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Ой, браточки - така у вас ідилія - прямо 

хоч святих винось... А я парюсь - мого 

дідуся стрілили комуняки в березні 

1941(газдовав добре, людям роботу 

давав), а маму в 11 років з шістьма 

братіками і бабусею витягли за коси з їх 

маєтку під Жовквою, кинули в бричку і 

повезли світ-за-очі в Сибір. 

хоч святих 

винось... 

О ⸻ ⸻ РПД Хоть святых [вон] выноси (неси, 

уноси) (устар. пер. разг.). — Хоч 

з хати тікай; хоч стій, хоч падай; 

[тут] і святий би не витримав; 

хоч вуха затикай; хоч святих 

винось [РУССВ, с. 782]. 

б/а укр. ФО FB 

хочеться в цю бочку дьогтю хоч ложку 

сметани, для кольору. а в їх бочку меду- 

хоч ложку дьогтю для схамену, шоб не 

злиплося. Ложка сметани: коли його 
вибирали,він вже був олігархом і всі це 

розуміли.Вибрали впливового з 

досвідом роботи в МЗСУ і 

налаштованого на ЄС. Ті,хто його 

хочеться в цю 

бочку дьогтю 

хоч ложку 

сметани 

О ⸻ ⸻ РПД Бочка меду, та ложка дігтю. Не 

[УППТІ, с. 342]. 

б/а укр. ТП Tw 

Вже й у журналі, редагованому сином 

правдешнього Героя України, 

«шароварами, хрущами над вишнями» 

цюпає нам у вічі колишній дисидент із 

Франції 

хрущами над 

вишнями 

О ⸻ ⸻ ХД «Садок вишневий коло хати…» Т. 

Шевчен

ко 

укр. Т ц/а ГРАК 

Уряд, на який ми заслужили... / 

Шмигаль обіцяє у травні більше вакцин 

і щеплень... / Це, загалом, добре... Але з 

особистого досвіду пам'ятаю, що в 
травні більше хочеться не вакцин і 

щеплень, а холодного рожевого, хрущів 

над вишнею і купаться п'яному в 

ставку... 

хрущів над 

вишнею 

О ⸻ ⸻ ХД «Садок вишневий коло хати…» Т. 

Шевчен

ко 

укр. Т ц/а FB 

Бгг, там від'ємний IQ, тупі 

інстинкти:бабло да,баба да. Хто ближче 

до тіла той його і танцює 

Хто ближче 

до тіла той 

його і танцює 

О ⸻ ⸻ РПД Всякому своя сорочка ближче до 

тіла. Своя сорочка ближче к тілу. 

Сорочка до тіла ближче. Сорочка 

ближче, ніж жупан. — ... як 

свита. — ... ближче к тілу, чім 

каптан. — Ближча сорочка, неже 

хвартух. — ... сорочка тілу, як 

рідная тітка [УППТІ, с. 433-434]. 

б/а укр. ТП Tw 
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По-перше, Юля може реанімувати одне 

зі своїх улюблених занять на тему «хто 

в домі господар» і претендувати на 

крісло прем’єр-міністра. 

хто в домі 

господар 

О ⸻ ⸻ РПД 
 

б/а укр. К http://sur

l.li/moxp

d 

Але чому? Та тому , що ми унікальний 

народ, не здатний до єдності. На одного 

козака, три гетьмана. Лебідь, рак і щука. 

Хто в луг, хто по дрова. 

Хто в луг, хто 

по дрова. 

О ⸻ ⸻ РПД Хто в ліс, а хто по дрова. Хто в 

горох, а хто в чечевицю. — Те в 

горох, а те в чечевицю. Рад 

[УППТІ, с. 309]. 

б/а укр. ТП FB 

Хто визволиться сам, той буде вільний Хто 

визволиться 

сам, той буде 

вільний 

О ⸻ ⸻ ХД «Осіння казка» Л. 

Українк

а 

укр. ц/а https://cu

tt.ly/iwkz

ih6y 

Хто м‘яко і солодко стелить той потім 

боляче б‘є. 

Хто м‘яко і 

солодко 
стелить той 

потім боляче 

б‘є. 

О ⸻ ⸻ РПД Мъяко стеле, та твердо спать. — 

Мъягко постелити, а твердо 
спати [УППТІ, с. 166]. 

б/а укр. ТП Tw 

Афоризм дня: / Хто має капусту, той 

має біґуса. / (Нетрі ФБ). 

Хто має 

капусту, той 

має біґуса 

О ⸻ ⸻ РПД Хто має пасіку, той має мід - хто 

має діти, той має смрід [УППТІ, 

с. 406]. 

б/а укр. ТП FB 

На правах Валентини, не чоловіка і не 

святого, ну просто примазуюсь, щиро 

бажаю, хто хоче звісно, і любові і Порш 

(марку можна замінити)), можливо все 

відразу, можливо окремо, можна просто 

так , а можно і за окремі заслуги. Хто на 

що вчився, як то кажуть)) Зараз мабуть, 
хто як себе позиціонує;) 

Хто на що 

вчився 

О як то 

кажу

ть 

⸻ РПД 
 

б/а укр. П FB 

На цей раз Віктор Янукович зізнався: 

«Чому ми не так часто зустрічаємося. 

Чесно кажучи, я не дуже це люблю. 

Знаєте, як кажуть, «хто на що вчився». 

Я, наприклад, на це не вчився. Тому, це 

мій недолік. Але я буду з ним боротися. 

Я вам обіцяю». 

хто на що 

вчився 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД 
 

б/а укр. П http://sur

l.li/mqm

xw 

Як кажуть на україні : «хто першим 

встав , того і черевики» 

хто першим 

встав , того і 

черевики 

О Як 

кажу

ть 

на 

Украї

ні 

РПД 
 

б/а укр. П Tw 
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Хто про що, а інфіковані про вірус. Хто про що, а 

інфіковані 

про вірус. 

О ⸻ ⸻ РПД Хто про що, а я про Параску. Хто 

про що, а він про Наливайка. 

Кому що, а курці просо [УППТІ, 

с. 421]. 

б/а укр. ТП Tw 

Хто рано встає --- той куртку цілий день 

в руках носить... 

Хто рано 

встає --- той 

куртку цілий 

день в руках 

носить... 

О ⸻ ⸻ РПД Хто рано встає, тому Бог дає. — 

Бог щастя дає [УППТІ, с. 498]. 

б/а укр. ТП Tw 

хто рано встає — тому Бог нічого не 

дає, бо всі магазини зачинені.. 

хто рано 

встає — тому 

Бог нічого не 

дає, бо всі 
магазини 

зачинені.. 

О ⸻ ⸻ РПД Хто рано встає, тому Бог дає. — 

Бог щастя дає [УППТІ, с. 498]. 

б/а укр. ТП Tw 

хто рано встає той гарячу воду в 

бойлері застає 

хто рано 

встає той 

гарячу воду в 

бойлері 

застає 

О ⸻ ⸻ РПД Хто рано встає, тому Бог дає. — 

Бог щастя дає [УППТІ, с. 498]. 

б/а укр. ТП Tw 

Хто рано встає той ходить цілий день 

без настрою 

Хто рано 

встає той 

ходить цілий 

день без 

настрою 

О ⸻ ⸻ РПД Хто рано встає, тому Бог дає. — 

Бог щастя дає [УППТІ, с. 498]. 

б/а укр. ТП Tw 

Хто рано встає тому бог дає P.s. чи 

богиня 

Хто рано 

встає тому 
бог дає 

О ⸻ ⸻ РПД Хто рано встає, тому Бог дає. — 

...Бог щастя дає. [УППТІ, с. 498]. 

б/а укр. П Tw 

Як кажуть? Хто рано встає- тому бог 

дає! 

Хто рано 

встає- тому 

бог дає! 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД Хто рано встає, тому Бог дає. — 

...Бог щастя дає. [УППТІ, с. 498]. 

б/а укр. П Tw 

Хто рано встає, в того обід о 10 ранку. Хто рано 

встає, в того 

обід о 10 

ранку. 

О ⸻ ⸻ РПД Хто рано встає, тому Бог дає. С  

Павле.— … Бог щастя дає 

[УППТІ, с. 498]. 

б/а укр. ТП Tw 

Хто рано встає, той не висипаєця і стає 

дратівливим. Однако, вареники, 

конєшно все скрашують. 

Хто рано 

встає, той не 

висипаєця і 

О ⸻ ⸻ РПД Хто рано встає, тому Бог дає. — 

Бог щастя дає [УППТІ, с. 498]. 

б/а укр. ТП Tw 
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стає 

дратівливим. 

Хто рано встає, той раніше звалиться 

спати хоча, не факт...) 

Хто рано 

встає, той 

раніше 

звалиться 

спати 

О ⸻ ⸻ РПД Хто рано встає, тому Бог дає. — 

Бог щастя дає [УППТІ, с. 498]. 

б/а укр. ТП Tw 

Хто рано встає, той......цілий день 

за***аний ходить! 

Хто рано 

встає, 

той......цілий 

день 

за***ний 

ходить! 

О ⸻ ⸻ РПД Хто рано встає, тому Бог дає. — 

Бог щастя дає [УППТІ, с. 498]. 

б/а укр. ТП Tw 

Хто рано встає,той встигне наробити 
більше х**ні 

Хто рано 
встає,той 

встигне 

наробити 

більше х**ні 

О ⸻ ⸻ РПД Хто рано встає, тому Бог дає. — 
Бог щастя дає [УППТІ, с. 498]. 

б/а укр. ТП Tw 

Хто рано встає,той чекає під брамою 

поки нормальні люди вийдуть на 

роботу в 9:00. 

Хто рано 

встає,той 

чекає під 

брамою поки 

нормальні 

люди вийдуть 

на роботу в 

9:00. 

О ⸻ ⸻ РПД Хто рано встає, тому Бог дає. — 

Бог щастя дає [УППТІ, с. 498]. 

б/а укр. ТП Tw 

Хто рано встає.. тей не висипається Хто рано 
встає.. тей не 

висипається 

О ⸻ ⸻ РПД Хто рано встає, тому Бог дає. — 
Бог щастя дає [УППТІ, с. 498]. 

б/а укр. ТП Tw 

Хто рано встає-тому бог подає.. 

Я:прокидаюся в 5:30. бог:на тобі 

хєровий настрій і головну біль на цілий 

день. 

Хто рано 

встає-тому 

бог подає.. 

О ⸻ ⸻ РПД Хто рано встає, тому Бог дає. — 

...Бог щастя дає. [УППТІ, с. 498]. 

б/а укр. П Tw 

Ще раз. Хто там у нас з киян ближче до 

тіла? Тикніть хтось в піаніста палкою, 

він знов забув Кривий Ріг з Днем Міста 

привітати. Тут 90% минулого року 

бігли аж підстрибували на виборчі 

Хто там у нас 

з киян 

ближче до 

тіла? 

О ⸻ ⸻ РПД Всякому своя сорочка ближче до 

тіла. Своя сорочка ближче к тілу. 

Сорочка до тіла ближче. Сорочка 

ближче, ніж жупан. — ... як 

свита. — ... ближче к тілу, чім 

каптан. — Ближча сорочка, неже 

б/а укр. ТП Tw 
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дільниці за нього, а він на них хуй 

поклав. 

хвартух. — ... сорочка тілу, як 

рідная тітка [УППТІ, с. 433-434]. 

хто це тут в нас знов на граблях 

витанцьовує?)))) 

хто це тут в 

нас знов на 

граблях 

витанцьовує? 

О ⸻ ⸻ РПД Не ставай на граблі, бо дістанеш 

по чолі. Коли хтось насміхається 

з хліборобського стану [ПУНФ, 

с. 80]. 

б/а укр. ТП Tw 

Так, Бєня нам ще не одну пінту крові 

попсує,допоки білого прапору не викиУ 

його генофонді десь хтось у гречку 

скочив, бо, євреї розумніше себе 

поводять. 

хтось у 

гречку 

скочив 

О ⸻ ⸻ РПД Скакає в гречку. У гречку скочив 

та и вворвав. Скакав, та не 

уклякнув. Як би він ні жив, та 

жив, аби в чужу гречку не 

вскакував. Не скакай у чужу 

гречку, бо лихо (1) тобі буде. (1) 

біда [УППТІ, c. 391]. 

б/а укр. ФО Tw 

Хто-хто в будинку живе? Хто-хто в 
будинку 

живе? 

О ⸻ ⸻ ХД казка б/а укр. Т ц/а http://sur
l.li/mqkz

y 

Хто-хто в організмі живе?.. Хто-хто в 

організмі 

живе?.. 

О ⸻ ⸻ ХД казка б/а укр. Т ц/а http://sur

l.li/mqlaa 

Хто-хто в Укроборонпромі живе? І поки 

що живе добре 

Хто-хто в 

Укроборонпр

омі живе? 

О ⸻ ⸻ ХД казка б/а укр. Т ц/а http://sur

l.li/mqlad 

ХТО-ХТО В ХАТИНЦІ ЖИВЕ? ХТО-ХТО В 

ХАТИНЦІ 

ЖИВЕ? 

О ⸻ ⸻ ХД казка б/а укр. Т ц/а FB  

Комплекс меншовартості у всій своїй 

красі, аби стати рушієм розвитку нації, 

а вони насправді, як писав Дереш, цвіль 

нації. 

цвіль нації О як 

писа

в 

Дере

ш 

ХД «Поклоніння Ящірці» Любко 

Дереш 

укр. ц/а Tw 

Це ж треба мати сатанинський намір, 
чаїть в собі невиліковний сказ, щоб 

тяжко так знущатися над нами та ще й у 

всьому звинуватить нас! Уривок із 

“Берестечко” Ліна Костенко 

Це ж треба 
мати 

сатанинський 

намір, чаїть в 

собі 

невиліковний 

сказ, щоб 

тяжко так 

знущатися 

над нами та 

О ⸻ ⸻ ХД «Берестечко» Л. 
Костенк

о 

укр. ц/а Tw 

https://intvua.com/news/politics/99013-hto-hto-v-hatinc-zhive-dokument.html
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ще й у всьому 

звинуватить 

нас 

Тому що би ви не говорили ЗеКоманді 

про Коломойського – це як горохом об 

гіпсокартон, тому що кожен виборець 

Зе вважає себе Коломойським. 

це як горохом 

об 

гіпсокартон 

О що 

би не 

говор

или 

ви РПД Говори, як об стіну горохом. — 

Тобі товчи, як горохом у стіну. 

— Хоч горохом о стіну, а він все 

своє [УППТІ, с. 567]. 

б/а укр. Т ФО http://sur

l.li/mqjyt 

Тому вони рідні мені так дуже, як дуже 

чужа мені більшість наддніпрянської 

інтелігенції — ці «екскременти», як 

каже Труш, російської міської 

культури». 

ці 

«екскременти

» російської 

міської 

культури». 

О як 

каже 

Труш РПД 
 

І. Труш укр. ц/а http://sur

l.li/mqlaj 

штош, цю бочку меду має розбавляти 

ложка дьогтюSmirking face 

цю бочку 

меду має 
розбавляти 

ложка дьогтю 

О ⸻ ⸻ РПД Бочка меду, та ложка дігтю 

[УППТІ, с. 342]. 

б/а укр. ТП Tw 

Отак, підвернувся вчасно допис в 

продовження теми фемінітивів. Словом, 

і ця палиця має два кінці🙂 

ця палиця 

має два кінці 

О ⸻ ⸻ РПД У кия два конці: єдин буде по 

мні, а другий по комусь иншому. 

— Палиця два кінці має [УППТІ, 

с. 211]. 

б/а укр. ТП FB 

«Час рікою пливе..», – писав Іван 

Франко. / У тому плині часу нерідко, 

здавалося, колись непомітне чи не 

особливе, згодом стає явищем 

Час рікою 

пливе 

О писа

в 

Фран

ко 

ХД «Час рікою пливе» І. 

Франко 

укр. ц/а FB 

Книга складається з двох частин. 

«Перша — це вірші, які Сергій Жадан 

переклав близько десяти років тому. 

Вони, як кажуть, чекали свого часу, 
щоб бути опублікованими. 

чекали свого 

часу 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД 
 

б/а укр. К http://sur

l.li/mqlak 

Челюсть не горобець. Вилетить не 

зловиш! 

Челюсть не 

горобець. 

Вилетить не 

зловиш! 

О ⸻ ⸻ РПД Слово не горобець, назад не 

вернецця. — Слово не горобей: 

вилетить — не піймаєш. — Вже 

слово не вернеся [УППТІ, с. 564]. 

б/а укр. ТП FB 

Депортація, автоматичне позбавлення 

громадянства та всіх вихідних 

громадянських прав, заборона на 

проживання, закон про колаборацію – і 

чемодан, вокзал, якутія. 

чемодан, 

вокзал, якутія 

О ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

Чемодан, вокзал, росія І. Фаріон укр. Т ц/а http://sur

l.li/mqfix 
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Сьогоднішні можновладці не знають, не 

розуміють, не відчувають, ментально 

далекі від української України. Чому б 

тоді не чемодан-вокзал-Росія? 

чемодан-

вокзал-Росія 

О ⸻ ⸻ МД 
 

б/а укр. комп

озит 

FB 

Червоне - то любов (до України) / А 

чорне - попіл від ворожих танків 

Червоне - то 

любов (до 

України) / А 

чорне - попіл 

від ворожих 

танків 

О ⸻ ⸻ ХД пісня «Два кольори» Д. 

Павличк

о 

укр. Т ц/а Tw 

Червоне - то любов / Чорне - то журба / 

А зелений піксель - то русні п***а 

Червоне - то 

любов / 

Чорне - то 
журба 

О ⸻ ⸻ ХД пісня «Два кольори» Д. 

Павличк

о 

укр. Т ц/а Tw 

Це і дійсно наш стяг. І наші українські 

кольори. Як співається в пісні: червоне 

то любов, а чорне то журба. 

червоне то 

любов, а 

чорне то 

журба 

О Як 

співа

ється 

в 

пісні 

ХД пісня «Два кольори» Д. 

Павличк

о 

укр. ц/а Tw 

У нас неповага до спеціалістів, що за 

рангом стоять нижче на щабель, якась 

комсомольська, чи що. Я пригадую, як 

високі функціонери від комси завжди 

через губу спілкувалися з трударями. 

через губу 

спілкувалися 

О ⸻ ⸻ РПД Через (1) губу не плю. (1) И через 

[УППТІ, с. 143]. 

б/а укр. Т ФО FB 

Та я знаю, шо ви «над схваткой» в своїй 

мудрості. Чи на двох 

стільцях.»Опозжисти» хочуть, щоб їм 

дали кандидата від влади для того, щоб 
на цьому робити собі рейтинги. Хай 

між собою чубляться. 

Чи на двох 

стільцях 

О ⸻ ⸻ РПД Сидіти / сісти на двох стільцях 

(між двома стільцями, між двох 

стільців). Дотримуватися 

одночасно протилежних, 
несумісних поглядів, думок і т.ін. 

на що-небудь [ФСУМ, с. 802]. 

б/а укр. Т ФО Tw 

Чи не хвалися вакциною в порожній 

хаті. 

Чи не 

хвалися 

вакциною в 

порожній 

хаті. 

О ⸻ ⸻ РПД Не хвались, идучи на торг, а 

хвались, идучи з торгу. Прав. 

Ниж.,  Не хвались, як идеш в 

поле, а хвались, як идеш з поля 

[УППТІ, с. 148]. 

б/а укр. ТП FB 

Це Україна позбавляється спадку 

можновладців, чиї руки, за їхніми 

словами, ніколи не крали, - нагадав 

Янукович про Ющенка. 

чиї руки 

ніколи не 

крали 

О ⸻ за 

їхнім

и 

слова

ми 

інст 

(пол) д 

 
В. 

Ющенко 

укр. Т ц/а http://sur

l.li/mqlas 
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Зараз ми можемо говорити, зокрема в 

матеріальний спосіб, на цілий … світ 

про те, чиїх батьків ми діти, як казав 

Тарас Шевченко... 

чиїх батьків 

ми діти 

О як 

казав 

Тарас 

Шевч

енко 

ХД «І мертвим, і живим ...» Т. 

Шевчен

ко 

укр. ц/а Tw 

Чим би дитя не тішилося, аби в веб-

камеру не лізло. 

Чим би дитя 

не тішилося, 

аби в веб-

камеру не 

лізло. 

О ⸻ ⸻ РПД Чем бы дитя ни тешилось, лишь 

бы не плакало. — Хоч би чим 

дитина бавилась, аби не плакала. 

Нехай буде гречка, аби не 

суперечка [РУССВ, с. 818]. 

б/а укр. ТП FB 

Бо як казав Роман Ратушний: «Чим 

більше ми вб'ємо росіян зараз — тим 

менше дітям доведеться вбивати» 

Чим більше 

ми вб'ємо 

росіян зараз 

— тим менше 
дітям 

доведеться 

вбивати 

О як 

казав 

Рома

н 

Рату

шний 

інст 

(пол) д 

 
Р. 

Ратушни

й 

укр. ц/а Tw 

Але, як кажуть, чим далі в ліс – тим 

більше дров: спливають все нові 

подробиці про оборудки, які провертає 

Владислав Атрошенко. 

чим далі в ліс 

– тим більше 

дров 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД Що далі в ліс, то більше дров. 

Далі в ліс, більше труску 

[РУССВ, с. 247]. 

б/а укр. П http://sur

l.li/mqla

w 

Чим далі в ліс, тим більший 

«компроміс» … або Колабораціонізм 

партії «Основа» 

Чим далі в 

ліс, тим 

більший 

«компроміс» 

О ⸻ ⸻ РПД Що далі в ліс, то більше дров. 

Далі в ліс, більше труску 

[РУССВ, с. 247]. 

б/а укр. ТП http://sur

l.li/mqlax 

Чим далі в ліс – тим більше політики  Чим далі в ліс 

– тим більше 

політики 

О ⸻ ⸻ РПД Що далі в ліс, то більше дров. 

Далі в ліс, більше труску 

[РУССВ, с. 247]. 

б/а укр. ТП http://sur

l.li/mqlaz 

Дівчата памятайте: чим далі в ліс - тим 
менша вірогідність, що на шашлики! 

чим далі в ліс 
- тим менша 

вірогідність, 

що на 

шашлики! 

О ⸻ ⸻ РПД Що далі в ліс, то більше дров. 
Далі в ліс, більше труску 

[РУССВ, с. 247]. 

б/а укр. ТП FB 

Чим далі в ліс, тим товщі партизани) Та 

що за день такий сьогодні? 

Чим далі в 

ліс, тим 

товщі 

партизани 

О ⸻ ⸻ РПД Що далі в ліс, то більше дров. 

Далі в ліс, більше труску 

[РУССВ, с. 247]. 

б/а укр. ТП FB 

«Чим далі в ліс, тим більше сміття! 

Сумна картина – перетворення лісів у 

смітник. І це все в нашому 

Чим далі в 

ліс, тим 

більше сміття 

О ⸻ ⸻ РПД Що далі в ліс, то більше дров. 

Далі в ліс, більше труску 

[РУССВ, с. 247]. 

б/а укр. ТП http://sur

l.li/mqm

us 
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мальовничому Шацьку. Руки за таке 

потрібно викручувати. А ще взяти і 

завезти на подвір’я тому, хто так 

робить», – йдеться у дописі. 

“Чим далі в ліс, тим товщий 

перевізник”, – Микола Скомороха про 

тарифи на перевезення сміття в Сумах 

Чим далі в 

ліс, тим 

товщий 

перевізник 

О ⸻ ⸻ РПД Що далі в ліс, то більше дров. 

Далі в ліс, більше труску 

[РУССВ, с. 247]. 

б/а укр. ТП http://sur

l.li/mqm

vn 

чим далі «в ліс», тим більше любові чим далі «в 

ліс», тим 

більше 

любові 

О ⸻ ⸻ РПД Що далі в ліс, то більше дров. 

Далі в ліс, більше труску 

[РУССВ, с. 247]. 

б/а укр. ТП Insta-

gram 

Ігор Шевченко - Чим далі в ліс, тим 

менше дерев  

Чим далі в 

ліс, тим 
менше дерев 

О ⸻ ⸻ РПД Що далі в ліс, то більше дров. 

Далі в ліс, більше труску 
[РУССВ, с. 247]. 

б/а укр. ТП FB 

Чим Далі в Ліс, Тим Менше Пива чим Далі в 

Ліс, Тим 

Менше Пива 

О ⸻ ⸻ РПД Що далі в ліс, то більше дров. 

Далі в ліс, більше труску 

[РУССВ, с. 247]. 

б/а укр. ТП http://sur

l.li/mqldz 

Жах((( Чим далі в ліс, тим своя сорочка 

ближче до тіла 

Чим далі в 

ліс, тим своя 

сорочка 

ближче до 

тіла 

О ⸻ ⸻ РПД Що далі в ліс, то більше дров. 

Далі в ліс, більше труску 

[РУССВ, с. 247]. Всякому своя 

сорочка ближче до тіла. — Своя 

сорочка ближче к тілу. Сорочка 

до тіла ближче. — Сорочка 

ближче, ніж жупан. — ... як 

свита. — ... ближче к тілу, чім 

каптан. — Ближча сорочка, неже 
хвартух [УППТІ, с. 433-434]. Тит 

Макцій Плавт (лат. Tunica pallio 

proprior est). 

б/а укр. ТП Tw 

Як говорили у нас в дитинстві: «Чим 

далі в ліс, тим своя сорочка ближче до 

тіла» 

Чим далі в 

ліс, тим своя 

сорочка 

ближче до 

тіла 

О ⸻ ⸻ РПД Що далі в ліс, то більше дров. 

Далі в ліс, більше труску 

[РУССВ, с. 247]. Всякому своя 

сорочка ближче до тіла. — Своя 

сорочка ближче к тілу. Сорочка 

до тіла ближче. — Сорочка 

ближче, ніж жупан. — ... як 

свита. — ... ближче к тілу, чім 

каптан. — Ближча сорочка, неже 

б/а укр. ТП Tw 
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хвартух [УППТІ, с. 433-434]. Тит 

Макцій Плавт (лат. Tunica pallio 

proprior est). 

Чим далі в ліс, тим усе зрозумілішим 

мені стає. З кожним місяцем – усе 

менше ілюзій. 

Чим далі в 

ліс, тим усе 

зрозумілішим 

мені стає 

О ⸻ ⸻ РПД Що далі в ліс, то більше дров. 

Далі в ліс, більше труску 

[РУССВ, с. 247]. 

б/а укр. ТП FB 

Чим дальше в ліс, тим своя сорочка 

ближче до тіла, або спасіння 

потопельників-справа рук самих 

потопельників... Як кажуть моски - 

кошка бросила котят, а сам не плошай! 

Чим дальше в 

ліс, тим своя 

сорочка 

ближче до 

тіла 

О ⸻ ⸻ РПД Що далі в ліс, то більше дров. 

Далі в ліс, більше труску 

[РУССВ, с. 247]. 

б/а укр. ТП Tw 

Одначе, чим далі в ліс, тим більша біда 

з гумором 

чим далі в 

ліс, тим 
більша біда з 

гумором 

О ⸻ ⸻ РПД Що далі в ліс, то більше дров. 

Далі в ліс, більше труску 
[РУССВ, с. 247]. 

б/а укр. ТП Tw 

Як то кажуть, чим Хатка багата !!.. чим Хатка 

багата 

О як то 

кажу

ть 

⸻ РПД Чим хата має, тим и приймає. 

Чим хата багата, тім и рада. Нос 

[УППТІ, с. 531]. 

б/а укр. ТП FB 

Ви теж задовбали -у вас там нікого не 

вбивають і не розстрілюють. підливаєте 

масло в вогонь- просто привід найшли 

вони,щоб до влади причепитися. Уже 

арештовані ті,хто це зробив- чого лізти 

«поперед батька в пекло....» 

чого лізти 

«поперед 

батька в 

пекло....» 

О ⸻ ⸻ РПД Не хапайсь (1) поперед (2) батька 

в пекло (3).  — ... нехай батько 

попереду. — ... в пекло: може ще 

й син захватить. (1) Не хапайся, 

Не хватайсь, Не спішись, Не 

попереджуй, Не сунься, Не суйся, 

Не лізь, Не пхайся. (2) вперед. (3) 

на шибеницю [УППТІ, с. 266]. 

б/а укр. ТП Tw 

а він вже висунув когось замість себе? 
Чого лізти поперед батька? Все просто: 

балотується ПП - голосуємо за нього, 

висуває іншого - за нього. До чого ці 

срачі зараз 

Чого лізти 
поперед 

батька? 

О ⸻ ⸻ РПД Не хапайсь (1) поперед (2) батька 
в пекло (3).  — ... нехай батько 

попереду. — ... в пекло: може ще 

й син захватить. (1) Не хапайся, 

Не хватайсь, Не спішись, Не 

попереджуй, Не сунься, Не суйся, 

Не лізь, Не пхайся. (2) вперед. (3) 

на шибеницю [УППТІ, с. 266]. 

б/а укр. ТП Tw 

Розуміння того чому у нас в державі все 

йде отак як іде, щороку приходить до 

мене з початком осені, коли люди 

починають палити свої городи, не 

Чому бідні? 

Бо дурні. 

О ⸻ ⸻ РПД 
 

б/а укр. ТП FB 
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зважаючи на поодинокі протести 

сусідів, офіційні заборони, 

попередження про пожежі, візити 

поліції. Тоді у мене закладає ніс і від 

браку кисню з'являються в голові різні 

думки. От одна із них: Чому бідні? Бо 

дурні. Знаю, знаю - стара приказка. Але 

на то вона і мудрість, бо давня. Народ 

про себе тільки правду каже... Може ви 

ще якісь приповідки знаєте на цю тему? 

Можна б було написати їй 

колективного листа від МЗС України, 
що місія ОБСЄ сліпа й російсько-

упереджена, але було прийнято рішення 

«йти ва-банк»?? Чому не просувається 

тема миротворців ООН? Чому ви 

танцюєте на граблях один і той же 

танець «ОБСЄ _наше_всьо»?! 

Чому ви 

танцюєте на 
граблях один 

і той же 

танець 

О ⸻ ⸻ РПД Не ставай на граблі, бо дістанеш 

по чолі. Коли хтось насміхається 
з хліборобського стану [ПУНФ, 

с. 80]. 

б/а укр. ТП Tw 

“сонце ледь припекло — і овнам вже 

захотілося «чуда і трішки вина», як 

писала Ліна Костенко” 

чуда і трішки 

вина 

О як 

писа

ла 

Ліна 

Косте

нко 

ХД «Хочеться чуда і трішки вина» Л. 

Костенк

о 

укр. ц/а Tw 

під вибори наобіцяють рай земний, а 

там пошлють подалі: 'Не заважай 

пиляти дармовЕ!'. добре чужими 

руками жар загрібати й відтак 
заграбастане в товсті кишені фасувати... 

а чого ж? як не спиняють, дозволяють 

значить - благословляють на переступ 

всіх законів мислимих самі раби 

впокорені (чит. німі й тупенькі вівці). 

такі ж злодійкуваті часто, лиш на 

нижчих рівнях... 

чужими 

руками жар 

загрібати 

О ⸻ ⸻ РПД Чужими руками добре гада 

ловити. Чужими руками (1) жар 

(2) загрібать (3). (1) добре. добре 

тільки, або — тільки; (2) огонь. 
вогонь. (3) загрібати; загортати.  

брати; а своїм золото брать 

[УППТІ, с. 430]. 

б/а укр. П FB 

Для цього створили Запорозьку Січ. До 

неї набрали добровольців з числа 

нежонатих козаків , які поклялися 

зостатися назавжди неодруженими. Для 

них Матір'ю стала Січ, а Батьком - 

Великий Луг. Як співається: « Шабля , 

Шабля , 

люлька- вся 

родина 

Сивий коник- 

то ж мій брат 

О як 

співа

ється 

⸻ ХД пісня «Там, де Ятрань круто 

в'ється» 

б/а укр. ц/а Tw 
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люлька- вся родина Сивий коник- то ж 

мій брат». 

у Росії 2000-х ця технологія називалась 

«как страшно жить», а вже за нею йшло 

«Путін, спасі!» - в українській версії 

спочатку 15 років «квартальні» 

пульчінелли різних форматів 

потихеньку втирали українським 

ширнармасам думку, що Україна - це 

суцільне непорозуміння на «поржать» 

для братів-росіян, ну а далі вже можна і 

з Путіним домовлятись на «ґдє-то 
посєрєдінє»… 

шарнамаси О ⸻ ⸻ інст 

(пол) д 

Скорочення від широкі народні 

маси. 

б/а укр. комп

озит 

http://sur

l.li/mqleb 

У народі кажуть, що шила в мішку не 

втаїш. Шило неминуче десь вилізе, 

покажеться, вколе або власника мішка, 

або того, хто поруч. Так і в нашому 

житті неминуче показується те, що ми 

носимо всередині, ким ми є, воно вийде 

нагору, дасть про себе знати, 

найчастіше тоді, коли ми найменше 

цього сподіваємося. 

шила в мішку 

не втаїш 

О кажу

ть 

у 

народ

і 

РПД Шила в мішку не сховаєш.  — 

Шилця в мішечку не утаіш.  — 

Шило в мішку не втаіцця 

[УППТІ, с. 314]. 

б/а укр. П FB 

Тобто, якщо ви вмажетеся один раз, а 

потім - другий, і в вас почне відпадати 

пісюн, то за це ніхто не несе ніякої 
відповідальності. Можете масочку 

вдягнути, а краще - дві та мовчати. Бо 

ви расповсюджуєте теорії конспірації. А 

якщо серйозно, схоже реально щось 

пішло не так в глобальному плані та 

шила в мішку приховати не вдалося. 

шила в мішку 

приховати не 

вдалося 

О ⸻ ⸻ РПД Шила в мішку не сховаєш.  — 

Шилця в мішечку не утаіш.  — 

Шило в мішку не втаіцця 
[УППТІ, с. 314]. 

б/а укр. П FB 

Безумовно, прокурори, які проходили 

навчання у ТЦПУ, обмінюються 

враженнями з колегами, знайомими. 

Так стає відомо про реальну діяльність 

центру, як кажуть, шило в мішку не 

сховаєш. 

шило в мішку 

не сховаєш 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД Шила в мішку не сховаєш.  — 

Шилця в мішечку не утаіш.  — 

Шило в мішку не втаіцця 

[УППТІ, с. 314]. 

б/а укр. П http://sur

l.li/mqmr

u 

Натрапила ще на одну інсинуацію. 

Хлопці-пуцьверіньки, харош брехню 

шило в мішку 

не сховаєш! 

О ⸻ ⸻ РПД Шила в мішку не сховаєш.  — 

Шилця в мішечку не утаіш.  — 

б/а укр. П FB 
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розмазувати. Тут правди, як і шило в 

мішку не сховаєш! 

Шило в мішку не втаіцця 

[УППТІ, с. 314]. 

Не принесе мені радості і отримане у 

мережі, напевно в сотий з хвостиком 

раз, повідомлення про призове місце 

української мови на міжнародному 

конкурсі мов. Душу воно гріє, але я 

точно знаю, що такого конкурсу не 

було. Ніколи не розумів, навіщо 

використовувати неправду там, де і 

правдивої інформації достатньо. Та й 

узагалі — навіщо використовувати 
неправдиву інформацію? Воно ж 

завжди як шило з мішка завжди 

вилізе… 

шило з мішка 

завжди 

вилізе… 

О ⸻ ⸻ РПД Шила в мішку не сховаєш.  — 

Шилця в мішечку не утаіш.  — 

Шило в мішку не втаіцця 

[УППТІ, с. 314]. 

б/а укр. П FB 

як казала моя бабуня-»ширша ніж 

довша»,та «три хати й млин») 

ширша ніж 

довша,та 

«три хати й 

млин» 

О Як 

казал

а 

моя 

бабун

я 

РПД 
 

б/а укр. ФО Tw 

Як кажуть у нас на западенщині сурові 

вуйки - шляк би то трафив ! 

шляк би то 

трафив! 

О як 

кажу

ть 

на 

запад

енщи

ні 

суров

і 
вуйки 

РПД Шляк би (аби) трафив кого, діал. 

— уживається як лайка, що 

виражає недобре побажання 

комусь при обуренні, досаді 

[СУМ-11, Т. 11, с. 492]. 

б/а укр. ФО FB 

нерви,нерви! як кажуть у нас на 

західній шляки трафляють 

шляки 

трафляють 

О як 

кажу

ть 

у нас 

на 

захід

ній 

РПД Шляк би (аби) трафив кого, діал. 

— уживається як лайка, що 

виражає недобре побажання 

комусь при обуренні, досаді 

[СУМ-11, Т. 11, с. 492]. 

б/а укр. ФО Tw 

Ми теж на це сподіваємось, що з 

кремлядською нечистю в Києві будемо 

боротися разом. Тільки так переможемо 

і збережемо Україну. Попри плани 

орків. Як казав Євген Коновалець: 

„Шлях до вільного Львова лежить через 

вільний Київ.“ 

Шлях до 

вільного 

Львова 

лежить через 

вільний Київ 

О Як 

казав 

Євген 

Коно

валец

ь 

інст 

(пол) д 

 
Є. 

Коновал

ець 

укр. ц/а Tw 
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Як казала моя бабуся, шо бог дасть. 

Все, що робиться, робиться на краще. 

шо бог дасть О Як 

казал

а 

моя 

бабус

я 

РПД 
 

б/а укр. К Tw 

Шо в тверезого на умі,в обдовбаного на 

язиці 

Шо в 

тверезого на 

умі,в 

обдовбаного 

на язиці 

О ⸻ ⸻ РПД Що у тверезого на умі, то в 

пьяного на язиці [УППТІ, с. 506]. 

б/а укр. ТП Tw 

Я дууууже вибачаюсь Як казали в 

народі «Шо то за кума, що під кумом не 

була» то виходить що не можна брать 

сестру кумою¯\_(ツ)_/¯ 

Шо то за 

кума, що під 

кумом не 

була 

О як 

казал

и 

в 

народ

і 

РПД Кому яке діло, що кума з кумом 

сиділа! [УППТІ, с. 426]. 

б/а укр. ТП Tw 

«Шоб не плакать, я угорала» (с) Леся 

Українка 

Шоб не 

плакать, я 

угорала 

О ⸻ ⸻ ХД «Як дитиною, бувало» Л. 

Українк

а 

укр. Т ц/а Tw 

Не треба ні в кого «перевтілюватись»! 
Кого обдурити зібрались? Чоловіка? 

СЕБЕ??? Певно таки себе, бо «Штірліца 

видасть чи то парашут, що тягнеться за 

ним, чи будьоновка на голові» 

Штірліца 
видасть чи то 

парашут, що 

тягнеться за 

ним, чи 

будьоновка 

на голові 

О ⸻ ⸻ ХД анекдот б/а укр. ц/а FB 

День незалежності буде справжнім 

якщо на параді провезти у клітках - 

Шуфрича, Бойко Медведчука 

Рабіновича й далі по списку з написом 

«Московскі воші» а Порошенко, 

Герасимова Федину Гончаренко -

»Українські гниди»- все як казав 
Петлюра 

Шуфрича, 

Бойко 

Медведчука 

Рабіновича й 

далі по 

списку з 

написом 
«Московскі 

воші» а 

Порошенко, 

Герасимова 

Федину 

Гончаренко -

»Українські 

гниди» 

О як 

казав 

Петл

юра 

інст 

(пол) д 

бастард С.Петлю

ра 

укр. Т ц/а Tw 
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Придбала кіндер і пепсі, а ще кажуть 

що щастя за гроші не купити 

щастя за 

гроші не 

купити 

О ⸻ ⸻ РПД За гроші не купиш ні батька, ні 

матері, ні родини [УППТІ, 

с. 104]. 

б/а укр. ТП Tw 

Ті, хто пише, що щастя за гроші не 

купиш, просто не отримували 

калькуляції від стоматологів 

щастя за 

гроші не 

купиш 

О ⸻ ⸻ РПД За гроші не купиш ні батька, ні 

матері, ні родини [УППТІ, 

с. 104]. 

б/а укр. ТП Tw 

«щастя за гроші не купиш». але бляха, 

можна купити цілу гору речей, які 

приносять тобі щастя 

щастя за 

гроші не 

купиш 

О ⸻ ⸻ РПД За гроші не купиш ні батька, ні 

матері, ні родини [УППТІ, 

с. 104]. 

б/а укр. ТП Tw 

Щастя за гроші не купиш. Але можна 

купити яхту, яка донесе тебе до нього. 

Щастя за 

гроші не 

купиш 

О ⸻ ⸻ РПД За гроші не купиш ні батька, ні 

матері, ні родини [УППТІ, 

с. 104]. 

б/а укр. ТП Tw 

Ще не вмерла. І якщо спить, то не 

коматозно. Сном, який передбачає 

пробудження. Правда, на Майдані 
вдень зараз протестують ... 

Ще не вмерла О ⸻ ⸻ ХД Гімн України П. 

Чубинсь

кий 

укр. ц/а http://sur

l.li/mqlev 

ще не вмерла Україна! Но уже смердит. ще не вмерла 

Україна! 

О ⸻ ⸻ ХД Гімн України П. 

Чубинсь

кий 

укр. ц/а http://sur

l.li/hhyse 

Ще не вмерла України… 

Государственный герб Украины 

Ще не вмерла 

України 

О ⸻ ⸻ ХД Гімн України П. 

Чубинсь

кий 

укр. ц/а http://sur

l.li/mqlez 

Доброго Дня! Сьогодні «піднялася 

зранку, ще чорти навкулачки не 

бились» та й зробила мотанку підвіску 

День-Ніч у стилі мінімалізму. «Чим 

темніша ніч, тим ясніші зорі». «Нема 

ранку без вечора». «І завтра день буде!» 

ще чорти 

навкулачки 

не бились 

О ⸻ ⸻ РПД Ще чорти навкулачки не бились 

[УППТІ, с. 351]. 

б/а укр. ФО FB 

що в тверезого на умі, то в п*яного...в 

твітері 

що в 

тверезого на 
умі, то в 

п*яного...в 

твітері 

О ⸻ ⸻ РПД Що у тверезого на умі, то в 

пьяного на язиці [УППТІ, с. 506]. 

б/а укр. ТП Tw 

Що в тверезого на умі, то в п'яного в 

твіті 

Що в 

тверезого на 

умі, то в 

п'яного в твіті 

О ⸻ ⸻ РПД Що у тверезого на умі, то в 

пьяного на язиці [УППТІ, с. 506]. 

б/а укр. ТП Tw 

Що в тверезого на умі, то в п'яної Лізи 

на язиці 

Що в 

тверезого на 

О ⸻ ⸻ РПД Що у тверезого на умі, то в 

пьяного на язиці [УППТІ, с. 506]. 

б/а укр. ТП Tw 
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умі, то в 

п'яної Лізи на 

язиці 

Що в тверезого на умі… Ми Вас теж) Що в 

тверезого на 

умі… 

О ⸻ ⸻ РПД Що у тверезого на умі, то в 

пьяного на язиці [УППТІ, с. 506]. 

б/а укр. ТП Tw 

Що є — то є, як кажуть. Що є — то є О як 

кажу

ть 

⸻ РПД 
 

б/а укр. К http://sur

l.li/mqlfj 

Кажуть,що якби петя так працював як 

останній рік,він би був народним 

президентом,шановні,фігня це все,був 

баригою ним і залишився. Як говорила 

моя бабуся -Що зародилось в гузні,не 
перекуєш і в кузні! 

Що 

зародилось в 

гузні,не 

перекуєш і в 

кузні! 

О як 

говор

ила 

моя 

бабус

я 

РПД 
 

б/а укр. П Tw 

Щойно мав пройти безпековий 

контроль в аеропорту. Ікс-рей коротше 

кажучи. Забув, що в мене 0,5 невипитої 

газованої води. Зі словами «що не з’їм 

то понадкушую» випив за 5 секунд 

залпом. 

що не з’їм то 

понадкушую 

О ⸻ ⸻ ХД 
 

анекдот укр. ц/а Tw 

Ви - той самий Apple: «а що не з'їм, то 

понадкушую»... 

що не з’їм то 

понадкушую 

О ⸻ ⸻ ХД 
 

анекдот укр. ц/а Tw 

Дуже часто, коли говорять про 

український менталітет, 

використовують таке прислів’я: “Що не 

з’їм, то понадкушую”. Буває, що його 

ілюструють сердитим козаком, який 
сидить і ненажерливо обгризає яблука. 

Що не з’їм, 

то 

понадкушую 

О ⸻ ⸻ ХД 
 

анекдот укр. ц/а Tw 

Логотип компанії Apple по праву може 

вважатися українським. Бо уприказка 

говорить: «Що не з'їм, то поднадкусаю» 

... 

Що не з'їм, то 

поднадкусаю 

О ⸻ ⸻ ХД 
 

анекдот укр. ц/а Tw 

а тепер, що тепер... Як казали мудрі 

люди: «що посієш те й збереш». 

що посієш те 

й збереш 

О ⸻ ⸻ РПД Як посіяв, так и зібрав. — Що 

посієш, те й пожнеш [УППТІ, 

с. 324]. 

б/а укр. П Tw 

чи це мені в голову прийшло. чи я 

згадала чиїсь слова. типу кажуть, що 

слово - не горобець. але ж і кіт не 

що слово - не 

горобець. але 

ж і кіт не 

О ⸻ ⸻ РПД Слово не горобець, назад не 

вернецця. — Слово не горобей: 

б/а укр. ТП Tw 
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горобець. і бджола не горобець. і мій 

двоюрідний брат василь не горобець. і 

карбюратор не горобець. взагалі ніщо і 

ніхто не горобець, крім горобця. лише 

горобець горобець. 

горобець. і 

бджола не 

горобець. і 

мій 

двоюрідний 

брат василь 

не горобець. і 

карбюратор 

не горобець. 

взагалі ніщо і 

ніхто не 
горобець, 

крім горобця. 

лише 

горобець 

горобець. 

вилетить — не піймаєш. — Вже 

слово не вернеся [УППТІ, с. 564]. 

Перефразовуємо приказку: що у 

Зеленського на умі, то у Арестовича на 

язиці. / Вчимося розуміти мову 

маніпуляцій при розширенні вікон 

Овертона 

що у 

Зеленського 

на умі, то у 

Арестовича 

на язиці 

О ⸻ ⸻ ХД Що у тверезого на умі, то в 

пьяного на язиці [УППТІ, с. 506]. 

б/а укр. ТП FB 

Як казав дядько Фройд - що у тверезого 

на думці, те у п'яного на язиці 

що у 

тверезого на 

думці, те у 
п'яного на 

язиці 

О Як 

казав 

дядьк

о 

Фрой
д 

РПД Що у тверезого на умі, то в 

пьяного на язиці [УППТІ, с. 506]. 

б/а укр. П Tw 

І як казала Леся Українка: «Що, 

болить?» – мене питали, Але я не 

признавалась – Я була малою горда, – 

Щоб не плакать, я сміялась.» 

#UKRENG 

Що, болить?» 

– мене 

питали, Але я 

не 

признавалась 

– Я була 

малою горда, 

– Щоб не 

плакать, я 

сміялась. 

О Як 

казал

а 

Леся 

Украї

нка 

ХД Як дитиною, бувало... Л. 

Українк

а 

укр. ц/а Tw 

Щоб «вовки» не чіпали «ягнят» - треба 

щоб «вовки» були ситі. / Знищення 

Щоб «вовки» 

не чіпали 
«ягнят» - 

О ⸻ ⸻ РПД І вовки ситі, і кози цілі. Ніхто не 

зазнав шкоди, збитків [ФСУМ, 
с. 139]. 

б/а укр. Т ФО FB 
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економіки України веде до постійного 

голоду «вовків» та знищенню «ягнят» 

треба щоб 

«вовки» були 

ситі 

Тому що допис адресовано тим, хто 

живе у вільній Україні - і сприймає 

свою волю за природну даність. Тож це 

просто пригадка, як у Тараса нашого 

Григоровича: / Щоб знав, як волю 

шанувати, / Щоб знав, що дурня всюди 

б'ють... (с) / Шануймося 

Щоб знав, як 

волю 

шанувати, / 

Щоб знав, що 

дурня всюди 

б'ють 

О як у 

Тарас

а 

нашо

го 

Григо

рович

а 

ХД «А. О. Козачковському» Т. 

Шевчен

ко 

укр. ц/а FB 

Коротко про останні два дні - щоб не 

плакать, я донатила на зсу (с) Леся 
Українка, 2022 

щоб не 

плакать, я 
донатила на 

зсу 

О ⸻ ⸻ ХД «Як дитиною, бувало» Л. 

Українк
а 

укр. Т ц/а Tw 

Як писала Леся Українка «Щоб не 

плакать, я сміялась» 

Щоб не 

плакать, я 

сміялась 

О як 

писа

ла 

Леся 

Украї

нка 

ХД «Як дитиною, бувало» Л. 

Українк

а 

укр. ц/а Tw 

То й добре, вважаю, краще вже чинити, 

як писала Леся: «Щоб не плакать, я 

сміялась». Ніж потім ридати знесилено, 

з відчаю, що нічого не зможеш змінити 

в цьому олігархічному бандустані. 

Щоб не 

плакать, я 

сміялась 

О як 

писа

ла 

Леся ХД «Як дитиною, бувало» Л. 

Українк

а 

укр. ц/а Tw 

І взагалі,хто приймав,чи приймає 

антибіотика для профілактики, вас 

треба бити штахетою з цвяхами,щоб 

розум з дупи до голови повернувся. 

щоб розум з 

дупи до 

голови 

повернувся 

О ⸻ ⸻ РПД Розуму до голови нагнати 

[УППТІ, с. 198]. 

б/а укр. ТП Tw 

Як казав (поздоровляв) колись мій 
шкільний вчитель фізики: Щоб ти 

живий був 100 років, а ще 200 рачки 

повзав! Усміхнене обличчя з відкритим 

ротом і холодним потом Вітання! 

Щоб ти 
живий був 

100 років, а 

ще 200 рачки 

повзав! 

О як 
казав 

мій 
шкіль

ний 

вчите

ль 

фізик

и 

РПД 
 

б/а укр. ц/а Tw 

Як хочеться миру в нашій країні… Щоб 

усе було добре, як співається у пісні 

Вакарчука) 

Щоб усе було 

добре 

О Як 

співа

ється 

у 

пісні 

Вакар

чука 

ХД пісня «Все буде добре» С. 

Вакарчу

к 

укр. Т ц/а Tw 
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Тому, що, як каже народна мудрість: 

«щось дурному доводити - самому 

дурним треба бути». Всі старечі бздури 

облізлого фюрера давно спростовані 

істориками обидвох країн. 

щось 

дурному 

доводити - 

самому 

дурним треба 

бути 

О як 

каже 

народ

на 

мудрі

сть 

РПД З дурнем зчепитись — дурнем 

зробитись. Звьяжись з дурнем, то 

й сам дурнем будеш. — 3 дурнем 

зайди, сам дурнем будеш 

[УППТІ, с. 290]. 

б/а укр. ТП Tw 

«...щуку кинули у річку», а тепер 

судитимуть у свинячий 

голос.Цирк...Все за законами 

жанру...Нє, ну а чо, піпл жиж хаваєть?! 

щуку кинули 

у річку 

О ⸻ ⸻ ХД «Щука» Л. 

Глібов 

укр. ц/а Tw 

Як писала Леся Українка: Я була малою 

горда, Щоб не плакать, я сміялась. Оці 

її слова часто вже кілька років 
повторюю подумки, дуже актуальні, 

навіть через 100 років. 

Я була малою 

горда, Щоб 

не плакать, я 
сміялась. 

О як 

писа

ла 

Леся 

Украї

нка 

ХД «Як дитиною, бувало» Л. 

Українк

а 

укр. ц/а Tw 

як співається в тій пісні «я в вогні не 

горів і в воді не тонув...» 

я в вогні не 

горів і в воді 

не тонув... 

О Як 

співа

ється 

в тій 

пісні 

ХД пісня «Не свари мене, мамо» О. 

Положи

нський 

укр. ц/а Tw 

Ви постите - я вам должен, як земля 

колгоспу. 

я вам должен, 

як земля 

колгоспу 

О ⸻ ⸻ РПД 
 

б/а укр. ФО FB 

як кажуть в Україні про негідника «я з 

ним на одному гектарі срати не сяду», 

так і передайте терористу #путин 

я з ним на 

одному 

гектарі срати 

не сяду 

О Як 

кажу

ть 

в 

Украї

ні 

РПД 
 

б/а укр. П Tw 

Як казав класик «я люблю цю країну 

навіть без кокаїну». Пан Юрченко 

судячи з усього з цим не згоден 

я люблю цю 

країну навіть 

без кокаїну 

О як 

казав 

класи

к 

РПД 
 

б/а укр. ц/а Tw 

Ні, я на граблі намбер фо вже не стану. 
Наплигаласі. 

я на граблі 
намбер фо 

вже не стану. 

Наплигаласі. 

О ⸻ ⸻ РПД Не ставай на граблі, бо дістанеш 
по чолі. Коли хтось насміхається 

з хліборобського стану [ПУНФ, 

с. 80]. 

б/а укр. ТП Tw 

Тому, повторю ще раз і ще, - я не кину 

камінь у свій народ, як би він не 

голосував на виборах: Для цього я 

надто добре розумію, щО з ним робили 

останні 100 років - і, до речі, 

продовжують робити. 

я не кину 

камінь у свій 

народ 

О ⸻ ⸻ Інст 

(р) д 

Кидати (кинути) камінь (каменя, 

каменем) на кого, в кого — 

осуджувати, ганити кого-небудь 

[СУМ-11, Т. 4, с. 84]. 

б/а укр. ФО FB 



460 
 

Я не хочу бути один у полі воїн Я не хочу 

бути один у 

полі воїн 

О ⸻ ⸻ РПД Один у полі не вояк (не воїн) 

[РУССВ, с. 594]. 

б/а укр. П Tw 

Буде мені наука,знову))) я просто 

полюбляю стрибати на граблі))) 

я просто 

полюбляю 

стрибати на 

граблі))) 

О ⸻ ⸻ РПД Не ставай на граблі, бо дістанеш 

по чолі. Коли хтось насміхається 

з хліборобського стану [ПУНФ, 

с. 80]. 

б/а укр. ТП Tw 

Де їх штампують? Та це все наслідки 

«какая разніца». Яблуко від яблуні, як 

то кажуть 

Яблуко від 

яблуні 

О ⸻ ⸻ РПД Яблучко од яблуньки недалеко 

одкотицця (1). — ...од яблуньки 

не відкотицця; а хоч відкотицця, 

то хвостиком обернецця. — 

Недалеко відкотилось яблуко від 

яблоні. (1) одскакує [УППТІ, с. 
412-413]. 

б/а укр. ТП Tw 

Вибачте, але простий вибір - нічого не 

дасть. Без «агресивної' шкільної та 

пропагандистської політики в напрямі 

ментального відриву нічого не вийде. 

Бо ще є сім'я, а «яблуко від яблуні...». 

Адже не школа формувала сучасних 

молодих совкодрочерів і любителів 

«руцької культури». 

Яблуко від 

яблуні 

О ⸻ ⸻ РПД Яблучко од яблуньки недалеко 

одкотицця (1). — ...од яблуньки 

не відкотицця; а хоч відкотицця, 

то хвостиком обернецця. — 

Недалеко відкотилось яблуко від 

яблоні. (1) одскакує [УППТІ, с. 

412-413]. 

б/а укр. ТП Tw 

яблуко від яблуні, як то кажуть Яблуко від 

яблуні 

О ⸻ ⸻ РПД Яблучко од яблуньки недалеко 

одкотицця (1). — ...од яблуньки 

не відкотицця; а хоч відкотицця, 

то хвостиком обернецця. — 
Недалеко відкотилось яблуко від 

яблоні. (1) одскакує [УППТІ, с. 

412-413]. 

б/а укр. ТП Tw 

той випадок, коли яблуко від яблуні 

впало дуже далеко - в інший двір 

яблуко від 

яблуні впало 

дуже далеко - 

в інший двір 

О ⸻ ⸻ РПД Які сами (1), такі (2) й сини. (1) 

ми. (2) такі наші. Яблучко од 

яблуньки недалеко одкотицця (1). 

— ...од яблуньки не відкотицця; а 

хоч відкотицця, то хвостиком 

обернецця. — Недалеко 

відкотилось яблуко від яблоні. (1) 

одскакуе [УППТІ, с. 412-413]. 

б/а укр. ТП Tw 
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Недавно був випуск про Р.Коцабу 

(батьки були дуже хороші українські 

люди) В обидвох випадках яблуко від 

яблуні далеко впало. 

яблуко від 

яблуні далеко 

впало 

О ⸻ ⸻ РПД Які сами (1), такі (2) й сини. (1) 

ми. (2) такі наші. Яблучко од 

яблуньки недалеко одкотицця (1). 

— ...од яблуньки не відкотицця; а 

хоч відкотицця, то хвостиком 

обернецця. — Недалеко 

відкотилось яблуко від яблоні. (1) 

одскакуе [УППТІ, с. 412-413]. 

б/а укр. ТП Tw 

Ааааа, це дурний нарід волає, що 

Тищенко кліптоман, і тільки великий 

пабедітєль і зрадник Зе бачить в ньому 

також як він сам парламентера і 
законотворця. Яблуко від яблуні не 

далеко закотилося. 

Яблуко від 

яблуні не 

далеко 

закотилося 

О ⸻ ⸻ РПД Яблучко од яблуньки недалеко 

одкотицця (1). — ...од яблуньки 

не відкотицця; а хоч відкотицця, 

то хвостиком обернецця. — 
Недалеко відкотилось яблуко від 

яблоні. (1) одскакує [УППТІ, с. 

412-413]. 

б/а укр. П Tw 

Не дарма, ой не дарма предки дали 

твоєму батьку прізвисько «москаль». 

Вони точно щось знали, а яблуко від 

яблуні ніколи далеко не падає. 

яблуко від 

яблуні ніколи 

далеко не 

падає 

О ⸻ ⸻ РПД Яблучко од яблуньки недалеко 

одкотицця (1). — ...од яблуньки 

не відкотицця; а хоч відкотицця, 

то хвостиком обернецця. — 

Недалеко відкотилось яблуко від 

яблоні. (1) одскакує [УППТІ, с. 

412-413]. 

б/а укр. П Tw 

#media Язик до Європи доведе: В МЗС 

укотре замислилися над тим, як підняти 

рівень свідомої... http://goo.gl/9rmPz 
#журналист 

Язик до 

Європи 

доведе 

О ⸻ ⸻ РПД Язик и до Кракова доведе. Язик 

Києва доведе. — ... и кия. — 

Язик до Києва доводить. — ... и 
до кия. Язик на конець світа 

заведе [УППТІ, с. 503]. 

б/а укр. ТП Tw 

Кажуть, язик до Києва доведе. Мене він 

хіба додому завернеSmiling face with 

open mouth and cold sweat 

язик до Києва 

доведе 

О кажу

ть 

⸻ РПД Язик и до Кракова доведе. Язик 

Києва доведе. — ... и кия. — 

Язик до Києва доводить. — ... и 

до кия. Язик на конець світа 

заведе [УППТІ, с. 503]. 

б/а укр. П Tw 

Приказка «Язик до Києва 

доведе»виникла як GPS для прочан ХІХ 

ст,яких кожного року приходило в 

місто понад 100-200тис 

Язик до 

Києва доведе 

О ⸻ ⸻ РПД Язик и до Кракова доведе. Язик 

Києва доведе. — ... и кия. — 

Язик до Києва доводить. — ... и 

до кия. Язик на конець світа 

заведе [УППТІ, с. 503]. 

б/а укр. П Tw 

Кажуть: «язик до Києва доведе « але в 

моєму випадку він доведе до 

Язик до 

Києва доведе 

О ⸻ ⸻ РПД Язик и до Кракова доведе. Язик 

Києва доведе. — ... и кия. — 

б/а укр. П Tw 
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найближчого травмпункту Woman 

shrugging 

Язик до Києва доводить. — ... и 

до кия. Язик на конець світа 

заведе [УППТІ, с. 503]. 

українці кажуть: «Язик до Києва 

доведе», тоді як у росіян «Язык мой — 

враг мой». Напевно важко жити з 

усвідомленням, що всюди вороги. 

Навіть власний язик. 

Язик до 

Києва доведе 

О ⸻ ⸻ РПД Язик и до Кракова доведе. Язик 

Києва доведе. — ... и кия. — 

Язик до Києва доводить. — ... и 

до кия. Язик на конець світа 

заведе [УППТІ, с. 503]. 

б/а укр. П Tw 

Язик до Києва доведе, а в Києві 

заблудить. 

Язик до 

Києва доведе, 

а в Києві 

заблудить. 

О ⸻ ⸻ РПД Язик и до Кракова доведе. Язик 

Києва доведе. — ... и кия. — 

Язик до Києва доводить. — ... и 

до кия. Язик на конець світа 

заведе [УППТІ, с. 503]. 

б/а укр. ТП Tw 

Язик до Ростова доведе Язик до 
Ростова 

доведе 

О ⸻ ⸻ РПД Язик и до Кракова доведе. Язик 
Києва доведе. — ... и кия. — 

Язик до Києва доводить. — ... и 

до кия. Язик на конець світа 

заведе [УППТІ, с. 503]. 

б/а укр. ТП Tw 

Язик до Твіттера доведе! Вітання 

Укрмовному Твіттеру ;) 

Язик до 

Твіттера 

доведе! 

О ⸻ ⸻ РПД Язик и до Кракова доведе. Язик 

Києва доведе. — ... и кия. — 

Язик до Києва доводить. — ... и 

до кия. Язик на конець світа 

заведе [УППТІ, с. 503]. 

б/а укр. ТП Tw 

Перебування команди в «ямі», на жаль, 

триває. Хоча звинувачувати гравців у 

небажанні боротися, як кажуть, язик не 

повертається. 

язик не 

повертається 

О як 

кажу

ть 

⸻ РПД Язик не повертається (не 

піднімається, не навертається) / 

не повернувся (не піднявся, не 

навернувся) у кого, кому, б/д, 
чий. Хто-небудь не хоче, не 

наважується або соромиться 

говорити щось [ФСУМ, с. 976]. 

б/а укр. ФО Tw 

Є гарне українське прислів’я: язиком 

молоти - не ціпом махати. «Фейсбучним 

писакам» на замітку. 

язиком 

молоти - не 

ціпом махати 

О ⸻ гарне 

украї

нське 

присл

ів’я 

РПД Брехати — не ціпом махати 

[УППТІ, с. 315]. 

б/а укр. ТП FB 

В ,,Індодязі» Донецька колись, як баба 

дівкою була, працював закрійник 

верхнього жіночого одягу, якого між 

собою всі називали наша Коля. Його 

як баба 

дівкою була 

О ⸻ ⸻ РПД Згадала (1) баба дівич-вечір (2). (1) 

Здумала. (2) вечор був. Нагадала 

собі бабка, як дівкою була. 

Згадала баба дівера. — Згадала 

б/а укр. ТП Tw 
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бригада не знала сезонного спаду в 

роботі, бо запис замовлень був на 

місяці! Працювати з ним вважали 

великою удачею. 

(1) баба дівера (2), що добрий (3) 

був (4). — ...дівера, що замолода 

(5) діяла [УППТІ, с. 573]. 

Ага! Згадала В‘ятровича! Аж тепер! Ще 

згадай укр.прислів‘я «як баба дівкою 

була» Rolling on the floor laughing 

Раніше головою треба було думати, а не 

тим, на чому сидиш! 

як баба 

дівкою була 

О ⸻ ⸻ РПД Згадала (1) баба дівич-вечір (2). (1) 

Здумала. (2) вечор був. Нагадала 

собі бабка, як дівкою була. 

Згадала баба дівера. — Згадала 

(1) баба дівера (2), що добрий (3) 

був (4). — ...дівера, що замолода 

(5) діяла [УППТІ, с. 573]. 

б/а укр. ТП Tw 

Не пригадаю у кого чув такі рядки: «як 

би ти побачив, брате, як розбадяжили 
Львів / Бандера си напевно застрілив» 

як би ти 

побачив, 
брате, як 

розбадяжили 

Львів / 

Бандера си 

напевно 

застрілив 

О ⸻ ⸻ ХД 
 

б/а укр. ц/а FB 

«Як бідному женитись, так і нічь 

коротка» як казала моя бабуся. 

Як бідному 

женитись, так 

і нічь коротка 

О ⸻ ⸻ РПД Нам як женитися, то й ніч мала 

[УППТІ, с. 486]. Як сироті 

женитися, то й ніч мала [УППТІ, 

с. 474]. 

б/а укр. П Tw 

Я би на його місці здала справи в ті 

країни, чиї кошти бариги по карманах 

розпатрошили. Іноземному правосуддю 
поки що довіри більше ніж 

українському. А то у нас як бідному 

женитись, то і день малий 

як бідному 

женитись, то 

і день малий 

О ⸻ ⸻ РПД Нам як женитися, то й ніч мала 

[УППТІ, с. 486]. Як сироті 

женитися, то й ніч мала [УППТІ, 
с. 474]. 

б/а укр. П Tw 

сама не знаю, як я так фейланулась( як 

бідному женитись… 

як бідному 

женитись... 

О ⸻ ⸻ РПД Нам як женитися, то й ніч мала 

[УППТІ, с. 486]. Як сироті 

женитися, то й ніч мала [УППТІ, 

с. 474]. 

б/а укр. ТП Tw 

як бідному женитися і ніч 

понадкушувана http://j.mp/1tK0S9H 

як бідному 

женитися і 

ніч 

понадкушува

на 

О ⸻ ⸻ РПД Нам як женитися, то й ніч мала 

[УППТІ, с. 486]. Як сироті 

женитися, то й ніч мала [УППТІ, 

с. 474]. 

б/а укр. ТП Tw 
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Як бідному женитися, то і день малий. 

Спочатку Verba змінили на Наталку 

Полтавку. Ладно, думаю, схожу 

подивлюсь на тезку. Тепер відмінили 

виставу, бо вона 20.03, а в нас карантин. 

Оце так везіння 

Як бідному 

женитися, то 

і день малий. 

О ⸻ ⸻ РПД Нам як женитися, то й ніч мала 

[УППТІ, с. 486]. Як сироті 

женитися, то й ніч мала [УППТІ, 

с. 474]. 

б/а укр. ТП Tw 

не завжди! але нині-на Заході криза(( а 

ми -як бідному женитися, то й дощ не 

дає!(( 

як бідному 

женитися, то 

й дощ не дає! 

О ⸻ ⸻ РПД Нам як женитися, то й ніч мала 

[УППТІ, с. 486]. Як сироті 

женитися, то й ніч мала [УППТІ, 

с. 474]. 

б/а укр. ТП Tw 

Як бідному женитися, то й ніч мала. В 

так званій Держраді Криму яка 

здійснює окупаційну адміністрацію на 
півострові заявили, що підготували 

судові позови до Петра Порошенка та 

ще чотирьох осіб, які причетні до 

водної, енергетичної, транспортної та 

продовольчої блокад Криму. 

Як бідному 

женитися, то 

й ніч мала. 

О ⸻ ⸻ РПД Нам як женитися, то й ніч мала 

[УППТІ, с. 486]. Як сироті 

женитися, то й ніч мала [УППТІ, 
с. 474]. 

б/а укр. П Tw 

«Як бідному женитися,то й ніч 

вкоротили.» Схиляюсь до того,що ця 

приказка не личить,хоч переслідує мій 

народ і це треба поборювати через 

братання,а не месіянство 

Як бідному 

женитися,то 

й ніч 

вкоротили. 

О ⸻ ⸻ РПД Нам як женитися, то й ніч мала 

[УППТІ, с. 486]. Як сироті 

женитися, то й ніч мала [УППТІ, 

с. 474]. 

б/а укр. П Tw 

На даний момент лідери політичних 

партій, а отже, і самі партії, ще ні на що 

не відважилися. Хтось може це 
заперечувати. Ну що ж – їхня справа. 

Але й маленькій дитині після місяця 

стояння це очевидно, як білий день. 

як білий день О ⸻ ⸻ РПД Ясно як [божий] день — зовсім 

ясно, очевидно [СУМ-11, Т. 2, 

с. 243]. 

б/а укр. ФО http://sur

l.li/mqmr

b 

Епілептичний напад у дитини зазвичай 

трапляється як грім серед ясного неба. І 

хоча перший напад ще не можна 

прирівнювати до самої хвороби, дитину 

обов’язково треба показати дитячому 

неврологу і ретельно обстежити. 

як грім серед 

ясного неба 

О ⸻ ⸻ РПД Як (мов, ніби і т. ін.) грім з 

(серед) ясного (рідко чистого) 

неба — Несподівано, раптово, 

зненацька [ФСУМ, с. 198]. 

б/а укр. ФО FB 

Як грім серед ясного неба, місяць тому, 

мені зателефонували колектори та 

сказали, що я є поручителем у якогось 

чоловіка з Києва, якого я знати не знаю, 

Як грім серед 

ясного неба 

О ⸻ ⸻ РПД Як (мов, ніби і т. ін.) грім з 

(серед) ясного (рідко чистого) 

неба — Несподівано, раптово, 

зненацька [ФСУМ, с. 198]. 

б/а укр. ФО FB 
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але колектори стверджують, що це мій 

київський сусід. 

Як писав Плужник : « як два по два 

чотири:лівіють погляди-псуютьс і 

маніри» 

як два по два 

чотири:лівіют

ь погляди-

псуються і 

маніри 

О як 

писа

в 

Плуж

ник 

ХД «Рівновага» Є. 

Плужни

к 

укр. ц/а Tw 

Як кажуть, одна голова - добре! А дві - 

то довбойоб і приставлена до нього 

шістка 

Як кажуть, 

одна голова - 

добре! А дві - 

то довбойоб і 

приставлена 

до нього 
шістка 

О ⸻ ⸻ РПД Одна голова добре, а дві лучче. 

Одна розумна голова (один 

розум) добре, а дві ще краще 

(лучче) [УППТІ, с. 288]. 

б/а укр. ТП Tw 

А мені здається це як кашу маслом )) як кашу 

маслом 

О ⸻ ⸻ РПД Каші маслом не зіпсуєш. Масло 

каші не шкодить. Сметаною 

вареників не переведеш [РУССВ, 

с. 398]. 

б/а укр. ТП Tw 

«Як кашу маслом, так і документ 

печаткою не зіпсуєш» ВІА головний 

бухгалтер :) 

Як кашу 

маслом, так і 

документ 

печаткою не 

зіпсуєш 

О ⸻ ⸻ РПД Каші маслом не зіпсуєш. Масло 

каші не шкодить. Сметаною 

вареників не переведеш [РУССВ, 

с. 398]. 

б/а укр. ТП Tw 

як писав Ірванець, «як останній мудила, 

гризеш посторонки й вудила», а на дні 

Незалежности у всіх все так класно, і 

проблем ніяких, і єдина запара — що 
ми не пара, не пара 

як останній 

мудила, 

гризеш 

посторонки й 
вудила 

О як 

писа

в 

Ірван

ець 

ХД «Як останній мудила, гризеш 

посторонки й вудила… 

О. 

Ірванець 

укр. ц/а Tw 

В нас завжди розбрат, завжди ми самі 

себе ділим на лівобережних і 

правобережних, на східних і західних. 

Завжди гризлись самі між собою, як 

павуки в банці. Розділяй і володарюй, 

діє безвідмовно. І так ,що зараз, що 500 

років тому. 

як павуки в 

банці 

О ⸻ ⸻ РПД 
 

б/а укр. ФО FB 

як писав Довженко в «Зачарованій 

Десні» (уявімо, що про крадіїв твого 

телефона): «Як повисмикував він з 

сирої землі оту морковочку, 

Як 

повисмикува

в він з сирої 

землі оту 

О як 

писа

в 

Довж

енко 

ХД «Зачарована Десна» О. 

Довженк

о 

укр. ц/а Tw 
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повисмикуй йому, царице милосердна, і 

повикручуй йому ручечки й ніжечки, 

поламай йому, свята владичице, 

пальчики й суставчики». 

морковочку, 

повисмикуй 

йому, царице 

милосердна, і 

повикручуй 

йому ручечки 

й ніжечки, 

поламай 

йому, свята 

владичице, 

пальчики й 
суставчики 

Зараз йому московити перекривають 

кислород і допомагають їм у цьому ті ж, 

так звані,»опозіціонЄри», що дивним 

чином зараз повискакували на сцену, як 

поганки після дощу. 

як поганки 

після дощу 

О ⸻ ⸻ РПД Рости (виростати, сходити, 

виникати і т. ін.) як (наче, неначе 

і т. ін.) гриби [після дощу] — 

появлятися швидко й у великій 

кількості [СУМ-11, Т. 2, с. 165]. 

б/а укр. Т ФО FB 

Як казав мені змалечку мій батько: як 

постелешся - так і виспишся. 

як 

постелешся - 

так і 

виспишся 

О як 

казав 

мій 

батьк

о 

РПД Хто як постеле, так и виспицця.  

— Як постелеш, так и спатимеш.   

[УППТІ, с. 329]. 

б/а укр. П Tw 

Кажуть: як прийшло - так і пішло! як прийшло - 

так і пішло! 

О ⸻ ⸻ РПД Що легко прийде, то легко 

піде.— Легко прийшло — легко 

пішло [УППТІ, с. 461]. 

б/а укр. П Tw 

як прийшло так і пішло, Бог дав - Бог 

взяв .. Карма 

як прийшло 

так і пішло, 
Бог дав - Бог 

взяв .. 

О ⸻ ⸻ РПД Що легко прийде, то легко 

піде.— Легко прийшло — легко 
пішло [УППТІ, с. 461]. 

б/а укр. П Tw 

Перераховують та ділять, а могли б і 

бюджету допомогти. Як прийшло, так і 

пішло. 

Як прийшло, 

так і пішло 

О ⸻ ⸻ РПД Що легко прийде, то легко 

піде.— Легко прийшло — легко 

пішло [УППТІ, с. 461]. 

б/а укр. П Tw 

Як прийшло,так і пішло-награнтососив 

на боротьбі з»баригою»,у шустрика не 

вилізав з ефірів?-все боком вилізло,бо 

кого притягнув у владу,при тих всі 

активісти і патріоти і переслідуються-

тепер впору згадувать вічні слова:»… 

....коли прийшли за мною,то мене не 

було кому захищать» 

Як 

прийшло,так 

і пішло 

О ⸻ ⸻ РПД Що легко прийде, то легко 

піде.— Легко прийшло — легко 

пішло [УППТІ, с. 461]. 

б/а укр. П Tw 
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Це я до того, що, по-моєму, час 

забувати мем про «73%» (чи 44%, чи як 

хто рахує) - після підписання «відступу 

ЗСУ за формулою Штайнмаєра» оті 

73% розтанули, як притчеве заяче сало, 

- і оголилось «тверде тіло»: 23% - це ті, 

хто Москві лояльний більше, ніж Києву 

(«враг нє в Москвє, враг в Кієвє»). 

як притчеве 

заяче сало 

О ⸻ ⸻ ХД Народна казка «Заяче сало» б/а укр. ц/а FB 

Як то кажуть на безриб'ї і самокат кінь Як то кажуть 

на безриб'ї і 

самокат кінь 

О ⸻ ⸻ РПД На безвідді (або: На безлюдді) и 

рак риба. На безлюдді й Хома 

чоловік [УППТІ, с. 436]. 

б/а укр. ТП Tw 

Свого часу, під час навчання у Криму, 

разом в общазі жив один такий 
«кАренной», прихильник рускАГО 

миру з Керчі. Він бив себе у груди....але 

тільки дЕдушка чомусь у 1944 разом з 

бАбушкой переїхали до Криму з 

ВолАгди(((. Вже тоді, на початку 90-х, я 

казав йому, що кинемо камінець у канал 

на Херсонщині, будете мочу віслюка 

пити. Як у воду дивився. 

Як у воду 

дивився 

О ⸻ ⸻ РПД Як (мов і т. ін.) у воду дивитися 

— неначе наперед знати, точно 
передбачати події [СУМ-11, Т. 1, 

с. 716]. 

б/а укр. ФО FB 

Сталося, як писав Тарас: Як Україну 

злії люди Присплять, лукаві, і в огні Її, 

окраденую, збудять… 

Як Україну 

злії люди 

Присплять, 

лукаві, і в 
огні Її, 

окраденую, 

збудять 

О як 

писа

в 

Тарас ХД «В казематі» Т. 

Шевчен

ко 

укр. ц/а Tw 

Я знаю з десяток абсолютно підлих і 

брехливих політиків, які говорять і 

поводяться ідеально, які мають 

правильні фоточки у правильній годині, 

якими ви захоплюєтеся і пускаєте за 

свій стіл, а вони, тим часом, крутять 

вашою довірою, як циган сонцем. 

як циган 

сонцем 

О ⸻ ⸻ РПД Крутить, як Циган сонцем. , Л. И 

нашому Богу, и вашому. Кулж. 

Він ні нам, ні вам [УППТІ, 

с. 166]. 

б/а укр. П FB 

Крутили грошима як циган сонцем - - 

Україна Молода 

як циган 

сонцем 

О ⸻ ⸻ РПД Крутить, як Циган сонцем. , Л. И 

нашому Богу, и вашому. Кулж. 

Він ні нам, ні вам [УППТІ, 

с. 166]. 

б/а укр. ФО http://sur

l.li/mqlft 
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В Україні є Зеленській, він як яблуко 

від яблуні не далеко впав від Путлера! 

як яблуко від 

яблуні не 

далеко впав 

від Путлера 

О ⸻ ⸻ РПД Яблучко од яблуньки недалеко 

одкотицця (1). — ...од яблуньки 

не відкотицця; а хоч відкотицця, 

то хвостиком обернецця. — 

Недалеко відкотилось яблуко від 

яблоні. (1) одскакує [УППТІ, с. 

412-413]. 

б/а укр. ТП Tw 

А яка скотиняка як каже Ляшко цим 

сатаністам дала дозвіл на слово-в нас 

що сатаністи мають право -нічого 

подібного то в раші тільки сатаністи в 

повному розгулі. 

яка скотиняка О як 

каже 

Ляшк

о 

інст 

(пол) д 

 
Ляшко укр. ц/а Tw 

Якби ми вчились так, як треба. Нове 
плаття Проні Прокопівни 

Якби ми 
вчились так, 

як треба 

О ⸻ ⸻ ХД «І мертвим і живим…» Т. 
Шевчен

ко 

укр. ц/а http://sur
l.li/mqlgc 

Як писав Всеволод Нестайко, «якби ту 

рибу у ставок кинути — ото б ляснуло!» 

якби ту рибу 

у ставок 

кинути — ото 

б ляснуло! 

О як 

писа

в 

Всево

лод 

Неста

йко 

ХД «Тореадори з Васюківки» В. 

Нестайк

о 

укр. ц/а Tw 

Неприємно чути суржик, але, як казала 

моя викладачка літератури, «яке життя 

— такі й твори». 

яке життя — 

такі й твори 

О як 

казал

а 

моя 

викла

дачка 

РПД 
 

б/а укр. ц/а FB 

Вони обирали подібного до себе. Як 

казала моя бабуся - «Яке їхало - таке й 

здибало». 

Яке їхало - 

таке й 

здибало 

О Як 

казал

а 

моя 

бабус

я 

РПД Який іхав (1), таку (2) стрів (3). (1) 

ишов. (2) такий. (3) здибав; 

зачепив [УППТІ, с. 359]. 

б/а укр. П Tw 

В зе серед оточення одні сплошні 

пройоби. Так не буває. Яке їхало, таке й 

здибало. Там тільки окремо взята 
арахамія - то повний зашквар 

Яке їхало, 

таке й 

здибало 

О ⸻ ⸻ РПД Який іхав (1), таку (2) стрів (3). (1) 

ишов. (2) такий. (3) здибав; 

зачепив [УППТІ, с. 359]. 

б/а укр. П Tw 

Зеленський вважає, що Ватикан міг би 

стати оптимальним місцем для зустрічі 

з його російським колегою ху#ловим. 

Сказав в інтерв’ю італійській газеті La 

Repubblica, П якого опублікований його 

пресслужбою.Чого чекати? А нічого 

доброго! Яке їхало, таке й здибало! 

Яке їхало, 

таке й 

здибало! 

О ⸻ ⸻ РПД Який іхав (1), таку (2) стрів (3). (1) 

ишов. (2) такий. (3) здибав; 

зачепив [УППТІ, с. 359]. 

б/а укр. П Tw 

Тобі цей звук і самій би не завадило. 

«Яке їхало, таке й здибало», - вчить нас 

народна мудрість ;-) 

Яке їхало, 

таке й 

здибало! 

О ⸻ ⸻ РПД Який іхав (1), таку (2) стрів (3). (1) 

ишов. (2) такий. (3) здибав; 

зачепив [УППТІ, с. 359]. 

б/а укр. П Tw 
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Якшо там, де два українці, є три 

гетьмани, то там, де два грузини - три 

церкви. 

Якшо там, де 

два українці, 

є три 

гетьмани, то 

там, де два 

грузини - три 

церкви. 

О ⸻ ⸻ РПД Де два козаки там три гетьмани 

[УППФ]. 

б/а укр. ТП Tw 

якщо де два українці - три гетьмани, то 

де два «єврооптимісти» - шість 

реформаторських партій і піцот 

антикорупційних форумів 

якщо де два 

українці - три 

гетьмани, то 

де два 

«єврооптиміс
ти» - шість 

реформаторс

ьких партій і 

піцот 

антикорупцій

них форумів 

О ⸻ ⸻ РПД Де два козаки там три гетьмани 

[УППФ]. 

б/а укр. ТП Tw 

Інколи , якщо заставити людину бити 

поклони, то воно і чоло розіб’є . 

якщо 

заставити 

людину бити 

поклони, то 

воно і чоло 

розіб’є 

О ⸻ ⸻ РПД Дай дурню товкач, він и вікна 

побьє. Загадай (1) дурному (2) 

Богу молицьця, він и лоб (3) 

розібьє (4). — як затієш дурня 

молитись, то и лоб собі 

розквасить. (1) Пошли. Нагадай. 
(2) дурного, дурня, дурню. (3) 

голову; икони (4) побьє [УППТІ, 

c. 305]. 

б/а укр. ТП Tw 

Як писав великий військовий 

реформатор, прусський генерал Карл 

Філіп Готвіг фон Клаузевіц в першому 

розділі своєї знаменитої праці «Про 

війну»: «Якщо наступать не вийшло, 

відступайте к х*** собачим»... 

Якщо 

наступать не 

вийшло, 

відступайте к 

х*** собачим 

О як 

писа

в 

Карл 

Філіп 

Готві

г фон 

Клауз

евіц 

РПД 
 

бастард укр. ц/а FB 

Як казав свого часу вже нині покійний 

мер Рівного Віктор Чайка: «Якщо у 

місті обласного значення немає 

хорошого РАЦСу, то це не місто, а 

районний центр», – говорить Юрій Дюг. 

Якщо у місті 

обласного 

значення 

немає 

хорошого 
РАЦСу, то це 

О як 

казав 

Вікто

р 

Чайка 

РПД 
 

Віктор 

Чайка 

укр. ц/а http://sur

l.li/mqlge 
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не місто, а 

районний 

центр 

Яневтік в обох випадках виграє. / Дай 

боже, щоб я помилився.... 

Яневтік О ⸻ ⸻ МД 
 

б/а укр. комп

озит 

Tw 

Отже, почалося. Те, що так давно й 

настійно передрікали Україні 

«інтелектуальні меншовики» (серед них 

і аз многогрішная), – Великий Ісход 

російських політеліт із свого 

«Титаніка» в наш теплий край, «где все 

обильем дышит», за зразком 1918 року 

(гетьман Скоропадський перевертається 
в труні, як курча на рожні!), – почалося, 

проект стартував 

гетьман 

Скоропадськ

ий 

перевертаєтьс

я в труні, як 

курча на 

рожні! 

О ⸻ ⸻ РПД Перевернулся бы в гробу. Разг. 

Экспрес. Предельно возмутился 

бы, пришёл бы в ярость, 

негодование (если бы узнал, 

увидел то, что произошло, 

случилось). Об умершем 

[ФСРЛЯ, с. 460] / Як (мов, ніби і 

т. ін.) живце́м пекти́ся на рожні.́ 
Хвилюватися, переживати, 

почувати себе дуже ніяково, 

тривожно від сорому, ганьби і т. 

ін [ФСУМ, с. 611]. 

б/а укр., 

рос. 

Т ФО http://sur

l.li/lyfew 

Саміт Східного партнерства: Холодний 

душ з “вишенькою на торті” 

Холодний 

душ з 

«вишенькою 

на торті» 

П ⸻ ⸻ РПД Як холодний душ на голову. Що-

небудь зовсім несподіване, таке, 

що приголомшує когось, 

вгамовує запал, бажання [ФСУМ, 

с. 277]; англ. the icing on the cake 

– букв. ‘глазур на торті’); 

французько-італійський фільм 

2012 року «La cerise sur le 
gâteau», букв. «Черешня на 

тістечці» 

б/а укр., 

фр. 

Т ФО http://sur

l.li/mqm

qb 

...до основанЬя, а затЄм...??? ...до 

основанЬя, а 

затЄм...??? 

Т 

рос. 

⸻ ⸻ ХД «Інтернаціонал» Е. Потьє фр. ц/а Tw 

і Рухані зараз має carte blanche і 

моральне право приструнити їх -- і це 

може бути нормально сприйнято і в 

Ірані і на міжнародній арені. 

carte blanche О ⸻ ⸻ РПД 
 

б/а фр. К Tw 

Щож. Сама даеш мені «Carte blanche» ; 

Так що... Smiling face with open mouth 

and tightly-closed eyes 

Carte blanche О ⸻ ⸻ РПД 
 

б/а фр. К Tw 
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«Але давай вже цього разу не так 

бєшено готуватися, як минулого разу, 

давай так, щоб не в напряг було» - 

сказав мені брат в кінці минулого 

тижня, коли ми почали обговорювати 

підготовку до Великодня. Але, як то 

кажуть, апетит приходить під час їжі. 😅 

апетит 

приходить 

під час їжі 

П ⸻ ⸻ ХД «Про початки» Жером 

Манськи

й 

фр. ц/а FB 

Апетит приходить під час їжі. 

Розуміння приходить під час 

користування. Викладацький жарт: 

«Вже стільки разів пояснював, що й сам 

зрозумів!». 

Апетит 

приходить 

під час їжі 

П ⸻ ⸻ ХД «Про початки» Жером 

Манськи

й 

фр. ц/а FB 

Довкола названої суми дебати не 

дитячі, все гучнішим стає брязкіт 

словесних списів. 

брязкіт 

словесних 

списів 

П ⸻ ⸻ ХД брязкіт лицарських списів б/а фр. ТП http://sur

l.li/lyfhh 

Як казав Наполеон, великі батальйони 

завжди праві 

великі 

батальйони 

завжди праві 

П як 

казав 

Напо

леон 

інст 

(пол) д 

 
Наполео

н 

фр. ц/а http://sur

l.li/mqlgj 

Можливо. Як казав Наполеон- великі 

батальйони завжди праві. Наше право 

вибору - незалежність від 
дурнів.Інфантильний дебілопопулізм 

має бути знищений і найголовніше має 

бути джерело знищене джерело 

хотєлок.Ідіоти не можуть бути 

джерелом влади і основою суспільства. 

великі 

батальйони 

завжди праві 

П як 

казав 

Напо

леон 

інст 

(пол) д 

 
Наполео

н 

фр. ц/а Tw 

В Європі зовсім інший стиль керування. 

Бо там водіїв 50/50.. Якщо жінок ще й 

не більше.. Кожен поступається, 

ввічливість і тп. Вернемось до наших 

баранів.. В Україні - якщо ти сідаєш за 

кермо - маєш бути чоловіком. Навіть 

якщо ти жінка - стиль поведінки на 
дорозі має бути «з йай> 

Вернемось до 

наших 

баранів. 

П ⸻ ⸻ ХД «Адвокат П'єр Патлен» анонімн

ий 

француз

ький 

фарс XV 

ст. 

фр. ц/а Tw 

До «ми наш, ми новий...» спочатку йде 

«вєсь мір до основанья мі разрушім, а 

затєм...»; от із «затєм» зазвичай затик. 

Доведено Абхазією, Придністров'ям, 

вєсь мір до 

основанья мі 

разрушім, а 

затєм... 

Т 

рос. 

⸻ ⸻ ХД «Інтернаціонал» Е. Потьє фр. ц/а Tw 
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Південною Осетією, Чечньою, Сирією... 

Лугандоном, кінець кінців. 

Вєсь мір насілья ми разрушим до 

основанья, а затєм ми наш, ми новий 

мір построім! Кто бил нічєм, тот станєт 

всєм! До Вас же до першої прийдуть 

розкуркулювати, бо у Вас захисту 

немає. Це Вам не доходить?! 

Вєсь мір 

насілья ми 

разрушим до 

основанья, а 

затєм ми наш, 

ми новий мір 

построім! 

Кто бил 

нічєм, тот 

станєт всєм! 

Т 

рос. 

⸻ ⸻ ХД «Інтернаціонал» Е. Потьє фр. ц/а Tw 

Припустимо, що ці люди не вміють 
спілкуватися із потенційними 

виборцями, бо «ниці, нерозумні, 

пихаті»© Ну добре... Чому не показати 

приклад, як треба? Цього я ні одного 

разу не почула. Всі знають, як не треба. 

Це фантомні болі совка «вєсь мір 

насілья ми разрушим до основанья....» 

вєсь мір 
насілья ми 

разрушим до 

основанья.... 

Т 
рос. 

⸻ ⸻ ХД «Інтернаціонал» Е. Потьє фр. ц/а Tw 

Цирк від Зелупи!Все нове-це добре 

забуте старе!Читаючи про «ВЕЛИКЕ 

БУДІВНИЦТВО АВТОБАНІВ 

ЗЕЛУПИ»НА ДУМКУ ПРИХОДЯТЬ 

АВТОБАНИ ГІТЛЄРА!САМЕ ФЮРЕР 
ПЕРЕД ВІЙНОЮ ПРОКЛАВ 8 

ТИС.КМ.РЕАЛЬНО КЛАСНИХ 

ДОРІГ.У НАС Я НІДЕ НЕ БАЧИВ 

АВТОБАНІВ НАШОГО»ЗЕЛЕНОГО 

ФЮРЕРА».КАЖУТЬ, ЩО ВСІ КОШТИ 

ВКРАЛИ! 

Все нове-це 

добре забуте 

старе! 

П ⸻ ⸻ ХД «Мемуари» Жак 

Пеше 

фр. ц/а Tw 

Всі ми родом із Дитинства, навіть 

депутатське свинство... 

Всі ми родом 

із Дитинства 

П ⸻ ⸻ ХД “Маленький принц” А. де 

Сент-

Екзюпер

і 

фр. ц/а FB 

… «Всі ми родом з дитинства» ... Як 

філігранно зауважив останній мрійник 

епохи Антуан де Сент-Екзюпері, 

створюючи... 

Всі ми родом 

із дитинства 

П ⸻ ⸻ ХД “Маленький принц” А. де 

Сент-

Екзюпер

і 

фр. ц/а FB 
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Я не боюсь про це говорити / / Всі ми 

родом із дитинства. Всі наші комплекси 

і страхи тягнуться саме з цієї без.. 

Всі ми родом 

із дитинства 

П ⸻ ⸻ ХД “Маленький принц” А. де 

Сент-

Екзюпер

і 

фр. ц/а https://vk

.cc/6IeRy

i 

Всі ми родом із села... Всі ми родом 

із села... 

П ⸻ ⸻ ХД “Маленький принц” А. де 

Сент-

Екзюпер

і 

фр. Т ц/а FB 

Всі ми родом із студенства. Всіх вітаю! Всі ми родом 

із студенства 

П ⸻ ⸻ ХД “Маленький принц” А. де 

Сент-

Екзюпер

і 

фр. Т ц/а FB 

Хтось скаже – а Наполеон? Так, 

відомий і (мій улюблений) вислів 
Наполеона: «Головне - ув’язатися в 

драку, а там подивимось». 

Головне - 

ув’язатися в 
драку, а там 

подивимось 

П ⸻ ⸻ РПД 
 

Наполео

н 

фр. ц/а FB 

Вийшло десь 200 євро з людини. 

Порахуй, чи гра варта свічок 

гра варта 

свічок 

П ⸻ ⸻ РПД Le jeu ne vaut pas la chandelle М.Монт

ень 

фр. Т ФО Tw 

мені знадобилось два роки, але гра 

варта свічок. 

гра варта 

свічок 

П ⸻ ⸻ РПД Le jeu ne vaut pas la chandelle М.Монт

ень 

фр. Т ФО Tw 

Хоча щороку підвищуються вимоги до 

SEO, гра варта свічок: 70-80% 

користувачів дізнаються про бренд 

завдяки органічному пошуку, 

ігноруючи платну рекламу. В 2021 році 

фахівцям потрібно враховувати нові 

метрики і уважно ставитися до потреб 

споживача. 

гра варта 

свічок 

П ⸻ ⸻ РПД Le jeu ne vaut pas la chandelle М.Монт

ень 

фр. ФО Tw 

Тільки коли побили канделябрами, 
зрозумів, що гра не варта свічок... 

гра не варта 
свічок... 

П ⸻ ⸻ РПД Le jeu ne vaut pas la chandelle М.Монт
ень 

фр. ФО Tw 

… А якщо врахувати, що несподівана 

агітація Саакашвілі проти власного 

списку не передасть до СН усі (якщо 

повірити «соціологам») ті нещасні 

нібито лише 0.5% голосів, то СН не 

виграє навіть одного додаткового місця 

у ВР. То для чого ця дискусія? Як то 

кажуть, гра не варта свічок 

гра не варта 

свічок... 

П ⸻ ⸻ РПД Le jeu ne vaut pas la chandelle М.Монт

ень 

фр. ФО Tw 
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Гра не варта свічок. Свічки взагалі 

дорогі останнім часом. Чув, що 

католицькі каплички підняли ціну на 

свічки до 12,5 грн за шт??!! Позоріщє 

гра не варта 

свічок... 

П ⸻ ⸻ РПД Le jeu ne vaut pas la chandelle М.Монт

ень 

фр. ФО Tw 

граф Монте чекісто граф Монте 

чекісто 

П ⸻ ⸻ ХД «Граф Монте-Крісто» А. Дюма фр. Т ц/а Tw 

Граф Монте-Кристо з Лебедина Граф Монте-

Кристо з 

Лебедина 

П ⸻ ⸻ ХД «Граф Монте-Крісто» А. Дюма фр. Т ц/а Tw 

Теж згадався півсосисочний, який 

зрештою пішов голосувати за 

Порошенка, а до цього на кожному 

кроці поливав його лай Прям якесь 

дежа вю, штолі 

дежа вю Т фр. ⸻ ⸻ РПД дежавю́, невідм., сер. Відчуття, 

що поточна ситуація вже була 

пережита чи побачена раніше або 

що майбутнє уже відомо. 

Етимологія: від французького 
déjà vu — «вже бачене» [ВТС]. 

б/а фр. К Tw 

Османи не руйнували «до основанья». 

Так, переробити, заліпити непотрібАле 

не зруйнувати вщент. Яскравий тому 

приклад - Айя-Софія. 

до основанья рос. ⸻ ⸻ ХД «Інтернаціонал» Е. Потьє фр. Т ц/а Tw 

Жаль що ви не бачите змін,але вони є.А 

коли йому вдасться змінити судову 

систему,тоді і ви побачите ті зміни.Ми 

демократична країна і народні месники 

нам не підходять.Цьому приклад є 

Ленін.До основанья ,а затем -почався 

шабаш чортів.Який і досі розгрібаєм. 

До основанья 

,а затем 

рос. ⸻ ⸻ ХД «Інтернаціонал» Е. Потьє фр. ц/а Tw 

Нам країну треба будувати, а не 

«Інтернаціонал» де «до основанья, а 
затем» в результаті дуля з маком 

до основанья, 

а затем 

рос. ⸻ ⸻ ХД «Інтернаціонал» Е. Потьє фр. ц/а Tw 

Це так триває боротьба з білим 

расизмом та колоніалізмом. «До 

основанья, а затем». Пам'ятаєте? 

До 

основанья, а 

затем. 

рос. ⸻ ⸻ ХД «Інтернаціонал» Е. Потьє фр. ц/а Tw 

Майже уся телекомунікаційні 

обладнання виготовляється китайцями і 

після рішення про обмеження на 

продукцію зтє штати стали відчувати 

проблеми з обноаленням обладнання і 

цей штраф це добра міна при поганий 

грі 

добра міна 

при поганий 

грі 

П ⸻ ⸻ Інст 

(п) д 

faire bonne mine à mauvais jeu б/а фр. ФО FB 
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Глава німецької дипломатії Шаймаєр 

зову «азабочєн» словами Путіна. Або - 

добра міна при поганій грі 

добра міна 

при поганій 

грі 

П ⸻ ⸻ РПД 
 

б/а фр. ФО Tw 

путло нічого не прощає, довги 

«безвозвратніе» не забереш, бо з голого 

нічого не візьмеш, а його жест то добра 

міна при поганій грі 

добра міна 

при поганій 

грі 

П ⸻ ⸻ РПД 
 

б/а фр. ФО Tw 

Суддя Микола Зінченко забрав життя 

моєї Ралуки, тож тепер я заберу його 

життя. Не його дружини чи доньки, бо, 

як казав герой мого улюбленого фільму, 

«крім жінок і дітей», а життя самого 

вбивці. 

крім жінок і 

дітей 

П як 

казав 

герой 

мого 

улюб

леног

о 

фільм
у 

ХД кінофільм «Леон» Леон фр. ц/а http://sur

l.li/mqlg

p 

Як писав Жуль Верн: «люди знають 

зірки краще ніж глибини океану» і 

«земля потребує не нових континентів, 

а нових людей» чи щось таке. Тому 

нема що летіти в космос, а слід бути 

тими хто з того що є зможе зробити 

щось надзвичайне 

люди знають 

зірки краще 

ніж глибини 

океану 

П як 

писа

в 

Жуль 

Верн 

ХД «20 000 льє під водою» Жуль 

Верн 

фр. ц/а Tw 

«„Свобода не гарантує щастя”. Оце те, 

чого не розуміють люди, які живуть у 

тоталітарних суспільствах. Так, свобода 

не гарантує щастя, вона не є 

достатньою підставою щастя, але вона є 
необхідною підставою щастя, якщо ти 

людина. Як казав Сартр: ми приречені 

бути вільними, людина 

ми приречені 

бути 

вільними 

П як 

казав 

Сартр ХД Шляхи свободи Жан-

Поль 

Сартр 

фр. ц/а Tw 

Чувак, який сповідує совковий принцип 

:»Мир до основанья мы разрушим, а 

затем..» щось буде мені про совок 

мурчати? 

Мир до 

основанья мы 

разрушим, а 

затем.. 

рос. ⸻ ⸻ ХД «Інтернаціонал» Е. Потьє фр. ц/а Tw 

МоЖе то граф монте крісто хід риє ? МоЖе то 

граф монте 

крісто хід риє 

? 

П ⸻ ⸻ ХД «Граф Монте-Крісто» А. Дюма фр. Т ц/а Tw 
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Кажуть, на дітях геніїв природа 

відпочиває. У випадку із молодшим 

сином Івана Франка Петром це 

твердження не витримує критики, адже 

саме його природа обдарувала щедро. 

на дітях 

геніїв 

природа 

відпочиває 

П ⸻ ⸻ ХД «Похвала Глупоті» Е. 

Ротерда

мський 

фр. ц/а Tw 

Правду кажуть, що на дітях зазвичай 

природа відпочиває. Їй до мамки, як до 

Києва рачки. 

на дітях 

зазвичай 

природа 

відпочиває 

П ⸻ ⸻ ХД «Похвала Глупоті» Е. 

Ротерда

мський 

фр. ц/а Tw 

Дійсно на потомках геніїв природа 

відпочиває! А на товстому вона не 

тільки відпочила но і в голову йому 

насрала 

на потомках 

геніїв 

природа 

відпочиває 

П ⸻ ⸻ ХД «Похвала Глупоті» Е. 

Ротерда

мський 

фр. ц/а Tw 

Велика вам шана і подяка з цього. / 
Але... Як казав «отец народов»: / 

«Неважно кто и как голосует. Важно, 

кто и как считает!»(с) 

Неважно кто 
и как 

голосует. 

Важно, кто и 

как считает! 

рос. як 
казав 

отец 
народ

ов 

інст 
(пол) д 

бастард Наполео
н 

фр. ц/а Tw 

Як говорять: Нове - це гарно забуте 

старе. 

Нове - це 

гарно забуте 

старе 

П як 

говор

ять 

⸻ ХД Мемуари Жак 

Пеше 

фр. ц/а Youtube 

Полковник Марусенко зрозумів, що 

треба діяти нестандартно. Він пішов, як 

кажуть, ва-банк. 

пішов ва-

банк 

П як 

кажу

ть 

⸻ РПД 
 

б/а фр. ФО http://sur

l.li/mqlg

y 

Як то кажуть : Повернемося до наших 

баранів. 

Повернемося 

до наших 

баранів 

П ⸻ ⸻ ХД «Адвокат П'єр Патлен» анонімн

ий 

француз

ький 
фарс XV 

ст. 

фр. ФО Tw 

Повернімося до наших баранів = Що 

саме Вам незрозуміло із логічної 

послідовності нащадкової 

взаємопов'язаної 

(московити/імперці/совіти/росіянці) 

Вам що, нагадати німецьку лярву 

Катерину ІІ Sophie Auguste Friederike 

von Anhalt-Zerbst-Dornburg ?! 

Повернімося 

до наших 

баранів 

П ⸻ ⸻ ХД «Адвокат П'єр Патлен» анонімн

ий 

француз

ький 

фарс XV 

ст. 

фр. ФО Tw 
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Принаймні, успішно зруйновано вже 

багато чого, багато набутків цивілізації 

вже «подолано» «до основанья. ..» 

подолано «до 

основанья. ..» 

рос. ⸻ ⸻ ХД «Інтернаціонал» Е. Потьє фр. ц/а Tw 

Н-да,не дарма кажуть шо природа 

відпочиває на дітях геніїв ну і плюс 

бабло в симбіозі-покидьок,а не син! 

природа 

відпочиває на 

дітях геніїв 

П ⸻ ⸻ Інст 

(н) д 

«Похвала Глупоті» Е. 

Ротерда

мський 

фр. ц/а Tw 

Маючи на увазі відомий тезис, що 

природа відпочиває на дітях геніїв, 

цілком природно припустити, що 

папасаша є непересічним генієм! 

природа 

відпочиває на 

дітях геніїв 

П ⸻ ⸻ ХД «Похвала Глупоті» Е. 

Ротерда

мський 

фр. ц/а Tw 

відомо ж, що природа відпочиває на 

нащадках геніїв...і не геніїв теж, якщо 

придивитися нормальноХоча, винятки, 

на щастя, трапляються… 

природа 

відпочиває на 

нащадках 

геніїв… 

П ⸻ ⸻ Інст 

(н) д 

«Похвала Глупоті» Е. 

Ротерда

мський 

фр. ц/а Tw 

Ага, ага... Вже були одні, які 
«разрушилі до основанья, а затєм» 

побудували новий світ, де жодні права 

не були варті й копійки. Бійтесь своїх 

бажань, буває, вони здійснюються 

разрушилі до 
основанья, а 

затєм 

Т 
рос. 

⸻ ⸻ ХД «Інтернаціонал» Е. Потьє фр. ц/а Tw 

«...разрушим до основанья, а за тем...»? 

Так «за тем...» не буде, бо України не 

буде! «Зелена плісінь» вже майже це 

зробила, а позаконституційне рішення 

по КСУ доб'є її остаточно... 

разрушим до 

основанья, а 

за тем... 

рос. ⸻ ⸻ ХД «Інтернаціонал» Е. Потьє фр. ц/а Tw 

А що, хіба Ульянов-Бланк платив 

«революційним матросам», які трощили 

пам»ятки архітектури? Деструктивних 

елементів достатньо в будь-якому 
суспільстві. Тільки кинути клич 

«разрушить до основанья» - і готово! )) 

разрушить до 

основанья 

рос. ⸻ ⸻ ХД «Інтернаціонал» Е. Потьє фр. Т ц/а Tw 

Згідно інструкції треба все «разрушіть 

до основанья, а затєм»... 

разрушіть до 

основанья, а 

затєм 

Т 

рос. 

⸻ ⸻ ХД «Інтернаціонал» Е. Потьє фр. Т ц/а Tw 

А взагалі, я зрозумів. Тебе вкуралює, 

що в маленьких містах менший вибір.А 

свобода -це вибір. Як писав Сартр. Але 

то й же Сартр, амо Камю, написали. Що 

вибір не вибирати - те ж вибір. І навіть 

якщо в тебе менший вибір «не 

свобода -це 

вибір; вибір 

не вибирати - 

те ж вибір 

П як 

писа

в 

Сартр Інст 

(н) д 

«Буття й ніщо» Жан-

Поль 

Сартр 

фр. ц/а Tw 
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вибирати» це менша «свобода»? (Це 

вже я) 

Мені щось подоба як мій твітурочок 

з'їхав з ванільної природки до якоїсь 

мутно-претензіозної поєбєні. Се ля ві, 

братеньки - реальна людина вона 

різноманітна а не одна суцільна 

інстаграмна жьопа. 

Се ля ві Т фр. ⸻ ⸻ РПД 
 

б/а фр. К Tw 

я розумію ваше бачення політики, як 

делегування влади на місцях і т.д. вище. 

але це не ті речі, з яким має справу 

пересічний виборець. і він нічого не 

винен партії. розумієте чи ні? він 
просто проголосує в кого рожа не 

крива. це саме так працює в житті. се ля 

ві. 

се ля ві Т фр. ⸻ ⸻ РПД 
 

б/а фр. К Tw 

Лист Путіна - для наївних і недалеких 

людей. Яких, як виявилось, немало. У 

чому полягає факт більшої готовності 

росіян до війни? В словах??? Як кажуть 

ФСБшники, слова для того, щоб 

приховати наміри! Справжні наміри не 

обговорюють публічно. І навіть в 

листах. Дорослішайте! 

слова для 

того, щоб 

приховати 

наміри 

П як 

кажу

ть 

ФСБ

шник

и 

інст 

(пол) д 

Язык дан дипломату для того, 

чтобы скрывать свои мысли. По 

преданию, слова французского 

министра иностранных дел 

Шарля Мориса де Талейрана, 

которые он произнес (1807) в 

беседе с испанским послом во 

Франции Искьердо. Возможно, в 

этом случае Талейран лишь 
процитировал фразу из пьесы 

(сцена 6) «Вынужденный брак» 

Ж. Б. Мольера [ЭСКСВ, с. 870-

871]. 

Шарль 

Моріс де 

Талейра

н-

Перігор 

фр. Т ц/а Tw 

Бідолаха !!! ... « кончик « може бути і 

таким !!! ... Прислів 'я не знає : не рий 

яму комусь , бо сам туди потрапиш !!! 

... « Сміється той , хто сміється останній 

!!! «... 

Сміється той 

, хто сміється 

останній 

П ⸻ ⸻ ХД Rira bien, qui rira le dernier. Ж.-

П.Флорі

ан 

фр. ц/а Tw 

Гарно сміється той, хто сміється 

останнім. Вже вибачте за кальку з 

російського прислів'я. Сміється той хто 

залишається сміятися далі Smiling face 

with sunglasses 

Сміється той 

хто 

залишається 

сміятися далі 

П ⸻ ⸻ ХД Rira bien, qui rira le dernier. Ж.-

П.Флорі

ан 

фр. Т ц/а Tw 
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Сміється той хто сміється над труною. 

#про_своє 

Сміється той 

хто сміється 

над труною. 

П ⸻ ⸻ ХД Rira bien, qui rira le dernier. Ж.-

П.Флорі

ан 

фр. Т ц/а Tw 

в підсумку ви потратили гроші на вітер 

в рази більші чим втратить Україна,на 

зло українцям вистрілили собі в 

ногуClapping hands signClapping hands 

signClapping hands signви ще потім 

зрозумієте сенс фрази «сміється той хто 

сміється остнім» 

сміється той 

хто сміється 

останнім 

П ⸻ ⸻ ХД Rira bien, qui rira le dernier. Ж.-

П.Флорі

ан 

фр. ц/а Tw 

Новий 1947р.Развєдка МҐБ знайшла 

рій-90 УПА-Маківка.Але сміється той, 

хто взагалі не сміється.Облава приїхала 
в засідку і в мить ока здохла.Героям 

слава! 

сміється той, 

хто взагалі не 

сміється 

П ⸻ ⸻ ХД Rira bien, qui rira le dernier. Ж.-

П.Флорі

ан 

фр. Т ц/а Tw 

Нічого, нічого! Сміється той, хто зможе 

сміятися наступною весною. 

Тримайтесь! 

Сміється той, 

хто зможе 

сміятися 

наступною 

весною. 

П ⸻ ⸻ ХД Rira bien, qui rira le dernier. Ж.-

П.Флорі

ан 

фр. Т ц/а Tw 

Сміється той, хто сміється в Раю © 

Діана - ми додивилися Зарваницю 

Сміється той, 

хто сміється в 

Раю 

П ⸻ ⸻ ХД Rira bien, qui rira le dernier. Ж.-

П.Флорі

ан 

фр. Т ц/а Tw 

Я теж багато таких тупоголових знаю. 

Але, як кажуть, сміється той, хто 

сміється живий і здоровий. 

сміється той, 

хто сміється 

живий і 

здоровий 

П ⸻ ⸻ ХД Rira bien, qui rira le dernier. Ж.-

П.Флорі

ан 

фр. Т ц/а Tw 

Сміється той, хто сміється лежачи Сміється той, 
хто сміється 

лежачи 

П ⸻ ⸻ ХД Rira bien, qui rira le dernier. Ж.-
П.Флорі

ан 

фр. Т ц/а Tw 

Ну як гласить умудрість «Сміється той, 

хто сміється останній». Тож ваша 

ботоферма може поки сміятися. 

Сміється той, 

хто сміється 

останній 

П ⸻ ⸻ ХД Rira bien, qui rira le dernier. Ж.-

П.Флорі

ан 

фр. ц/а Tw 

Нам чужого не треба. Скільки сьогодні 

ціна вашої нафти і кому вона потрібна? 

Як казав ваш класик, сміється той, хто 

сміється останній. 

сміється той, 

хто сміється 

останній. 

П Як 

казав 

ваш 

класи

к 

ХД Rira bien, qui rira le dernier. Ж.-

П.Флорі

ан 

фр. ц/а Tw 
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Як писалося в тій «машпусі»: сміється 

той, хто сміється останнім! 

сміється той, 

хто сміється 

останнім! 

П ⸻ ⸻ ХД Rira bien, qui rira le dernier. Ж.-

П.Флорі

ан 

фр. ц/а Tw 

Береженного Бог береже ! І ще - Кращє 

перебдєть ніж нєдобдєть! Сміється той, 

хто сміється останнім. 

Сміється той, 

хто сміється 

останнім. 

П ⸻ ⸻ ХД Rira bien, qui rira le dernier. Ж.-

П.Флорі

ан 

фр. ц/а Tw 

Паша Губарєв ,із своїм»Хто не 

заховался,я не виноват!»на сесії 

облради теж виглядав рідким смішним 

довбойобом.Але сміється той,хто 

сміється останнім. Гротеск тут саме для 

цього,вважаю. 

сміється 

той,хто 

сміється 

останнім 

П ⸻ ⸻ ХД Rira bien, qui rira le dernier. Ж.-

П.Флорі

ан 

фр. ц/а Tw 

сміється той,хто сміється після 

карантину 

сміється 

той,хто 
сміється 

після 

карантину 

П ⸻ ⸻ ХД Rira bien, qui rira le dernier. б/а фр. ТП Tw 

Нє, там аборигени все ж таки зостались, 

Росію ж треба унічтожать до основанья. 

унічтожать 

до основанья 

Т 

рос. 

⸻ ⸻ ХД «Інтернаціонал» Е. Потьє фр. ц/а Tw 

Шлях до серця чоловіка лежить між 4 і 

5 ребром. 

Шлях до 

серця 

чоловіка 

лежить між 4 

і 5 ребром. 

П ⸻ ⸻ РПД 
 

б/а фр. ТП Tw 

Шлях до серця чоловіка лежить не 

через шлунок, а через струну 

душіPensive face 

Шлях до 

серця 

чоловіка 

лежить не 
через шлунок 

П ⸻ ⸻ РПД 
 

б/а фр. ТП Tw 

мокій сказав шлях до серця чоловіка 

лежить через укрмову 

шлях до 

серця 

чоловіка 

лежить через 

укрмову 

П ⸻ ⸻ РПД 
 

б/а фр. ТП Tw 

~існує фраза «шлях до серця чоловіка 

лежить через шлунок» 

шлях до 

серця 

чоловіка 

лежить через 

шлунок 

П ⸻ ⸻ РПД 
 

б/а фр. П Tw 
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як казав один літературний банкір 

Барон Данглар, «я нє протів 

банкротства когда оно ведьот к 

обагащенію, но протів когда к 

разорєнію» 

я нє протів 

банкротства 

когда оно 

ведьот к 

обагащенію, 

но протів 

когда к 

разорєнію 

Т 

рос. 

як 

казав 

Барон 

Дангл

ар 

ХД «Граф Монте-Крісто» А. Дюма фр. ц/а Tw 

Люба,дитинко, ти ще така молода, 

знаєш, кажуть» як би старість могла а 

молодість знала», іноді наробимо 

помилок в молодості, а чи хватить 
життя, щоб їх виправити ?Тому ніколи 

не кажи ніколи ,а прислухайся до 

мудрих порад, будеш щасливішою 

як би старість 

могла а 

молодість 

знала 

П ⸻ ⸻ ХД «Les Premices» А. Етьєн фр. ц/а FB 

Якби молодість знала, а старість 

могла... / 1 жовтня - міжнародний день 

людей похилого віку 

Якби 

молодість 

знала, а 

старість 

могла 

П ⸻ ⸻ ХД «Les Premices» А. Етьєн фр. ц/а FB 

Джанлука Дзамбротта: Робіньо - це 

вишенька на торті 

вишенька на 

торті 

П ⸻ ⸻ ХД англ. the icing on the cake – букв. 

‘глазур на торті’); французько-

італійський фільм 2012 року «La 

cerise sur le gâteau», букв. 

«Черешня на тістечці» 

б/а фр., іт. ц/а http://sur

l.li/lyfki 

Ну і, по-четверте. Гірка вишенька на 
торті — новини, що з понеділка 

збурили суспільство: Верховна Рада 

дала зелене світло ринку землі 

сільськогосподарського призначення в 

Україні. 

вишенька на 
торті 

П ⸻ ⸻ ХД англ. the icing on the cake – букв. 
‘глазур на торті’); французько-

італійський фільм 2012 року «La 

cerise sur le gâteau», букв. 

«Черешня на тістечці» 

б/а фр., іт. ц/а http://sur
l.li/lyfiy 

Ну а «вишенькою на торті» фестивалю 

«Тиждень італійського кіно» стане 

блискуча політична сатира «Та й 

нехай»… 

вишенькою 

на торті 

П ⸻ ⸻ ХД англ. the icing on the cake – букв. 

‘глазур на торті’); французько-

італійський фільм 2012 року «La 

cerise sur le gâteau», букв. 

«Черешня на тістечці» 

б/а фр., іт. ц/а ГРАК 

.А мертві сорому не ймуть - він весь на 

Хомчаку, на його зеленій владі, і на тих, 

хто їх до неї привів. 

мертві 

сорому не 

ймуть 

О ⸻ ⸻ ХД «Повість минулих літ» Нестор церков

нослов'

янська 

ц/а Tw 
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Цікаве попереду. А що позаду? Гола 

срака та ганьба держави. До відомого 

прислів'я «мертві сорому не ймуть» слід 

додати - дурні сорому не ймуть. Оця 

кодла навіть не розуміє, до якої халепи 

тягне країну 

мертві 

сорому не 

ймуть 

О ⸻ ⸻ ХД «Повість минулих літ» Нестор церков

нослов'

янська 

ц/а Tw 

Х століття. Князь Святослав. 

Прориваючись крізь багаторазово 

переважаючі лави супротивників — 

візантійців, звернувся до дружини: «Не 

піддамо ганьбі славу предків наших... 

Мертві сорому не ймуть... Краще 
покласти голову в чесному бою, аніж 

спаплюжити честь землі своєї...» 

мертві 

сорому не 

ймуть 

О ⸻ ⸻ ХД «Повість минулих літ» Нестор церков

нослов'

янська 

ц/а Tw 

Як казав Швейк , найкращі дні його 

життя були в дурдомі 

найкращі дні 

його життя 

були в 

дурдомі 

П як 

казав 

Швей

к 

ХД «Пригоди бравого вояка 

Швейка» 

Я. 

Гашек 

чеська ц/а Tw 

краще би перестріляли одне одного. Як 

казав солдат Швейк: «обоих ничуточки 

не жаль». 

обоих 

ничуточки не 

жаль 

рос. як 

казав 

Швей

к 

ХД «Пригоди бравого вояка 

Швейка» 

Я. 

Гашек 

чеська ц/а Tw 

І, як кажуть у Японії, «готісо-сама 

десіта», що у перекладі «спасибі за 

гостинці». 

готісо-сама 

десіта 

Т 

японс

ька 

як 

кажу

ть 

у 

Японі

ї 

РПД 
 

б/а японсь

ка 

К http://sur

l.li/mqlh

h 

Як кажуть японці: швидко - це 

повільно, але безперестанку. 

швидко - це 

повільно, але 

безперестанк
у 

П як 

кажу

ть 

японц

і 

РПД 
 

б/а японсь

ка 

П Tg 
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